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SECONDE  ANECDOTE 

SUR  BÉLISAIRE'.' 


Frère  Triboulet , de  l’ordre  de  frère  Montepul- 
ciano’,  de  frère  Jacques  Clément,  de  frère  Ridi- 
cous*,  etc.,  etc.,  et  de  plus  docteur  de  Sorbonne, 
chargé  de'rédigcr  la  censure  de  la  fille  aînée  du  imi^, 
appelée  le  concile  perpétuel  des  Gaules,  contre  Béli- 
saire, s’en  retournait  à son  couvent  tout  pensif.  11 
rencontra  dans  la  rue  des  Maçons  la  petite  Fanchon, 
dont  il  est  le  directeur,  fille  du  cabaretier  qui  a l’hon- 
neur de  fournir  du  vin  pour  le  prima  mensis^  de  ' 
messieurs  les  maîti'es. 

’Jje  père  de  Fanchon' est  un  peu  théologien,  comme 
le  sont  tous  les  cabarctiers  du  quartier  de  la  Sorbonne. 

• Cette  seconde  anecdote  suivit  d'assez  près  le  prvmtère  qn'on  a vue 
tome  XLIl,  page  634  ; car  il  en  est  quçstien  dans  la  leUre  de  'Voltaire  à 
Dalcmbert,  du  3 mai  1767. 

En  classant  les  nombreuses  productions  de  Voltaire,  du  mois  d'avTÜ  I7<>7, 
j’ai  eu  et  je  conserve  encore  la  freinte  d’en  avoir  placé  quelqu’une  trop  i6t. 
011  trop  tard  ! mais  je  prie  le  lecteur  de  considérer  que  ces  pièces,  ayant  été 
coittposées  la  p1u]iart,simultaqémeiit , il  est  aussi  diflicile  d’ajsigner  l’iiislanl 
de  leur  composition,  que  l'épo<|ne  deleur  émission.  La  j>icce  CDmoicncêe  la 
dernière  peut  avoir  été  publiée  une  des  premières.  B. 

> Eemard-Politien  de  Montepulciano,  domioirain,  est  accusé  d'avoir 
empoisonné  Henri  VU  avec  du  vin  consacré;  voyez  tome  XVI,  page  apg; 
etXXni,  agS.  h. 

'Consultez  les  Mémoires  de  CEsUnle,  et  vous  verrez  ce  qui  arriva  en 
placede  Grève  à ce  pauvfe  frèreRidicous.  « 

3 Ce  mol  composé  signiSait  uqe  assemblée  réunie,  le  premier  de  eliaque 
mois , prima  meitsis  die , peur  roiiTérer  des  aRàires  de  la  faculté  de  théologie. 
Voyez , dans  le  présent  voiqme , la  Prophétie  de  ta  Sorbonne,  Cx.  . 
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a SECOIfüE  ANECUOTE 

Fanchon  est  jolie,  et  frère  ’l'riboulet  entra  pour 

boire  un  coup. 

Quand  Triboulet  eut  bien  bu , il  se  mit  à feuilleter 
les  livres  d’un  habitué  de  paroisse,  frère  du  cabaretier, 
homme  curieux,  qui  possède  une  bibliothèque  assez 
bien  fournie. 

Il  consulta  tons  les  passages  par  lesquels  on  prouve 
évidemment  que  tous  ceux  qui  n’avaient  pas  demeuré 
dans  le  quartier  de  la'Sifiirbonne^  comme,  par  exemple, 
les  Chinois,  les  Indien^,  les  Scythes,  les  Grecs,  les 
Romains,  les  Germains,  les  Africains,  les  Améri- 
cains, les  blancs,  les  noirs,  les  jaunes,  les  rouges, 
les  têtes  à laine,  les  têtes  à cheveux,  les  mentons 
barbus,  les  mentons  imberbes,  étaient  tous  damnés 
sans  miséricorde,  comme  cela  est  juste,  et  qu’il  n’y  a 
qu’une  anie  atroce  et  abominable  qui  puisse  jamais 
penser  que  Dieu  ait  pu  avoir  pitié  d’un  seul  de  ces 
bon  nés  gens.  ■ 

11  compilait,  compilait,  compilait',  quoique  ce  ne 
soit  plus  la  mode  de  compiler;  et  Fanchon  lui  donnait 
de  temps  en  temps  de  petits  soufRets  sur  ses  grosses 
joues;  et  frère  Triboulet  écrivait;  et  Fauchon  chan- 
tait, lorsqu’ils  enteiidirent  dans  la  rue  la  voix  du 
doeteur  Taraponet,  et  de  hère  Bonhomme,  cordelier 
à la  grande  manèhe,  et  du  grand  couvent,  qui  argu- 
mentaient vivement  l’uu  contre  l’autre,  et  qui  ameu- 
taient les  passants.  Fanchon  mit  la  tête  à la  fenêtre; 
elle  est  fort  connue  de  ces  deux  docteurs,  et  ils  en- 
trèrent aussi  pour....  boire. 

Pourquoi  fesiez-vous  tant, de  beuit  dans  la  rue?  dit 

« Ven  dii  Pauvrt  dilUt;  vojr«  tome  XIV.  B. 
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son  BïLISAl'RK.  1767. 

PanchoD.  C’est  que  nous  ne  sommes'- pas  d’accord, 
dit  frère  Bonhomme.  Est-ce  que  Vous  avez  jamais  été 
d’accord  en  Sorbonne?  dit  Fanchon.  Non,  dit  Tam- 
ponet;  mais  nous  donnons  toujours  des  décrets;  et 
nous  fixons  à la  pluralité  des  voix  ce  que  l’univers 
doit  penser.  Et  si  Tunivers  s’en  moque,  ou  n’en  sait 
rien?  dit  Fanchon.  Tant. pis  pour  l’univters,  dit  Tam- 
ponet.  Mais  de  quoi  diable  vous  mèles-vous?  dit  Fan- 
chon. Comment,  ma  petite!  dit  frère  Triboulet,  il 
s'agit  de  savoir  si  le  edbaretier  qui  logeait  dans  ta 
maison  il  y a deux  mille  ans  a pu  être  sauvé  ou  non. 
Cela  ne  me  fait  rien,  dit  Fanchon.  Ni  à moi  non  plus, 
dit  Tamponet;  mais  certainement  nous  donnerons 
un  décret. 

A 

Frère  Triboulet  lut  alors  tous  les  passages  qui 
appuyaient  l’opinion , que  Dieu  n’a  jamais  pu  faire 
grâce  qu’à  ceux  qui  ont  pris  leurs  degrés  en  Sorbonne, 
ou  à ceux  qui  pensaient  comme  s’ils  avaient  pris  leurs 
degrés;  et  Fanchon  riait,  et  frère  Triboulet  la  lais- 
sait rire.  Tamponet  était  entièrement  de  l’avis  du  ja- 
cobin ; mais  le  cordelier  Bonhomme  était  un  peu  plus 
indulgent.  Il  pensait  que  Dieu  pouvait  à toute  force 
faire  grâce  à un  homme  de  bien  qui  aurait  le  mal- 
heur d’ignorer  notre  théologie,  soit  en  lui  dépêchant 
un  ange,  soit  en  lui  envoyant  un  cordelier  pour  l’in- 
struire. 

Cela  est  impossible,  s’écria  Triboulet;  car  tous  les 
grands  hommes  de  l’antiquité  étaient  des  paillards. 
Dieu  aurait  pu,  je  l’avoue,  leur  envoyer  des  Corde- 
liers; mais  certainement  il  ne  leur  aurait  jamais  dé- 
puté lies  anges. 
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Et  pour  VOUS  prouver,  frère  Bonhomme,  par  vos 
propres  docteurs,  que  tous  les  héros  de  l’antiquité 
sont  damnés  sans  exception  , lisez  ce  qu’un  de  vos 
plus  grands  docteurs  séraphiques  dtkriare  expressé- 
ment dans  un  livre  que  mademoiselle  Fauchon  m’a 
prêté.  Voici  les  paroles  de  l’auteur: 

Le  cordelier,  plein  d’une  sainte  horreur, 

Baise  à genoux  l’ergot  de  son  seigneur; 

Puis  d’un  air  morne  il  jette  au  loin  la  vue 
Sur  cette  vaste  et  brûlante  étendue. 

Séjour  de  feu  qu’habitent  pour  jamais 
L’afTreuse  mort , les  tourments , les  forfaits  ; 

Trône  étemel  où  sied  l’esprit  immonde, 

Abime  immense  où  s’engloutit  le  monde; 

Sépulcre  où  glt  la  docte  antiquité. 

Esprit,  amour,  savoir,  grâce,  beauté. 

Et  cette  foule  immortelle,  innombrable 
D’enfants  du  ciel  créés  tons  pour  le  diable. 

Tu  sais,  lecteur,  qu’en  ces  feux  dévorants 
Les  meilleurs  rois  sont  avec  les  tyrans. 

Nous  y plaçons  Antonin,  Marc-Aurèle, 

Ce  bon  Trajan , des  princes  le  modèle  ; 

Ce  doux  Titus,  l'amour  de  l'univers; 

Les  deux  Catons,  ces  fléaux  des  pervers; 

Ce  Scipion,  maître  de  son  courage. 

Lui  qui  vainquit  et  l’amour  et  Carthage. 

Vous  y grillez,  sage  et  docte  Platon, 

Divin  Homère,  éloquent  Cicéron; 

Et  vous,  Socrate,  enfant  de  la  sagesse. 

Martyr  de  Dieu  dans  la  profonde  Grèce  ; 

Juste  Aristide,  et  vertueux  Solon, 

Tous  malheureux  morts  sans  confession. 

Pitcelle,  chant  v. 

Tampooet  écoutait  cc  passage  avec  des  larmes  de 
joie.  Cher  frère  Triboulet,  dans  quel  Pèl’e  de  l’Eglise 
as-tu  trouvé  cette  brave  décision  ? Cela  est  de  l’abbé 
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. SUR  BÉLISAIRE.  1 767" 

Trithéme,  répondit  Triboulet;  et  pour  vous  le  prou- 
ver a posteriori,  d’une  manière  invincible,  voici  la 
déclaration  expresse  du  modeste  traducteur,  au  cha- 
pitre XVI  de  sa  Moelle  thèologique  : 

Cette  prière  est  de  l’abbé  Trithême  , 

Non  pas  de  moi  ; car  mon  oeil  effronté 
Ne  peut  percer  jusqu’à  la  cour  suprême; 

' Je  n’auraù  pas  tant  de  témérité 

Frère  Bonhomme  prit  le  livre  pour  se  convaincre 
par  ses  propres  yeux , et  ayant  lu  quelques  pages 
avec  beaucoup  d’édification:  Ah!  ah!  dit-il  au  jaco- 
bin , vous  ne  vous  vantiez  pas  de  tout.  C’est  un  cor- 
delier  eu  enfer  qui  parle;  mais  vous  avez  oublié  qu’il 
y rencontre  saint  Dominique,  et  que  ce  saint  est 
damné  pour  avoir  été  persécuteur,  ce  qui  est  bien 
pis  que  d’avoir  été  païen. 

Frère  Triboulet,  piqué,  lui  reprocha*beaucoup  de 
bonnes  aventures  de  Cordeliers.  Bonhomme  ne  de- 
meura pas  en  reste  ; il  reprocha  aux  jacobins  de 
croire  à l’immaculation  en  Sorbonne,  et  d’avoir  ob- 
tenu des  papes  une  permission  de  n’y  pas  croire  dans 
leur  couvent.  La  querelle  s’échauffa,  ils  allaient  se 
gourmer.  Fanchon  les  apaisa  en  leur  donnant  à cha- 
cun un  gros  baiser.  Tamponet  leur  remontra  qu’ils 
ne  devaient  dire  des  injures  qu’aux  profanes,  et  leur 
cita  ces  deux  vers  qu’il  dit  avoir  lus  autrefois  dans 
les  ouvrages  d’un  licencié  nommé  Molière: 

N’apprêtons  point  à rire  aux  hommes 
En  nous  disant  nos  vérités  >. 

' Pueeile,  chant  xvr,  11-14.  B.  * 

^Amphitryon,  prologue,  146-7.  B. 
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Enfin , ils  -miautèrent  tous  trois  le  décret , qui  fut 
ensuite  signé  par  tous  les  sages  maîtres. 

« Nous,  assemblés  extraordinairement  dans  la  ville 
«des  Facéties,  et  dans  les  mêmes  écoles  où  nous 
U recommandâmes , au  nombre  de  soixante  et  onze , 
« à tous  les  sujets  de  garder  leur  serment  de  fidélité 
U à leur  roi  Henri  III,  et,  en  l’année  iSga,  recom- 
« mandâmes  pareillement  de  prier  Dieu  pour  Henri 
« IV,  etc.,  etc.  ’ i 

« Animés  du  même  esprit  qui  nous  guide  toujours, 
« nous  donnons  à tous  les  diables  un  nommé  Béli- 
« saire,  général  d’armée,  eu  son  vivant,  d’un  nommé 
«Justinien;  lequel  Bélisaire,  outre-passant  ses  pou- 
« voirs,  aurait  méchamment  et  proditoiremeut  con- 
« seillé  audit  Justinien  d’être  bon  et  indulgent,  et 
« aurait  insinué  avec  malice  que  Dieu  était  miséri- 
« cordieux  ; condamnons  cette  proposition  comme 
a blasphématoire,  impie,  hérétique,  sentant  l'hérésie: 
« défendons  sous  peine  de  damnation  éternelle,  selon 
« le  droit  que  nous  en  avons,  de  lire  ledit  livre  sen- 
« tant  l’hérésie,  et  enjoignons  à tous  les  fidèles  de 
U nous  rapporter  les  .exemplaires  dudit  livre,  les- 
« queb  ne  valaient  précédemment  qu’un  écu , et  que 
« nous  revendrons  un  louis  d’or  avec  le  décret  ci- 
« joint.  » 

A peine  ce  décret  fut-il  signé,  qu’on  apprit  que 
tous  les  jésuites  avaient  été  chassés  d’Espagne  ; et 
ce  fut  une  si  grande  joie  dans  Paris,  qu’on  ne  pensa 
plus  à la  Sorbonne. 


FIN  DE  LA  SECONDE  ANECDOTE. 


LES 


QUESTIONS  DE  ZAPATA*, 

jHADurres 

PAR  LE  SIEUR  TAMPONET-,  DOCTEUR  DE  SORBONNE. 


Le  licencié  Zapata , nommé  professeur  en  théologie  dans  l’univer- 
sité de  Salamanque,  présenta  ces  questions  à la  junta  des  doc- 
teurs en  1619.  Elles  furent  supprimées.  L’exemplaire  espagnol 
est  dans  la  bibliothèque  de  Brunsvick. 


Sages  maîtres, 

« 

1“  Comment  dois-je  m’y  prendre  pour'  prouver 
que  les  Juifs,  que  nous  fesons  brûler  |^ar  centaines, 
furent,  pendant  quatre  mille  ans,  le  peuple  chéri  de 
Dieu? 

a”  Pourquoi  Dieu,  qu’ou  ne  peut  Sttns  blasphème 
regarder  comme  injuste,  a-t-il  pu  abandonner  la  terre 
entière  pour  la  petite  hof-de  juive,  et  ensuite  aban- 
donner sa  petite  horde  poiir  une  autre , qui  fut  pen- 
dant deux  cents  ans  beaucoup  plus  petite  et  plus 
méprisée?  ' , ' 

3°  Pourquoi  a-t-il  fait  une  foule  de  miracles  incom- 

> La  première  édition  de  ces  Questions  porte  la  millésime  1766;  cepen- 
dant je  les  crois  de  1 767  : il  en  est  question  dans  les  Slémoires  secrets,  il 
la  date  des  3o  avril  et  16  mai  1767.  B. 

' Voyez  au  Préface  du  tome  XXXiU,  pages  XHj  et  xiv  ; et  t.  XXXIX , 
p.  541.  B. 
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préhensibies,  eu  faveur  de  cette  chétive  uation,  avant 
les  temps  qu’on  nomme  historiques?  Pourquoi  n’en 
fait-il  plus  depuis  quelques  siècles  ? et  pourquoi  n’en'* 
voyons-nous  jamais,  nous  qui  sommes  le  peuple  de 
DieuP- 

4**  Si  Dieu  est  le  Dieu  d’Abraham,  pourquoi  brû- 
lez-vous les  enfants  d’Abraham?  et  si  vous  les  brûlez, 
pourquoi*  récitez- vous  leurs  prières,  même  en  les 
brûlant?  Comment,  vous  qui  adorez  le  livre  de  leur 
loi,  les  faites-vous  mourir  pour  avoir  suivi  leur  loi? 

5“  Comment  concilieraî-je  la  chronologie  des  Chi- 
nois, des  Chaldéens,  des  Phéniciens',  des  Égyptiens, 
avec  celle  des  Juifs?  et  comment  accorderai-je  entre 
elles  quarante  manières  düTérentes  de  supputer  les 
temps  chez  les  commentateurs?  Je  dirai  que  Dieu 
dicta  ce  livre;  et  on  me  répondra  que. Dieu  ne  sait 
donc  pas  la  chronologie. 

6“  Par  quels  arguments  prouverai-je  que  les  livres 
attribués  à Moïse  furent  écrits  par  lui  dans  le  désert? 
A-t-il  pu  dire  qu’il  écrivait  au-delà  du  Jourdain, 
quand  il  n’a  jamais  passé  le  Jourdain?  On  me  ré- 
pondra que  Dieu  ne  sait  donc  pas  la  géographie. 

7°  IjC  livre  intitulé /ojué  dit  ' que  J osué  fit  graver 
le  Deulêronome  sur  des  pierres  enduites  de  mortier  : 
ce  passage  de  Josuc  et  ceux  des  anciens  auteurs 
prouvent  évidemment  que,  du  temps  de  Moïse  et  de 
Josué,  les  peuples  orientaux  gravaient  sur  la  pierre 
et  sur  la  brique  leurs  lois  et  leurs  observations.  Le 
Penlnteuque'^  nous  dit  que  le  peuple  juif  manquait, 
dans  le  désert,  de  nourriture  et  de  vêtements;  il  était 

• VIII,  3a.  B.  — 'Exüde,  xvi,  3.  B. 
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peu  probable  qu’(n>  eût  des  gens  assez  habiles  pour 
graver  un  gros  livre,  lorsqu’on  n’avait  ni  tailleurs  ni 
cordonniers.  Mais  comment  conserva-t-on  ce  gros 
ouvrage  gravé  sur  du  mortier?  . 

8°  Quelle  est  la  meilleure  manière  de  réfuter  les 
objections  des  savants,  qui,  trouvent  dauj^  le  Penta- 
teuque  des  nûms'de  villes  qui  n’existaient  pas  alors, 
des  préceptes  pour  les  rois  que  les  Juifs  avaient  alors 
en  horreur,  et  qui  ne  gouvernèrent  que  sept  cents 
ans  après  Moïse;  enfin,  des  passages  où  l’auteur,  très 
postérieur  à Moïse,  se  trahit  lui-même  en  disant: 
« Le  lit  d’Og  * qu’on -voit  encore  aujourd’hui  à Ra- 
« matha...  Le  Cananéen^  était  alors  dans  le  pays?...  » 
etc. , etc. , etc.  • • 

Ces  savants,  fondés  Sur  des  difficultés  et  sur  des 
contradictions  qu’ils  imputent  aux  chroniques  juives, 
pourraient  faire  quelque  peine  à un  licencié. 

9°  Le  livre  de  la  Genèse  est-il  physique  ou  allé- 
gorique? Dieu  ôta-l-il  en  effet  une  côte  à Adam  pour 
en  faire  une  femme?  et  comment  est-il  dit  aupara-" 
vant  qu’il  le  créa  mâle  et  femelle?  comiU^ent  Dieu 
créa-t-il  la  lumière  avant  le  soleil?  comment  divisa-t-il 
la  lumière  des  ténèbres,  puisque  les  ténèbres  ne  sont 
autre  chose  que  la  privation  de  la  lumière?  comment 
fit-il  le  jour  avant  que  le  soleil  fut  fait?  comment  le 
firmament  fut-il  formé  au  milieu  des  eaux,  puisqu’il 
n’y  a point  de  firmament,  et  que  cette  fausse  notion 
d’un  firmament  n’est  qu’une  imagination  des  anciens 
Grecs?  Il  y a des  gens  qui  conjecturent  que  la  Ge- 
nèse ne  fut  écrite  que  quand  les  Juifs  eurent  quelque 

* Deiil.,  III,  II.  B.  — > Genèse,  XII,  6.  B. 
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connai^ance  de  la  philosophie  erronée  des  autres 
peuples,  et  j’aurai  la  douleur  d’entendre  dire  que 
Dieu  ne  sait  pas  plus  la  physique  que  la  chronologie 
et  la  géographie. 

io°  Que  dirai-je  du  jardin  d’Éden,  dont  il  sortait 
un  fleuve  qtii  se  divisait  en  quatre  fleuves,  le  Tigre, 
l’Ëuphrate,  le  Phison,  qu’on  croit  le  Phase,  le  Gé- 
hon,  qui  coule  dans  le  pays  d’Ethiopie  ',  et  qui  par 
conséquent  ne  peut  être  que  le  Nil,  et  dont  la  source 
est  distante  de  mille  lieues  de  la  source  de  l’Euphrate? 
On  me  dira  encore  * que  Dieu  est  un  mauvais  géo- 
graphe. • 

1 1°  Je  voudrais  de  tout  mon  cœur  manger  du  fruit 
qui  pendaft  à l’arbre  de  la  scieuce,  et  il  me  semble  que 
la  défense  d’en  manger  est  étrange;  car  Dieu  ayant 
donné  la  raison  à l’homme,  il  devait  l’encourager  à 
s’instruire.  Youlait-ii  n’être  servi  que  par  un  sot?  Je 
voudrais  parler  aussi  au  serpent,  puisqu’il  a tant 
d’esprit;  mais  je  voudrais  savoir  quelle  langue  il  par- 
lait. L’empereur  Julien , ce  grand  philosophe,  le  de- 
manda au  gr^nd  saint  Cyrille,  qui  ne  put  satisfaire 
à cette  question,  mais  qui  répondit  à ce  sage  empe- 
reur : C’est  vous  qui  êtes  le  serpent.  Saint  Cyrille 
n’était  pas  poli;  mais  vous  remarquerez  qu’il  ne  ré- 
pondit cette  impertinence  théologique  que  quand  Ju- 
lien fut  mort. 

La  Genèse  dit  que  le  serpent  mange  de  la  terre; 

vous  savez  que  la  Genèse  se  trompe , et  què  la  terre 

•« 

* Voyez,  lome  X.LIX,  une  des  notes  sur  la  Genèse,  dans  la  Bible  enfin 
expliquée,  R. 

> Voy.  p.  8 ; et,  t.  XLIV,  le  § t de  Vlnstrucùon  élu  garéùn  copuç'mx,  B. 
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aeuie  ne  nourrit  personne.  A l’égard  de  Dieu  qui  ve- 
nait se  promener  familièrement  tous  les  jours  à midi 
dans  le  jardin,  et  qui  s’entretenait  avec  Adam  et  Eve 
et  avec  le  serpent,  il  serait  fort  doux  d’être  en  qua- 
trième. Mais  comme  je  vous  crois  plus  faits  pouf  la 
compagnie  que  Joseph  et  Marie  avaient  dans  l’étable 
de  Bethléem , je  ne  vous  proposerai  point  un  voyagé 
au  jardin  d’Eden , surtout  depuis  que  la  porte  en  est 
gardée  par  un  chérubin  ,armé  jusqu’aux  dents.  11  est 
vrai  que,  selon  les  rabbins,  chérubin  signifie  bœuf. 
Voilà  un  étrange  portier.  De  grâce,  dites-moi  au 
moins  ce  que  c’est  qu’un  chérubin. 

Comment  expliquerai-je  l’histoire  des  anges 
qui  devinrent  amoureux  des  filles  des  hommes,  et  qui 
eo'gcndrèrent  les  géants?  Ne  m’objeotera-t-on  pas  que^ 
cc  trait  est  tiré  des  fables  païennes?  Mais  puisque  les 
Juifs  inventèrent  tout  dans  le  désert,  et  qu’ils  étaient 
fort  ingénieux,  il  est  clair  que  toutes  les  autres  na- 
tions ont  pris  d’eux  leur  science.' Homère , Platon, 
Cicéron , Virgile,  n’ont  rien  su  que  par  Icsluifs.  Cela 
n’est-il  pas  démontré? 

i3°  Comment  me  tirerai-je  du  déluge,  des  cata- 
ractes du  ciel,  qui  n’a  point  de  cataractes,  de  tous 
les  animaux  arrivés  du  Japon,  de  l’Afrique,  de  l’Amé- 
rique, et  des  terres  australes,  enfermés  dans  un 
grand  coffre  avec  leurs  provisions  pour  boire  et  pour 
manger  pendant  un  an , sans  compter  le  temps  où  la 
terre,  trop  humide  encore,  ne  put  rien  produire  pour 
leur  nourriture?  Comment  le  petit  ménage  de  Noé 
put-il  suffire  à donner  à tous  ces  animaux  leurs  ali- 
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nieiits  convenables?  Il  n’était  composé  que  de  huit 
personnes. 

i4"  Comment  rendrai -je  l’histoire  de  la  tour  de 
Babel  vraisemblable?  Il  faut  bien  que  cette  tour  fût 
plus  haute  que  les  pyramides  d’Égypte,  puisque  Dieu 
laissa  bâtir  les  pyramides.  Allait-elle  jusqu’à  Vénus 
ou  du  moins  jusqu’à  la  lune? 

1 5°  Par  quel  art  justifierai-je  les  deux  mensonges 
d’Abraham,  le  père  des  croyants,  qui , à l’âge  de  cent 
trente-cinq  ans  à bien  compter,  fit  passer  la  belle 
Sara  pour  sa  sœur  en  Égypte  et  à Gérare,  afin  que 
les  rois  de  ce  pays-là  en  fussent  amoureux,  et  lui 
fissent  des  présents?  Fi!  qu’il  est  vilain  de  veudre  sa 
femme! 

^ i6"  Donnez -Vnoi  des  raisons  qui  m’expliquent 

pourquoi  Dieu  ayant  ordonné  à Abraham  que  toute 
sa  postérité  fût  circoncise,  elle  ne  le  fut  point  sous 
Moïse. 

ly”  Puis-je  par  moi-mêrfle  savoir  si  les  trois  an- 
ges à qui  Sara  servit  un  veau  tout  entier  à manger, 
avaient  un  corps,  ou  s’ils  en  empruntaient  un?  et 
comment  il  se  peut  faire  que  Dieu  ayant  envoyé  deux 
anges  à Sodome , les  Sodomites  voulussent  commettre 
certain  péché  avec  ces  anges?  Ils  devaient  être  bien 
jolis.  Mais  pourquoi  Ix)th  le  juste  offrit-il  ses  deux 
filles  à la  place  des  deux  anges  aux  Sodomites? 
Quelles  commères!  elles  couchèrent  un  peu  avec  leur 
père.  Ah!  sages  maîtres,  cela  n’est  pas  honnête! 

i8"  Mon  auditoire  me  croira-t-il  quand  je  lui  dirai 
que  la  femme  de  I^th  fut  changée  en  uift  statue  de 
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sel?  Que  rëpondrai-je  à ceux  qui  me  diront  que  c’est 
peut-être  une  imitation*  grossière  de  l’ancienne  fable 
d’Eurydice,  et  que  la  statue  de  sel  ne  pouvait  pas 
tenir  à la  pluie?  , 

19°  Que  dirai-je  quand  il  faudra  justifier  les. béné- 
dictions tombées  sur  Jacob  le  juste,  qui  trompa  Isaac. 
son  père,  et  qui  vola  Laban  son  beau-père?  Comment 
expliquerai-je  que  Dieu  lui  apparut  au  haut  d’une 
échelle?  et  comment  Jacob  se  battit-il  toute  la  nuit 
contre  un  ange?  etc.,  etc. 

ao“  Comment  dois-je  traiter  le  séjour  des  Juifs  en 
Égypte,  et  leur  évasion?  Y Exode  A\\.  qu’ils  restèrent 
quatre  cents  ans  ' en  Égy^Jtc;  et  en  fesant  le  compte 
juste,  on  ne  trouve  que  deux  cent  cinq  ans  Pour- 
quoi la  fille  de  Pbaraoii  se  ba1gnait-elle  dans  le  Nil, 
où  l'on  ne  se  baigne  jamais  à cause,  des  crocodiles? 
etc.,  etc. 

..ai"  Moïse  ayant  épousé  la  fille  d’un  idolâtre,  com- 
nlcnt  Dieu  le  prit-il  pour  son  prophète  sans  lui  en 
faire  des  reproches?  Comment  les  magiciens  de  Pha- 
raon firent-ils  les  mêmes  miracles  que  Moïse,  excepté 
ceux  de  couvrir  le  pays  de  poux  et  de  vermine?  Com- 
ment cbangèrent-ils  en  sang  toutes  les  eaux  qui  étaient 
déjà  changées  en  sang  par  Moïse?  Comment  Moïse, 
conduit  par  Dieu  même,  et  se  trouvant  à la  tête  de 
six  cent  trente  mille  combattants,  s’enfuit-il  avec  son 
peuple,  au  lieu  de  s’emparer  de  l’Égypte,  dont  tous 
les  premiers  nés  avaient  été  mis  à mort  par  Dieu 
même?  L’Égypte  n'a  jamais  pu  rassembler  une  armée 

< L'Exode , XII , 40 , dit  quatre  cent  trente  aux.  B. 

> Voyez  tome  XLII , page  1 7 1.  B. 
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de  cent  mille  hommes,  depuis  qu’il  est  fait  mention 
d’elle  dans  les  temps  historiques.  Comment  Moïse , 
en  s’enfuyant  avec  ces  troupes  de  la  terre  de  Ges- 
sen , au  lieu  d’aller  en  droite  ligne  dans  le  pays  do 
Canaan , traversa-t-il  la  moitié  de  l’Egypte , et  re- 
monta-t-il  jusque  vis-à-vis  de  Memphis,  entre  Baal- 
Séphon  et  la  mer  Rouge  ? Enfin , comment  Pharaon 
put-il  le  poursuivre  avec  toute  sa  cavalerie,  puisque, 
dans  la  cinquième  plaie  de  l’Égypte,  Dieu  venait  de 
faire  périr  tous  les  chevaux  et  toutes  les  bêtes,  et  que 
d’ailleurs  l’Égypte,  coupée  par  tant  de  canaux,  eut 
toujours  très  peu  de  cavalerie  ? 

22°  Comment  concilierai -je  ce  qui  est  dit  dans 
\ Exode  avec  le  discours  de  saint  Étienne  dans  les 
Actes  des  apôtres,  et  avec  les  passages  de  Jérémie  et 
d’Amos?  U Exode  ^ dit  qu’on  sacrifia  à Jéhova  pen- 
dant quarante  ans  dans  le  désert;  Jérémie’,  Ânios^, 
et  saint  Étienne  disent  qu’on  n’offrit  ni  sacrifice  ni 
hostie  pendant  tout  ce  temps-là.  \'Exode^  dit  qu’on 
fit  le  tabernacle  dans  lequel  était  l’archc  de  l’alliance; 
et  saint  Étienne,  dans  les  Actes^,  dit  qu’on  portait 
le  tabernacle  de  Moloch  et  de  Remphan. 

23°  Je  ne  suis  pas  assez  bon  chimiste  pour  me 
tirer  heureusement  du  veau  d’or,  que  VExode^  dit 
avoir  été  formé  en  un  seul  jour,  et  que  Moïse  réduisit 
en  cendre.  Sont-cc  deux  miracles?  sont-ce  deux 
choses  possibles  à l’art  humain  ? 

24°  Est-ce  encore  un  miracle  que  le  conducteur 
d’une  nation  dans  un  désert  ait  fait  égorger  vingt- 

' ïvi,  35.  B.  — » Jérémie  ne  dit  pas  cela.  B.  — * Amot,  t,  iS.  B.  — 
4 Actes,  Tii,  4s.  B.  — 3.  B.  — «»ii,43.  B.  — 7 »Kir,  4.  B. 
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trois  mille  hommes  de  cette  nation  par  une  seule  des 
douze  tribus,  et  que  vingt -trois  mille  hommes  se 
soient  laissé  massacrer  sans  se  défendre?  » 
aS®  Dois-je  encore  iTgarder  comme  un  miracle,  ou 
comme  un  acte  de  justice  ordinaire,  qu’on  fît  mourir 
vingt^quatre  mille  Hébreux , parcequ’un  d’entre  eux 
avait  couché  avec  une  Madiaiiite , tandis  que  Moïse 
lui-même  avait  pris  une  Madianitc  pour  fcifime?  et 
ces  Hébreux,  qu’on  nous  peint  si  féroces,  n’étaicnt-iU 
pas  de  bonnes  gens  de  se  laisser  ainsi  égorger  pour 
des  filles?  et  à propos  de  ftlles,  pourrai-je  tenir  mon 
sérieux,  quand  Je  dirai  que  Moïse  trouva  trente-deux 
mille^pucelles  dans  le  camp  madianite,  avec  soixante 
et  un  mille  ânes?  Ce  n’est  pas  deux  ânes  par  puceMe. 

26“  Quelle  explication  donnerai-je  à la  loi  qui  dé- 
fend de  manger  du  lièvre  *,  « parcequ’il  rumine  et  qu’il 
« n’a  pas  le  pied  fendu , » tandis  que  les  lièvres  ont  le 
pied  fendu,  et  ne  ruminent  pas?  Nous  avons  déjà  vu 
que  ce  beau  livre  a fait  de  Dieu  un  mauvais  géogra- 
phe, un  mauvais  chronologiste,  un  mauvais  phjsN 
cien  ; il  ne  le  fait  pas  fneilleur  naturaliste.  Quelles 
raisons  donnerai-je  de  plusieurs  autres  lois  non  moins 
sages,  comme  celle  des  eaux  de  jalousie,  et  de  la  pu- 
nition de  mort  contre  un  homme  qui  a couché  avec  sa 
fétnme  dans  le  temps  qu’elle  a ses  règles?  etc.,  etc.,  etc. 
Pourrai-je  justifier  ces  lois  barbares  et  ridicules,  qn’en 
dit  émanées  de  Dieu  même? 

27®  Que  répondrai -je  à ceux  qui  seront  étonnés 
qu’il  ait  fallu  un  miracle  pour  faire  passer  le  Jourdain, 
qui,- dans  sa  plus  grande  largeur,  ti’a  pas  plus  de 

• D«ntir.,  xir,  7.  B. 
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quarante-cinq  pieds,  qu’on  pouvait  si  aisément  fran- 
chir avec  le  moindre  radeau,  et  qui  était  guéable  en 
tant  d’endroits,  témoin  les  quarante-deux  mille  Éphraî- 
miles  égorgés  à un  gué  de  ce  fleuve  par  leurs  frères? 

a8®  Que  répondrai -je  à ceux  qui  demanderont 
comment  les  murs  de  Jéricho  tombèrent  au  seul  son 
des  trompettes , et  pourquoi  les  autres  villes  ne  tom- 
bèrent pas  de  même? 

39"  Comment  excuserai-je  l’action  de. la  courtisane 
Rabab  ‘qui  trahit  Jéricho  sa  patrie?  en  quoi  cette 
trahison  était -elle  nécessaire,  puisqu’il  sufHsait  de 
sonner  de  la  trompette  pour  prendre  la  ville?  et 
comment  sonderai-je  la  profondeur  des  décrets  divins, 
qui  ont  voulu  que  notre  divin  Sauveur  Jésus-Cfirist 
naquît  de  cette  courtisane  Rahab,  aussi  bien  que  de, 
l’inceste  que  Thamar  commit  avec  Juda  son  beau'^ 
père,  et  de  l’adultère  de  David  et  de  Belhzabée?  tant 
les  voies  de  Dieu  sont  incompréhensibles  ! 

■'  3o°  Quelle  approbation  pourrai-je  donner  à Josué, 
qui  fit  pendre  trente  et  un  roitelets  dont  il  usurpa 
les  petits  états , c’est-à-dire  les  villages  ? 

3i"  Comment  parlerai-je  de  la  bataille  de  Josué 
contre  les  Amorrhéens  à Béthoron  sur  le  cliemin  de 
Gabaon?  Le  Seigneur  fait  pleuvoir  du  ciel  de  grosses 
pierres,  depuis  Béthoron  jusqu’à  Azéca;  il  y a cinq 
lieues  de  Béthoron  à Azéca;  ainsi  les  Amorrhéens  fu- 
rent extermines  par  des  rochers  qui  tombaient  du 
ciel  pendant  l’espace  de  cinq  lieues.  L’Écriture  dit 
qu’il  était  midi ‘‘pourquoi  donc  Josué  commande-t-il 
au  soleil  et  à la  lune, de  s’arrêter  au  milieu  du  ciel 
pour  donner  le  temps  d’achever  la  défaite  d’une  pe- 
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titc  troupe  qui  était  déjà  exterminée?  pourquoi  dit-il 
à la  lune  de  s’arrêter  à midi  ? comment  le  soleil  et  la 
lune  restèrent-ils  un  jour  à la  même  place?  A quel 
commentateur  aurai-je  recours  pour  expliquer  cette 
^ vérité  extraordinaire  ? 

3a°  Que  dirai-je  de  Jephté  qui  immola  sa  fille,  et 
qui  fit  égorger  quarante-deux  mille  Juifs  de  la  tribu 
d’Éphraïm,  qui  ne  pouvaient  pas  prononcer  Schi- 
boleth  ? 

33°  Dois-je  avouer  ou  nier  que  la  loi  des  Juifs 
n’aunoncü  en  aucun  endroit  des  peines  ou  des  ré- 
compenses après  la  mort?  Comment  se  peut- il  que 
ni  Moïse  ni  Josué  n’aient  parlé  de  l’immortalité  de 
l’ame,  dogme  connu  des  anciens  Egyptiens,  des  Clial- 
déens , des  Persans , et  des  Grecs;  dogme  qui  ne  fut 
un  peu  en  vogue  chez  les  Juifs  qu’après  Alexandre,  et 
que  les  saducéens  réprouvèrent  toujours,  pareequ’il 
n’est  pas  dans  le  Pentateuque  ? 

34°  Quelle  couleur  faudra-t-il  que  je  donne  à l’his- 
toire du  lévite  qui,  étant  venu  sur  son  âne  à Gahaa, 
ville  des  Benjamites,  devint  l’objet  de  la  passion  so- 
domitique  de  tous  les  Gabaonites  qui  voulurent  le 
yioler?  Il  leur  abandonna  sa  femme,  avec  laquelle  les 
Gabaonites  couchèrent  pendant  toute  la  nuit  : elle  en 
mourut  le  lendemain.  Si  les  Sodomites  avaient  ac- 
cepté les  deux  filles  de  Ix>th  au  lieu  des  deux  anges, 
en  seraient-elles  mortes  ? 

35°  J’ai  besoin  de  vos  enseignements  pour  enten- 
dre ce  verset  19  du  premier  chapitre  des  Juges  : u Le 
«Beigneur  accompagna  Juda,  et  il  se  rendit  maître 
« des  montagnes  ; mais  il  ne  put  défaire  les  habitants 
Mhl^cks.  vit.  3 
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X de  la  vallée,  parcequ’ils  avaient  une  grande  quan- 
ti tité  de  chariots  armés  de  faux.  » Je  ne  puis  com- 
prendre par  mes  faibles  lumières  comment  le  Dieu  du 
ciel  et  de  la  terre,  qui  avait  changé  tant  de  fois  l’ordre 
de  la  nature,  et  suspendu  les  lois  éternelles  en  fa- 
veur de  son  peuple  juif,  ne  put  venir  à bout  de  vain- 
cre les  habitants  d’une  vallée,  parcequ’ils  avaient  des 
chariots.  Serait- il  vrai,  comme  plusieurs  savants  le 
prétendent , que  les  Juifs  regardassent  alors  leur 
Dieu  comme  une  divinité  locale  et  protectrice,  qui 
tantôt  était  plus  puissante  que  les  dieux  ennemis,  et 
tantôt  était  moins  puissante?  et  cela  n’est-il  pas  en- 
core prouvé  par  cette  réponse  de  Jeplité  ‘ : « Vous 
a possédez  de  droit  ce  que  votre  Dieu  Chamos  vous 
a a donné  ; souffrez  donc  que  nous  prenions  ce  que 
« notre  Dieu  Adonaï  nous  a promis?  » 

36“  J’ajouterai  encore  qu’il  est  difficile  de  croire 
qu’il  y eût  tant  de  chariots  armés  de  faux  dans  un 
pays  de  montagnes,  où  l’Ecriture  dit  en  tant  d’en- 
droits que  la  grande  magnificence  était  d’étre  monté 
sur  un  âne. 

37°  L’histoire  d’Aod  me  fait  beaucoup  plus  de 
peine.  Je  vois  les  Juifs  presque  toujours  asservis, 
malgré  le  secours  de  leur  Dieu , qui  leur  avait  promis 
avec  serment  de  leur  donner  tout  le  pays  qui  est  entre 
le  Nil,  la  mer,  et  l’Euphrate.  Il  y avait  dixJiuit  ans 
qu’ils  étaient  sujets  d’un  roitelet,  nommé  Eglon, 
lorsque  Dieu  suscita  en  leur  faveur  Aod,  fils  de  Géra, 
qui  se  servait  de  la  main  gauche  comme  de  la  main 
droite.  Aod , fils  de  Géra , s’étant  fait  faire  un  poi- 
• »4.  B- 
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gnard  à deux  tranchants,  le  cacha  sous  son  manteau, 
comme  firent  depuis  Jacques  Clément  et  Ravaillac.  Il 
demande  au  roitelet  line  audience  secrète;  il  dit  qu’il 
a un  mystère  de  la  dernière  importance  à lui  commu- 
niquer de  la  part  de  Dieu.  Égloa  se  lève  respectueu- 
sement, et  Aod,  de  la  main  gauche,  lui  enfonce  son 
poignard  dans  le  ventre.  Dieu  favorisa  en  tout  cette 
action , qui , dans  la  morale  de  toutes  les  nations  de 
la  terre,  parait  un  peu  dure.  Âpprenez-moi  quel  est 
l’assassinat  le  plus  divin,  ou  celui  de  ce  saint  Aod, 
ou  de  saint  David,  qui  fit  assassiner  son  cocu  Uriah, 
ou  du  bienheureux  Salomon,  qui,  ayant  sept  cents 
femmes  et  trois  cents  concubines  ',  assassina  son  frère 
Adonias,  pareequ’il  lui  en  demandait  une,  etc.,  etc., 
etc.,  etc. 

38“  Je  vous  prie  de  me  dire  par  quelle  adresse 
' Samson  prit  trois  cents  renards,  les  lia  les  uns  aux 
autres  par  la  queue,  et  leur  attacha  des  flambeaux 
allumes  au  cul  pour  mettre  le  feu  aux  moissons  des 
Philistins.  Les  renards  n’habitent  guère  que  les  pays 
couverts  de  bois.  Il  n’y  avait  point  de  forêt  dans  ce 
canton,  et  il  semble  assez  difficile  de  prendre  trois 
cents  renards  en  vie,  et  de  les  attacher  par  la  queue. 
11  est  dit  ensuite  qu’il  tua  mille  Philistins  avec  une 
mâchoire  d’âne , et  que  d’une  des  dents  de  cette  mâ- 
choire il  sortit  une  fontaine.  Quand  il  s’agit  de  mâ- 
choires d’âne,  vous  me  devez  des  éclaircissements. 

39°  Je  vous  demande  les  mêmes  instructions  sur 
le  bon-homme  Tobie,  qui  dormait  les  yeux  ouverts, 
et  qui  fut  aveuglé  par  une  chiasse  d’hirondelle;  sur 
• m.  Roû,  XI,  3.  R. 


Digilized  by  Google 


■lO 


LES  QUESTIONS 


l’ange  qui  descendit  exprès  de  ce  qu’on  appelle  l’em- 
pyréc,  pour  aller  chercher  avec  Tobie  fils  de  l’argent 
que  le  juifGabcl  devait  à Tobie  père;  sur  la  femme  à 
Tobie  fils,  qui  avait  eu  sept  maris  à qui  le  diable  avait 
tordu  le  cou;  et  sur  la  manière  de  rendre  la  vue  aux 
aveugles  avec  le  fiel  d’un  poisson.  Ces  histoires  sont 
curieuses,  et  il  n’y  a rien  de  plus  digne  d’attention, 
après  les  romans  espagnols:  ou  ne  peut  leur  comparer 
que  les  histoires  de  Judith  et  d’Esther.  Mais  pourrai- 
je  bien  interpréter  le  texte  sacré,  qui  dit  que  la  belle 
Judith'  descendait  de  Simeon,  fils  de  Ruben,  quoique 
Simeon  soit  frère  de  Ruben , selon  le  même  texte  sa- 
cré*, qui  ne  peut  mentir? 

J’aime  fort  Esther,  et  je  trouve  le  prétendu  roi  As- 
suérus  fort  sensé  d’épouser  une  Juive,  et  de  coucher 
avec  elle  six  mois  sans  savoir  qui  elle  est;  et  comme 
tout  le  reste  est  de  cette  force,  vous  m’aiderez,  s’il 
vous  plaît,  vous  qui  êtes  mes  sages  maîtres. 

40"  J’ai  besoin  de  votre  secours  dans  rhistoiie  des 
Bois , autant  pour  le  moins  que  dans  celle  des  Juges, 
et  de  Tobie, et  de  son  chien,  et  d’Esther,  et  de  Judith, 
et  deRiith,etc.,  etc.  J..orsquc  Saül  fut  déclaré  roi,  les 
Juifs  étaient  esclaves  des  Philistins.  Ix;urs  vainqueurs 
ne  leur  permettaient  pas  d’avoir  des  épées  ni  des  lances; 
ils  étaient  même  obligés  d’aller  chez  les  Philistins  pour 
faire  aiguiser  le  soc  de  leurs  charrues  et  leurs  cognées. 
Cependant  Saül  donne  une  bataille  aux  Philistins,  et 
remporte  sur  eux  la  victoire  : et  dans  cette  bataille  il 
est  à la  tête  de  trois  cent  trente  mille  soldats,  dans  un 
petit  pays  qui  ne  peut  pas  nourrir  trente  mille  âmes; 
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car  il  n’avait  alors  que  le  tiers  de  la  Terre-Sainte  tout 
au  plus;  et  ce  pays  stérile  ne  nourrit  pas  aujourd’hui 
vingt  mille  habitants.  Le  surplus  était  obligé  d’aller 
gagner  sa  vie  à faire  le  métier  de  courtier  à Balk , à 
Damas,  à Tyr,  à Babylone. 

4 1 ° Je  ne  sais  comment  je  justifierai  l’action  de  Sa- 
muel, qui  trancha  en  morceaux  le  roi  Agag,  que  Saül 
avait  feit  prisonnier,  et  qu’il  avait  mis  à rançon. 

Je  ne  sais  si  notre  roi  Philippe,  ayant  pris  un  roi 
maure* prisonnier,  et  ayant  composé  avec  lui,  serait 
bien  reçu  à couper  en  pièces  ce  roi  prisonnier. 

42“  Nous  devons  un  grand  respect  à David,  qui 
était  un  homme  selon  le  cœur  de  Dieu;  mais  je  crain- 
drais de  manquer  de  science  pour  justifier,  par  les 
lois  ordinaires,  la  conduite  de  David,  qui  s’associe 
quatre  cents  hommes  de  mauvaise  vie,  et  accablés  de 
dettes,  comme  dit  l’Ecriture >;  qui  marche  pour  aller 
saccager  la  maison  de  Nahal , serviteur  du  roi , et  qui , 
huit  jours  après,  épouse  sa  veuve;  qui  va  offrir  ses 
services  à Achis,  ennemi  de  son  roi,  et  qui  met  à feu 
et  à sang  les  terres  des  alliés  d’ Achis,  sans  pardonner 
ni  au  sexe  ni  h l’âge;  qui , dès  qu’il  est  sur  le  trône, 
prend  de  nouvelles  concubines;  et  qui,  non  content 
encore  de  scs  concubines,  ravit  Bethzabéeà  son  mari, 
et  fait  tuer  celui  qu’il  déshonore.  J’ai  quelque  peine 
encore  à imaginer  que  Dieu  naisse  ensuite  en  Judée  de 
cette  femme  adultère  et  homicide  que  l’on  compte 
entre  les  aïeules  de  l’Ètrc  éternel  Je  vous  ai  déjà  pré- 
venus sur  cet  article  qui  fait  une  peine  extrême  aux 
aines  dévotes. 
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43°  Les  richesses  de  David  et  de  Salomon , qui  sc 
montent  à plus  de  cinq  milliaixls  de  ducats  d’or,  pa- 
raissent diffîciles  à concilier  avec  la  pauvreté  du  pays, 
et  avec  l’état  où  étaient  rétiuits  les  Juifs  sous  Saül, 
quand  ils  n’avaient  pas  de  quoi  faire  aiguiser  leurs 
socs  et  leurs  cognées.  Nos  colonels  de  cavalerie  lève- 
ront les  épaules,  si  je  leur  dis  que  Salomon  avait  ' 
quatre  cent  mille  chevaux  dans  un  petit  pays  où 
l’on  n’eut  jamais  et  où  il  n’y  a encore  (|ue  des  ânes, 
comme  j’ai  déjà  eu  l’honneur  de  vous  le  représenter'. 

44°  S’il  me  faut  parcourir  l’histoire  des  cruautés 
effroyables  de  presque  tous  les  rois  de  Juda  et  d’Is- 
raël, je  crains  de  scandaliser  les  faibles  plutôt  que  de 
les  édifier.  Tous  ces  rois-là  s’assassinent  un  peu  trop 
souvent  les  uns  les  autres.  C’est  une  mauvaise  poli- 
tique , si  je  ne  inc  trompe. 

45°  Je  vois  ce  petit  peuple  presque  toujours  esclave 
sous  les  Phéniciens,  sous  les  Babyloniens,  sous  les 
Perses,  sous  les  Syriens,  sous  les  Romains;  et  j’aurai 
peut-être  quelque  peine  à concilier  tant  de  misères 
avec  les  magnifiques  promesses  de  leurs  prophètes. 

46°  Je  sais  que  toutes  les  nations  orientales  ont  eu 
des  prophètes,  mais  je  ne  sais  comment  interpréter 
ceux  des  Juifs.  Que  dois-je  entendre  par  la  vision 
d’Ézéchiel,  fils  de  Buzi,  près  du  fleuve  Chobar;  par 
quatre  animaux  qui  avaient  chacun  quatre  faces  et 
quatre  ailes  avec  des  pieds  de  veau;  par  une  roue  qui 
avait  quatre  faces;  par  un  firmament  au-dessus  de  la 
tête  des  animaux?  Comment  expliquer  l’ordre  de  Dieu 
donné  à Ézécbiel  de  manger  un  livre  de  parchemin  , 
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de  se  faire  lier,  de  demeurer  couché  sur  le  côté  gauche 
pendant  trois  cent  quatre-vingt-dix  jours,  et  sur  le 
côté  droit  pendant  quarante  jours,  et  de  manger  son 
pain  couvert  de  ses  excréments?  Je  ne  peux  pénétrer 
le  sens  caché  de  ce  que  dit  Ézéchicl  au  chapitre  i6: 
« Lorsque  votre  gorge  s’est  formée , et  que  vous  avez 
« eu  du  poil,  je  me  suis  étendu  sur  vous,  j’ai  couvert 
U votre  nudité,  je  vous  ai  donné  des  robes,  des  cliaus- 
« sures,  des  ceintures,  des  ornements,  des  pendants 

« d’oreilles;  mais  ensuite  vous  vous  êtes  bâti  un  b , 

«et  vous  vous  êtes  prostituée  dans  les  places  publi- 
a ques  : » et  au  chapitre  a3  le  prophète  dit , « qu’Oo- 
a liba  a désiré  avec  fureur  la  couche  de  ceux  qui  ont 
«c  le  membre  viril  comme  les  ânes,  et  qui  répandent 
« leur  semence  comme  les  chevaux.  » Sages  maîtres, 
dites-moi  si  vous  êtes  digues  des  faveurs  d’Ooliba. 

47°  Mon  devoir  sera  d’expliquer  la  grande  prophé- 
tie d’Isaïe  qui  regarde  notre  Seigneur  Jésus-Christ  ; 
c’est,  comme  vous  savez,  au  chapitre  7.  Bazin,  roi 
de  Syrie,  et  Phacée,  roitelet  d’Israël , assiégeaient  Jé- 
rusalem. Âchaz,  roitelet  de  Jérusalem,  consulte  le 
prophète  Isaïe  sur  l’événement  du  siège;  Isaïe  lui 
répond:  k Dieu  vous  donnera  uu  signe;  une  hile  ou 
« femme  concevra  et  enfantera  un  fils  qui  s’appellera 
« Emmanuel.  Il  mangera  du  beurre  et  du  miel  avant 
« qu’il  soit  en  âge  de  discerner  le  mal  et  le  bien.  £t 
a avant  qu’il  soit  en  état  de  rejeter  le  mal  et  de  choi- 
«sir  le  bien,  le  pays  sera  délivré  des  deux  rois....  et 
« le  Seigneur  sifflera  aux  mouches  qui  sont  à l’cxtré- 
« mité  des  fleuves  d’Egypte,  et  aux  abeilles  du  pays 
« d’Assur et  dans  ce  jour  le  Seigneur  prendra  un 
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« rasoir  cic  louage  dans  ceux  qui  sont  au-delà  du  fleuve, 
« et  rasci'a  la  tête  et  le  poil  du  pénil  et  toute  la  barbe 
« du  roi  d’Assyrie.  » 

Ensuite,  au  chapitre  8,  lu  prophète,  pour  accom- 
plir la  prophétie,  couche  avec  la  prophëtesse;  elle 
enfanta  un  fils;  et  le  Seigneur  dit  à Isaïe  ;«  Vous 
O appellerez  ce  fils  Maher-Salal-has-bas , hâtez-voiis  de 
a prendre  les  dépouilles,  courez  vite  au  butin  : et  avant 
ff  que  l’enfant  sache  nommer  son  père  et  sa  mère , la 
« puissance  de  Damas  sera  renversée.  » Je  ne  puis 
sans  votre  secours  expliquer  nettement  cette  pro- 
phétie. 

48°  Comment  dois-jc  entendre  l’histoire  de  Jouas, 
envoyé  à Ninivc  pour  y prêcher  la  pénitence?  Ninive 
n’était  point  israélitc,  et  il  semble  que  Jonas  devait 
l’instruire  de  la  loi  judaïque  avant  de  l’induire  à cette 
pénitence.  Le  prophète,  au  lieu  d’obéir  au  Seigneur, 
s’enfuit  à Tharsis;  une  tempête  s’élève,  les  matelots 
jettent  Jonas  dans  la  mer  pour  apaiser  l’orage.  Dieu 
envoie  un  grand  poisson  qui  avale  Jonas  ; il  demeure 
trois  jours  et  trois  nuits  dans  le  ventre  du  poisson. 
Dieu  commande  au  poisson  de  rendre  Jonas,  le  pois- 
son obéit;  Jonas  débarque  sur  le  rivage  de  Joppé. 
Dieu  lui  ordonne  d’aller  dire  à Ninive  que  dans  qua- 
rante jours  elle  sera  renversée  si  elle  ne  fait  pénitence. 
De  Joppé  à Ninive  il  y a plus  de  quatre  cents  milles. 
Toutes  ces  liistoires  ne  demandent-elles  pas  des  con- 
naissances supérieures  qui  me  manquent?  Je  voudrai.s 
bien  confondre  les  savants  qui  prétendent  que  cette 
fable  est  tirée  de  la  fable  de  l’ancien  Hercule.  Cet 
Hercule  fut  enfermé  tmis  jours  dans  le  ventre  d’une 
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baleine;  mais  il  y fit  bonne  chère,  car  il  mangea 
sur  le  gril  le  foie  de  la  baleine.  Jonas  ne  fut  pas  si 
adroit. 

49“  Enseignez-moi  l’art  de  faire  entendre  les  pre^ 
miers  versets  du  prophète  Osée.  Dieu  lui  ordonne 

expressément  de  prendre  une  p , et  de  lui  faire  des 

fils  de  P ‘. 

Le  prophète  obéit  ponctuellement  ; il  s’adresse  à la 
dona  Gomer,  fille  de  don  Debelaïm  ; il  la  garde  trois 
ans,  et  lui  fait  trois  enfants,  ce  qui  est  un  type.  Ensuite 
Dieu  veut  un  autre  type.  Il  lui  ordonne  de  coucher 
avec  une  autre  cantonera  qui  soit  mariée’,  et  qui  ait 
déjà  planté  cornes  au  front  de  son  mari.  lie  hon 
homme  Osée,  toujours  obéissant,  n’a  pas  de  peine  à 
trouver  une  belle  dame  de  ce  caractère,  et  il  ne  lui 
ch  coûte  que  quinze  dragmes  et  une  mesure  d’orge. 
Je  vous  prie  de  vouloir  bien  m’enseigner  combien  la 
dragme  valait  alors  chez  le  peuple  juif,  et  ce  que 
vous  donnez  aujourd'hui  aux  filles  par  ordre  du  Sei- 
gneur. 

5o°  J’ai  encore  plus  besoin  de  vos  sages  instruc- 
tions sur  le  IVouveau  Testament;  j’ai  peur  de  ne  savoir 
que  dire  quand  il  faudra  concorder  les  deux  généalo- 
gies de  Jésus.  Car  on  me  dira  que  Matthieu  donne  Ja- 
cob pour  père  à Joseph,  et  que  Luc  le  fait  fils  d’IIéli , 
et  que  cela  est  impossible,  à moins  qu’on  ne  change 
heenja,  et //en  cob.  On  me  demandera  comment  l’un 
compte  cinquante-six  générations,  et  comment  l’autre 
n’en  compte  que  quarante-deux , et  pourquoi  ces  gé- 
nérations sont  toutes  différentes,  et  encore  pourquoi, 
< Oséct  chap.  X.  B.  — > Id.y  chap.  nr.  B. 
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dans  les  quarante-deux  qu’on  a promises,  il  ne  s’en 
trouve  que  quarante-une;  et  enfin,  pourquoi  cet 
arbre  généalogique  est  celui  de  Joseph,  qui  n’était 
pas  le  père  de  Jésus?  J’ai  peur  de  ne  répondre  que  des 
sottises , comme  ont  fait  tous  mes  prédécesseurs.  J'es- 
père que  vous  me  tirerez  de  ce  labyrinthe.  Etes-vous 
de  l’avis  de  saint  Ambroise,  qui  dit  que  l’ange  lit  à 
Marie  un  enfant  par  l’oreille.  Maria  per  aurem  imprœ- 
gnata  est  ; ou  de  l’avis  du  K.  P.  Sanchez,  qui  dit  que 
la  Vierge  répandit  de  la  semence  ' dans  sa  copulation 
avec  le  Saint-Esprit?  la  question  est  curieuse;  le  sage 
Sanchez  ne  doute  pas  que  le  Saint-Esprit  et  la  sainte 
Vierge  n’aient  fait  tous  deux  une  émission  de  semence  . 
au  même  moment  : car  il  pense  que  cette  rencontre 
simultanée  des  deux  semences  est  nécessaire  pour  la 
génération.  On  voit  bien  que  Sanchez  sait  plus  sa  théo- 
logie que  sa  physique,  et  que  le  métier  de  faire  des  en- 
fants n’est  pas  celui  des  jésuites. 

Si"  Si  j’annonce,  d’après  Luc,  qu’ Auguste  avait 
ordonné  un  dénombrement  de  toute  la  terre  quand 
Marie  fut  grosse,  et  que  Cyrénius  ou  Quirinus,  gou- 
verneur de  Syrie,  publia  ce  dénombrement,  et  que 
Joseph  et  Marie  allèrent  à Bethléem  pour  s’y  faire  dé- 
nombrer; et  si  on  me  rit  au  ne.z;  si  les  antiquaires 
m’apprennent  qu’il  n’y  eut  jamais  de  dénombrement 
de  l’empire  romain;  que  c’était  Quintilius  Varus,  et 
non  pas  Cyrénius,  qui  était  alors  gouverneur  de  la 
Syrie;  que  Cyrénius  ne  gouverna  la  Syrie  que  dix  aus 
après  la  naissance  de  Jésus;  je  serai  très  embarrasse, 
et  sans  doute  vous  écbircircz  cette  petite  difficulté. 

■ Voyei  la  note , tome  XL , pa^i-  i8.  B. 
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Car  s’il  y avait  un  seul  mensonge  dans  un  livre  sacré, 
ce  livre  serail-il  sacré? 

52°  Quand  j’enseignerai  que  la  faniiHe  alla  en 
Égypte  selon  Matthieu , on  me  répondra  que  cela 
n’est  pas-vrai,  et  qu’elle  resta  en  Judée  selon  les  au- 
tres évangélistes  ; et  si  alors  j’accorde  quelle  resta 
en  Judée,  on  me  soutiendra  qu’elle  a été  eu  Égypte. 
N’est-il  pas  plus  court  de  dire  que  l’on  peut  être  en 
deux  endroits  à-la-fois,  comme  cela  est  arrivé  à saint 
François  Xavier,  et  à plusieurs  autres  saints? 

53“  Les  astronomes  pourront  bien  se  moquer  de 
l’étoile  des  trois  rois  qui  les  conduisit  dans  une  étable. 
Mais  vous  êtes  de  grands  astrologues;  vous  rendrez 
raison  de  ce  phénomène.  Dites-moi  surtout  combien 
d’or  ces  rois  offrirent  : car  vous  êtes  accoutumés  à en 
tirer  beaucoup  des  rois  et  des  peuples.  Et  à l’égard  du 
quatrième  roi,  qui  était  Hérode,  pourquoi  craignait- 
il  que  Jésus,  né  dans  cette  étable,  devint  roi  des 
Juifs?  Hérode  n’était  roi  que  par  la  grâce  des  Ro- 
mains; c’était  l’affaire  d’Auguste.  Le  massacre  des 
innocents  est  un  peu  bizarre.  Je  suis  fâché  qu’aucun 
historien  romain  n’ait  parié  de  ces  choses.  Un  ancien 
martyrologe  très  véridique  (comme  ils  le  sont  tous) 
compte  quatorze  mille  enfants  martyrisés.  Si  vous 
voulez  que  j’en  ajoute  encore  quelques  milliers,  vous 
n’avez  qu’à  dire. 

54°  Vous  me  direz  comment  le  diable  emporta  Dieu 
et  le  percha  sur  une  colline  de  Galilée,  d’où  l’on  dé- 
couvrait tous  les  royaumes  de  la  terre.  Le  diable  qui 
promet  tous  ces  royaumes  à Dieu , pourvu  que  Dieu 
adore  le  diable,  pourra  scandaliser  beaucoup  d’hou- 
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nêtes  gens,  pour  lesquels  je  vous  demande  un  mot 
de  recommandation. 

55“  Je  vous  prie,  quand  vous  irez  à la  noce,  de  me 
dire  de  quelle  manière  Dieu , qui  allait  aussi  à la  noce, 
s’y  prenait  pour  changer  l’eau  en  vin  en  faveur  de 
gens  qui  étaient  déjà  ivres. 

56“  En  mangeant  des  figues  à votre  déjeuner  à la 
fin  de  juillet,  je  vous  supplie  de  me  dire  pourquoi 
Dieu , ayant  faim , chercha  des  figues  au  commence- 
ment du  mois  de  mars,  quand  ce  n’était  pas  le  temps 
des  figues. 

57“  Après  avoir  reçu  vos  instructions  sur  tous  les 
prodiges  de  cette  espèce,  il  faudra  que  je  dise  que 
Dieu  a été  condamné  à être  pendu  pour  le  péché  ori- 
ginel. Mais  si  on  me  répond  que  jamais  il  ne  fut  ques- 
tion du  péché  originel , ni  dans  X Ancien  Testament , 
ni  dans  le  Nouvêau;  qu’il  est  seuleiqent  dit  qu’Adain 
fut  condamne  à mourir  le  jour  qu’il  aurait  mangé  de 
l’arbre  de  la  science,  mais  qu’il  n’en  mourut  pas; 
et  qu’Augustin,  évêque  d’Hippone,  ci-devant  mani- 
chéen , est  le  premier  qui  ait  établi  le  système  du  pé- 
ché originel,  je  vous  avoue  que,  n’ayant  pas  pour 
auditeurs  des  gens  d'Hippone,  je  pourrais  me  faire 
moquer  de  moi  en  parlant  beaucoup  sans  rien  dire. 
Car,  lorsque  certains  disputeurs  sont  venus  me  re- 
montrer qu’il  était  impossible  que  Dieu  fût  supplicié 
pour  une  pomme  mangée  quatre  mille  ans  avant  sa 
mort;  impossible  qu’en  rachetant  le  genre  humain  il 
ne'  le  rachetât  pas,  et  le  laissât  enedre  tout  entier 
entfe  les  griffes  du  diable,  à quelques  élus  près;  je 
ne  répondais  à cela  que  du  verbiage,  et  j’allais  me 
cacher  de  honte. 
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58°  Communiquez-moi  vos  lumières  sur  la  pré- 
diction que  fait  Notre-Seigneur  dans  saint  Luc,  au 
chap.  XXI Jésus  y dit  expressément  «qu’il  viendra 
« dans  les  nuées  avec  une  grande  puissance  et  une 
a grande  majesté,  avant  que  la  génération  à laquelle 
a il  parle  soit  passée.  » Il  n’en  a rien  fait , il  n’<»t 
point  venu  dans  les  nuées;  s’il  est  venu  dans  quelques 
brouillards,  nous  n’en  savons  rien;  dites-moi  ce  que 
vous  en  savez.  Paul,  apôtre,  dit  aussi  à ses  disciples 
thessaloniciens  ^ « qu’ils  iront  dans  les  nuées  avec  lui 
«au-devant  de  Jésus.  » Pourquoi  n’ont-ils  pas  fait  ce 
voyage?  en  coûte-t-il  plus  d’aller  dans  les  nuées  qu’au 
troisième  cieP?  Je  vous  demande  pardon,  mais  j’aime 
mieux  les  Nuées d’Aristophane  que  celles  de  Paul. 

59”  Dirai-je  avec  Luc  que  Jésus  est  monté  au  ciel, 
du  petit  village  de  Béthanie?  insinuerai-je,  avec  Mat- 
thieu, quecefut  de  la  Galilée,  où  les  disciples  le  virent 
pour  la  dernière  fois?  en  croirai-je  un  grave  docteur 
qui  dit  que  Jésus  avait  un  pied  en  Galilée  et  l’autre  à 
Béthanie?  Cette  opinion  me  paraît  la  plus  probable, 
mais  j’attendrai  sur  cela  votre  décision. 

60°  On  me  demandera  ensuite  si  Pierre  a été  à 
Rome^  ; je  répondrai,  sans  doute,  qu’il  y a été  pape 
vingt-cinq  ans  : et  la  grande  raison  que  j’en  rappor- 
terai, c’est  que  nous  avons  une  épître  de  ce  bon 
homme,  qui  ne  savait  ni  lire  ni  écrire,  et  que  cette 
lettre  est  datée  de  Babylone  ; il  n’y  a pas  de  réplique 
à cela,  mais  je  voudrais  quelque  chose  de  plus  fort. 

' Verset  S7.  B.  — >1.  Thess.,  iv,  17.  B.  — 3 u.  Cor.,  xii,  a.  B. 

4 Titre  d'une  comédie  d'Arislo|>biuc.  B. 

^ Voyez  tome  XXXi,  |>age  4ai  ; et  XXXII,  48a.  B. 
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6i“  Instruisez-moi  pourquoi  le  Credo,  qu’on  ap- 
pelle le  Symbole  des  apôtres,  ne  fut  fait  que  du  temps 
de  Jérôme  et  de  Rufin , quatre  cents  aus  après  les 
apôtres?  Dites-moi  pourquoi  les  premiers  Pères  de 
l’Église  ne  citent  jamais  que  les  évangiles  appelés 
aujourd’hui  apocryphes?  N’cst-ce  pas  une  preuve  évi- 
dente que  les  quatre  canoniques  n’étaient  pas  encore 
faits? 

6a"  N’êtes-vous  pas  fâchés  comme  moi  que  les  pre- 
miers chrétiens  aient  forgé  tant  de  mauvais  vers  qu’ils 
attribuèrent  aux  sibylles;  qu’ils  aient  forgé  des  lettres, 
de  saint  Paul  à Sénèque , des  lettres  de  Jésus , des  let- 
tres de  Marie,  des  lettres  de  Pilate;  et  qu’ils  aient 
ainsi  établi  leur  secte  par  cent  crimes  de  faux  qu’on 
punirait  dans  tous  les  tribunaux  de  la  terre  ? Ces 
fraudes  sont  aujourd’hui  reconnues  de  tous  les  sa- 
vants. On  est  réduit  à les  appeler  pieuses.  Mais  n’est- 
il  pas  triste  que  votre  vérité  ne  soit  fondée  que  sur 
des  mensonges? 

63°  Dites-moi  pourquoi  Jésus  n’ayant  point  ins- 
titué sept  sacrements,  nous  avons  sept  sacrements? 
pour<}Uoi  Jésus  n’ayant  jamais  dit  qu’il  est  Trin,  qu’il 
a deux  natures  avec  deux  volontés  et  une  personne, 
nous  le  fcsoiis  Trin  * avec  une  personne  et  deux  natu- 
res? pourquoi  avec  deux  volontés  n’a-t-il  pas  eu  celle 
de  nous  instruire  des  dogmes  de  la  religion  chré- 
tienne? 

Et  pourquoi , lorsqu’il  a dit  que  parmi  ses  disci- 
ples il  n’y  aurait  ni  premiers  ni  derniers,  monsieur 
l’archevêque  de  Tolède  a-t-il  un  million  de  ducats  de 

> VoyM  n>»  noie,  tome  XI.l,  p»((e  ^oS.  B. 
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rente,  tandis  que  je  suis  réduit  à une  portion  con- 
grue? 

64°  Jp  sais  bien  que  l’Église  est  infaillible;  mais 
est-ce  l’Église  grecque,  ou  l’Église  latine,  ou  celle 
d’Angleterre,  ou  celle  de  Danemark  et  de  Suède,  ou 
celle  de  la  superbe  ville  de  Neuchâtel , ou  celle  des  ' 
primitifs  appelés  quakers,  ou  celle  des  anabaptistes, 
ou  celle  des  moraves?  L’Église  turque  a aussi  du 
bon,  mais  on  dit  que  l’Église  chinoise  est  beaucoup 
plus  ancienne. 

65°  Le  pape  est-il  infaillible  quand  il  couche  avec 
sa  maîtresse  ou  avec  sa  propre  fille,  et  qu’il  apporte 
à souper  une  bouteille  de  vin  empoisonnée  pour  le 
cardinal  Adriano  di  Corneto  * ? 

Quand  deux  conciles  s’anathématisent  l’un  l’autre, 
comme  il  est  arrivé  vingt  fois , quel  est  le  concile  in- 
faillible? 

66°  Enfin  ne  vaudrait-il  pas  mieux  ne  point  s’en- 
foncer dans  ces  labyrinthes,  et  prêcher  simplement  la 
vertu?  Quand  Dieu  nous  jugera,  je  doute  fort  qu’il 
nous  demande  si  la  grâce  est  versatile  ou  concomi- 
tante; si  le  mariage  est  le  signe  visible  d’une  chose 
invisible;  si  nous  croyons  qu’il  y ait  dix  chœurs  d’an- 
ges ou  neuf;  si  le  pape  est  au-dessus  du  concile,  ou 
le  concile  au-dessus  du  pape.  Sera-ce  un  crime  à ses 
yeux  de  lui  avoir  adressé  des  prières  en  espagnol 
quand  on  ne  sait  pas  le  latin?  serons-nous  les  objets 
de  son  éternelle  colère  pour  avoir  mangé  pour  la  va- 
leur de  douze  maravédis  de  mauvaise  viande  un  cer- 

" L’iuleur  Toulail  apparenuneot  parler  du  pape  Alexandre  TT.  — Tnyez 
lame  XVII,  paye  (>4.  R. 
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tain  jour?  et  serons-nous  récompenses  à jamais  si 
nous  avons  mangé  avec  vous,  sages  maîtres,  pour 
cent  piastres  de  turbots,  de  soles,  et  d’esturgeons? 
Vous  ne  le  croyez  pas  dans  le  fond  de  vos  cœurs; 
vous  pensez  que  Dieu  nous  jugera  selon  nos  œuvres, 
et  non  selon  les  idées  de  Thomas  ou  de  Bonavenlure. 

Ne  rendrai-je  pas  service  aux  hommes  en  ne  leur 
annonçant  que  la  morale?  Cette  morale  est  si  pure,  si 
sainte,  si  univei'selle,  si  claire,  si  ancienne,  qu’elle 
semble  venir  de  Dieu  même , comme  la  lumière  qui  ^ 
passe  parmi  nous  pour  son  premier  ouvrage.  N’a-t-il 
pas  donne  aux  hommes  l’amour-propre  pour  veiller 
à leur  conservation  ; la  bienveillance,  la  bicnfesancc, 
la  vertu , pour  veiller  sur  l’amour-propre  ; les  besoins 
mutuels  pour  former  la  société;  le  plaisir  pour  en 
• jouir;  la  douleur  qui  avertit  de  jouir  avec  modéra- 
tion ; les  passions  qui  nous  portent  aux  grandes  cho- 
ses, et  la  sagesse  qui  met  un  frein  à ces  passions? 

N’est-il  pas  enfin  inspiré  à tous  les  hommes  réunis 
en  société  l’idée  d’un  Être  suprême,  afin  que  l’adora- 
tion qu’on  doit  à cet  Être  soit  le  plus  fort  lien  de  la 
société?  Les  sauvages  qui  errent  dans  les  bois  n’ont 
pas  besoin  de  cette  connaissance;  les  devoirs  de  la 
société  qu’ils  ignorent  ne  les  regardent  point  ; mais 
sitôt  que  les  hommes  sont  rassemblés.  Dieu  se  ma- 
nifeste à leur  raison  : ils  ont  besoin  de  justice,  ils 
adorent  en  lui  le  principe  de  toute  justice.  Dieu,  qui 
n’a  que  faire  de  leurs  vaincs  adorations,  les  reçoit 
comme  nécessaires  pour  eux  et  non  pour  lui.  Et  de 
même  qu’il  leur  donne  le  génie  des  arts , sans  lesquels 
toute  société  périt,  il  leur  donne  l’esprit  de  religion. 
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la  première  des  sciences  et  la  plus  naturelle;  science 
divine  dont  le  principe  est  certain,  quoiqu’on  en  tire 
tous  les  jours  des  conséquences  incertaines.  Me  per- 
mettrez-vous d’annoncer  ces  vérités  aux  nobles  Es- 
pagnols? 

67“  Si  vous  voulez  que  je  cache  cette  vérité;  si 
vous  m’ordonnez  absolument  d’annoncer  les  miracles 
de  saint  Jacques  en  Galice,  et  de  Notre-Dame  d’Ato- 
cba  *,  et^de  Marie  d’Agréda  qui  montrait  son  cul  aux 
petits  garçons  dans  ses  extases,  dites-moi  comment 
j’en  dois  user  avec  les  réfractaires  qui  oseront  douter: 
faudra-t-il  que  je  leur  fasse  donner,  avec  édification, 
la  question  ordinaire  et  extraordinaire?  Quand  je  ren- 
contrerai des  filles  juives,  dois-je  coucher  avec  elles 
avant  de  les  faire  brûler?  et  lorsqu’on  les  mettra  ai^ 
feu,  n’ai-je  pas  le  droit  d’en  prendre  une  cuisse  ou  une 
fesse  pour  mon  souper  avec  des  filles  catholiques? 

J’attends  l’honneur  de  votre  réponse. 

Dominico  Zapata, 
y verdadero,  y honrado,  y caricativo. 

Zapata,  n’ayant  point  eu  de  réponse,  se  mit  à prê- 
cher Dieu  tout  simplement.  Il  annonça  aux  hommes 
le  père  des  hommes,  rémunérateur,  punisseur,  et 
pardouneur.  Il  dégagea  la  vérité  des  mensonges,  et 
sépara  la  religion  du  fanatisme;  il  enseigna  et  il  pra- 
tiqua la  vertu.  Il  fut  doux,  bienfesant,  modeste;  et  fut 
rôti  àValladolid,  l’an  de  grâce  i63i.  Priez  Dieu  pour 
l’ame  de  frère  Zapata. 

' ToyeZf  tome  XLVI,  iiiir  des  notes  sur  VExtmit  H*un  journal  de  la  autr 
de  Louis  XIV  (ou  Mémoires  de  DtutgeatI).  B. 

KIN  DES  QrESTIONS  DE  ZAPATA. 
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LETTRE 

DE  M.  DE  VOLTAIRE-, 


Parmi  ùn  grand  nombre  de  lettres  anonymes,  j’en 
ai  reçu  une  de  Lyon , datée  du  i ']  avril , commençant 
par  ces  mots  : J’ose  risquer  une  gS'  lettre  anonyme 
Je  l’ai  envoyée  au  ministère,  qui  fait  réprimer  ces 
délits,  et  qui  est  persuadé  que  tout  écrivain  de  let- 
tres anonymes  est  un  lâche  et  un  coquin;  un  lâche 
parcequ’il  se  cache,  et  un  coquin  parcequ’il  trouble 
la  société. 

Cet  homme,  entre  autres  sottises,  me  reproche  d’a- 
voir dit  qu’un  nommé  La  Beaumelle  est  huguenot^. 
Je  ne  me  souviens  point  de  l’avoir  dit,  et  je  ne  sais 
si  on  s’est  servi  de  mon  nom  pour  le  dire.  Il  m’im- 
porte fort  peu  que  l’on  soit  huguenot.  Il  est  assez 


> Tel  est  l'intitulé  de  celte  inèce  dans  l'édition  originale,  in-8**  de  4 pages. 
Elle  a échappé  à tous  les  éditeurs  qui  m’ont  précédé;  cependant  clic  avait 
été  réimprimée  textuellement,  et  avec  commentaire,  à la  |W)ge  98  du  Ta- 
blecu  piùtoiopfùqne  de  t esprit  de  A/,  de  Voltaire  (par  Sabatier  de  Castres), 
1771,  iu-8*  et  in'13.  Malgré  l'intitulé  de  oetle  pièce,  je  n’ai  pu  me  dérider 
à la  classer  dans  la  Correspondance  ^ ne  la  regardant  pas  comme  uuc  mi.ssive. 
On  trouvera  dans  ce  volume  un  autre  Mémoire  contre  La  Beaumelle.  B. 

* Dans  la  XX**  des  Honnêtetés  littéraires  (voyez  tome  XLII,  page  667), 
il  e.st  question  d’une  94*  lettre  anonyme.  Les  Honnêtetés  littéraires  ont  donc 
précédé  la  pièce  que  je  donne  aujourd’hui.  B. 

3 Sabatier  prétend  que  le  nom  iïhuguenot  a été  donné  vingt  fois  par 
Voltaire  à La  Beaumelle;  et  il  cite  la  lettre  à Albergati  Gapacelli.  Cela  n’est 
point  exact.  Dans  la  lettre  à Albergati  Capacelli,  du  <icoembre  17O0, 
Vnllairr  a dit  calviniste i il  n’y  a pas  employé  le  mol  huguenot.  R. 
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public  que  je  n’ai  jamais  regarde  ce  titre  comme  une 
injure,  et  il  n’est  pas  moins  public  que  j'ai  rendu  des 
services  assez  importants  à des  personnes  de  cette 
communion.  Mais  ceux  qui  ont  dit  ou  écrit  que  ÏjA 
Beaumelle  était  protestant  et  prédicant,  ne  se  sont 
certainement  pas  trompés;  et  l’auteur  de  la  lettre 
anonyme  a menti  quand  il  a écrit  le  contraire. 

On  trouve  dans  les  registres  de  la  compagnie  des 
ministres  de  Genève,  que  Laurent  Ânglevieux^  dit 
La  Beaumelle,  natif  du  Languedoc,  fut  reçu  propo- 
sant en  théologie,  le  la  octobre  174^,  sous  le  rec- 
torat de  M.  Ami  de  La  Rive.  Il  prêcha  à l’hôpital  et 
dans  plusieurs  églises  pendant  deux  ans.  Il  fut  pré- 
cepteur du  fils  de  M.  Budé  de  Boissi.  Il  alla  ensuite 
solliciter  à Copenhague  une  place  de  professeur,  et 
fut  ensuite  chassé  de  Copenhague. 

Si  cet  homme  s’était  contenté  de  faire  de  mauvais 
sermons,  je  me  dispenserais  de  répondre  à la  lettre 
anonyme,  quoiqu’elle  soit  la  quatre-vingt-quinzième 
que  j’aie  reçue;  tirais  La  Beaumelle  est  le  mémehomme 
qui,  ayant  falsifié  l’histoire  de  Louis  XIV’ , la  fit  im- 
primer, avec  des  notes,  à Francfort,  chez  Eslin- 
ger,  en  l’jS'i.  Il  dit  dans  ces  notes,  en  parlant  de 
Louis  XIV  et  de  Louis  XV , qu’un  roi  qui  veut  le 
lùen  est  un  être  de  raison.  Il  ose  sou  [içonner  Louis  XIV 
d’avoir  empoisonné  le  marquis  de  Ivouvois;  il  insulti* 
la  mémoire  du  maréchal  de  Villars,  et  de  M.  le  mar- 
quis de  La  Vrillière,  de  M.  le  marquis  de  Torci,de 
M.  de  Chainillarl.  Il  pousse  la  démem-c  jusqu’à  faire 

' I.»  nom  ôlail  An|;liTirl  ; voyez  tome  XXXII,  page  St.  H. 

» Voyn  tomoXX  . p.  477,  497;  XXXIX,  S77;  XI.II,  485,659-  R. 

3. 
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entendre  que  le  duc  d’Orléans,  régent,  empoisonna 
la  famille  royale.  Son  infâme  ouvrage,  écrit  du  style 
d’un  laquais  insolent,  se  débita,  grâce  à l’excès  même 
de  cette  insolence.  C’est  le  sort  passager  de  tous  les 
libelles  écrits  contre  les  gouvernements  et  contre  les 
citoyens;  iis  inondent  et  ils  inonderont  toujours  l’Eu- 
rope, tant  qu’il  y aura  des  fous  sans  éducation,  sans 
fortune,  et  sans  honneur,  qui , sachant  barbouiller 
quelques  phrases,  feront,  pour  avoir  du  pain,  ce 
métier  aussi  facile  qu’infame. 

Le  prédicant  La  Beaumeiie,  qui  osa  retourner  en 
France,  ne  fut  puni  que  par  quelques  mois  de  Bicê- 
tre';  mais  son  châtiment  étant  peu  connu,  et  son 
crime  étant  public,  mon  devoir  est  de  prévenir  dans 
toutes  les  occasions  les  suites  de  ce  crime,  et  de  faire 
connaître  aux  Français  et  aux  étrangers  quel  est 
l’homme  qui  a falsifié  ainsi  l’histoire  du  siècle  de 
Ijouis  XIV,  et  qui  a tourné  en  un  indigne  libelle  un 
monument  si  justement  élevé  à l’honneur  de  ma 
patrie. 

Comme  il  a fait  contre  moi  plusieurs  autres  li- 
belles calomnieux,  je  dois  demander  quëlle  foi  on 
doit  ajouter  à un  homme  qui,  dans  un  autre  libelle 
intitulé  Mes  pensées , a insulté  les  plus  illustres  ma- 
gistrats du  conseil  de  Berne,  en  les  nommant  par 
leur  nom , et  monseigneur  le  duc  de  Saxe-Gotha , à 
qui  je  suis  ti’ès  attaché  depuis  long-temps.  J’atteste  ce 
prince,  et  madame  la  duchesse  de  Saxe-Gotha,  qu’il 
s’enfuit  de  leur  ville  capitale  avec  une  servante,  après 

> (>  ne  fiil  pa»  à Birétrc,  maU  à la  Rastille  qtie  La  fut  on- 

frnu^;  voyi**  tom«  XX  , page  B. 
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un  vol  fait  à la  maîtresse  de  cette  servante.  Je  ne 
relèverais  pas  cette  turpitude  criminelle,  si  je  n’y 
étais  forcé  par  la  lettre  insolente  qu’on  m’écrit.  Je 
déclare  publiquement  que  je  garantis  la  vérité  de 
tout  ce  que  j’énonce.  Voilà  ma  réponse  à tous  ces 
libelles  écrits  par  les  plus  vils  des  hommes,  méprisés 
à la  fin  de  la  canaille  même  pour  laquelle  seule  ils 
ont  été  faits.  Je  suis  indulgent,  je  suis  tolérant,  on 
le  sait,  et  j’ai  fait  du  bien  à des  coupables  qui  se  sont 
repentis;  mais  je  ne  pardonne  jamais  aux  calomnia-^ 
teurs. 

au  Cbtteau  de  Ferney,  avril  1767. 

Voltaire. 


FIN  OE  LA.  LETTRE. 
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AVIS  DES  ÉDITEURS’ 


Nou<  donnons  une  nouvelle  édition  du  livre  le  plus  élo- 
quent , le  plus  profond , et  le  plus  fort  qu’on  ait  encore  écrit 

■ Cet  yivU  existe  dans  les  éditions  de  1767,  in-S"  de  s3u  pages;  de  1771, 
in-8*  de  xiij  et  190  pages;  de  tyjS,  in-S°  de  TÜj  et  148  pages;  de  1776, 
in-8®  de  viij  et  ai6  pages.  la  première  édition  de  \'£samen  important  est 
l'impression  qui  fait  partie  du  Recueil nécruaire  {\oyet  mes  noies,  t.  XLI, 
p.  97  et  395).  Les  Uémoires  secrets,  à la  date  du  7 mai  1767,  parlent  de 
V Examen  important  comme  d'une  nouteauté.  Je  crois  que  sa  publication  est 
du  mois  d’avril. 

L'édition  de  VExamen  qui  fait  partie  du  Recueil  nécessaire  n'a  que 
trente-un  chapitres;  dans  l'édilion  de  i7(>7  le  dernier  chapitre  est  numé- 
roté XXXVII  ; il  n’y  a pourtant  que  cinq  chapitres  d'ajoutés  (aujourd’hui  les 
tv,  T,  xxxT,  xxxTi,  xxxvii).  Il  u’y  a point  de  chapitre  ix,  l'imprimeur  ayant 
du  n°  VIII  passé  au'n°  x.  Dans  l'édition  de  1771,  on  a conservé  cette  hiute. 
C’est  de  cette  année  qu’est  l'addition  du  chapitre  xxxviii.  Dans  l'édition  de 
1775,  on  a du  chapitre  vu  fait  les  chapitres  vu  et  viii  ; du  chapitre  vus,  le 
le  ix^;  par  ce  moyen  disparaît  la  faute  de  1767  et  1771. 

Dans  l’édition  de  1 776 , le  dernier  chapitre  porte  le  chiffre  xli  ; mais , 
comme  dans  l'édition  de  1 77$ , ce  qui  y forme  les  chapitres  vu  et  viii  ne 
compose  que  le  chapitre  vu  des  autres  éditions  ; par  bute  d’impression , le 
chapitre  qui  vient  après  le  xxxiv  est  numéroté  xxxvi  (c'est-é-dire  qu'il  u’y 
a point  de  chapitre  xxxv).  Ce  qui  forme  le  chapitre  xxxvi , était  la  repro- 
duction du  morceau  Des  globes  de  feu,  fesant  partie  de  l’article  Avostst 
dans  les  (Questions  sur  F Encyclopédie  (voyex  tome  XILVI,  pages  485-489). 
U seule  addition  faite  i celte  édition  de  1776  consiste  dans  le  chapitre  qui 
était  alors  le  xii*,  mais  qui  n'est  que  le  xi"  : Quelle  idée  il  faut  se  former  de 
Jésus,  etc. 

Les  notes  de  l’.^xanieR  important  sont  de  diverses  époques.  J’ai  mis  la 
date  i chaque  note.  On  verra  que  quelquefois  la  fin  est  de  beaucoup  pos- 
térieure au  commencement.  Lorsque  j'ai  eu  i faire  des  additions  à des  notes, 
j'ai  mis  ces  additions  entre  deux  crochets;  ce  qui  est  entre  parenthèses  est 
de  Voltaire. 

Dans  heaucoup  d'éditions  des  OEuvres  de  Voltaire,  à la  suite  de  YExa- 
men  important,  on  a placé  une  Défense  de  milord  Bolingbrobe , qui  n'y  a 
aucun  rapport , qui  lui  est  antérieure  de  quinxe  ans,  et  que  j'ai,  par  celle 
raison , mise  au  tome  XXXIX , page  454.  R- 


AVIS  DES  ÉOITEVHS. 


contre  le  fanatisme.  Nous  nous  sommes  fait  un  devoir  devant 
Dieu  de  multiplier  ces  secours  contre  le  monstre  qui  dévore 
la  substance  d’une  partie  du  genre  humain.  Ce  précis  de  la 
doctrine  de  milord  Bolingbrnkc,  recueillie  tout  entière  dans 
les  six  volumes  de  scs  Œuvres  posthumes,  fut  adressé  par 
lui,' peu  d’années  avant  sa  mort,  à milord  Cornsbury.  Cette 
édition  est  beaucoup  plus  ample  que  la  première';  nous  l’avons 
collationnée  avec  le  manuscrit. 

Nous  supplions  les  sages,  à qui  nous  fesons  parvenir  cet 
ouvrage  si  utile,  d'avoir  autant  de  discrétion  que  de  sagesse, 
et  de  répandre  la  lumière  sans  dire  de  quelle  main  cette  lu- 
mière leur  est  parvenue.  Grand  Dieu  ! protégez  les  sages;  con- 
fondez les  délateurs  et  les  persécuteurs. 

' Voyez  nu  note,  page  4i.  B. 
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L’ambition  de  dominer  sur  les.  esprits  est  une  des 
plus  fortes  passions.  Un  théologien,  un  missionnaire, 
un  homme  de  parti,  veut  conquérir  comme  un  prince; 
et  il  y a beaucoup  plus  de  sectes  dans  le  monde  qu’il 
n’y  a de  souverainetés.  A qui  soumettrai-je  mon  ame? 
serai-je  chrétien , parceque  je  serai  de  Londres  ou  de 
Madrid?  serai-je  musulman,  parceque  je  serai  né  en 
Turquie?  Je  ne  dois  penser  que  par  moi -même  et 
pour  moi-même;  le  choix  d’une  religion  est  mon  plus 
grand  intérêt.  Tu  adores  un  Dieu  par  Mahoijiet  ; et 
toi  par  le  grand  lama  ; et  toi  par  le  pape.  Eh , mal- 
heureux! adore  un  Dieu  par  ta  propi'e  raison. 

La  stupide  indolence  dans  laquelle  la  plupart  des 
hommes  croupissent  sur  l’objet  le  plus  important 
semblerait  prouver  qu’ils  sont  de  misérables  machines 
animales,  dont  l’instinct  ne  s’occupe  que  du  moment 
présent.  Nous  traitons  notre  intelligence  comme 
notre  corps;  nous  les  abandonnons  souvent  l’un  et 
l’autre  pour  quelque  argent  à des  charlatans.  I.ia  po- 
pulace meurt,  en  Espagne,  entre  les  mains  d’un  vil 
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moine  et  d’uii  eiiipiritjue;  et  la  nôtre  à peu  près  de 
même'.  Un  vicaire,  uu  dissenter,  assiègent  leurs 
derniers  moments. 

Un  très  petit  nombre  d’hommes  examine;  mais  l’es- 
prit de  parti , l’envie  de  se  faire  valoir,  les  préoccupe. 
Un  grand  homme  parmi  nous,  n’a  été  chrétien  que 
parcecju’il  était  ennemi  de  Collins;  notre  Winston* 
n’était  chrétien  que  pareequ’il  était  arien.  Grotius  ne 
voulait  que  confondre  les  gomaristes.  Bossuet  soutint 
le  papisme  contre  Claude,  qui  combattait  pour  la  secte 
calviniste.  Dans  les  premiers  siècles,  les  ariens  com- 
battaient contre  les  atlianasieiis.  L’empereur  Julien  et 
son  parti  combattaient  contre  ces  deux  sectes  ; et  le 
reste  de  la  terre  contre  les  chrétiens,  qui  disputaient 
avec  les  juifs.  A qui  croire?  il  faut  donc  examiner; 


* Non  : milord  Bolingbroke  va  trop  loin  ; on  vit  rt  on  meurt  comme  on 
veut  chez  nous.  Il  n’y  a que  les  Itcbes  et  les  superstitieux  qui  envoient  cher- 
cher un  prêtre.  El  ce  prêtre  se  moque  d'eux.  Il  sait  bien  qu'il  n'est  pas  am- 
bassadeur de  Dieu  auprès  des  moribonds. 

Mais,  dans  les  pays  papistes,  il  faut  qu’au  troisième  accès  de  fièvre  on 
vienne  vons  effrayer  en  cérémonie , qu'on  déploie  devant  vous  tout  l’allirail 
d’une  extrême-onction  et  tous  les  étendards  de  la  mort.  On  vous  apporte 
le  Dieu  des  papistes  escorté  de  six  flambeaux.  Tous  les  gueux  ont  le  droit 
d'entrer  dans  votre  chambre;  plus  ou  met  d’appareil  à celle  pompe  lugu- 
bre , plus  le  bas  clergé  y gagne.  Il  vous  prononce  votre  sentence,  et  va  boire 
au  cabaret  les  épices  du  procès.  Les  esprits  faibles  soûl  si  frappés  de  l’bor- 
reur  de  cette  cérémonie,  que  plusieurs  eu  meurent.  Je  .sais  que  M.  Falcon- 
net,  un  des  médecins  du  roi  de  France,  ayant  vu  une  de  ses  malades  tour- 
ner à U mort  au  seul  spectacle  de  son  extrême-onction,  déclara  au  roi  qu'il 
ne  ferait  plus  jamais  administrer  les  sacremenlsà  personne.  1771. 

■Je  crois  que  Voltaire  veut  ici  parler  de  .Samuel  Qarke  (né  en  1S75, 
mort  en  1719),  qui  a publié  uue  réfutation  de  l’ouvrage  de  Collins  sur  la 
liberté  de  l’homme.  B. 

> Guillaume  Whistoii,  né  en  1667,  mort  en  175s.  Il  vivait  encore  à la 
date  oit  VSxamen  important  est  censé  avoir  été  composé.  B. 
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c’est  un  devoir  que  personne  ne  révoque  en  doute. 
Un  homme  qui  reçoit  sa  religion  sans  examen  ne  dif- 
fère pas  d’un  bœuf  qu’on  attelle. 

Cette  multitude  prodigieuse  de  sectes  dans  le  chris- 
tianisme forme  déjà  une  grande  présomption  que 
toutes  sont  des  systèmes  d’erreur.  U’homme  sage  se 
dit  à lui-même  : Si  Dieu  avait  voulu  me  faire  con- 
naître son  culte,  c’est  que  ce  culte  serait  nécessaire 
à notre  espèce.  S’il  était  nécessaire,  il  nous  l’aurait 
donné  à tous  lui -même,  comme  il  a donné  à tous 
deux  yeux  et  une  bouche.  Il  serait  partout  uniforme, 
puisque  les  choses  nécessaires  à tous  les  hommes 
sont  uniformes.  Les  principes  de  la  raison  universelle 
sont  communs  à toutes  les  nations  policées,  toutes' 
reconnaissent  un  Dieu  : elles  peuvent  donc  se  flatter 
que  cette  connaissance  est  une  vérité.  Mais  chacune 
d’elles  a une  religion  différente;  elles  peuvent  donc 
conclure  qu’ayant  raison  d’adorer  un  Dieu , elles  ont 
tort  dans  tout  ce  qu’elles  ont  imaginé  au-delà. 

Si  le  principe  dans  lequel  l’univers  s’accorde  pa- 
raît vraisemblable,  les  conséquences  diamétralement 
opposées  qu’on  en  tire  paraissent  bien  fausses;  il  est 
naturel  de  s'en  défler.  La  déflance  augmente  quand 
on  voit  que  le  but  de  tous  ceux  qui  sont  à la  tête  des 
sectes  est  de  dominer  et  de  s’enrichir  autant  qu’ils 
le  peuvent,  et  que,  depuis  les  dairis  du  Japon  jus- 
qu’aux évêques  de  Rome,  on  ne  s’est  occupé  que 
d’élever  à un  pontife  un  trône  fondé  sur  la  misère  des 
peuples,  et  souvent  cimenté  de  leur  sang. 

Que  les  Japonais  examinent  comment  les  daïris  les 
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ont  long-temps  subjugués;  que  les  Tartares  se  servent 
de  leur  raison  pour  juger  si  le  grand  lama  est*immor- 
tel;  que  les  Turcs  jugent  leur  Alcoran;  mais  nous  au- 
tres chrétiens,  examinons  notre  Évangile. 

Dès  là  que  je  veux  sincèrement  examiner,  j’ai  droit 
d’afïirmer  que  je  ne  tromperai  pas  : ceux  qui  n’ont 
écrit  que  pour  prouver  leur  sentiment  me  sont  sus- 
pects. 

Pascal  commence  par  révolter  ses  lecteurs,  dans 
ses  pensées  informes  (|u’on  a recueillies  : « Que  ceux 
«qui  combattent  la  religion  chrétienne,  dit -il,  ap- 
« prennent  à la  connaître,  etc.  * » Je  vois  à ces  mots 
un  homme  de  parti  qui  veut  subjuguer. 

. On  m’apprend  qu’un  curé,  en  France,  nommé 
Jean  Meslier,  mort  depuis  peu  a demandé  pardon  à 
Dieu,  en  mourant,  d’avoir  enseigne  le  christianisme*. 
Cette  disposition  d’un  prêtre  à l’article  de  la  mort 
fait  sur  moi  plus  d’effet  que  l’enthousiasme  de  Pascal. 
J’ai  vu  en  Dorsetshire,  diocèse  de  Bristol,  un  curé 
renoncer  à une  cure  de  deux  cents  livres  sterling,  et 
avouer  à ses  paroissiens  que  sa  conscience  ne  lui 
permettait  pas  de  leur  prêcher  les  absurdes  horreurs 
de  la  secte  chrétienne.  Mais  ni  le  testojnent  de  Jean 
Meslier,  ni  la  déclaration  de  ce  digne  curé,  ne  sont 

< Pascal  a dit  : « Que  ccu.\  qui  combattent  la  religion  apprennent  au 
« nioin.s  quelle  elle  est  avant  de  la  combattre,  m B. 

* VExamrn  important  est  censé  écrit  en  1736.  Meslier  était  mort  en 

1733.  Voyez,  tome  XL,  page  38y  et  suiv. , VEstrail  de*  sentimenU  de  Jean 
Meslier.  B.  • 

* OU  est  très  vrai;  il  était  curé  J’Étirpigni , près  Rocroi,  sur  les  fron- 
tières de  la  ('.hanipagne.  Plusieurs  curieux  ont  des  extraits  de  sou  testa- 
ment. 177*». 
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pour  moi  des  preuves  décisives.  Iaî  juif  Uriel  Acosta  ' 
renonça  publiquement  à \ Ancien  Testament  dans 
Amsterdam  : mais  je  ne  croirai  pas  plus  le  juif  Acosta 
que  le  curé  Meslier.  Je  dois  lire  les  pièces  du  procès 
avec  une  attention  sévère,  ne  me  laisser  séduire  par 
aucun  des  avocats , peser  devant  Dieu  les  raisons  des 
deux  partis,  et  décider  suivant  ma  conscience.  C’est  à 
moi  de  discuter  les  arguments  de  Wollaston  et  de 
Clarke,  mais  je  ne  puis  en  croire  que  ma  raison. 

J’avertis  d’abord  que  je  ne  veux  pas  toucher  à notre 
Église  anglicane,  en  tant  qu’elle  est  établie  par  actes 
de  parlement.  Je  la  regarde  d’ailleurs  comme  la  plus 
savante  et  la  plus  régulière  de  l’Europe.  Je  ne  suis 
point  de  l’avis  du  fVhig  indêpenilant , qui  semble  vou- 
loir abolir  tout  sacerdoce,  et  le  remettre  aux  mains 
des  pères  de  famille,  comme  du  temps  des  patriar- 
ches. Notre  société,  telle  qu’elle  est,  ne  permet  pas 
un  pareil  changement.  Je  pense  qu’il  est  nécessaire 
d’entretenir  des  pr?tres , pour  être  les  maîtres  des 
mœurs,  et  pour  offrir  à Dieu  nos  prières.  Nous  verrons 
s’ils  doivent  être  des  joueurs  de  gobelets , des  trom- 
pettes de  discorde,  et  des  persécuteurs  sanguinaires. 
Commençons  d’abord  par  m’instruire  moi-même. 


■ Voyez  soo  article  dans  la  neuvième  des  iMtrtt  à S.  monseigneur  le 
prince  de  ***,  qui  fait  partie  du  présent  volume.  B. 
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CHAP.  I.  DES  LIVRES 


CHAPITRE  I. 

Des  livres  de  Moïse. 


Le  christianisme  est  fondé  sur  le  judaïsme*  : voyons 
donc  si  le  judaïsme  est  l'ouvrage  de  Dieu.  On  me  donne 
à lire  les  livres  de  Moïse,  je  dois  m’informer  d’abord 
si  ces  livres  sont  de  lui. 

1°  Est-il  vraisemblable  que  Moïse  ait  fait  graver  le 
Pentaleuque , ou  du  moins  les  livres  de  la  loi , sur  la 

* Suppose,  par  ud  impossible,  qu'une  secte  aussi  absurde  et  aussi  affr^ue 
que  le  judaïsme  fût  l’ouvrage  de  Dieu,  il  serait  démontré  en  ce  cas,  et  par 
cette  seule  supposition , que  la  secte  des  galiléeus  n'est  fondée  que  sur  l'im- 
posture. Cela  est  démontré  en  rigueur. 

Dés  qu'on  suppose  nue  vérité  quelconque,  énoncée  ftr  Dieu  même,  con* 
statée  par  les  plus  épouvantables  prodiges,  scellée  du  sang  humain:  dès  que 
Dieu,  selon  vous,  a dit  coût  fuis  que  cette  vérité,  cette  loi, sera  éternelle; 
dès  qu'il  a dit  dans  cette  loi  qu'il  faut  tuer  sans  miséricorde  celui  qui  vou- 
dra retrancher  de  sa  loi  ou  y ajouter;  dès  qu’U  a commandé  que  tout  pro- 
phète [Deut.,  XIII,  I,  5,  6]  qui  ferait  des  miracles  pour  substituer  une 
nouveauté  à cette  ancienne  loi  fût  mis  à mort  par  son  meilh'iir  ami,  par 
son  frère;  il  est  clair  eximme  le  jour  que  le  christianisme  qui  abolit  le  ju- 
daïsme dans  tous  ses  rites,  est  une  religtou  fausse  et  directement  ennemie 
de  Dieu  même. 

On  allègue  que  la  secte  des  chrétiens  est  fondée  sur  la  secte  juive.  C'est 
comme  si  on  disait  que  le  mahométisme  est  fondé  sur  la  religion  antique 
des  Sab4*cns  : il  est  ué  dans  leur  pays;  mais,  loin  d'étre  ne  du  sahisme,  il 
l’a  déirtiil. 

Ajoutez  à ces  raisons  un  argument  beaucoup  plus  fort,  c'est  qu'il  n'est 
pas  possible  que  l’étre  immuable , ayant  donné  une  loi  k ce  prétendu  Noé, 
ignoré  de  toutes  les  nations,  excepte  des  JuiCs,  en  ait  donné  eusuite  une 
autre  du  temps  d'un  Pharaon , et  enfin  une  troisième  du  ^emps  de  Tibère. 
Cette  indiguc  fable  d’un  dieu  qui  donne  trois  religions  difféi'cnte.s  et  uni- 
verselles à im  misérable  petit  peuple  ignoré,  serait  ce  que  l’esprit  humain 
a jamai.s  inventé  de  plus  absurde,  si  tous  les  détails  suivants  ne  l'étaient 
davantage.  177t. 


i 


Digitized  by  Google 


DE  MOÏSE. 


49 

pierre,  et  qu’il  ait  eu  des  graveurs  et  des  polisseurs 
de  pierre  dans  un  désert  affreux , où  il  est  dit  que  son 
peuple  n’avait  ni  tailleurs,  ni  feseurs  de  sandales,  ni 
d’étoffes  pour  se  vêtir,  ni  de  pain  pour  manger,  et  où 
Dieu  fut  obligé  de  faire  un  miracle  continuel  pendant 
quarante  années',  pour  conserver  les  vétçments  de 
ce  peuple,  et  pour  le  nourrir? 

a®  Il  est  dit  dans  le  livre  de  /o^«é*,que  l’on  écrivit 
le  Deutéronome  sur  un  autel  de  pierres  brutes  en- 
duites de  mortier.  Comment  écrivit-on  tout  un  livre 
sur  du  mortier?  comment  ces  lettres  ne  furent-elles 
pas  effacées  par  le  sang  qui  coulait  continuellement 
sur  cet  autel?  et  comment  cet  autel,  ce  monument  du 
Deutéronome  y subsista-t-il  dans  le  pays  où  les  Juifs 
furent  si  long-temps  réduits  à un  esclavage  que  leurs 
brigandages  avaient  tant  mérité? 

3°  Les  fautes  innombrables  de  géographie,  de 
chronologie,  et  les  contradictions  qui  se  trouvent 
dans  le  Pentateuque , ont  forcé  plusieurs  Juifs  et  plu- 
sieurs chrétiens  h soutenir  que  le  Pentateuque  ne 
pouvait  être  de  Moïse.  Le  savant  Leclerc,  une  foule 
de  théologiens,  et  même  notre  grand  Newton,  ont 
embrassé  cette  opinion;  elle  est  donc  au  moins  très 
vraisemblable. 

4°  Ne  suffit-il  pas  du  simple  sens  commun  pour  ju- 
ger qu’un  livre  qui  commence  par  ces  mots:  « Voici^ 
« les  paroles  que  prononça  Moïse  au-delà  du  Jour- 
«dain,»  ne  peut  être  que  d’un  faussaire  maladroit, 
puisque  le  même  livre  assure  que  Moïse  ne  passa  ja- 
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’ Deut.,  ixix,  5.  B.  — * tiii,  37.  B.  — 3 D»ul.,  i,  i.  B. 
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mais  le  Jourdain  ' ? La  réponse  d’Abbadie,  qu’on  peut 
entendre  en>deçà  par  au-delà,  n’est-elle  pas  ridicule? 
et  doit-on  croire  à un  prédicant  mort  fou  en  Irlande, 
plutôt  qu’à  Newton,  le  plus  grand  homme  qui  ait  ja- 
mais été? 

De  plus , je  demande  à tout  homme  raisonnable 
s’il  y a quelque  vraisemblance  que  Moïse  eût  donné 
dans  le  désert  des  préceptes  aux  rois  juifs,  qui  ne 
vinrent  que  tant  de  siècles  après  lui,  et  s’il  est  pos- 
ûble  que,  dans  çe  même  désert,  il  eût  assigné*  qua- 
rante-huit villes  avec  leurs  faubourgs,  pour  la  seule 
tribu  des  lévites,  indépendamment  des  décimes  que 
les  autres  tribus  devaient  leur  payer’’?  Il  est  sans 
doute  très  naturel  que  des  prêtres  aient  tâché  d’en- 
gloutir tout  ; mais  il  ne  l’est  pas  qu’on  leur  ait  donné 
quarante-huit  villes  dans  un  petit  canton  où  il  y avait 
à peine  alors  deux  villages;  il  eût  fallu  au  moins  au- 
tant de  villes  pour  chacune  des  autres  hordes  juives; 
le  total  aurait  monté  à quatre  cent  quatre-vingts 
villes  avec  leurs  faubourgs.  I.ies  Juifs  n’ont  pas  écrit 
autrement  leur  histoire.  Chaque  trait  est  une  hy- 
perbole ridicule,  un  mensonge  grossier,  une  fable 
absurde 

■ Deut , iti,  37,  et  XXXI , x ; Dieu  dit  à Moite  : -Vous  ne  passerez  pas  le 
« Jourdain.  » Vojez  aussi  id. , xxxit,  4;  et  Nombres,  xx,  ix.  K. 

* Deutér.,  cb.  xir.  — Nomb. , cb.  xxxv,  verset  7. 

* Milord  Boliogbroke  s'est  contenté  d'un  petit  nombre  de  ces  preuves  : 
s'il  avait  voulu,  il  en  aurait  rapporté  plus  de  deux  œnts.  Une  des  plus 
fortes,  à notre  avis,  qui  (ont  voir  que  les  livres  qu’on  prétend  écrits  du 
temps  de  Moïse  et  de  Josué,  sont  écrits  en  effet  du  temps  des  rois,  c'est 
que  le  même  livre  est  cité  dans  l'histoire  de  Josué,  et  dans  celle  des  rois 
juifs.  Ce  livre  est  celui  que  nous  appelons  te  Droilurier,  et  que  les  papistes 
appellent  l'Histoire  des  Jtulet , ou  le  Livre  du  Roi. 

Qiund  l’auteur  du  Josué  parle  du  soleil  qui  s'arrêta  sur  Gabaon,  et  de  la 
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CHAPITRE  II. 

De  la  personne  de  Moïse'. 


Y a-t-il  eu  un  Moïse?  Tout  est  si  prodigieux  en  lui 
depuis  sa  naissance  jusqu’à  sa  mort,  qu’il  paraît  un 
personnage  fantastique , comme  notre  enchanteur 
Merlin.  S’il  avait  existé,  s’il  avait  opéré  les  miracles 
épouvantables  qu’il  est  suppose  avoir  faits  en  Egypte, 
serait-il  possible  qu’aucun  auteur  égyptien  n’eût  parlé 
de  ces  miracles,  que  les  Grecs,  ces  amateurs  du  mer- 
veilleux, n’en  eussent  pas  dit  un  seuj  mot?  Flavius 
Josèphe,  qui,  pour  faire  valoir  sa  nation  méprisée, 
recherche  tous  les  témoignages  des  auteurs  égyptiens 
qui  ont  parlé  des  Juifs,  n’a  pas  le  front  d’en  citer  un 
seul  qui  fasse  mention  des  prodiges  de  Moïse.  Ce  si- 
lence universel  n’est-il  pas  une  présomption  que  Moïse 
est  un  personnage  fabuleux  ? 

lune  qui  s’arrêta  sur  Aialon  en  pleiu  midi,  il  cite  ce  Livre  des  Judtet.  (Jo- 
siu,  chap.  X,  verset  i3.) 

Quand  l’auteur  des  chroniques  ou  des  Livres  des  Roit  parle  du  cantique 
composé  par  David  sur  la  mort  de  Saül  et  de  son  fils  Jouatbas,  il  cite  en- 
core ce  Livre  des  Jtutea.  {Rois , livre  II , chap.  i , verset  1 8.) 

Or,  s’il  vous  plait,  comment  le  même  livre  peut-il  avoir  été  écrit  dans  le 
temps  qui  touchait  i Moïse,  et  dans  le  temps  de  David?  Cette  horrible  bé- 
vue n’avait  point  échappé  au  lord  BoliugbroLe  ; il  eu  parle  ailleurs.  C’est 
un  plaisir  de  voir  l’embarras  de  cet  innocent  de  dom  Calmet , qui  cherche 
en  vain  à pallier  une  telle  absurdité.  1771.  — Le  mot  ailleurs,  employé 
dans  l'avant-dernière  phrase  de  cette  note,  désigne  probablement  le  cha- 
pitre XV  de  Dieu  et  les  hommes  (voyez  tome  XXVI) , ouvrage  qui  est  de 
1769,  et  conséquemment  antérieur  à celte  note.  B. 

■ Voyez  tome  XXXI,  page  a34  ; et,  tome  XLVI , les  chap.  xxii  à xxvii 
de  Dieu  et  les  hommes.  B. 
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Pour  peu  qu’on  ait  étudié  l’antiquité,  on  sait  que 
les  anciens  arabes  furent  les  inventeurs  de  plusieurs 
fables,  qui,  avec  le  temps,  ont  eu  cours  chez  les  autres 
peuples.  Us  avaient  imaginé  l’histoire  de  l’ancien  Bac- 
chus,  qu’on  supposait  très  antérieur  au  temps  où  les 
Juifs  disent  que  parut  leur  Moïse.  Ce  Bacchusou  Back 
né  dans  l’Arabie,  avait  écrit  ses  lois  sur  deux  tables 
de  pierre;  on  l’appela  Miscm  , nom  qui  ressemble  fort 
à celui  de  Moïse;  il  avait  été  sauvé  des  eaux  dans  un 
coffre,  et  ce  nom  signifiait  sauvé  des  eaux;  il  avait 
une  baguette  avec  laquelle  il  opérait  des  miracles; 
cette  verge  se  changeait  en  serpent  quand  il  voulait. 
Ce  même  Mi.sem  passa  la  mer  Rouge  à pied  sec,  à 
la  tête  de  son  armée;  il  divisa  les  eaux  de  l’Oronte  et 
de  l’Hydaspe,  et  les  suspendit  à droite  et  à gauche; 
une  colonne  de  feu  éclairait  son  armée  pendant  la 
nuit.  Les  anciens  vers  orphiques  qu’on  chantait  dans 
les  orgies  de  Bacchus,  célébraient  une  partie  de  ces 
extravagances.  Cette  fable  était  si  ancienne,  que  les 
Pères  de  l’Eglise  ont  cru  que  ce  Misem,  ce  Bacchus, 
était  leur  Noé*. 

• Voyei  tome  XV,  page  n4.  B. 

• Il  Taul  observer  que  Bacchus  était  connu  eu  Égypte,  en  Syrie,  dans  l'A- 
sie mineure,  dans  la  Grèce,  chez  les  Étrusques,  long  tempsavant  qu'aucune 
nation  eût  entendu  parler  de  Moïse,  et  surtout  de  Noé  et  de  toute  sa  gé- 
néalogie. Tout  ce  qui  ne  se  trouve  que  dans  les  écrits  juifs  était  absolument 
ignoré  des  nations  orientales  et  occidentales,  depuis  le  nom  d'Adam  jus- 
qu'il celui  de  David. 

Le  misérable  peuple  juif  asait  sa  chronologie  et  ses  fables  i part,  les- 
quelles lie  ressemblaient  que  de  très  loin  à celles  des  autres  peuples.  Ses 
écrivains,  qui  ne  travaillèrent  que  très  lard,  pillèrent  tout  ce  qu'ils  trou- 
vèrent chez  leurs  voisins , et  déguisèrent  mal  leurs  larcius:  témoin  la  fable 
de  Moïse,  qu'ils  empruntèrent  de  Bacchus  ; témoin  leur  ridicule  Samson , 
pris  chez  Hercule;  la  fille  de  Jephié,  chez  Iphigéuie  ; la  femme  de  loth , 
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N’est'ü  pas  de  la  plus  grande  vraisemblance  que 
les  Juifs  adoptèrent  cette  fable,  et  qii 'ensuite  ils  l’é- 
crivirent quand  ils  commencèrent  à avoir  quelque 
connaissance  des  lettres  sous  leurs  rois?  Il  leur  fallait 
du  merveilleux  comme  aux  autres  peuples  ; mais  ils 
n’étaient  pas  inventeurs  ; jamais  plus  petite  nation 
ne  fut  plus  grossière;  tous  leurs  mensonges  étaient 
des  plagiats , comme  toutes  leurs  cérémonies  étaient 
visiblement  une  imitation  des  Phéniciens , des  Sy- 
riens, et  des  Egyptiens. 

Ce  qu’ils  ont  ajouté  d’eux-mêmes  paraît  d’une  gros- 
sièreté et  d’une  absurdité  si  révoltante , qu’elle  excite 
l’indignation  et  la  pitié.  Dans  quel  ridicule  roman 
souffrirait-ou  un  homme  qui  change  toutes  les  eaux 
en  sang,  d'un  coup  de  baguette,  au  nom  d’un  dieu 
inconnu,  et  des  magiciens  qui  en  font  autant  au  nom 
des  dieux  du  pays?  La  seule  supériorité  qu’ait  Moïse 
sur  les  sorciers  du  roi,  c’est  qu’il  fit  naître  des  poux, 
ce  que  les  sorciers  ne  purent  faire;  sur  quoi  un  grand 
prince’  a dit  que  les  Juifs,  en  fait  de  poux,  en  sa- 
vaient plus  que  tous  les  magiciens  du  monde. 

imitée  d'Eurydice,  etc.  1771.  Eusèbe  nous  a conservé  de  précieux  fragmenta 
de  Sanebouiathon , qui  virait  incontestablement  avant  le  temps  où  les  Juib 
placent  leur  Muîse.  Ce  Sanebouiathon  ne  parle  pas  de  la  horde  juive.  Si  elle 
avait  existe , s'il  y avait  eu  quelque  chose  de  vrai  dans  la  Crnèse,  certaine- 
ment il  en  aurait  dit  quelques  mots.  Eusèbe  n'aurait  pas  manqué  de  les 
faire  valoir.  Le  Phénicien  Sanchoniathon  n’en  a rien  dit;  donc  la  horde 
juive  n'existait  pas  alors  eu  corps  de  peuple  ; donc  les  fables  de  la  Genèse 
n'avaient  encore  été  inventées  par  |>ersonDc.  <776. 

‘ ^■réJéric  II,  auquel  Voltaire  (voyex  tome  XL,  page  60a)  voulut  faire 
attribuer  le  Sermon  des  cunjuanle  où  se  trouve (voyei  tome  XL,  page  61  S) 
ce  que  Voltaire  rapporte  ici.  Il  est  possible,  au  reste,  que  l'idée  soit  de  Fré- 
déric. B. 
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Comment  un  ange  du  Seigneur  vient-il  tuer  tous 
les  animaux  d’Égypte?  et  comment,  après  cela,  le  roi 
d’Égypte  a-t-il  une  armée  de  cavalerie?  et  comment 
cette  cavalerie  entre-t-elle  dans  le  fond  de  la  mer 
Rouge  ? 

Comment  le  même  ange  du  Seigneur  vient-il  cou- 
per le  cou  pendant  la  nuit  à tous  les  aînés  des  fa- 
milles égyptiennes  ? C’était  bien  alors  que  le  prétendu 
Moïse  devait  s’emparer  de  ce  beau  pays,  au  lieu  de 
s'enfuir  en  lâche  et  en  coquin  avec  deux  ou  trois  mil- 
lions d’hommes  parmi  lesquels  il  avait,  dit-on,  six 
cent  trente  mille  combattants.  C’est  avec  cette  pro- 
digieuse multitude  qu’il  fuit  devant  les  cadets  de  ceux 
que  l’ange  avait  tués.  11  s’en  va  errer  dans  les  dé- 
serts, où  l’on  ne  trouve  pas  seulement  de  Peau  à 
boire  ; et,  pour  lui  faciliter  cette  belle  expédition , 
sou  dieu  divise  les  eaux  de  la  mer , en  fait  deux  mon- 
tagnes à droite  et  à gauche,  afin  que  son  peuple  fa- 
vori aille  mourir  de  faim  et  de  soif. 

Tout  le  reste  de  l’histoire  de  Moïse  est  également 
absurde  et  barbare.  Ses  cailles,  sa  manne,  ses  entre- 
tiens avec  Dieu;  vingt-trois  mille  hommes  de  son 
peuple  égorgés  à son  ordre  par  des  prêtres;  vingt- 
quatre  mille  massacrés  une  autre  fois  ; six  cent  trente 
mille  combattants  dans  un  désert  où  il  n’y  a jamais  eu 
deux  mille  hommes;  tout  cela  paraît  assurément  le 
comble  de  l’extravagance  ; et  quelqu’un  a dit  que 
\ Orlando furioso  et  Don  Quichotte  sont  des  livres  de 
géométrie  en  comparaison  des  livres  hébreux.  S’il  y 
avait  seulement  quelques  actions  honnêtes  et  natu- 
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relies  dans  la  fable  de  Moïse,  on  pourrait  croire  à 
toute  force  que  ce  personnage  a existé. 

On  a le  front  de  nous  dire  que  la  fête  de  Pâques 
chez  les  Juifs  est  une  preuve  du  passage  de  la  mer 
Rouge.  On  remerciait  le  Dieu  des  Juifs,  à cette  fête, 
de  la  bouté  avec  laquelle  il  avait  égorgé  tous  les  pre- 
miers nés  d’Égypte;  donc,  dit-on,  rien  n’était  plus 
vrai  que  cette  sainte  et  divine  boucherie. 

Conçoit-on  bien,  dit  le  déclamateur  et  le  mauvais 
raisonneur  Abbadie,  « que  Moïse  ait  pu  instituer  des 
« mémoriaux  sensibles  d’un  évènement  reconnu  pour 
« faux  par  plus  de  six  cent  mille  témoins?»  Pauvre 
homme!  tu  devais  dire  par  plus  de  deux  millions  de 
témoins;  car  six  cent  trente  mille  combattants,  fu- 
gitifs ou  non,  supposent  assurément  plus  de  deux 
millions  de  personnes.  Tu  dis  donc  que  Moïse  lut  son 
Pentateuque  à ces  deux  ou  trois  millions  de  Juifs  1 
Tu  crois  donc  que  ces  deux  ou  trois  millions  d’hom- 
mes auraient  écrit  contre  Moïse , s’ils  avaient  décou- 
vert quelque  erreur  dans  son  Pentateuque , et  qu’ils 
eussent  fait  insérer  leurs  remarques  dans  les  journaux 
du  pays  ! Il  ne  te  manque  plus  que  de  dire  que  ces 
trois  millions  d'hommes  ont  signé  comme  témoins,  et 
que  tu  as  vu  leur  signature. 

Tu  crois  donc  que  les  temples  et  les  rites  insti- 
tués en  l’honneur  de  Bacchus,  d’IIercule,  et  de  Per- 
sée,  prouvent  évidemment  que  Persée,  Hercule,  et 
Bacchus,  étaient  fils  de  Jupiter,  et  que^  chez  les  Ro- 
mains, le  temple  de  Castor  et  de  Pollux  était  une 
démonstration  que  Castor  et  Pollux  avaient  combattu 
pour  les  Romains  1 C’est  ainsi  qu’on  suppose  toujours 
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ce  qui  est  en  question;  et  les  trafiquants  en  contro- 
verse débitent  sur  la  cause  la  plus  importante  au 
genre  humain  des  arguments  que  lady  Blackacre* 
n’oserait  pas  hasarder  dans  la  salle  de  comrnon  plays. 
C'est  là  ce  que  des  fous  ont  écrit,  ce  que  des  imbé- 
ciles commentent,  ce  que  des  fripons  enseignent,  ce 
qu’on  fait  apprendre  par  cœur  aux  petits  enfants;  et 
on  appelle  blasphémateur  le  sage  qui  s’indigne  et 
qui  s’irrite  des  plus  abominables  inepties  qui  aient 
jamais  déshonoré  la  nature  humaine! 


CHAPITRE  III. 


De  la  divÎDité  attribuée  aux  livres  juifs. 


Comment  a-t-on  osé  supposer  que  Dieu  choisit  une 
horde  d’Arabes  voleurs  pour  être  son  peuple  chéri, 
et  pour  armer  cette  horde  contre  toutes  les  autres 
nations?  et  comment,  en  combattant  à sa  tête,  a-t-il 
souffert  que  son  peuple  fût  si  souvent  vaincu  et  es- 
clave? 

Comment, en  donnant  des  lois  à ces  brigands,  a- 
t-il  oublié  de  contenir  ce  petit  peuple  de  voleurs  par 
la  croyance  de  l’immortalité  de  l’aine  et  des  peines 
après  la  mort  tandis  que  toutes  les  grandes  nations 

* Ladj  Blackacre  est  uo  personnage  extrêmement  plaisant  dans  la  comé- 
die du  Pîaia  dealer.  1 767.  — Le  PUùn  dealer  est  une  comédie  de  Wichcr- 
ley.  Voltaire  en  a tiré  le  sujet  de  la  Prude;  voyez  tome  V,  page  35a.  B. 

^ Voilà  le  plus  fort  allument  contre  la  loi  juive,  et  que  le  grand  Boling- 
broke  n’a  pas  assez  pressé.  Quoi!  les  législateurs  indiens,  égyptiens,  baby- 
loniens, gre<»,  romains,  enseignèrent  tous  Timmortalité  de  Famé;  on  la 
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voisines,  Chaldéens,  Égyptiens,  Syriens,  Phéniciens, 
avaient  embrassé  depuis  si  long-temps  cette  croyance 
utile? 

£st-il  possible  que  Dieu  eût  pu  prescrire  aux  Juifs 
la  manière  d’aller  à la  selle  dans  le  désert*,  et  leur 
cacher  le  dogme  d’une  vie  future  ? Hérodote  nous  ap- 
prend que  le  fameux  temple  de  Tyr  était  bâti  deux 
mille  trois  cents  ans  avant  lui.  On  dit  que  Moïse  con- 
duisait sa  troupe  dans  le  désert  environ  seize  cents 
aus  avant  notre  ère.  Hérodote  écrivait  cinq  cents  ans 
avant  cette  ère  vulgaire;  donc  le  temple  des  Phéni- 
ciens subsistait  douze  cents  ans  avant  Moïse;  donc  la 
l'eligion  phénicienne  était  établie  depuis  plus  long- 
temps encore.  Cette  religion  annonçait  l’immortalité 


trouve  en  vingt  endroits  dans  Homère  même;  et  le  prétendu  Moïse  n*en 
parle  pas  ! il  n'en  est  pas  dît  un  seul  mut  ni  dans  le  Décaiogtie  juift  ni  dans 
tout  le  Pentttteuque!  11  a fallu  que  des  commentateurs  ou  très  ignorants, 
ou  aussi  fripons  que  sols,  aient  tordu  quelques  passages  de  Job , qui  n'est 
point  juif,  pour  faire  accroire  à des  hommes  plus  ignorants  qu'eiix-mêincs, 
que  Job  avait  parlé  d'une  vie  à venir,  pareequ'iJ  dit  [xix,a5,  a6].:  « Je 
•*  pourrai  me  lever  de  mon  fumier  dans  quelque  temps  ; mon  protecteur  est 
« vivant  ; je  reprendrai  ma  première  peau,  je  le  verrai  dans  ma  chair;  gar- 
« dez*votis  donc  de  me  décrier  et  de  me  persécuter.  •• 

Quel  rapport , je  vous  prie , d’un  malade  qui  souffre  et  qui  espère  de  gué* 
rir,  avec  l’immortalité  de  l’aine,  avec  reiifer  et  le  paradis? Si  notre  War- 
burton  s'eii  était  tenu  à démontrer  que  la  loi  juive  n'enseigna  jamais  une 
autre  vie,  il  aurait  rendu  un  très  grand  service.  Mais,  par  la  démence  la 
plus  incompréhensible,  il  a voulu  faire  accroire  que  la  grossièreté  du  Pen- 
iateuque  était  une  preuve  de  sa  divinité;  et  par  l’excès  de  son  orgueil,  il  a 
soutenu  cette  chimère  avec  la  plus  extrême  iusolence.  1771. 

* Le  do^en  Swift  disait  que , selon  le  Pentatfuque,  Dieu  avait  eu  bien  plus 
soin  du  derrière  des  Juifs  que  de  leurs  âmes.  1771.  Voyez  le  Deutéronome, 
ch.  xxiii  [la,  i3j;  vous  jugerez  que  le  doyen  avait  hieu  raUoii.  1776.  — 
Hans  une  note  sur  le  Deutéronome  (voyez,  tome  XLIX,  la  Pi6le  enfin  cs~ 
pUt^uée) , Voltaire  attribue  à Collins  la  plaisanterie  qu’il  rapporte  ici  comme 
étant  de  Swift.  B. 
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de  lame,  ainsi  que  les  Chaldéens  et  les  Égyptiens.  La 
horde  juive  n’eut  jamais  ce  dogme  pour  fondement 
de  sa  secte.  C’était,  dit-on , un  peuple  grossier  auquel 
Dieu  se  proportionnait.  Dieu  se  proportionner!  et  à 
qui?  à des  voleurs  juifs!  Dieu  être  plus  grossier 
qu’eux!  n’est-ce  pas  un  blasphème? 


CHAPITRE  IV\ 

Qui  est  l’auteur  du  Pentateuque? 

On  me  demande  qui  est  l’auteur  du  Pentateuque  : 
j’aimerais  autant  qu’on  me  demandât  qui  a écrit  les 
quatre  Fils  Aymon,  Robert  le  Diable,  et  l’iiistoire 
de  l’enchanteur  Merlin. 

Newton,  qui  s’est  avili  jusqu’à  examiner  sérieuse- 
ment cette  question , prétend  que  ce  fut  Samuel  qui 
écrivit  ces  rêveries,  apparemment  pour  rendre  les 
rois  odieux  à la  horde  juive,  que  ce  détestable  prêtre 
voulait  gouverner.  Pour  moi,  je  pense  que  les  Juifs 
ne  surent  lire  et  écrire  que  pendant  leur  captivité 
chez  les  Chaldéens,  attendu  que  leurs  lettres  furent 
d’abord  clialdaïques , et  ensuite  syriaques;  nous  n’a- 
vons jamais  connu  d’alphabet  purement  hébreu. 

Je  conjecture  qu’Esdras  forgea  tons  ces  contes  du 
Tonneau  ’ au  retour  de  la  captivité.  Il  les  écrivit  en 
lettres  chaldécnnes,  dans  le  jargon  du  pays,  comme 

> Ce  chapitre  a été  ajuuté  eu  i 767;  voyez  ma  notef  page  4'*  B. 

^ Lt  Gonie  Ju  Tontuau,  ouvrage  facétieux  de  Swift , a été  traduit  en 
français  |>ar  Van  Effeu,  1721 , trois  volumes  in-xi.  B. 
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des  paysans  du  nord  d’Irlande  écriraient  aujourd’hui 
en  caractères  anglais. 

Les  Cuthéens,  qui  habitaient  le  pays  de  Samarie, 
écrivirent  ce  même  Pentateuque  en  lettres  phéni- 
ciennes, qui  étaient  le  caractère  courant  de  leur  na- 
tion, et  nous  avons  encore  aujourd’hui  ce  Penta- 
teuque. 

Je  crois  que  Jérémie  put  contribuer  beaucoup  à la 
composition  de  ce  roman.  Jérémie  était  fort  attaché, 
comme  on  sait,  aux  rois  de  Babylone;  il  est  évident, 
par  ses  rapsodies,  qu’il  était  payé  par  les  Babylo- 
niens, et  qu’il  trahissait  son  pays;  il  veut  toujours 
qu’on  se  rende  au  roi  de  Babylone.  Les  Egyptiens 
étaient  alors  les  ennemis  des  Babyloniens.  C’est  pour 
faire  sa  cour  au  grand  roi  maître  d’Hershalaïm  Ke- 
dusha,  nommé  par  nous  Jérusalem*,  que  Jérémie  et 
ensuite  Esdras  inspirent  tant  d’horreur  aux  Juifs 
poui’  les  Égyptiens,  Ils  se  gardent  bien  de  rien  dire 
contre  les  peuples  de  l’Euphrate.  Ce  sont  des  esclaves 
qui  ménagent  leurs  maîtres.  Ils  avouent  bien  que  la 
horde  juive  a presque  toujours  été  asservie;  mais  ils 
• respectent  ceux  qu’ils  servaient  alors. 

Que  d’autres  Juifs  aient  écrit  les  faits  et  gestes  de 
leurs  roitelets,  c’est  ce  qui  m’importe  aussi  peu  que 
l’histoire  des  chevaliers  de  la  table  ronde  et  des 
douze  pairs  de  Charlemagne  ; et  je  regarde  comme  la 

* Hcnbalaim  était  le  nom  de  Jérusalem  ; et  Kedudia  était  son  nom  se- 
cret. Toutes  les  villes  avaient  un  nom  mystérieux  que  l’on  eacbait  soigneu- 
sement aux  ennemis , de  peur  qu’ils  ne  mélasseut  ce  nom  dans  des  enchante- 
ments, et  par  là  ne  se  rendissent  les  maitres  de  la  ville.  A tout  prendre,  les* 
Juifs  n’étaient  peut-être  pas  plus  superstitieux  que  leurs  voisins;  ils  furent 
seulement  plus  cruels , plus  usuriers,  et  plus  ignorants.  1771. 
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plus  futile  de  toutes  les  recherches  celle  de  savoir  le 
nom  de  l’auteur  d’un  livre  ridicule. 

Qui  a écrit  le  premier  l’histoire  de  Jupiter,  de 
Neptune,  et  de  Pluton?  Je  n’en  sais  rien,  et  je  ne  me 
soucie  pas  de  le  savoir. 

Il  y a une  très  ancienne  Vie  de  Moïse  écrite  en 
hébreu",  mais  qui  ii’a  point  été  insérée  dans  le  ca- 
non judaïque.  On  en  ignore  l’auteur,  ainsi  qu’on 
ignore  les  auteurs  des  autres  livres  juifs;  elle  est 
écrite  dans  ce  style  des  Mille  et  une  nuits,  qui  est 
celui  de  toute  l’antiquité  asiatique.  En  voici  quelques 
échantillons. 

L’an  i3o  après  la  transmigration  des  Juifs  en 
Egypte,  soixante  ans  après  la  mort  de  Joseph,  le 
pharaon,  pendant  son  sommeil,  vit  en  songe  un 
vieillard  qui  tenait  en  scs  mains  une  balance.  Dans 
l’un  des  bassins  étaient  tous  les  Egyptiens  avec  leurs 
enfants  et  leurs  femmes;  dans  l’autre  un  seul  enfant 
à la  mamelle,  qui  pesait  plus  que  toute  l’Egypte  en- 
tière. Le  roi  fit  aussitôt  appeler  tous  ses  magiciens, 
qui  furent  tous  saisis  d’étonnement  et  de  crainte.  Un 
des  conseillers  du  roi  devina  qu’il  y aui  ait  un  enfant 
hébreu  qui  serait  la  ruine  de  l’Egypte.  Il  conseilla 
au  roi  de  faire  tuer  tous  les  petits  garçons  de  la  na- 
tion juive. 

L’aventure  de  Moïse  sauvé  des  eaux  est  à peu  près 
la  même  que  dans  \ Exode.  On  appela  d’abord  Moïse 
Schabar,  et  sa  mère  Jéchotiel.  A l’âge  de  trois  ans. 
Moïse,  jouant  avec  Pharaon,  prit  sa  couronne  et 

* CeUe  Vie  de  Moïse  a été  imprimée  à Hambourg,  en  hébreu  et  en  latin. 
1767. 
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s’en  couvrit  la  tête.  Le  roi  voulut  le  faire  tuer,  rnai.s 
l’ange  Gabriel  descendit  du  ciel , et  pria  le  roi  de 
n’en  rien  faire.  C’e.st  un  enfant,  lui  dit-il,  qui  n’y  a 
pas  entendu  malice.  Pour  vous  prouver  combien  il 
est  simple,  montrcz-lui  une  escarbouclc  et  un  char- 
bon ardent,  vous  verrez  qu’il  choisira  le  charbon. 
Le  roi  en  fit  l’expérience;  le  petit  Moïse  ne  manqua 
pas  de  choisir  l’escarboucle;  mais  l’ange  Gabriel  l’es- 
camota, et  mit  le  charbon  ardent  à la  place;  le  petit 
Moïse  se  brûla  la  main  jusqu’aux  os.  Le  roi  lui  par- 
donna, le  croyant  un  sot.  Ainsi  Moïse,  ayant  été 
sauvé  par  l’eau,  fut  encore  une  fois  sauvé  par  le 
feu. 

Tout  le  reste  de  l’histoire  est  sur  le  même  ton.  Il 
est  difficile  de  décider  lequel  est  le  plus  admirable  de 
cette  fable  de  Moïse,  ou  de  la  fable  du  Pentateuque. 
Je  laisse  cette  question  à ceux  qui  ont  plus  de  temps 
à perdre  que  moi.  Mais  j’admire  surtout  les  pédants, 
comme  Grotius,  Abbadie,  et  même  cet  abbé  Houte- 
ville',  long-temps  entremetteur  d’un  fermier  géné- 
ral à Paris,  ensuite  .secrétaire  de  ce  fameux  cardinal 
Dubois,  à qui  j’ai  entendu  dire  qu’il  défiait  tous  les 
cardinaux  d’être  plus  athées  que  lui.  Tous  ces  gens- 
là  se  distillent  le  cerveau  pour  faire  accroire  (ce 
qu’ils  ne  croient  point)  que  le  Pentateuque  est  de 
Moïse.  Eh!  mes  amis,  que  prouveriez-vous  là?  que 
Moïse  était  un  fou.  Il  est  bien  sûr  que  je  ferais  en- 
fermer à Bedlam  * un  homme  qui  écrirait  aujourd’hui 
de  pareilles  extravagances. 

■ Voyez  tome  XXXVIII  » page  3o6.  B. 

* Bedlam,  la  maisoo  dea  fous  à I..on<lret.  1767, 
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CHAPITRE  V‘. 


Que  les  Juifs  ont  tout  pris  des  autres  nations. 

On  l’a  déjà  dit  souvent,  c’est  le  petit  peuple  as- 
servi qui  tâche  d’imiter  ses  maîtres;  c’est  la  nation 
faible  et  grossière  qui  se  conforme  grossièrement  aux 
usages  de  la  grande  nation  *.  C’est  Cornouailles  qui 
est  le  singe  de  I.Ændres , et  non  pas  Londres  qui  est 
le  singe  de  Cornouailles.  Est-il  rien  de  plus  naturel 
t^ue  les  Juifs  aient  pris  ce  qu’ils  ont  pu  du  culte,  des 
lois,  des  coutumes  de  leurs  voisins? 

Nous  sommes  déjà  certains  que  leur  dieu  prononcé 
par  nous  Jéhovah,  et  par  eux  Jalio,  était  le  nom  inef- 
fable du  dieu  des  Phéniciens  et  des  Egyptiens  ; c’était 
une  chose  connue  dans  l’antiquité.  Clément  d’Alexan- 
drie, au  premier  livre  de  ses  Stromales , rapporte  que 
ceux  qui  entraient  dans  les  temples  d’Egypte  étaient 
obligés  de  porter  sur  eux  une  espèce  de  talisman 
composé  de  ce  mot  Jaho;  et  quand  on  savait  pro- 
noncer ce  mot  d’une  certaine  façon,  celui  qui  l’en- 
tendait tombait  roide  mort,  ou  du  moins  évanoui. 
C’était  du  moins  ce  que  les  charlatans  des  temples 
tâchaient  de  persuader  aux  superstitieux. 

On  sait  assez  que  la  figure  du  serpent,  les  chéru- 
bins, la  cérémonie  de  la  vache  rousse,  les  ablutions 
nommées  depuis  baptême,  les  robes  de  lin  réservées 


< Addition  d«  <767;  Toyez  ma  note,  page  41.  B. 

• Voyez  tome  XV,  page 6a;  XXXI,  aîp,  i la  note;  et  XL,  480.  B. 
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aux  prêtres,  les  jeûnes,  l’abstinence  du  porc  et  d’au- 
tres viandes,  la  circoncision,  le  bouc  émissaire,  tont 
enfin  fut  imité  de  l’Égypte. 

Ij6S  Juifs  avouent  qu’ils  n’ont  eu  un  temple  que  fort 
tard,  et  plus  de  cinq  cents  ans  après  leur  Moïse,  se- 
lon leur  chronologie  toujours  erronée.  Ils  envahirent 
enfin  une  petite  ville  dans  laquelle  ils  bâtirent  un 
temple  à l’imitation  des  grands  peuples.  Qu’avaient- 
ils  auparavant?  un  coffre.  C’était  l’usage  des  noma- 
des et  des  peuples  cananéens  de  l’intérieur  des  terres 
qui  étaient  pauvres.  Il  y avait  une  ancienne  tradi- 
tion chez  la  horde  juive,  que  lorsqu’elle  fut  nomade, 
c’est-à-dire  lorsqu’elle  fut  errante  dans  les  déserts  de 
l’Arabie  pétrée,  elle  portait  un  coffi’e  où  était  le  si- 
mulacre grossier  d’un  dieu  nommé  Remphan , ou  une 
espèce  d’étoile  taillée  en 'bois*.  Vous  verrez  des  traces 
de  ce  cuite  dans  quelques  prophètes,  et  surtout  dans 
les  prétendus  discours  que  les  Actes  des  apôtres  ' 
mettent  dans  la  bouche  d'Étieiine. 

Selon  les  Juifs  mêmes,  les  Phéniciens  (qu’ils  appel- 
lent Philistins)  avaient  le  temple  deDagon  avant  que 
la  troupe  judaïque  eût  une  maison.  Si  la  chose  est 

* M’aTex-TOUB  offert  sacririce  au  dèaert  duranl  quarante  ans Avez  - tous 
porté  le  tabernacle  de  Molocli  et  de  votre  dieu  Rempban?  (Actet,  tu, 
43  ; Amos,  v,  a6;  Jérémie,  xxxii,  35.)  Voilà  de  singulières  contradictions. 
Joignez  à cela  l'histoire  de  l'idole  de  Micbas,  adorée  par  toute  la  tribu  de 
Dan,  et  desservie  par  un  petil-GIs  de  Moïse  même,  ainsi  que  le  lecteur  petit 
le  vérifier  dans  le  livre  des  Juges,  cli.  xtii  et  xtiii.  C'est  pourtant  cet  amas 
d'absurdités  contradictoires  qui  vaut  douze  mille  guiuées  de  reutc  à milord 
de  Keiiterbury,  et  un  royaume  à un  prêtre  qui  prétend  être  successeur 
de  Céphas , et  qui  s'est  mis  sans  fa^n  dans  Rome  à la  place  de  rem|>c- 
reur.  1776. 

■ Cbap.  TU.  B. 
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ainsi,  si  tout  leur  cuite  dans  le  désert  consista  dans 
un  coffre  à l’honneur  du  dieu  Remphan , qui  n’était 
qu’une  étoile  révérée  par  les  Arabes,  il  est  clair  que 
les  Juifs  n’étaient  autre  chose,  dans  leur  origine, 
qu’une  banded’.\rabes  vagabonds  qui  s’établirent  par 
le  brigandage  dans  la  Palestine,  et  qui  enfin  se  firent 
une  religion  à leur  mode,  et  se  composèrent  une  his- 
toire toute  pleine  de  fables.  Ils  prirent  une  partie  de 
la  fable  de  l’ancien  Back  ou  Bacchus , dont  ils  firent 
leur  Moïse.  Mais,  que  ces  fables  soient  révérées  par 
nous  ; que  nous  en  ayons  fait  la  base  de  notre  religion , 
et  que  ces  fables  mêmes  aient  encore  un  certain  cré- 
dit dans  le  siècle  de  la  philosophie,  c’est  là  surtout  ce 
qui  indigne  les  sages.  L’Eglise  chrétienne  chante  les 
prières  juives,  et  fait  brûler  quiconque  judaïse.  Quelle 
pitié!  quelle  contradiction  ! <?l  quelle  horreur! 


CHAPITRE  VI. 

De  la  Genèse. 


Tous  les  peuples  dont  les  Juifs  étaient  entourés 
avaient  une  Genèse,  une  Théogonie,  une  Cosmogonie, 
long-temps  avant  que  ces  Juifs  existassent.  Ne  voit-on 
pas  évidemment  que  la  Genèse  des  Juifs  était  prise 
des  anciennes  fables  de  leurs  voisins? 

Jaho,  l’ancien  dieu  des  Phéniciens,  débrouilla  le 
chaos,  le  Khaütereb';  il  arrangea  Muth,  la  matière; 

•Voyez  le  paragraphe  xtii  de  V Introduction  à l’Ettai  sur  tes  moeurs, 
XV,  6a.  B. 
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il  forma  l’homme  de  son  souffle,  Calpi;  il  lui  fil  habi- 
ter un  jardin,  Aden  ou  £den;  il  le  défendit  contre  le 
grand  serpent  Ophionée,  comme  le  dit  l’ancien  frag- 
ment de  Phérécide.  Que  de  conformité  avec  la  Genèse 
juive!  N’est-il  pas  naturel  que  le  petit  peuple  grossier 
ait,  dans  la  suite  des  temps,  emprunté  les  fables  du 
grand  peuple  ‘ inventeur  des  arts  ? 

C’était  encore  une  opinion  reçue  dans  l’Asie,  que 
Dieu  avait  formé  le  monde  en  six  temps , appelés  chez 
les  Chaldéens,  si  antérieurs  aux  Juifs,  les  sixgaham- 
bdrs. 

C’était  aussi  une  opinion  des  anciens  Indiens.  Les 
Juifs  qui  écrivirent  la  Genèse  ne  sont  donc  que  des 
imitateurs;  ils  mêlèrent  leurs  propres  absurdités  à 
ces  fables,  et  il  faut  avouer  qu’on  ne  peut  s’empêcher 
de  rire  quand  on  voit  un  serpent  parlant  familière- 
ment à Eve , Dieu  parlant  au  serpent , Dieu  se  prome- 
nant chaque  jour,  à midi , dans  le  jardin  d’Éden , Dieu 
fesant  une  culotte  pour  Adam  et  uii  pagne  à sa  femme 
Eve.  Tout  le  reste  paraît  aussi  insensé;  plusieurs  Juifs 
eux-mêmes  en  rougirent;  ils  traitèrent  dans  la  suite 
ces  imaginations  de  fables  allégoriques.  Comment 
pourrions-nous  prendre  au  pied  de  la  lettre  ce  que 
les  Juifs  ont  regardé  comme  des  contes? 

Ni  l’histoire  des  Juges,  ni  celle  des  Rois,  ni  aucun 
prophète,  ne  cite  un  seul  passage  de  la  Genèse,  Nul 
n’a  parlé  ni  de  la  côte  d’Adam,  tirée  de  sa  poitrine 
pour  eu  pétrir  une  femme,  ni  de  l’arbre  de  la  science 
du  bien  et  du  mal,  ni  du  serpent  qui  séduisit  Eve,  ni 
du  péché  originel,  ni  enfin  d’aucune  de  ces  iiuagioa- 

• Voyex  page  6i.  B. 

Mélxkges.  VII.  a 
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lions.  Encore  une  fois,  est-ce  à nous  de  les  croire? 

lueurs  rapsodies  démontrent  qu’ils  ont  pillé  toutes 
leurs  idées  chez  les  Phéniciens,  les  Chaldéens,  les 
Égyptiens,  comme  ils  ont  pillé  leurs  biens  quand  ils 
l’ont  pu.  Le  nom  même  d’Israël,  ils  l’ont  pris  chez  les 
Chaldéens,  comme  Philon  l’avoue  dans  la  première 
page  du  récit  de  sa  députation  auprès  de  Caligula*; 
et  nous  serions  assez  imbéciles  dans  notre  Occident 
pour  penser  que  tout  ce  que  ces  barbares  d’Orient 
avaient  volé  leur  appartenait  en  propre  ! 


CHAPITRE  VII. 

Des  moeurs  des  Juifs. 

Si  nous  passons  des  fables  des  Juifs  aux  mœurs  de 
ce  peuple,  ne  sont-elles  pas  aussi  abominables  que 
leurs  contes  sont  absurdes?  C’est,  de  leur  aveu,  un 
peuple  de  brigands  qui  emportent  dans  un  désert  tout 
ce  qu’ils  ont  volé  aux  Égyptiens.  Leur  chef  Josué  passe 
le  Jourdain  par  un  miracle  semblable  au  miracle  de 
la  mer  Rouge  ; pourquoi  ? pour  aller  mettre  à feu  et  à 
sang  une  ville  qu’il  ne  connaissait  pas,  une  ville  dont 
son  Dieu  fait  tomber  les  murs  au  son  du  cornet. 

Les  fables  des  Grecs  étaient  plus  humaines.  Am- 
plûon  bâtissait  des  villes  au  son  de  la  flûte,  Josué  les 
détruit;  il  livre  au  fer  et  aux  flammes,  vieillards,  fem- 
mes, enfants,  et  bestiaux:  y a-t-il  une  horreur  plus 

* Toici  les  paroles  de  Philon  : • Les  Chaldéou  donnent  aux  justes  le  nom 
• d’Israâ,  Toyant  Dieu.  » 1771. 
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insensée?  il  ne  pardonne  qu’à  une  prostituée  qui  avait 
trahi  sa  patrie;  quel  besoin  avait-il  de  la  perfidie  de 
cette  malheureuse,  puisque  sou  cornet  fesait  tomber 
les  murs,  comme  celui  d’Astolphe  fesait  fuir  tout  le 
monde?  £t  remarquons  en  passant  que  cette  femme, 
nommée  Rahah  la  paillarde,  est  une  des  aïeules  de  ce 
Juif  dont  nous  avons  fait  depuis  un  dieu,  lequel  dieu 
compte  encore  parmi  celles  dont  il  est  né  l’incestueuse 
Thamar,  l’impudente  Ruth,  et  l’adultère  Betshsabée. 

On  nous  conte  ensuite  que  ce  même  Josué  ' fit  pendre 
trente  et  un  rois  du  pays;  c’est-à-dire  trente  et  un  ca- 
pitaines de  village  qui  avaient  combattu  pour  leurs 
foyers  contre  cette  troupe  d’assassins.  Si  l’auteur  de 
cette  histoire  avait  formé  le  dessein  de  rendre  les  Juifs 
exécrables  aux  autres  nations,  s’y  serait-il  pris  autre- 
ment? L’auteur,  pour  ajouter  le  blasphème  au  brigan- 
dage et  à la  barbarie,  ose  dire  que  toutes  ces  abomi- 
nations se  commettaient  au  nom  de  Dieu , par  ordre 
exprès  de  Dieu,  et  étaient  autant  de  sacrihees  de  sang 
humain  offerts  à Dieu. 

C’est  là  le  peuple  saint!  Certes,  les  Hurons,  les  Ca- 
nadiens, les  Iroquois,  ont  été  des  philosophes  pleins 
d’humanité,  comparés  aux  enfants  d’Israël;  et  c’est 
en  faveur  de  ces  monstres  qu’on  fait  arrêter  le  soleil  * 
et  la  lune  en  plein  midi  ! et  pourquoi  ? pour  leur  don- 
ner le  temps  de  poursuivre  et  d’égorger  de  pauvres 
Amorrhéens  déjà  écrasés  par  une  pluie  de  grosses 
pierres  que  Dieu  avait  lancées  sur  eux  du  haut  des 
airs  pendant  cinq  grandes  lieues  de  chemin.  Est-ce 

■ XII,  x4.  B. 

> Josné,  ehap.  X , Tfraelx  II,  ix,  i3.  B. 
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l’histoire  de  Gargantua  ? est-ce  celle  du  peuple  de  Dieu  ? 
Et  qu’y  a-t-il  ici  de  plus  insupportable,  ou  l’excès  de 
l’horreur,  ou  l’excès  du  ridicule?  Ne  serait-ce  pas  même 
un  autre  ridicule  que  de  s’amuser  à combattre  ce  dé- 
testable amas  de  fables  qui  outragent  également  le 
bon  sens  , la  vertu,  la  nature,  et  la  Divinité?  Si  mal- 
heureusement une  seule  des  aventures  de  ce  peuple 
était  vraie,  toutes  les  nations  se  seraient  réunies  pour 
l’exterminer;  si  elles  sont  fausses,  ou  ne  peut  mentir 
plus  sottement. 

Que  dirons-nous  d’un  Jephté  qui  immole  sa  propre 
fille  à son  Dieu  sanguinaire,  et  de  l’ambidextre  Aod 
qui  assassine  Églon  son  roi  au  nom  du  Seigneur,. et 
de  la  divine  Jaliel , qui  assassine  le  général  Sizara  avec 
un  clou  qu’elle  lui  enfonce  dans  la  tête;  et  du  débau- 
ché Samson,  que  Dieu  favorise  de  tant  de  miracles? 
grossière  imitation  de  la  fable  d’Hercule. 

Parlerons-nous  d'un  lévite  qui  vient  sur  son  âne 
avec  sa  concubine,  et  de  la  paille  et  du  foin,  dans  Ga- 
baa,  de  la  tribu  de  Benjamin  ? et  voilà  les  Benjamites 
qui  veulent  commettre  le  péché  de  sodomie  avec  ce 
vilain  prêtre,  comme  les  Sodomites  avaient  voulu  le 
commettre  avec  des  anges*.  Le  lévite  compose  avec 


* L*iUustre  auteur  a oublié  de  parler  des  anges  de  Sodomc.  Gependaut  rot 
article  eu  valait  bieu  la  peine.  Si  jamais  il  y eut  des  abonnuatioDS  extra\*a- 
gaotes  daus  l'histoire  du  peuple  juif,  celle  des  anges  que  les  magistrats , les 
portC'faix,  et  jusqu'aux  petits  garçons  d'une  ville,  veulent  absolument  vio- 
ler, est  une  buiTcur  doul  aucune  fable  païenne  u'approebe , et  qui  fait  dres- 
ser les  cheveux  à la  tète.  Et  ou  ose  commenter  ces  abominations!  et  on  les 
fait  respecter  à la  jeunesse!  et  on  a l'insolence  de  plaindre  Ie.s  brames  de 
l'Indc  et  les  mages  de  Perse,  à qui  Dieu  n'avait  pas  révélé  ces  choses,  et 
qui  n'etaient  pas  le  peuple  de  Dieu!  et  il  se  ü*nuvc  encore  parmi  nous  des 
âmes  de  boue  assez  lâches  à-la-fois  et  assez  impudentes  pour  nous  dire: 
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eux,  et  leur  abàndonne  sa  maîtresse  ou  sa  femme, 
dont  ils  jouissent  toute  la  nuit,  et  qui  en  meurt  le  len- 
demain matin.  Le  lévite  coupe  sa  concubine  en  douze 
morceaux  avec  son  couteau,  ce  qui  n’est  pourtant  pas 
une  chose  si  aisée,  et  de  là  s’ensuit  une  guerre  civile. 

‘Les  onze  tribus  arment  quatre  cent  mille  soldats 
contre  la  tribu  de  Benjamin.  Quatre  cent  mille  sol- 
dats, grand  dieu!  dans  un  territoire  qui  n’etait  pas 
alors  de  quinze  lieues  de  longueur  sur  cinq  ou  six  de 
largeur.  Le  grand  Turc  n’a  jamais  eu  la  moitié  d’une 
telle  armée.  Ces  Israélites  exterminent  la  tribu  de 
Benjamin,  vieillards,  jeunes  gens,  femmes,  filles,  se- 
lon leur  louable  coutume.  Il  échappe  six  cents  gar- 
çons. Il  ne  faut  pas  qu’une  des  tribus  périsse;  il  faut 
donner  six  cents  filles  au  moins  à ces  six  cents  gar- 
çons. Que  font  les  Israélites?  Il  y avait  dans  le  voisi- 
nage une  petite  ville  nommée  Jabès  ; ils  la  surpren- 
nent, tuent  tout,  massacrent  tout,  jusqu’aux  ani- 
maux, réservent  quatre  cents  filles  pour  quatre  cents 
Benjamites.  Deux  cents  garçons  restent  à pourvoir; 
on  convient  avec  eux  qu’ils  raviront  deux  cents  filles 
de  Silo,  quand  elles  iront  danser  aux  portes  de  Silo. 
Allons,  Abbadie,  Sherlockh,  Houteville  et  consorts, 
faites  des  phrases  pour  justifier  ces  fables  de  canni- 
bales; prouvez  que  tout  cela  est  un  type,  une  figure 
qui  nous  annonce  Jésus-Christ. 

Croyez  ces  in&unieSf  croyez,  ou  le  coiirroui  d’im  Dieu  veogeur  tombera 
sur  tous;  croyez,  ou  nous  tou.s  persécuterons,  soit  dans  le  couslstoire,  soit 
dans  le  conclarc,  soit  à Tofficialité,  soit  dans  le  parquet , soit  à la  buvette. 
Jusqu'à  quaud  des  coquins  feront-ils  trembler  des  sages?  1771.  Quel  est 
l'bommc  de  bien  qui  ne  se  sente  ému  de  tant  d'horreurs?  cl  on  les  soiiflre! 
que  dis-je?  on  les  adore!  Que  d'iml>éciles!  mais  qne  de  monstres!  177^^ 

^ Juges,  XX,  a. 
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CHAPITRE  VIII. 

Des  mœurs  des  Juifs  sous  leurs  mekhim  ou  roitelets,  et  sous  leurs 

pontifes,  jusqu’à  la  destruction  de  Jérusalem  par  les  Romains. 

Les  Juifs  ont  un  roi  malgré  te  prêtre  Samuel,  qui 
fait  ce  qu’il  peut  pour  conserver  son  autorité  usur- 
pée*; et  il  a la  liardiesse  de  dire  que  c'est  renoncer  à 
Dieu  que  d avoir  un  roi.  Enfin , un  pâtre  qui  cherchait 
des  ânessps  est  élu  roi  par  le  sort.  Les  Juifs  étaient  alors 
sous  le  joug  des  Cananéens;  ils  n’avaient  Jamais  eu 
de  temple;  leur  sanctuaire,  comme  nous  l’avons  vu  *, 
était  un  coffre  qu’on  mettait  dans  une  charrette  : les 
Cananéens  leur  avaient  pris  leur  coffre:  Dieu,  qui 
en  fut  très  irrité,  l’avait  pourtant  laissé  prendre; 
mais  pour  se  venger,  il  avait  donné  des  hémorroïdes 
aux  vainqueurs,  et  envoyé  des  rats  dans  leurs  champs. 
Les  vainqueurs  l’apaisèrent  en  lui  renvoyant  son  cof- 
fVe  accompagné  de  cinq  rats  d’or  et  de  cinq  trous  du 
cul  aussi  d’or*.  Il  n’y  a point  de  vengeance  ni  d’of- 
frande plus  digne  du  Dieu  des  Juifs.  Il  pardonne  aux 
Cananéens,  mais  il  fait  mourir  cinquante  mille  et 
soixante  et  dix  hommes  des  siens  pour  avoir  regardé 
sou  coffre. 

C’est  dans  ces  belles  circonstances  que  Saut  est  élu 
roi  des  Juifs.  Il  n’y  avait  dans  leur  petit  pays  ni  épée 
ni  lance;  les  Cananéens  ou  Philistins  ne  permettaient 

• I"  de*  Bois,  ch.  viii. 

■ Ci>dessus,  cliap.  v,  page  63.  B. 

**  Rois,  liv.  I*’’’,  ch.  VI , v,  5. 
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pas  aux  Juifs,  leurs  esclaves,  d’aiguiser  seulement 
les  socs  de  leurs  charrues  et  leurs  cognées;  ils  étaient 
obliges  d’aller  aux  ouvriers  philistins  pour  ces  faibles 
secours  : et  cependant  on  nous  conte  que  le  roi 
Saül*  eut  d’abord  une  armée  de  trois  cent  mille  hom- 
mes, avec  lesquels  il  gagna  une  grande  bataille*’. 
Notre  Gulliver  a de  pareilles  fables,  mais  non  de  telles 
contradictions. 

Ce  Saül,  dans  une  autre  bataille,  reçoit  le  prétendu 
> roi  Agag  à composition.  Le  prophète  Samuel  arrive 
de  la  part  du  Seigneur,  et  lui  dit’:  Pourquoi  n’ avez- 
vous  pas  tout  tué?  et  il  prend  un  saint  couperet',  et  il 
hache  en  morceaux  le  roi  Agag.  Si  une  telle  action  est 
véritable,  quel  peuple  était  le  peuple  juif,  et  quels 
prêtres  étaient  ses  prêtres! 

Saül , réprouvé  du  Seigneur  pour  n’avoir  pas  lui- 
même  haché  en  pièces  le  roi  Agag  son  prisonnier,  va 
enfin  combattre  contre  les  Philistins  après  là  mort  du 
doux  prophète  Samuel.  Il  consulte  sur  le  succès  de  la 
bataille  une  femme  qui  a un  esprit  de  Python  : on  sait 
que  les  femmes  qui  ont  un  esprit  de  Python  font  ap- 
paraître des  ombres.  La  pythonisse  montre  à Saül  ^ 
l’ombre  de  Samuel  qui  sortait  de  la  terre.  Mais  ceci 
ne  regarde  que  la  belle  philosophie  du  peuple  juif  : 
venons  à sa  morale. 

Un  joueur  de  harpe,  pour  qui  l’Éternel  avait  pris 
une  tendre  affection,  s’est  fait  sacrer  roi  pendant  que 
Samuel  vivait  encore;  il  se  révolte  contre  son  souve- 
rain; il  ramasse  quatre  cents  malheureux;  et,  comme 

•I",  Kou,  ch.  XI,  ».  8.  — Ibid., ch.  xv.  — ' Ibid.,  ch.  x»,  ».  19. 
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dit  la  sainte  Écriture',  «tous  ceux  qui  avaient  de 
« mauvaises  affaires , qui  étaient  perdus  de  dettes , et 
« d’un  esprit  méchant,  s’assemblèrent  avec  lui.  » 

C’était  un  homme  selon  le  cœur  de  Dieu'’’,  aussi  la 
première  chose  qu’il  veut  faire  est  d’assassiner  un  te- 
nancier nommé  Nabal , qui  lui  refuse  des  contribu- 
tions: il  épouse  sa  veuve;  il  épouse  dix-huit  femmes, 
sans  compter  les  concubines';  il  s’enfuit  chez  le  roi 
Âchis,  ennemi  de  son  pays;  il  y est  bien  reçu,  et 
pour  récompense  il  va  saccager  les  villages  des  alliés 
d’ Achis;  il  égorge  tout,  sans  épargner  les  enfants  à 
la  mamelle,  comme  l’ordonne  toujours  le  rite  juif; 
et  il  fait  accroire  au  roi  Achis  qu’il  a saccagé  les  vil- 
lages hébreux.  Il  faut  avouer  que  nos  voleurs  de 
grand  chemin  ont  été  moins  coupables  aux  yeux  des 
hommes;  mais  les  voies  du  Dieu  des  Juifs  ne  sont 
pas  les  nôtres. 

JjC  bon  roi  David  ravit  le  trône  à Isboseth,  fils  de 
Saül.  11  fait  assassiner  Miphiboscth,  fils  de  son  protec- 
teur Jonathas.  Il  livre  aux  GahaonitCs  deux  enfants 
de  Saül  et  cinq  de  ses  petits-enfants,  pour  les  faire 
tous  pendre.  11  assassine  Urie  pour  couvrir  son  adul- 
tère avec  Bethsabée;  et  c’est  encore  cette  abominable 
Betbsabée,  mère  de  Salomon,  qui  est  une  aïeule  de 
Jésus-Christ. 

La  suite  de  VHistoine  juive  n’est  qu’un  tissu  de 
forfaits  consacrés.  Salomon  commence  par  égorger  . 
son  frère  Adonias.  Si  Dieu  accorda  à ce  Salomon  le 
don  de  la  sagesse,  il  paraît  qu’il  lui  refusa  ceux  de 


' 1%  Roit,  ch.  xxu,  V.  a.  — Ibid.,  ch.  xxv.  — ' Ihid.,  ch.  xxvii. 
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riiumanité,  de  la  justice,  de  la  continence,  et  de  la 
foi.  Il  a sept  cents  femmes  et  trois  cents  concubines. 
Le  cantique  qu’on  lui  impute  est  dans  le  goût  de  ces 
livres  érotiques  qui  font  rougir  la  pudeur.  Il  n’y  est 
parlé  que  de  tétons , de  baisers  sur  la  bouche , de 
ventre  qui  est  semblable  à un  monceau  de  froment, 
d’attitudes  voluptueuses,  de  doigts  mis  dans  l’ouver- 
ture, de  tressaillement;  et  enfin  il  finit  par  dire:  «Que 
« ferons-nous  de  notre  petite  sœur  ? Elle  n’a  point 
« encore  de  tétons  ; si  c’est  un  mur,  bâtissons  dessus  ; 
« si  c’est  une  porte,  fermons-la.  nTelles  sont  les  mœurs 
du  plus  sage  des  Juifs,  ou  du  moins  les  mœurs  que 
lui  imputent  avec  respect  de  misérables  rabbins  et 
des  théologiens  chrétiens  encore  plus  absurdes. 

Enfin,  pour  joindre  l’excès  du  ridicule  à cet  excès 
d’impureté,  la  secte  des  papistes  a décidé  que  le  ventre 
de  la  Sulamite  et  son  ouverture , ses  tétons  et  ses  bai- 
sers sur  la  bouche,  sont  l’emblème,  le  type  du  ma- 
riage de  Jésus-Christ  avec  son  Eglise*. 

De  tous  les  rois  de  Juda  et  de  Samarie , il  y en  a 
très  peu  qui  ne  soient  assassins  ou  assassinés,  jus- 
qu’à ce  qu’enfin  ce  ramas  de  brigands  qui  se  massa- 
craient les  uns  les  autres  dans  les  places  publiques 
et  dans  le  temple,  pendant  que  Titus  les  assiégeait, 

* Od  sait  que  les  tbéoIogicn.s  chretieus  fout  passer  ce  livre  impudique 
pour  une  prédiction  du  mariage  de  Jésus-Christ  avec  son  Église.  Comme  si 
Jésus  prenait  les  tétons  de  son  Église,  et  mettait  la  main  à son  ouverture; 
et  sur  quoi  cette  belle  explication  est-elle  fondée?  sur  ce  que  Chrisius  est 
masculin,  et  tcclesia  féminin.  Mais  si  au  lieu  du  feminin  eccUsla,  on  s'était 
servi  du  mot  masculin  cœtiu,  conventus,  que  scrail-il  arrivé?  Quel  notaire 
aurait  fait  ce  contrat  de  mariage  ? l.es  huit  derniers  mots  de  cette  note 
ont  paru , pour  la  première  fois,  dans  les  éditions  do  Kehl.  Le  reste  est  de 
1771.  B. 
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tombe  sous  le  fer,  et  dans  les  chaînes  des  Romains 
avec  le  reste  de  ce  petit  peuple  de  Dieu , dont  dix  dou- 
zièmes avaient  été  disperses  depuis  si  long-temps  en 
Asie , et  soit  vendu  dans  les  marchés  des  villes  ro- 
maines, chaque  tête  juive  étant  évaluée  au  prix  d’un 
porc,  animal  moins  impur  que  cette  nation  même, 
si  elle  fut  telle  que  ses  historiens  et  scs  prophètes  le 
racontent. 

Personne  ne  peut  nier  que  les  Juifs  n’aient  écrit  ces 
abominations.  Quand  on  les  rassemble  ainsi  sous  les 
yeux , le  cœur  se  soulève.  Ce  sont  donc  là  les  hérauts 
de  la  Providence,  les  précurseurs  du  règne  de  Jésus  ! 
Toute  l’histoire  juive,  dites-vous,  à Abbadie!  est  la 
prédiction  de  l’Église  ; tous  les  prophètes  ont  prédit 
Jésus;  examinons  donc  les  prophètes. 


CHAPITRE  IX. 

Des  prophètes. 

Prophète,  «o/«,  roéh , parlant , voyant,  devin,  c’est 
la  même  chose.  Tous  les  anciens  auteurs  conviennent 
que  les  Égyptiens,  les  Chaldéens,  toutes  les  nations 
asiatiques,  avaient  leurs  prophètes,  leurs  devins.  Ces 
nations  étaient  bien  anterieures  au  petit  peuple  juif, 
qui,  lorsqu’il  eut  composé  une  horde  dans  un  coin 
de  terre , n’eut  d’autre  langage  que  celui  de  ses  voisins, 
et  qui , comme  on  l’a  dit  ailleurs  ',  emprunta  des  Phé- 
niciens jusqu’au  nom  de  Dieu  Eloha,  Jehova , Adonaï , 

• Voyei  tome  XV, page  6i;  XXXI,  ajg;  et  XL,  608.  B. 
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Sadaï  ; qui  enfin  prit  tous  les  rites , tous  les  usages . 
des  peuples  dont  il  était  environné,  en  déclamant 
toujours  contre  ces  mêmes  peuples. 

Quelqu’un  a dit'  que  le  premier  devin,  le  premier 
prophète  fut  le  premier  frjpon  qui  rencontra  un  im- 
bécile; ainsi  la  prophétie  est  de  l'antiquité  la  plus 
haute.  Mais  à la  fraude  ajoutons  encore  le  fanatisme  ; 
CCS  deux  monstres  habitent  aisément  ensemble  dans 
les  cervelles  humaines.  Nous  avons  vu  arriver  à TjOii- 
dres  par  troupes , du  fond  du  Languedoc  et  du  Viva- 
rais,  des  prophètes,  tout  semblables  à ceux  des  Juifs, 
joindre  le  plus  horrible  enthousiasme  aux  plus  dé- 
goûtants mensonges.  Nous  avons  vu  Jurieu  prophé- 
tiser en  Hollande.  Il  y eut  de  tout  temps  de  tels  im- 
posteurs, et  non  seulement  des  misérables  qui  fe- 
saient  des  prédictions,  mais  d’autres  misérables  qui 
supposaient  des  prophéties  faites  par  d’anciens  per- 
sonnages. 

Le  monde  a été  plein  de  sibylles  et  de  Noslrada- 
mus.  V.Alcoran  compte  deux  cent  vingt-quatre  mille 
prophètes.  L’évêque  Épiphane,  dans  ses  notes  sur  le 
canon  prétendu  des  apôtres,  compte  soixante  et  treize 
prophètes  juifs  et  dix  prophétesscs.  Le  métier  de  pro- 
phète chez  les  Juifs  n’était  ni  une  dignité,  ni  un  grade, 
ni  une  profession  dans  l’état;  on  n’était  point  reçu 
prophète  comme  on  est  reçu  docteur  à Oxford  ou  à 
Cambridge  : prophétisait  qui  voulait;  il  suffisait  d’a- 
voir, ou  de  croire  avoir,  ou  de  feindre  d’avoir  la  vo- 
cation et  l’esprit  de  Dieu.  On  annonçait  l’avenir  en 
dansant  et  en  jouant  du  psaltérion.  Saül , tout  ré- 

' Toltaire  Ini-méine;  Toyei  tome  XV,  pige  i36.  B. 
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prouvé  qu’il  était , s’avi^  d’être  prophète.  Chaque 
parti  dans  les  guerres  civiles  avait  ses  prophètes, 
comme  nous  avons  nos  écrivains  de  Grub-street*.  Les 
deux  partis  se  traitaient  réciproquement  de  fous,  de 
visionnaires,  de  menteurs,  de  fripons,  et  en  cela  seul 
ils  disaient  la  vérité.  Scitote  Israël  stultum  prophe- 
tam,  insanum  virum  spirüualem  dit  Osée , selon  la 
Vulgate. 

Les  prophètes  de  Jérusalem  sont  des  extravagants, 
des  hommes  sans  foi,  dit  Sophoniah,  prophète  de 
Jérusalem  Ils  sont  tous  comme  notre  apothicaire 
Moore  qui  met  dans  nos  gazettes  : Prenez  de  mes 
pilules,  gardez-vous  des  contrefaites. 

Le  prophète  Michée  prédisant  des  malheurs  aux 
rois  de  Samarie  et  de  Juda,  le  prophète  Sédékias  lui 
applique  un  énorme  soufflet,  en  lui  disant  : Comment 
I esprit  de  Dieu  est-il  passé  par  moi  pour  aller  a toi*? 

Jérémie,  qui  prophétisait  en  faveur  de  Nabucho- 
donosor,  tyran  des  Juifs,  s’était  mis  des  cordes  au 
cou  ',  et  un  bât  ou  un  joug  sur  le  dos,  car  c’était  un 
type;  et  il  devait  envoyer  ce  type  aux  petits  roitelets 
voisins , pour  les  inviter  à se  soumettre  à Nahuchodo- 
nosor.  Le  prophète  Ilananias , qui  regardait  Jérémie 
comme  un  traître,  lui  arrache  ses  cordes*,  les  rompt, 
et  jette  son  bât  « terre. 

Ici  c’est  Osée  à qui  Dieu  ordonne  de  prendre  une 


“ Gnib-»treet  e»t  la  nie  où  l’on  imprime  la  plupart  des  mauvais  pamphlets 
(ju’oii  fait  jouniellcmeot  à Londres.  1 767. 

’’  Osée,  ch.  IX,  V.  7.  — ' Soph.,  chap.  ni,  4. 

"*  II.  Paralip. , xtiii  , »3. 

• Jérémie,  xxvii,  a.  B.  — > Id.,  xxviii,  10.  B. 
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P et  d’avoir  des  fils  de  p * Fade,  stime  tibi  uxo- 

rem  Jornicationum,  et  fac  tibi  Jilios  fornicationiim , 
dit  la  Vulgate.  Osée  obéit  ponctuellement;  il  prend 
Corner,  fille  d’Ebalaïm;  il  en  a trois  enfants  : ainsi 
cette  prophétie  et  ce  putanisme  durèrent  au  moins 
trois  années.  Cela  ne  suffit  pas  au  dieu  des  Juifs;  il 
veut  qu’Osée*’  couche  avec  une  femme  qui  ait  fait  déjà 
son  mari  cocu.  Il  n’en  coûte  au  prophète  que  quinze 
drachmes  et  un  boisseau  et  demi  d’orge;  c’est  assez 
bon  marché  pour  un  adultère”.  Il  en  avait  coûté  en* 
core  moins  au  patriarche  Juda  pour  sou  inceste  avec 
sa  bru  Thamar. 

I.à,  c’est  Ezéchiel'*  qui,  après  avoir  reçu  de  Dieu 
l’ordre  de  dormir  trois  cent  nouante  jours  sur  le  côté 
gauche,  et  quarante  sur  le  côté  droit,  d’avaler  un 
livre  de  parchemin  , de  manger  un  sir  reverend°  sur 
son  pain,  introduit  Dieu  lui-même,  le  créateur  du 
inonde,  parlant  ainsi  à la  jeune  Oolla  ; a Tu  es  de- 
K venue  grande,  tes  tétons  ont  paru,  tou  petit  poil  a 
«commencé  à croître;  je  t’ai  couverte,  mais  tu  t’es 
« bâti  un  mauvais  lieu  ; tu  as  ouvert  tes  cuisses  à tous 

“ Osée , ch.  I.  — **  Ibid. , ch.  tii. 

^ Remarquez  que  le  prophète  se  sert  du  mot  propre  fodi  eani.-je  la  f-. 
O abomination  ! Et  on  met  ces  livres  infâmes  entre  les  mains  des  Jeunes  gar- 
çons et  des  jeunes  Hiles,  et  des  séducteurs  cutrainent  ces  jeunes  triclimes 
dans  des  couvents  ! 177  c. 

**  Ézéch. , cb.  rv. 

' Un  air  revtrend,  en  anglais,  est  un  élron.  1767.  Quoi!  Dieu  aurait 
ordouné  de  sa  bouche  à un  prophète  de  manger  de  la  merde  pendant  trois 
cent  quatre-vingt-dix  jours , couché  sur  le  côté  gauche  I Quel  fou  de  Bedlam, 
couché  dans  son  ordure , pourrait  imaginer  ces  dégoûtantes  horreurs?  et  on 
les  débite  chez  un  jicuplc  qui  a calculé  la  gravitation  et  l'aberration  de  la 
lumière  des  étoiles  fixes!  1776. 
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« les  passants....  Ta  sœur  Ooliba  s’est  prostituée  avec 
a plus  d’emportement';  elle  a recherché  ceux  qui  ont 
a le  membre  d’un  âne,  et  qui  déchargent  comme  des 
« chevaux. d 

Notre  ami  le  général  Withers,  à qui  on  lisait  un 

jour  ces  prophéties,  demanda  dans  quel  b on  avait 

fait  l’Ecriture  sainte  '. 

On  lit  rarement  les  prophéties;  il  est  difhcile  de 
soutenir  la  lecture  de  ces  longs  et  énormes  galimatias. 
Les  gens  du  monde  qui  ont  lu  Gulliver  et  l'Atlantis y 
ne  connaissent  ni  Osée  ni  Ézéchiel. 

Quand  on  fait  voir  à des  personnes  sensées  ces  pas- 
sages exécrables,  noyés  dans  le  fatras  des  prophé- 
ties , elles  ne  reviennent  point  de  leur  étonnement. 
Elles  ne  peuvent  concevoir  qu’un  Isaïe  ^ marche  tout 
nu  au  milieu  de  Jérusalem , qu’un  Ezéchiel  ^ coupe  sa 
barbe  en  trois  portions,  qu’un  Jonas  soit  trois  jours 
dans  le  ventre  d’une  baleine,  etc.  Si  elles  lisaient  ces 
extravagances  et  ces  impuretés  dans  un  des  livres 
qu’on  appelle  profanes,  elles  jetteraient  le  livre  avec 
horreur.  C’est  la  Bible  : elles  demeurent  confondues; 
elles  hésitent,  elles  condamnent  ces  abominations,  et 
n’osent  d’abord  condamner  le  livre  qui  les  contient. 
Ce  n’est  qu’avec  le  temps  qu’elles  osent  faire  usage 
de  leur  sens  commun  ; elles  finissent  enfin  par  détes- 
ter ce  que  des  fripons  et  des  imbéciles  leur  ont  fait 
adorer. 


* Éiédi.,  ch.  mil. 

• Vojrw,  umw  XLIX,  d»nt  la  BiH*  enfin  empUqué»,  une  des  notes  sur  le 
second  livre  des  Ro'u.  R. 

» Isaïe,  XX,  a.  B. _ 3 Éiéchiel , v,  a.  It.  — 4 Jouas,  11,  i.  B. 
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Quand  ces  livres  sans  raison  et  sans  pudeur  ont-ils 
été  écrits?  Personne  n’en  sait  rien.  L’opinion  la  plus 
vraisemblable  est  que  la  plupart  des  livres  attribués  à 
Salomon,  à Daniel,  et  à d’autres,  ont  été  faits  dans 
Alexandrie;  mais  qu’importe,  encore  une  fois,  le 
temps  et  le  lieu  ? ne  suffit-il  pas  de  voir  avec  évidence 
que  ce  sont  des  monuments  de  la  folie  la  plus  outrée 
et  de  la  plus  infâme  débauche? 

Comment  donc  les  Juifs  ont-ils  pu  les  vénérer?  C’est 
qu’ils  étaient  des  Juifs.  11  faut  encore  considérer  que 
tous  ces  monuments  d’extravagance  ne  se  conser- 
vaient guère  que  chez  les  prêtres  et  les  scribes.  On 
sait  combien  les  livres  étaient  rares  dans  tous  les  pays 
où  l’imprimerie , inventée  par  les  Chinois , ne  parvint 
que  si  tard.  Nous  serons  encore  plus  étonnés  quand 
nous  verrons  les  Pères  de  l’Église  adopter  ces  rêve- 
ries dégoûtantes,  ou  les  alléguer  en  preuve  de  leur 
secte. 

Venons  enfin  de  X Ancien  Testament  au  Nouveau. 
Venons  à Jésus,  et  à l’établissement  du  cliristianisme; 
et , pour  y arriver , passons  par-dessus  les  assassinats 
de  tant  de  rois,  et  par-dessus  les  enfants  jetés  au 
milieu  des  flammes  dans  la  vallée  de  Tophet,  ou 
écrasés  dans  des  torrents  sous  des  pierres.  Glissons 
sur  cette  suite  affreuse  et  non  interrompue  d’hor- 
reurs sacrilèges.  Misérables  Juifs!  c’est  donc  chez 
vous  que  naquit  un  homme  de  la  lie  du  peuple  qui 
portait  le  nom  très  commun  de  Jésus!  Voyons  quel 
était  ce  Jésus. 
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CHAPITRE  X. 

De  la  personne  de  Jésus. 


Jésus  naquit  dans  un  temps  où  le  fanatisme  domi- 
nait encore , mais  où  il  y avait  un  peu  plus  de  dé- 
cence. Le  long  commerce  des  Juifs  avec  les  Grecs  et 
les  Romains  avait  donné  au.\  principaux  de  la  nation 
des  mœurs  un  peu  moins  déraisonnables  et  moins 
grossières.  Mais  la  populace,  toujours  incorrigible, 
conservait  son  esprit  de  démence.  Quelques  Juifs  op- 
primés sous  les  rois  de  Syrie,  et  sous  les  Romains, 
avaient  imaginé  alors  que  leur  Dieu  leur  enverrait 
quelque  jour  un  libérateur,  un  messie.  Cette  attente 
devait  iiatui'ellement  être  remplie  par  Hérode.  Il  était 
leur  roi , il  était  l’allie  des  Romains,  il  avait  rebâti 
leur  temple,  dont  l’architecture  surpassait  de  beau- 
coup celle  du  temple  de  Salomon,  puisqu’il  avait 
comblé  un  précipice  sur  lequel  cet  édifice  était  établi. 
Le  peuple  ne  gémissait  plus  sous  une  domination 
étrangère;  il  ne  payait  d’impôts  qu’à  son  monarque; 
le  culte  juif  florissait,  les  lois  antiques  étaient  res- 
pectées; Jérusalem,  il  faut  l’avouer,  était  au  temps 
de  sa  plus  grande  splendeur. 

L’oisiveté  et  la  superstition  firent  naître  plusieurs 
factions  ou  sociétés  religieuses,  saducéeus,  pharisiens, 
esséuiens,  judaites,  thérapeutes,  joannistes  ou  dis- 
ciples de  Jeau  ; à peu  près  comme  les  papistes  ont 
des  inoliuistcs,  dos  jansénistes,  des  jacobins,  et  des 
Cordeliers.  Mais  personne  alors  ne  parlait  de  l’attente 
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du  messie.  Ni  Flavius  Josèphe,  ai  Philon,  qui  sont 
entrés  dans  de  si  grands  détails  sur  l'histoire  juive, 
ne  disent  qu’on  se  flattait  alors  qu’il  viendrait  un 
christ,  un  oint,  un  libérateur,  un  rédempteur,  dont 
iis  avaient  moins  besoin  que  jamais  ; et  s’il  y en  avait 
un,  c’était  Hérode.  £n  efTet,  il  y eut  un  parti,  une 
secte,  qu’on  appela  les  hérodiens,  et  qui  reconnut 
Hérode  pour  l’envoyé  de  Dieu  *. 

De  tout  temps  ce  peuple  avait  donné  le  nom 
d’oint,  de  messie,  de  christ,  à quiconque  leur  avait 
fait  un  peu  de  bien:  tantôt  à leurs  pontifes,  tantôt 
aux  princes  étrangers.  Le  Juif  qui  compila  les  rêve' 
ries  d’Isaïe  lui  fait  dire  ' , par  une  lâche  flatterie 
bien  digne  d’un  Juif  esclave  : «Ainsi  a dit  l’Éternel  à 
«Cyrus,  son  oint,  son  messie,  duquel  j’ai  pris  la 
« main  droite,  afin  que  je  terrasse  les  nations  devant 
«lui.»  Le  quatrième  livre  des  Bois*  appelle  le  scé- 
lérat Jehu  oint,  messie.  Un  prophète  annonce  à Ha- 
zaêl  roi  de  Damas,  qu’il  est  messie  et  oint  du  Très- 
Haut.  Ézéchiel  dit  au  roi  de  Tyr  ^ : « Tu  es  un  ché- 
«rubin,  un  oint,  un  messie,  le  sceau  de  la  ressem- 
« blance  de  Dieu.  » Si  ce  roi  de  Tyr  avait  su  qu’on 

* Otte  Kcte  des  hérodiens  ne  dura  pas  long-temps.  Le  titre  d'envoyé  de 
Dieu  était  un  nom  qu'ils  doiiuaient  ludilTéremnieut  à quiconque  leur  avait 
fait  du  bien,  soit  à Hérode  l'arabe,  soit  à Judas  Macliabée,  soit  anx  rois 
persans,  soit  aux  Babyloniens.  Les  Juifs  de  Rome  célébrèrent  la  fête  d'Hé- 
rode  jusqu'au  temps  de  l'empereur  Néroo.  Perse  le  dit  expressément  (sat.  v, 
V.  i8o): 

Ilcrodis  Tenrre  die$ , ancUque  fenc*lra 

Dispos!  is  pttiguem  Debutam  vomurra  lucernc; 

Tumat  alba  fidclia  vino. 

< Isaïe,  XLV,  r.  B. — » C’est  dans  IJ.  Paralip.,  xsri,  7.  B.  — ^ IV.  Rols, 
VIII,  i3,  B.  — 4x\tiii,  ta,  t4y  jR-  B. 

Msf.AXCRS.  VU.  (> 
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lui  donnait  ces  titres  en  Judée,  il  ne  tenait  qu’à  lui 
de  se  faire  une  espèce  de  dieu;  il  y avait  un  droit 
assez  apparent,  supposé  qu’Ézéchiel  eût  été  inspiré. 
Les  évangélistes  n’en  ont  pas  tant  dit  de  Jésus. 

Quoi  qu’il  en  soit,  il  est  certain  que  nul  Juif  n’es- 
pérait, ne  desirait,  n’annonçait  un  oint,  un  messie 
du  temps  d’Hérode-le-Grand , sous  lequel  on  dit  que 
naquit  Jésus.  Lorsqu’après  la  mort  d’Hérode-le^xrand 
la  Judée  fut  gouvernée  en  province  romaine,  et  qu’un 
autre  Hérode  fut  établi  par  les  Romains  tëtrarque  du 
petit  canton  barbare  de  Galilée,  plusieurs  fanatiques 
s’ingérèrent  de  prêcher  le  bas  peuple,  surtout  dans 
cette  Galilée,  où  les  Juifs  étaient  plus  grossiers  qu’aib 
ieurs.  C’est  ainsi  que  Fox  * , un  misérable  paysan , 
établit  de  nos  jours  la  secte  des  quakers  parmi  les 
paysans  d’une  de  nos  provinces.  Le  premier  qui 
fonda  en  France  une  église  calviniste  fut  un  cardeur 
de  laine,  nommé  Jean  Leclerc.  C’est  ainsi  que  Mun- 
cer*,  Jean  de  Leyde,  et  d’autres,  fondèrent  l’ana- 
baptisme dans  le  bas  peuple  de  quelques  cantons 
d’ÂlIcmagne. 

J’ai  vu  en  France  les  convulsionnaires  instituer 
une  petite  secte  parmi  la  canaille  d’un  faubourg  de 
Paris.  Tous  les  sectaires  commencent  ainsi  dans  toute 
la  terre.  Ce  sont  pour  la  plupart  des  gueux  qui  crient 
contre  le  gouvernement,  et  qui  finissent  ou  par  être 
chefs  de  parti,  ou  par  être  pendus.  Jésus  fut  pendu  à 
Jérusalem  sans  avoir  été  oint.  Jean  le  baptiseur  y 
avait  déjà  été  condamné  au  supplice.  Tous  deux  lais- 

■ Voyez  tome  XXXVII,  page  ta-.  B.  . 

> Voyez  loine  XVII , page  aÔ7.  B. 
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sèrcnt  quelques  disciples  dans  la  lie  du  peuple.  Ceux 
de  Jean  s’établirent  vers  l’Arabie,  où  ils  sont  encore*. 
Ceux  de  Jésus  furent  d’abord  très  obscurs;  mais  quand 
ils  SC  furent  associés  à quelques  Grecs, 'ils  commen- 
cèrent à être  connus. 

Les  Juifs  ayant,  sous  Tibère,  poussé  plus  loin  que 
jamais  leurs  friponneries  ordinaires,  ayant  surtout 
séduit  et  volé  Fulvia,  femme  de  Saturniuus,  furent 
cbassés  de  Rome,  et  iis  n’y  furent  rétablis  qu’en  don- 
nant beaucoup  d’argent.  On  les  punit  encore  sévè- 
rement sous  Caiigula  et  sous  Claude. 

Tueurs  désastres  enhardirent  le  peu  de  Galiléens 
qui  composaient  la  secte  nouvelle  à se  séparer  de  la 
communion  juive.  Ils  trouvèrent  enfin  quelques  gens 
un  peu  lettrés  qui  sc  mirent  à leur  tête,  et  qui  écri- 
virent en  leur  faveur  contre  les  Juifs.  Ce  fut  ce  qui 
produisit  cette  énorme  quantité  à' Évangiles,  mot 
grec  qui  signifie  bonne  nouvelle.  Chacun  donnait 
une  f^ie  de  Jésus;  aucunes  n’étaient  d’accord,  mais 
toutes  se  ressemblaient  par  la  quantité  de  prodiges 
incroyables  qu’ils  attribuaient  à l’envi  à leur  fonda- 
teur. 

La  synagogue,  de  son  côté,  voyant  qu’une  secte 
nouvelle,  née  dans  son  sein,  débitait  une  Fie  de  Jé- 
sus très  injurieuse  au  sanhédrin  et  à la  nation,  re- 
chercha quel  était  cet  homme  auquel  elle  n’avait 
point  fait  d’attention  jusqu’alors.  Il  nous  reste  encore 
un  mauvais  ouvrage  de  ce  temps-là,  intitulé,  Sepher 


' Ces  chrétiens  de  saint  Jean  sont  principalement  établis  à Mosul  et  vers 
ilassora.  1771.  , 
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Toldos  Jeschut'.  Il  paraît  qu’il  est  fait  plusieurs  an- 
nées après  le  supplice  de  Jésus,  dans  le  temps  que 
l’on  compilait  les  Evangiles.  Ce  petit  livre  est  rempli 
de  prodiges,  comme  tous  les  livres  juifs  et  chrétiens; 
mais,  tout  extravagant  qu’il  est,  on  est  forcé  de  con- 
venir qu’il  y a des  choses  beaucoup  plus  vraisembla- 
bles que  dans  nos  Évangiles. 

Il  est  dit,  dans  le  Toldos  Jeschut,  que  Jésus  était 
fils  d’une  nommée  Mirja,  mariée  dans  Qelhicem  à 
un  pauvre  homme  nommé  Jocanam.  Il  y avait  dans 
le  voisinage  un  soldat  dont  le  nom  était  Joseph  Pan- 
ther,  homme  d’une  riche  taille,  et  d’une  assez  grande 
beauté;  il  devient  amoureux  de  Mirja  ou  Maria  (car 
les  Hébreux  n’exprimant  point  les  voyelles,  prenaient 
souvent  un  A pour  un  I). 

Mirja  devint  grosse  de  la  façon  de  Panther;  Joca- 
nain,  confus  et  désespéré,  quitta  Bethléem,  et  alla  se 
cacher  dans  la  Babylonie,  où  il  y avait  encore  beau- 
coup de  Juifs.  La  conduite  de  Mirja  la  déshonora; 
son  fils  Jésu  ou  Jeschut  fut  déclaré  bâtard  par  les 
juges  de  la  ville.  Quand  il  fut  parvenu  à l’âge  d’aller 
à l’école  publique,  il  se  plaça  parmi  les  enfants  lé- 
gitimes; on  le  fit  sortir  de  ce  rang;  de  là  son  ani- 
mosité contre  les  prêtres,  qu'il  manifesta  quand  il 
eut  atteint  l’âge  mûr;  il  leur  prodigua  les  injures  les 
plus  atroces,  les  appelant  races  de  viperes' , sépul- 
cres blanchis^.  Enfin,  ayant  pris  querelle  avec  le 
Juif  Judas,  sur  quelque  matière  d’intérêt,  comme  sur 
des  points  de  religion.  Judas  le  dénonça  au  sanhé- 

■ Voyez  lomc  XXXI,  p«ge  196  el  siiiv.  B. — ,>  Matlhieu  , ut,  34.  B. 
— * Marc,  xxiu,  ay.  B. 
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driii  ' ; il  fut  arrêté,  se  mit  à pleurer,  demanda  par- 
don, mais  en  vain;  on  le  fouetta,  on  le  lapida,  et 
ensuite  on  le  pendit. 

Telle  est  la  substance  de  cette  histoire.  On  j 
ajouta  depuis  des  fables  insipides,  des  miracles  im- 
pertinents, qui  firent  grand  tort  au  fond;  mais  le 
livre  était  connu  dans  le  second  siècle;  Celse  le  cita, 
Origène  le  réfuta;  il  nous  est  parvenu  fort  défiguré. 

Ce  fond  que  je  viens  de  citer  est  certainement 
plus  croyable,  plus  naturel,  plus  conforme  à ce  qui 
se  passe  tous  les  jours  dans  le  monde,  qu’aucun  des 
cinquante  Évangiles  des  christicoles.  Il  est  plus  vrai- 
semblable que  Joseph  Panther  avait  fait  un  enfant  à 
Mirja,  qu’il  ne  l’est  qu’un  ange  soit  venu  par  les  airs 
faire  un  compliment  de  la  part  de  Dieu  à la  femme 
d’un  charpentier,  comme  Jupiter  envoya  Mercure  au- 
près d’Alcmène  " 

Tout  ce  qu’on  nous  conte  de  ce  Jésus  est  digne  de 
^Ancien  Testament  eX  de  Bedlam.  On  fait  venir  je  ne 
sais  quel  agion  pneuma,  un  saint  souffle,  un  Saint- 
Esprit  dont  on  n’avait  jamais  entendu  parler,  et  dont 
on  a fait  depuis  la  tierce  partie  de  Dieu,  Dieu  lui- 
même,  Dieu  le  créateur  du  monde;  il  engrosse  Ma- 

■ Maltb.,  xxni.  B. 

> Od  trouTc  d’autres  particularités  dans  Suidas,  au  mot  Jàsos.  L'article 
est  curieux  , et,  de  plus,  est  un  exemple  singulier  de  ces  fraudes  pieuse!  si 
multipliées  dans  le!  siècles  d'ignorance.  Cela  parait  avoir  été  écrit  ou  peu 
après  le  règne  de  Justinien  I",  mort  en  565,  et  l’on  connaîtrait  vers  quel 
teinp  vivait  Suidas,  s'il  était  le  véritable  auteur  de  cet  article  ; mais  ou  eu 
trouve  dans  son  Lexique  beaucoup  d'autres  qui  semblent  être  de  difierentes 
mains,  et  plusieurs  qui  ne  peuvent  j avoir  été  ajoutés  avant  la  fin  du  onxiéme 
siècle.  Cest  ce  qui  a donné  lieu  aux  diverses  conjectures  des  critiques  sur  cet 
ouvrage  et  sur  sou  auteur,  (fliote  de  feu  Deeroix.) 
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rie,  ce  qui  a donné  lieu  au  jésuite  Sanchez  d’exami- 
ner, dans  sa  Somme  théologique,  si  Dieu  eut  beaucoup 
de  plaisir  avec  Maria,  s’il  répandit  de  la  semence,  et 
si  Maria  répandit  aussi  de  sa  semence 

Jésus  devient  donc  uu  61s  de  Dieu  et  d’une  Juive, 
non  encore  Dieu  lui-même,  mais  une  créature  supé- 
rieure. Il  fait  des  miracles.  Le  premier  qu’il  opère, 
c’est  de  se  faire  emporter  par  le  diable^  sur  le  haut 
d’une  montagne  de  Judée,  d’où  l’on  découvre  tous 
les  royaumes  de  la  terre.  Ses  vêtements  paraissent 
tout  blancs^;  quel  miracle!  il  change  l’eau  en  vin'^ 
dans  un  repas  où  tous  les  convives  étaient  déjà  ivres*. 
Il  fait  sécher  un  6guier^  qui  ne  lui  a pas  donné  de 
ligues  à sou  déjeuner  à la  6n  de  février;  et  l’auteur 
de  ce  conte  a l'honnêteté  du  moins  de  remarquer 
que  ce  n’était  pas  le  temps  des  figues. 

Il  va  souper  chez  des  filles^,  et  puis  chez  les  doua- 
niers; et  cependant  on  prétend,  dans  son  histoire, 
qu’il  regarde  ces  douaniers,  ces  publicains,  comme 


■ yo7^z  tome  XI.,  page  i8.  B.  — * Matih.,  iv,  8;  Luc,  iv,  5.  B. — 
ivii,  3;  M. IX,  a.  B.  — 4 Jean,  xi,  9.  B. 

* Il  est  difÛrile  de  dire  quel  est  le  plus  ridicule  de  tous  ces  prétendus 
prodiges.  Bien  des  gens  tiefiiient  pour  le  vin  de  la  uoce  de  Cana.  Que  Dieu 
dise  à sa  mère  juive  [Jean,  11,  4]:  fVmmr, 

déjà  une  étrange  chose;  mais  que  Dieu  boive  et  mange  avec  des  ivrognes, 
et  qn^it  change  six  cruches  d'eau  en  six  cruches  de  vin  pour  ces  ivrognes 
qiti  n’avaient  déjii  que  trop  bu,  quel  blasphème  aussi  exécrable  qu’imperti- 
nent!  L’hébreu  se  sert  d'un  mol  qui  répond  au  mot  grisés f la  FuigaU^ 
au  ch.  IX , T.  10,  dit  inehriati,  enivrés. 

Saint  Chrysostème,  bonebe  d’or,  assure  que  ce  fut  le  meilleur  vin  qu’on 
eât  jamais  bu  ; et  plusieurs  Pères  de  l’Église  ont  prâtendu  que  ce  vin  signi* 
fiait  lesai^  de  Jésus>ChrUl  dans  reucbarislie.  O folie  de  la  supentition,  dans 
que!  abîme  d'ejxtnvagaiioes  nous  avez* vous  plongés  ! 1 77  x . 

&Matt.,xT,  i9;M.,xi,  i3.  B. — Jean,  xii , a.  B. 
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des  gens  abominables  Il  entre  dans  le  temple  ^ , 
c’est-à-dire  dans  cette  grande  enceinte  où  demeuraient 
les  prêtres,  dans  cette  cour  où  de  petits  marchands 
étaient  autorisés  par  la  loi  à vendre  des  poules,  tles 
pigeons,  des  agneaux,  à ceux  qui  venaient  sacrifier. 
Il  prend  un  grand  fouet,  en  donne  suc  les  épaules 
de  tous  les  marchands,  les  chasse  à coups  de  laniè- 
res, eux,  leurs  poules,  leurs  pigeons,  leurs  moutons, 
et  leurs  bœufs  même,  jette  tout  leur  argent  par  terre, 
et  on  le  laisse  faire!  Et  si  l’on  eu  croit  le  livre  attri- 
bué à Jean,  on  se  contente  de  lui  demander  un  mi- 
racle ^ pour  prouver  qu’il  a droit  de  faire  un  pareil 
tapage  dans  un  lieu  si  respectable. 

C’était  déjà  un  fort  grand  miracle  que  trente  ou 
quarante  marchands  se  laissassent  fesser  par  un  seul 
homme,  et  perdissent  leur  argent  sans  rien  dire.  Il 
n’y  a rien  dans  Don  Quichotte  qui  approche  de  cette 
extravagance.  Mais  au  lieu  de  faire  le  miracle  qu’on 
lui  demande,  il  se  contente  de  dire:  Détruisez  ce 
temple,  et  je  le  rebâtirai  en  trois  jours.  Les  Juifs  re- 
partent, selon  Jean:  On  a mis  quarante-six  ans  à 
bâtir  ce  temple , comment  en  trois  jours  le  rebdti- 
ras-tu? 

Il  était  bien  faux  qu’Hérode  eût  employé  quarante- 
six  ans  à bâtir  le  temple  de  Jérusalem.  Les  Juifs  ne 
pouvaient  pas  répondre  une  pareille  fausseté.  Et, 
pour  le  dire  en  passant , cela  fait  bien  voir  que  les 
Évangiles  ont  été  écrits  par  des  gens  qui  n’étaient 
au  fait  de  rien. 


‘ Majl.,  xHii,  17.  B.  — > Jean,  11 , i5-iS.  B. — ^ Jeao,  11 , 19,  au.  B. 
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Tous  ces  miracles  semblent  faits  par  nos  charla- 
tans de  Smithfields.  Notre  Toland  et  notre  Woolston 
les  ont  traités  comme  ils  le  méritent.  Le  plus  beau  de 
tous,  à mon  gré,  est  celui  par  lequel  Jésus  envoie  le 
diable  dans  le  corps  de  deux  mille  cochons  dans  uii 
pays  où  il  n’y  avait  point  de  cochons. 

Après  cette  belle  équipée  on  fait  prêcher  Jésus  dans 
les  villages.  Quels  discours  lui  fait-on  tenir?  Il  com- 
pare le  royaume  des  cicux  à un  grain  de  moutarde, 
à un  morceau  de  levain  mêlé  dans  trois  mesures  de 
farine,  à un  filet  avec  lequel  on  pêche  de  bon  et  de 
mauvais  poisson,  à un  roi  qui  a tué  ses  volailles  pour 
les  noces  de  son  fils,  et  qui  envoie  ses  domestique» 
prier  les  voisins  à la  noce.  I.ies  voisins  tuent  les  gens 
qui  viennent  les  prier  à dîner;  le  roi  tue  ceux  qui  ont 
tué  ses  gens,  et  brûle  leurs  villes;  il  envoie  prendre 
les  gueux  qu’on  rencontre  sur  le  grand  chemin  pour 
venir  dîner  avec  lui.  Il  aperçoit  un  pauvre  convive 
qui  n’avait  point  de  robe,  et  au  lieu  de  lui  en  donner 
une,  il  le  fait  jeter  dans  un  cachot.  Voilà  ce  que  c’est 
que  le  royaume  des  cieux  selon  Matthieu. 

Dans  les  autres  sermons,  le  royaume  des  cieux  est 
toujours  comparé  à un  usurier  qui  veut  absolument 
avoir  cent  pour  cent  de  bénéfice.  On  m’avouera  que 
notre  archevêque  Tillotson  * prêche  dans  un  autre 
goût. 

Par  où  finit  l’histoire  de  Jésus , par  l’aventure  qui 
est  arrivée  chez  nous  et  dans  le  reste  du  monde  à bien 
des  gens  qui  ont  voulu  ameuter  la  populace,  sans  être 

' Mail.,  viii;  Marc,  v;  Luc,  viii.  B. 

> Voy«  Ionie  Vil,  page  8;  XXXIV,  38j;  XLII,  37a,  41Ï.  B. 
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assez  habiles,  ou  pour  armer  cette  populace,  ou  pour 
se  faire  de  puissants  protecteurs;  ils  finissent  la  plu* 
part  par  être  pendus.  Jésus  le  fut  en  effet  pour  avoir 
appelé  ses  supérieurs  races  de  vipères  ' et  sépulcres 
blanchis^.  Il  fut  exécuté  publiquement,  mais  il  ressus- 
cita en  secret.  Ensuite  il  monta  au  ciel  ^ en  présence  de 
quatre-vingts  de  ses  disciples*,  sans  qu^aucune  autre 
personne  de  la  Judée  le  vit  monter  dans  les  nuées  ; ce 
qui  était  pourtant  fort  aisé  à voir,  et  qui  aurait  fait 
dans  le  monde  une  assez  grande  nouvelle. 

Notre  symbole,  que  les  papistes  appellent  le  Credo, 
symbole  attribué  aux  apôtres,  et  évidemment  fabri- 
qué plus  de  quatre  cents  ans  après  ces  <*tpàtres,  nous 
apprend  que  Jésus,  avant  de  monter  au  ciel,  était  allé 
faire  un  tour  aux  enfers.  Vous  remarquerez  qu’il  n’en 
est  pas  dit  un  seul  mot  dans  les  Évangiles , et  cepen- 
dant c’est  un  des  principaux  articles  de  la  foi  des  chris- 
ticoles;  on  n’est  point  chrétien  si  on  ne  croit  pas  que 
Jésus  est  allé  aux  enfers. 

Qui  donc  a imaginé  le  premier  ce  voyage?  Ce  fut 
Athaiiase,  environ  trois  cent  cinquante  ans  après; 
c’est  dans  son  traité  contre  Apollinaire,  sur  l’incarna- 
tion du  Seigneur,  qu’il  dit  que  l’ame  de  Jésus  descen- 

' Mitl.,  xif,  34.  B.  — > Marc,  XXIII,  17.  B.  — J Actes,  1,9,  10.  B. 

'Monter  au  ciel  en  ligne  perpendiculaire,  pourquoi  pas  en  ligne  hori- 
zontale ? Monter  est  contre  les  règles  de  la  gravitation.  Il  pouvait  raser 
l’horizon,  et  aller  dans  Mercure,  ou  Vénus,  ou  Mars,  ou  Jupiter,  ou  Sa- 
turne, ou  quelque  étoile,  ou  la  lune,  si  l’un  de  ces  astres  se  couchait  alors. 
Quelle  sottise  que  ces  roots  aller  au  ciel,  Jeecendre  du  ciel!  comme  si  nous 
étions  le  centre  de  tous  les  globes,  comme  si  notre  terre  n’était  pas  l’une 
des  planètes  qui  roulent  dans  l’étendue  autour  de  tant  de  soleils,  et  qui 
entrent  dans  la  composition  de  cet  univers,  que  nous  nommons  le  del  si  mal 
à propos.  1771. 
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dit  en  enfer,  tandis  que  son  corps  était  dans  le  sépul- 
cre. Ces  paroles  sont  dignes  d’attention , et  font  voir 
avec  quelle  sagacité  et  quelle  sagesse  Athanase  rai- 
sonnait. Voici  ses  propres  paroles  : 

« Il  fallait  qu’api'ès  sa  mort  ses  parties  essentiellc- 
« ment  diverses  eussent  diverses  fonctious  ; que  son 
« corps  reposât  dans  le  sépulcre  pour  détruire  la  cor- 
« ruption,  et  que  son  amc  allât  aux  enfers  pour  vaiu- 
« cre  la  mort.  » 

L’Africain  Augustin  est  du  sentiment  d’Athanase 
dans  une  lettre  qu’il  écrivit  à Evode  : Quis  ergo  nisi 
infidelis  negaverit  fuisse  apud  inferos  Christum  ? Jé- 
rôme, son  contemporain,  fut  à peu  près  du  môme 
avis;  et  ce  fut  du  temps  d’Augustin  et  de  Jérôme  que 
l’on  composa  ce  symbole,  ce  Credo,  qui  passe  chez  les 
ignorants  pour  le  symbole  des  apôtres*. 

Ainsi  s’établissent  les  opinions,  les  croyances,  les 
sectes.  Mais  comment  ces  détestables  fadaises  ont- 
elles  pu  s’accréditer?  comment  ont-elles  renversé  les 
autres  fadaises  des  Grecs  et  des  Romains,  et  enfin 
l’empire  même?  comment  ont-elles  causé  tant  de  maux, 

* Vous  soyez  évidemment , lecteur,  <|u’ou  n’os»  pas  imaginer  d’abord  tant 
de  Setions  révoltantes.  Quelques  adhérents  du  Juif  Jésus  se  contentent,  dans 
les  commeucements , de  dire  que  c'était  un  homme  de  bien  tnjustemeut 
crucifié,  comme  depnis  nous  avons,  nous  et  les  autres  elirctieus,  assassiné 
tant  d'hommes  vertueux.  Puis  on  s'enhardit  ; 00  ose  écrire  que  Dieu  l'a  res- 
suscité. Bientôt  après  on  bit  sa  légende.  L'un  suppose  qu'il  qat  allé  au  ciel 
et  aux  enfers  : l'autre  dit  qu'il  viendra  juger  les  vivants  et  les  morts  dans  1a 
vallée  de  Josapbat  ; enfin  on  en  bit  un  Dieu.  On  fait  trois  dieux.  Ou  pousse 
le  sophisme  jusqu’i  dire  que  ces  trois  dieux  n’eu  font  qu’un.  De  ces  trois 
dieux  ou  en  mange  un , et  on  en  boit  un  ; on  le  rend  ru  urine  et  en  matière 
fécale.  On  persécute , on  brdle , on  roue  ceux  qui  nient  ces  horreurs  ; et  tout 
(»la , pour  que  tel  et  tel  jouissent  en  Angleterre  de  dix  mille  pièces  d'or  de 
rente,  et  qu'ils  en  aient  bien  davantage  dans  d'autres  pays.  1771. 
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tant  de  guerres  civiles,  allumé  tant  de  bûchers,  et  fait 
couler  tant  de  sang?  C’est  de  quoi  nous  rendrons  un 
compte  exact. 


CHAPITRE  Xl«. 


Quelle  idée  il  faut  se  former  de  Jésus  et  de  ses  disciples. 


Jésus  est  évidemment  un  paysan  grossier  de  la  Ju- 
dée, plus  éveillé,  sans  doute,  que  la  plupart  des  ha- 
bitants de  son  canton.  Il  voulut , sans  savoir,  à ce 
qu’il  paraît,  ni  lire  ni  écrire,  former  une  petite  secte 
pour  l’opposer  à celles  des  récahites,  des  judaïtes,  des 
thérapeutes,  des  esséniens , des  pharisiens,  des  sa- 
ducéens , des  hérodiens  ; car  tout  était  secte  chez  les 
malheureux  Juifs,  depuis  leur  établissement  dans 
Alexandrie.  Je  l’ai  déjà  comparé  à "notre  Fox’,  qui 
était  comme  lui  un  ignorant  de  la  lie  du  peuple,  piê- 
chant  quelquefois  comme  lui  une  bonne  morale , et 
prêchant  surtout  l’égalité  qui  flatte  tant  la  canaille. 
Fox  établit  comme  lui  une  société  qui  s’écarta  peu  de 
temps  après  de  ses  principes,  supposé  qu’il  en  eût. 
La  même  cho.se  était  arrivée  à la  secte  de  Jésus.  Tous 
deux  parlèrent  ouvertement  contre  les  prêtres  de  leur 
temps;  mais  les  lois  étant  plus  humaines  en  Angle- 
terre qu’en  Judée,  tout  ce  que  les  prêtres  purent  ob- 
tenir des  juges,  c’est  qu’on  mît  Fox  au  pilori;  mais 

> Ce  chapitre  D'élait  pas  daus  les  éditions  de  Kehl.  Il  me  fut  commiiiiiqiié 
en  manuscrit , et  je  le  croyais  inédit  lorsque  je  le  publiai  en  iSiS.  Depuis  je 
l'ai  trouvé  dans  l'édition  de  17761  dont  j'ai  parlédansma  iiole,p.  {t.  B. 

> Voyei  page  Sa.  B. 
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les  prêtres  juifs  forcèrent  le  président  Pilate  à'faire 
fouetter  Jésus,  et  à le  faire  pendre  à une  potence  en 
forme  de  croix,  comme  un  coquin  d’esclave.  Cela  est 
barbare  ; chaque  nation  a ses  mœurs.  De  savoir  si  ou 
lui  cloua  les  pieds  et  les  mains,  c’est  ce  dont  il  faut  peu 
s’embarrasser.  Il  est,  ce  me  semble,  assez  difficile  de 
trouver  sur-le-champ  un  clou  assez  long  pour  percer 
deux  pieds  l’un  sur  l’autre,  comme  on  le  prétend; 
mais  les  Juifs  étaient  bien  capables  de  cette  abomi- 
nable atrocité. 

I^es  disciples  demeurèrent  aussi  attachés  à leur  pa- 
triarche pendu  que  les  quakers  l’ont  été  à leur  pa- 
triarche pilorié.  Les  voilà  qui  s’avisent,  au  bout  de 
quelque  temps,  de  répandre  le  bruit  que  leur  maître 
est  ressuscité  en  secret.  Cette  imagination  fut  d’au- 
tant mieux  reçue  chez  les  confrères,  que  c’était  pré- 
cisément le  temps  de  la  grande  querelle  élevée  entre 
les  sectes  juives,  pour  savoir  si  la  résurrection  était 
possible  ou  non.  Le  platonisme,  qui  était  fort  en  vo- 
gue dans  Alexandrie,  et  que  plusieurs  Juifs  étudiè- 
rent, secourut  bientôt  la  secte  naissante;  et  de  là  tous 
les  mystères,  tous  les  dogmes  absurdes  dont  elle  fut 
farcie.  C’est  ce  que  nous  allons  développer. 


CHAPITRE  XII. 

De  l’établissement  de  la  secte  chrétienne,  et  particulièrement 
de  Paul. 

Quand  les  pretniers  Galiléens  se  répandirent  par- 
mi la  populace  des  Grecs  et  des iloinains,  ils  trouvè- 
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rent  cette  populace  infectée  de  toutes  les  traditions 
absurdes  qui  peuvent  entrer  dans  des  cervelles  igno- 
rantes qui  aiment  les  fables;  des  dieux  déguisés  en 
taureaux,  en  chevaux,  en  cygnes,  en  serpents,  pour 
séduire  des  femmes  et  des  fîlles.  Les  magistrats,  les 
principaux  citoyens,  n’admettaient  pas  ces  extrava- 
gances; mais  la  populace  s’en  nourrissait,  et  c’était 
la  canaille  juive  qui  parlait  à la  canaille  païenne.  Il 
me  semble  voir  chez  nous  les  disciples  de  Fox  dispu- 
ter contre  les  disciples  de  Brown  '.  Il  n’était  ^pas  diffi- 
cile à des  énergumènes  juifs  de  faire  croire  leurs  rê- 
veries à des  imbéciles  qui  croyaient  des  rêveries  non 
moins  impertinentes.  L’attrait  de  la  nouveauté  atti- 
rait des  esprits  faibles,  lassés  de  leurs  anciennes  sot- 
tises, et  qui  couraient  à de  nouvelles  erreurs,  comme 
la  populace  de  la  foire  de  Barthéicmi*,  dégoûtée  d’une 
ancienne  farce  qu’elle  a trop  souvent  entendue,  de- 
mande une  farce  nouvelle. 

Si  l’on  en  croit  les  propres  livres  des  christicoles, 
Pierre,  fils  de  Jone,  demeurait  à Joppé,  chez  Simon 
le  corroyeur,  dans  un  galetas  où  il  ressuscita  la  cou- 
turière Dorcas. 

Voyez  le  chapitre  de  Lucien,  intitulé  Philopalris, 
dans  lequel  il  parle  de  ce  Galiléen'’  au  front  chauve 


■ Évêque  de  Cork,  dont  il  est  parlé  tome  XXVII,  |iage  4oo.  B. 

' Barlbolomevr-fair,  où  il  y a encore  des  charlatans  et  des  astrologues. 
1767. 

**  Il  est  fort  douteux  que  Lucien  ait  vu  Paul,  et  même  qu’il  soit  l’auteur 
du  chapitre  iiilitidé  Philopalris.  Cependant  il  se  pourrait  bien  faire  que 
Paul,  qui  vivait  du  temps  de  Néron , eût  encore  vécu  jusque  sons  Trajan, 
temps  auquel  Lucien  commença,  dit-on,  à écrire. 

On  demande  comment  ce  Paul  put  réussir  à former  une  secte  avec  son 
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et  au  grand  nez,  qui  fui  enlevé  au  troisième  ciel. 
Voyez  comme  il  traite  une  assemblée  de  chrétiens  où 
il  se  trouva.  Nos  presbytériens  d’Ecosse,  et  les  gueux 
de  Saint-Médard  de  Paris,  sont  précisément  la  même 
chose.  Des  hommes  déguenillés,  presque  nus,  au  re- 
gard farouche,  à la  démarche  d’énergumènes,  pous- 
sant des  soupirs,  fesant  des  contorsions,  juraut  par 
le  fils  qui  est  sorti  du  père,  prédisaient  mille  malheurs 
à l’empire,  blasphémaient  contre  l’empereur.  Tels 
étaient  ces  premiers  chrétiens. 

Celui  qui  avait  donné  le  plus  de  vogue  à la  secte, 
était  ce  Paul  au  grand  nez  et  au  front  chauve, 'dont 
Lucien  se  moque.  Il  suffit,  ce  me  semble,  des  écrits 
de  ce  Paul,  pour  voir  combien  Lucien  avait  raison. 
Quel  galimatias  quand  il  écrit  à la  société  des  chré- 
tiens qui  se  formait  à Rome  dans  la  fange  juive!  «I.<a 
a circoncision  vous  est  profitable  ' si  vous  observez  la 
« loi;  mais  si  vous  êtes  prévaricateurs  de  la  loi,  votre 
«circoncision  devient  prépuce,  etc....  Détruisons- 
'<  nous  donc  la  loi  par  la  foi*?  à Dieu  ne  plaise!  mais 
« nous  établissons  la  foi....  Si  Âbraham  ^ a été  justifié 
« par  ses  œuvres,  il  a de  quoi  se  glorifier,  mais  non 
«devant  Dieu.»  Ce  Paul,  en  s’exprimant  ainsi,  par- 
iait évidemment  en  juif,  et  non  en  chrétien  ; mais  il 


dcleslabic  galinulias,  pour  lequel  le  cardinal  Rerabo  avait  un  si  profond 
mépris?  Nous  répondons  que,  sans  ce  galimatias  même, -il  n’aiirail  jamais 
réussi  mipics  des  cuerguménes  qu’il^uuveruait.  Pense-t-on  que  notre  Fox, 
qui  a fondé  chez  nous  la  socte  des  primitifs  appelés  quakers,  ait  en  plus 
de  bon  sens  que  ce  Paul  ? Il  y a long-temps  qu'on  a dit  que  ce  sont  les  fous 
qui  fondent  les  sectes,  et  que  les  prudents  les  gouvement.  1771.  — Snr  le 
Philopatr'u , voyez  ma  note,  tome XXXI,  page  37.  B. 

•Aux  nom..  Il,  aS.  H.  — • Id.,  iii,  3r.  B.—3  Id.,  tv,  a.  It. 
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parlait  encore  plus  en  énerguinène  insensé  qui  ne 
peut  pas  mettre  deux  idées  cohérentes  à côté  l’une  de 
l’autre. 

Quel  discours  aux  Corinthiens  * ! Nos  pères  ont  été 
baptisés  en  Moïse  dans  la  nuée  et  dans  la  mer.  Le 
cardinal  .fiemho  n’avait-il  pas  raison  d’appeler  ces 
épîtres  epistolaccie  f et  de  conseiller  de  ne  les  point 
lire? 

Que  penser  d’un  homme  qui  dit  aux  Thessaloni- 
ciens  *,  Je  ne  permets  point  aux femmes  de  parler  dans 
l’église;  et  qui  dans  la  même  épître  ^ annonce  qu’elles 
doivent  parler  et  prophétiser  avec  un  voile? 

Sa  querelle  avec  les  autres  apôtres  est -elle  d’un 
homme  sage  et  modéré  ? Tout  ne  décèle-t-il  pas  en  lui 
un  homme  de  parti  ? Il  s’est  fait  chrétien , il  enseigne  ' 
le  christianisme,  et  il  va  sacrifier  sept  jours  de  suite 
dans  le  temple  de  Jérusalem  par  le  conseil  de  Jac- 
ques, afin  de  ne  point  passer  pour  chrétien.  Il  écrit 
aux  Galates  : « Je  vous  dis,  moi  Paul , que  si  vous  vous 
«faites  circoncire,  Jésus-Christ  ne  vous  servira  de 
« rien.  » Et  ensuite  il  circoncit  son  disciple  Timothée, 
que  les  Juifs  prétendent  être  fils  d’un  Grec  et  d’une 
prostituée.  Il  est  intrus  parmi  les  apôtres,  et  il  se 
vante  aux  Corinthiens,!"  épître,  chap.  ix®,  d’être 
aussi  apôtre  que  les  autres  :«  Ne  suis-je  pas  apôtre? 
is  n’ai-je  pas  vu  notre  Seigneur  Jésus-Christ  ? n’êtes- 
« vous  pas  mon  ouvrage?  Quand  je  ne  serais  pas  apô- 

' I.  Cor.,  »,  «.  B. 

> Ce  n’esi  pas  dans  l'épître  aux  Thessaloniciens , mais  dans  la  F*  aux  Co- 
rinthiens, xiv,  34.  B. 

3 Id.,  XI , 5.  B.  — 4 V,  X.  B.  — 5 Versets  1-7.  B. 
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« trc  à l'égard  des  autres,  je  le  suis  au  moins  à votre 
« égard.  N’avons-nous  pas  le  droit  d’être  nourris  à vos 
tt  dépens?  n’avons-nous  pas  le  pouvoir  de  mener  avec 
« nous  une  femme  qui  soit  notre  sœur  (ou  si  l’on  veut, 
« une  sœur  qui  soit  notre  femme),  comme  font  les 
« autres  apôtres  et  les  frères  de  notre  Seigneur?  Qui 
« est-ce  qui  va  jamais  à la  guerre  à scs  dépens?  etc.  » 

Que  de  choses  dans  ce  passage!  le  droit  de  vivre 
aux  dépens  de  ceux  qu'il  a subjugués,  le  droit  de  leur 
faire  payer  les  dépenses  de  sa  femme  ou  de  sa  sœur, 
enfin  la  preuve  que  Jésus  avait  des  frères , et  la  pré- 
somption que  Marie  ou  Mirja  était  accouchée  plus 
d’une  fois. 

Je  voudrais  bien  savoir  de  qui  il  parle  encore  dans 
la  seconde  lettre  aux  Corinthiens,  chap.  xi  ' : «Ce  sont 
a de  faux  apôtres....  mais  ce  qu’ils  osent®,  je  l’ose  aussf. 
« Sont-ils  Hébreux?  je  le  suis  aussi.  Sont-ils  de  la  race 
« d’Abraham?  j’en  suis  aussi.  Sont-ils  ministres  de  Jé- 
«sus-Christ?  quand  ils  devraient  m’accuser  d’impu- 
« dence,  je  le  suis  encore  plus  qu’eux.  J’ai  plus  tra- 
« vaillé  qu’eux;  j’ai  été  plus  repris  de  justice,  plus 
« souvent  enfermé  dans  les  cachots  qu’eux.  J’ai  reçu 
a trente-neuf  coups  de  fouet  cinq  fois;  des  coups  de 
« bâton  trois  fois;  j’ai  été  lapidé  une  fois;  j’ai  été  un 
« jour  et  une  nuit  au  fond  de  la  mer.  » 

Voilà  donc  ce  Paul  qui  a été  vingt-quatre  heures  au 
fond  de  la  mer  sans  être  noyé  : c’est  le  tiers  de  l’a- 
venture de  Jouas.  Mais  n’cst-il  pas  clair  qu’il  mani- 
feste ici  sa  basse  jalousie  contre  Pierre  et  les  autres 

• Verset  lî.  B.  — > sc-s5.  B. 
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apôtres,  et  qu’il  veut  l’emporter  sur  eux  pour  avoir  été 
plus  repris  de  justice  et  plus  fouetté  qu’eux? 

I..a  fureur  de  la  domination  ne  paraît-elle  pas  dans 
toute  son  insolence,  quand  il  dit  aux  mêmes  Corin- 
thiens : « Je  viens  à vous  pour  la  troisième  fois  ; je 
a jugerai  tout  par  deux  ou  trois  témoins;  je  ne  par- 
ff  donnerai  à aucun  de  ceux  qui  ont  péché,  ni  aux 
a autres?  » II'  épître,  chap.  xni 

A quels  imbéciles  et  quels  cœurs  abrutis  de  la  vile 
populace  écrivait- il  ainsi  en  maître  tyrannique?  à 
ceux  auxquels  il  osait  dire  qu’il  avait  été  ravi  au  troi- 
sième ciel.  Lâche  et  impudent  imposteur!  où  est  ce 
troisième  ciel  dans  lequel  tu  as  voyagé  ? est-ce  dans 
Vénus  ou  dans  Mai*s?  Nous  rions  de  Mahomet  quand 
ses  commentateurs  prétendent  qu’il  alla  visiter  sept 
cieux  tout  de  suite  dans  une  nuit.  Mais  Mahomet  au 
moins  ne  parle  pas  dans  son  Alcoran  d’une  telle  ex- 
travagance qu’on  lui  impute  ; et  Paul  ose  dire  qu’il  a 
fait  près  de  la  moitié  de  ce  voyage  ! 

Quel  était  donc  ce  Paul  qui  fait  encore  tant  de  bruit, 
et  qui  est  cité  tous  les  jours  à tort  et  à travers?  Il  dit 
qu’il  était  citoyen  romain*;  j’ose  afTîrmer  qu’il  ment 
impudemment.  Aucun  Juif  ne  fut  citoyen  romain  que 
sous  les  Décius  et  Jes  Philippe.  S’il  était  de  Tarsis*, 
Tarsis  ne  fut  colonie  romaine,  cité  romaine,  que  plus 
de  cent  ans  après  Paul.  S’il  était  de  Giscale,  comme 
le  dit  Jérôme,  ce’  village  était  en  Galilée;  et  jamais  les 
Galiléens  u’eurent  assurément  l’honneur  d’être  ci- 
toyens romains. 

' t-ï.  B.  — ‘Actes,  XVI,  37.  B. — ^ Voyez  Ionie  XXVI,  page  Soo.  B. 
MÉlarcks.  VII.  - 
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Il  fut  élevé  aux  pieds  de  Gamaliel^,  c’est-à*dire 
qu’il  fut  domestique  de  Gainaliel.  En  effet,  on  re- 
marque qu’il  gardait  les  manteaux*  de  ceux  qui  la- 
pidèrent Étienne , cequi  est  l’emploi  d’un  valet , et  d’un 
valet  de  bourreau.  Les  Juifs  prétendirent  qu’il  voulait 
épouser  la  fille  de  Gamaliel.  On  voit  quelque  trace 
de  cette  aventure  dans  l’ancien  livre  qui  contient  l’his- 
toire de  Thècle.  Il  n’est  pas  étouuaut  que  la  fille  de 
Gamaliel  n’ait  pas  voulu  d’un  petit  valet  chauve,  dont 
les  sourcils  se  joignaient  sur  un  nez  difforme,  et  qui 
avait  les  jambes  crochues:  c’est  ainsi  que  les  Actes  de 
Thècle  le  dépeignent.  Dédaigné  par  Gamaliel  et  par 
sa  fille,  comme  il  méritait  de  l’étre,  il  se  joignit  à la 
secte  naissante  de  Céphas,de  Jacques,  de  Matthieu, 
de  Bariiabé,  pour  mettre  le  trouble  chez  les  Juifs. 

Pour  peu  qu’on  ait  une  étincelle  de  raison , on  ju- 
gera que  cette  cause  de  l’apostasie  de  ce  malheureux 
Juif  est  plus  naturelle  que  celle  qu’on  lui  attribue. 
Comment  se  persuadera- t-oii  qu’une  lumière  céleste 
l’ait  fait  tomber  de  cheval  en  plein  midi,  qu’une  voix 
céleste  se  soit  fait  entendre  à loi,  que  Dieu  lui  ait^ 
dit:  O Saul,  Saul,  pourquoi  me  persécutes-tu?»  Ne 
rougit-on  pas  d’une  telle  sottise? 

Si  Dieu  avait  voulu  empêcher  que  les  disciples  de 
Jésus  ne  fussent  persécutés,  n’aurait-il  point  parlé 
aux  princes  de  la  nation  plutôt  qu’à  un  valet  de  Ga- 
maliel? en  ont-ils  moins  été  châtiés  depuis  que  .Saul 
tomba  de  cheval  ? Saul  Paul  ne  fut-il  pas  châtié  lui- 
même?  à quoi  bon  ce  ridicule  miracle?  Je  prends  le 

• Actes,  xiri,  3.  B.  — • vu  , B.  — 3 u,  4.  jt. 
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ciel  et  la  terre  à témoin  ( s’il  est  permis  de  se  servir 
de  ces  mots  impropres,  le  ciel  et  la  terre  ) qu’il  n’y  a 
jamais  eu  de  légende  plus  folle,  plus  fanatique,  plus 
dégoûtante , plus  digne  d’horreur  et  de  mépris 


CHAPITRE  XIII. 


Des  évangiles. 


Dès  que  les  sociétés  de  demi-juifs  demi-chrétiens 
se  furent  insensiblement  établies  dans  le  bas  peuple 
à Jérusalem  , à Antioche,  à Ephèse,  à Corinthe,  dans 
Alexandrie,  quelque  temps  après  Vespasien,  chacun 
de  ces  petits  troupeaux  voulut  faire  son  Évangile.  On 
en  compta  cinquante-quatre  et  il  y en  eut  beaucoup 
davantage.  Tous  se  contredisent,  comme  on  le  sait, 
et  cela  ne  pouvait  être  autrement,  puisque  tous  étaient 
forgés  dans  des  lieux  différents.  Tous  conviennent  seu- 
lement que  leur  Jésus  était  fils  de  Maria  ou  Mirja,  et 

” Ce  qu’il  fiiut,  ce  me  temble,  remarquer  avecaoiu  dans  ce  Juif  Paul, 
c'evt  qu'il  ne  dit  jamais  que  Jésus  soit  Dieu.  Tous  les  honneurs  possibles  , 
il  les  lui  donne,  mais  le  mot  de  Ditu  n’esi  jamais  pour  lui.  Il  a été  prédes- 
tiné dans  XÈpRre  aux  Romaini,  eh.  i.  R veut  qu'on  ait  la  paix  avec  Dieu  , 
par  Jésus,  ch.  v.  Il  compte  sur  la  grâce  de  Dieu  par  un  seul  homme  qui  est 
Jésus.  Il  appelle  ses  disciples  héritiers  de  Dieu , et  cohéritiers  de  Jésus,  mê- 
me chapitre.  Il  u'y  a qii'uo  seul  verset  dans  tous  les  écrits  de  Paul  où  le  mol 
de  Dieu  pourrait  tomber  sur  Jésus;  c’est  dans  cette  ÈpUrt  aux  Romatm, 
ch.  IX.  Mais  Érasme  et  Grotius  ont  prouvé  que  cet  endroit  est  falsifié  et  mal 
interprété.  En  effet,  il  serait  trop  étrange  que  Paul,  reconnaissant  Jésus 
pour  Dieu,  ne  lui  eût  donné  ce  nom  qu’une  seule  fois.  C'eût  été  alors  un 
blaspbéiae.  -.Y*..- 

Pour  le  mol  de  Trinité,  il  ne  se  trouve  jamais  dans  Paul,  qui  cepoadant 
est  regardé  comme  le  fondateur  du  christianisme.  177t. 

■ Voyez,  tome  XLV,  la  CoUrclion  tC anciens  évangiles.  B. 
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qu'il  fut  pendu  : et  tous  lui  attribuent  d’ailleurs  au- 
tant de  prodiges  qu’il  y en  a dans  les  Métamorphoses 
d'Ovide. 

Luc  lui  dresse  une  généalogie  absolument  diffé- 
rente de  celle  que  Matthieu  lui  forgé  ; et  aucun  d’eux 
ne  songe  à faire  la  généalogie  de  Marie,  de  laquelle 
seule  on  le  fait  naître.  L’enthousiaste  Pascal  s’écrie  : 
O Cela  ne  s’est  pas  fait  de  concert.  » Non , sans  doute, 
chacun  a écrit  des  extravagances  à sa  fantaisie  pour 
sa  petite  société.  De  là  vient  qu’un  évangéliste  pi'é- 
tend  que  le  petit  Jésus  fut  élevé  en  Egypte;  un  autre 
dit  qu’il  fut  toujours  élevé  à bethléem  ; celui-ci  le  fait 
aller  une  seule  fois  à Jérusalem,  celui-là  trois  fois. 
L’un  fait  arriver  trois  mages  que  nous  nommons  les 
trois  rois,  conduits  par  une  étoile  nouvelle,  et  fait 
égorger  tous  les  petits  enfants  du  pays  par  le  premier 
Hérode,  qui  était  alors  près  de  sa  fin*.  L’autre  passe 
sous  silence  et  l’étoile,  et  les  mages,  et  le  massacre 
des  innocents. 

On  a été  obligé  enfin,  pour  expliquer  cette  foule 
d©  contradictions,  de  faire  une  concordance;  et  cette 
concordance  est  encore  moins  concordante  que  ce 
qu’on  a voulu  concorder.  Presque  tous  ces  Évangiles, 

* Le  massacre  des  ionoceuts  est  assurément  le  comble  de  l'incplie,  aussi 
bien  que  le  conte  des  trois  mages  conduits  par  nue  étoile,  Conimeut  Hc- 
rode , qui  se  mourait  alors , pouvait-il  craindre  que  le  fils  d'uu  cbarpeutier, 
qui  venait  de  uaiire  dans  un  village,  le  détrônât  ? Hérode  tenait  son  royaume 
des  Romains.  Il  aurait  donc  fallu  que  cet  eufaut  rill  fait  la  guerre  • l'empire. 
Une  telle  crainte  peut -elle  tomber  dans  la  tète  d'un  bomnie  qui  n'est  pas 
abaolumeni  fou  ? Est-il  possible  qu'on  ait  proposé  à la  crédulité  humaine  de 
pareilles  bêtises  qui  sont  si  au-dessous  de  Robert  le  diable  et  de  Jean  de 
Parie.’  L'homme  est  donc  une  espèce  bien  méprisable,  puisqu'elle  est  ainsi 
gouvernée.  1771. 
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que  les  chrétiens  ne  communiquaient  qu’à  leurs  pe- 
tits troupeaux,  ont  été  visiblement  forgés  après  la 
prise  de  Jérusalem  : on  en  a une  preuve  bien  sensi- 
ble dans  celui  qui  est  attribué  à Matthieu.  Ce  livre* 
met  dans  la  bouche  de  Jésus  ces  paroles  aux  Juifs: 
« Vous  rendrez  compte  de  tout  le  sang  répandu  de- 
« puis  le  juste  Abel  jusqu’à  Zacharie,  fils  de  Barachie, 
« que  vous  avez  tué  entre  le  temple  et  l’autel.  » 

Un  faussaire  se  découvre  toujours  par  quelque  en- 
droit. Il  y eut , pendant  le  siège  de  Jérusalem , un  Za- 
charie, (ils  d’un  Barachie'*,  assassiné  entre  le  temple 
et  l’autel  par  la  faction  des  zélés.  Par  là  l’imposture 
est  facilement  découverte  ; mais  pour  la  découvrir 
alors,'il  eût  fallu  lira  toute  la  Bible.  Les  Grecs  et  les 
Romains  ne  la  lisaient  guère  : ces  fadaises  et  les  Évan- 
giles leur  étaient  entièrement  inconnus  ; on  pouvait 
mentir  impunément. 

Une  preuve  évidente  que  YÉvangile  attribué  à 
Matthieu  n’a  été  écrit  que  très  long-temps  après  lui, 
par  quelque  malheureux  demi-juif  demi-chrétien  hel- 
léniste, c’est  ce  passage  fameux:  « S’il  n’écoute  pas 
« l’Eglise qu’il  soit  à vos  yeux  comme  un  païen  et 
« un  publicain.»  Il  n’y  avait  point  d'Eglisc  du  temps 
de  Jésus  et  de  Matthieu.  Ce  mot  église  est  grec.  L’as- 
semblée du  peuple  d’Athènes  s’appelait  ecclesia.  Cette 
expression  ne  fut  adoptée  par  les  chrétiens  que  dans 
la  suite  des  temps,  quand  il  y eut  quelque  forme  de 
gouvernement.  Il  est  donc  clair  qu’un  faussaire  prit 
le  nom  de  Matthieu  pour  écrire  cet  Évangile  eu  très 


‘ Mallliieu , xxiii , 35.  R.  — * Ibid.  R.  — I M«tl.,  xtiii  ,17.  R. 
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mauvais  ^rec.  J’avoue  qu’il  serait  assez  comique  que 
Matthieu , qui  avait  été  publicain , comparât  les  païens 
aux  publicaiiis.  Mais  quel  que  soit  l’auteur  de  cette 
comparaison  ridicule,  ce  ne  peut  être  qu’un  écervelé 
de  la  boue  du  peuple  qui  regarde  un  chevalier  ro- 
main, chargé  de  recouvrer  les  impôts  établis  par  le 
gouvernement,  comme  un  homme  abominable.  Cette 
idée  seule  est  destructive  de  toute  administration , et 
non  seulement  indigne  d’un  homme  inspiré  de  Dieu , 
mais  indigne  du  laquais  d’un  honnête  citoyen. 

Il  y a deux  Évangiles  de  l’enfance  ‘ ; le  premier 
nous  raconte  qu’un  jeune  gueux  donna  une  tape  sur 
le  derrière  au  petit  Jésus  son  camarade,  et  que  le 
petit  Jésus  le  fit  mourir  sur-le-champ, xal  ‘xopaypr|Aa 
maùv  àTrfÔovev.  Une  autre  fois  il  fesait  des  petits  oi- 
seaux de  terre  glaise,  et  ils  s’envolaient.  La  manière 
dont  il  apprenait  son  alphabet  était  encore  tout-à- 
fait  divine.  Ces  contes  ne  sont  pas  plus  ridicules  que 
ceux  de  l’enlèvement  de  Jésus  par  le  Diable,  de  la 
transBguration  sur  le  Thabor,  de  l’eau  changée  en 
vin,  des  diables  envoyés  dans  un  troupeau  de  co- 
chons. Aussi  cet  Évangile  de  l’enfance  fut  long-temps 
en  vénération. 

Le  second  livre  de  l’enfance  n’est  pas  moins  cu- 
rieux. Marie,  emmenant  son  fils  en  Egypte,  rencon- 
tre des  filles  désolées  de  te  que  leur  frère  avait  été 
changé  en  mulet  : Marie  et  le  petit  ne  manquèrent 
pas  de  rendre  à ce  mulet  sa  forme  d’homme,  et  l’on 
ne  sait  si  ce  malheureux  gagna  au  marché.  Chemin 

* Voyc<,  lome  XLV,  U CpUeetitm  d'anciens  évangiles.  B. 
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fes«nt,  la  familla  eiraata  rencontra  deux  voleur»,  * ** 

l’un  nommé  Dumachus,  et  l’autre  Titus*.  Duroachus 
voulait  absolument  voler  la  Sain  te»  Vierge,  et  lui  faire 
pis.  Titus  prit  le  parti  de  Marie,  et  donna  quarante 
drachmes  à Dumachus,  pour  l’engager  à laisser  pas- 
ser la  famille  sans  lui  faire  de  mal.  Jésus  déclara  à 
la  Sainte-Vierge  que  Dumachus  serait  le  mauvais  lar- 
ron, et  Titus  le  bon  larron;  qu’ils  seraient  un  jour 
pendus  avec  lui,  que  Titus  irait  en  paradis,  et  Duma^ 
chus  à tous  les  diables. 

Évangile  selon  saint  Jacques,  frère  aîné  de  Jé- 
sus, ou  selon  Pierre  Barjone,  Évangile  reconnu  et 
vanté  par  Tertullien  et  par  Origène,  fut  encore  en 
plus  grande  recommandation.  On  l’appelait protevan- 
gelion,  premier  Évangile.  C’est  peut-être  le  premier 
qui  ait  parlé  de  la  nouvelle  étoile,  de  l’arrivée  des 
mages , et  des  petits  enfants  que  le  premier  Hérode 
fit  égorger. 

Il  y a encore  une  espèce  ÿ Évangile  ou  à'^ctes 
de  Jean,  dans  lequel  on  fait  danser  Jésus  avec  ses 
apôtres  la  veille  de  sa  mort  ; et  la  chose  est  d’autant 
plus  vraisemblable,  que  les  thérapeutes  étaient  en 
effet  dans  l’usage  de  danser  en  rond , ce  qui  doit 
plaire  beaucoup  au  père  céleste''. 

Pourquoi  le  chrétien  le  plus  scrupuleux  rit-il  au- 


* Toilà  de  pliÎMDts  noms  pour  des  Égyptiens.  (77t. 

**11  n'est  point  dit  dans  Saint  J/attAieu  que  J^iis -Christ  dansa  avec  ses 
apdtres,  mais  il  est  dit  dans  Saint  Uatl/iirn,  ch.  xsvi,  v.  3o:  « Ils  chanté- 
• reut  un  hymne,  et  allèrent  an  mont  Oliset.  > 

Il  est  vrai  que  dans  cet  hymne  on  trouve  ce  couplet  ; - Je  veux  chanter, 
- dansez  tous  de  joie.- Ce  qui  tait  voir  qn’en  eflét  nn  mêla  la  danse  au  chant. 
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jourd’hui  sans  remords  de  tous  ces  Évangiles,  de  tous 
res  Actes,  qui  ne  sont  plus  dans  le  canon,  et  n’ose-t-il 
rire  de  ceux  qui  sont  adoptés  par  l’Église?  Ce  sont  à 
peu  près  les  mêmes  contes  ; mais  le  fanatique  adore 
sous  un  nom  ce  qui  lui  parait  le  comble  du  ridicule 
sous  un  autre. 

£nBn,  on  choisit  quatre  Évangiles;  et  la  grande 
raison,  au  rapport  de  saint  Irénée,  c’est  qu’il  ii’y  a 
que  quatre  vents  cardinaux  ; c’est  que  Dieu  est  assis 
sur  les  chérubins,  et  que  les  chérubins  ont  quatre 
formes.  Saint  Jérôme  ou  Hiéronyme,  dans  sa  préface 
sur  K Évangile  de  Marc , ajoute  aux  quatre  vents  et 


comme  dans  toutes  les  cérémouies  religieuses  de  ce  tcmpsdà.  Saint  Augustin 
rap|M>i'te  celte  chanson  dans  sa  Lettre  à Cérétius. 

11  est  fort  indiflerent  de  savoir  si  en  effet  cette  chanson  rapportée  par 
Augustin  fut  chantée  ou  non;  la  voici  : 

J«  délier,  et  je  veux  ilre  déiie. 

Je  veux  uQTer.  et  je  veut  être  xeiiré. 

Je  Tfux  eojteiidrer,  cl  je  veux  être  eo^endre. 

Je  veux  cheoter,  dAOset  toux  de  joie. 

Je  Veux  pleurer,  frappex-voua  tcNii  de  douleur. 

Je  veux  orner , et  je  veux  être  omê. 

Je  agit  la  lampe  pour  vous  qui  me  Tovex. 

Je  auis  la  porte  pour  roua  qui  T frappes. 

Voua  qui  voyez  ce  que  je  fait , ne  ditea  point  ce  que  je  faia* 

J’ai  joué  tout  cela  dans  ce  diacoura , et  je  n’aî  poiot  do  tout  êlé  joué. 

Voilà  une  étrange  chanson;  elle  est  pe^ digne  de  TÉtre  suprême.  Ce 
|»etit  cauliqiie  n'est  autre  chose  que  ce  qu'on  appelle  du  persiflage  en 
France,  et  du  nonstnse  chez  nous.  Il  n'est  point  du  tout  prouvé  que  Jésus 
itil  chanté  apres  avoir  fait  la  pèque;  mais  il  est  prouvé,  par  tous  les  Évan^ 
l^iles , qu’il  fit  la  pàquc  à la  juive,  et  non  pas  à la  cbrétieuue.  Et  nous  dirons 
ici  eu  passant  ce  que  milord  Roliugbruke  insinue  ailleurs, qu'on  ne  trouve 
dans  la  > ie  de  Jésus-Christ  aucune  action , aucun  dogme , aucun  rite , aucun 
discours  qui  ait  le  moiudre  ny>port  au  christ iauisme  d’aujourd'hui,  et  en- 
core moins  au  christianisme  de  Home  qu'à  tous  les  autres.  — Toute  cette 
note  est  de  1 771 , sauf  la  première  phrase  du  dernier  alinéa  qui  fut  ajoutée 
eu  1 775.  Voltaire  cite  encore  ailleurs  U chanson  rapportée  par  saint  Au- 
gustin; voyez  tome  XXVI,  pages  94-95.  B. 
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aux  quatre  animaux,  les  quatre  anneaux  qui  ser- 
vaient aux  bâtons  sur  lesquels  on  portait  le  cofire 
appelé  l’arche. 

Théophile  d’Antioche  prouve  que  le  Lazare  ayant 
été  mort  pendant  quatre  jours,  on  ne  pouvait  consé- 
quemment admettre  que  -quatre  Évangiles.  Saint  Cy- 
prien  prouve  la  même  chose  par  les  quatre  fleuves 
qui  arrosaient  le  paradis  terrestre.  11  faudrait  être 
bien  impie  pour  ne  pas  sc  rendre  à de  telles  raisons. 

Mais  avant  qu’on  eût  donné  quelque  préférence  à 
ces  quatre  Évangiles,  les  Pères  des  deux  premiers 
siècles  ne  citaient  presque  jamais  que  les  Évangiles 
nommés  aujourd’hui  apocryphes.  C’est  une  preuve 
incontestable  que  nos  quatre  Évangiles  ne  sont  pas 
de  ceux  à qui  on  les  attribue. 

Je  veux  qu’ils  eu  soient;  je  veux,  par  exemple,  que 
Luc  ait  écrit  celui  qui  est  sous  son  nom.  Je  dirais  à 
Luc  : Comment  oses-tu  avancer  que  Jésus  naquit  sous 
le  gouvernement  de  Cyrinus  ou  Quirinus,  tandis  qu’il 
est  avéré  que  Quirinus  ne  fut  gouverueur  de  Syrie 
, que  plus  de  dix  ans  après?  Comment  as-tu  le  front 
de  dire  qu’Auguste  avait  ordonné  le  dénombrement 
de  toute  la  terre,  et  que  Marie  alla  à Bethléem  pour 
se  faire  dénombrer?  Le  dénombrement  de  toute  la 
terre!  Quelle  expression  ! Tu  as  ouï  dire  qu’Auguste 
avait  un  livre  de  raison  qui  contenait  le  détail  des 
forces  de  l’empire  et  de  ses  finances  ; mais  un  dénom- 
brement de  tous  les  sujets  de  l’eiujiire!  c’est  à quoi  il 
ne  pensa  jamais;  encore  moins  un  dénombrement  de 
la  terre  entière;  aucun  écrivain  romain  ou  grec  ou 
barbare  n’a  jamais  dit  cette  extravagance.  Te  voilà 
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donc  convaincu  par  toi-même  du  plus  énorme  men- 
songe ; et  il  faudra  qu’on  adore  ton  livre  ! 

Mais  qui  a fabriqué  ces  quatre  Évangiles  ? n’est-il 
pas  très  probable  que  ce  sont  des  chrétiens  hellénistes, 
puisque  \ Ancien  Testament  n’y  est  presque  jamais 
cité  que  suivant  la  version  des  Septante , version  in- 
connue en  Judée?  Les  apôtres  ne  savaient  pas  plus  le 
grec  que  Jésus  ne  l’avait  su.  Comment  auraient-ils  cité 
les  Septante?  Il  n’y  a que  le  miracle  de  la  Pentecôte 
qui  ait  pu  enseigner  le  grec  à des  Juifs  ignorants. 

Quelle  foule  de  contrariétés  et  d’impostures  est 
restée  dans  ces  quatre  Évangiles!  n’y  en  eût-il  qu’une 
seule,  elle  suffirait  pour  démontrer  que  c’est  un  ou- 
vrage de  ténèbres.  N’y  eût-il  que  le  conte  qu’on  trouve 
dans  Imc,  que  Jésus  naquit  sous  le  gouvernement  de 
Cyrinus,  lorsque  Auguste  fit  faire  le  dénombrement 
de  tout  l’empire,  cette  seule  fausseté  ne  suffirait-elle 
pas  pour  faire  jeter  le  livre  avec  mépris?  i°  Il  n’y  eut 
jamais  de  tel  dénombrement,  et  aucun  auteur  n’en 
parle,  a®  Cyrinus  ne  fut  gouverneur  de  Syrie  que  dix 
ans  après  l’époque  de  la  naissance  de  ce  Jésus.  Autant 
de  mots,  autant  d’erreurs  dans  les  Évangiles.  £t  c’est 
ainsi  qu’on  réussit  avec  le  peuple. 


CHAPITRE  XIV. 


Comment  les  premiers  chrétiens  se  conduisirent  avec  les  Romains, 
et  comment  ils  forgèrent  des  vers  attribués  aux  sibylles,  etc. 


Des  gens  de  bon  sens  demandent  comment  ce  tissu 
de  fables  qui  outragent  si  platement  la  raison,  et  de 
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blasphèmes  qui  imputent  tant  d’horreurs  à la  Divinité, 
put  trouver  quelque  ri'éance.  Ils  devraient  en  effet 
être  bien  étonnés  si  les  premiers  sectaires  chrétiens 
avaient  persuadé  la  cour  des  empereurs  et  le  sénat  de 
Rome;  mais  une  canaille  abjecte  s’adressait  à une 
populace  non  moins  méprisable.  Cela  est  si  vrai,  que 
l’empereur  Julien  dit  dans  son  discours  aux  christi- 
coles  ‘ : O C’était  d’abord  assez  pour  vous  de  séduire 
«quelques  servantes,  quelques  gueux  comme  Cor- 
M neille  et  Serge.  Qu’on  me  regarde  comme  le  plus  cf- 
«fronté  des  imposteurs,  si  parmi  ceux  qui  embras- 
« aèrent  votre  secte  sous  Tibère  et  sous  Claude,  il  y a 
R eu  un  seul  homme  de  naissance  ou  de  mérite  *.  d 

• Voyez,  tome  XLV,  le  Discours  de  C empereur  Julien . B. 

* il  est  étrange  que  l'empereur  Julien  ait  appelé  Sergius  uo  homme  de 
néant,  un  gueux.  Il  faut  qu'il  eât  lu  avec  peu  d'attentiou  Évangiles , on 
qu’il  manquât  de  mémoire  dans  ce  moment,  ce  qui  est  assez  commun  à 
ceux  qui,  étant  chargés  des  plus  grandes  affairei,  veulent  encore  prendre 
aur  eux  le  fardeau  de  la  cooiroTcrse.  Il  se  trompe,  et  les  Âctes  dej  Apôtres^ 
qu’il  réfute,  se  trompent  évidemment  aussi.  Sergius  u'était  ni  un  homme  de 
néant,  comme  le  dit  Julien,  ni  proconsul,  ni  gouverneur  de  Chypre, com> 
me  le  disent  les  Actes  [xiii,  7]. 

Il  o'y  avait  qu’un  proconsul  en  Syrie  dont  l’ile  de  Chypre  dépendait , et 
c'était  ce  proconsul  de  Syrie  qui  nommait  le  proprétcur  de  Chypre.  Mais  ce 
proprétcur  était  toujours  un  homme  considérable. 

Peut-être  l'emperetir  Julien  veut-il  parler  d'im  antre  Sergius,  que  le.s 
Actes  des  Apôtres  auront  maladroitement  transformé  en  proconsul  ou  eu 
propréteur.  Ces  Actes iouX  une  rapsodie  informe,  remplie  de  contradictions, 
comme  tout  ce  que  les  Juifs  et  les  Galiléeas  ont  écrit. 

Us  disent  (füe  Paul  et  Bamabé  trouvèrent  ii  Papbos  on  Juif  magicien, 
nommé  Bar- Jésu , qui  voulait  empêcher  le  propréleur  Sergius  de  se  faire 
chrétien  ; c’est  au  rhap.  xiii.  Ensuite  ils  disent  que  ce  BarJésu  s’appelait 
Élymas,  et  que  Paul  et  Rarnabé  le  rendirent  aveugle  pour  quelques  jours, 
et  que  ce  miracle  détermina  le  propréteur  k te  faire  chrétien.  Ou  sent  aise/, 
kl  valeur  d’un  pareil  conte.  On  n'a  qu'à  lire  le  discuiirs  que  tieut  Paul  à ce 
Sergius,  pour  voir  que  Sergius  n’aurait  pu  y rien  compmidre. 

Ce  chapitre  finit  par  dire  que  Paul  et  Barnabé  fureut  chassés  de  l'ile  de 
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Les  premiers  raisonneurs  chrétiens  disaient  donc 
dans  les  carrefours  et  dans  les  auberges,  aux  païens 
qui  se  mêlaient  de  raisonner  : Ne  soyez  point  effa- 
rouchés de  nos  mystères  ; vous  recourez  aux  expia- 
tions pour  vous  purger  de  vos  crimes  ; nous  avons 
une  expiation  bien  plus  salutaire.  Vos  oracles  ne  va- 
lent pas  les  nôtres;  et  pour  vous  convaincre  que 
notre  secte  est  la  seule  bonne,  c’est  que  vos  propres 
oracles  ont  prédit  tout  ce  que  nous  vous  enseignons, 
et, tout  ce  qu'a  fait  notre  Seigneur  Jésus-Christ.  N’avez- 
vous  pas  entendu  parler  des  sibylles?  Oui,  répondent 
les  disputeurs  païens  aux  disputeurs  galiléens;  toutes 
les  sibylles  ont  été  inspirées  par  Jupiter  même;  leurs 
prédictions  sont  toutes  véritables.  Eb  bien,  repartent 
les  galiléens,  nous  vous  montrerons  des  vers  de  si- 
bylles qui  annoncent  clairement  Jésus-Christ , et  alors 
il  faudra  bien  vous  rendre. 

Aussitôt  les  voilà  qui  se  mettent  à forger  les  plus 
mauvais  vers  grecs  qu’on  ait  jamais  comjiosés,  des 
vers  semblables  à ceux  de  notre  Grub-street,  de  Black- 
more,  et  de  Gibson.  Ils  |es  attribuent  aux  sibylles;  et 
pendant  plus  de  quatre  cents  ans  ils  ne  cessent  de 
fonder  le  cliristianisrae  sur  cette  preuve,  qui  était 


Cliypre.  Comnieut  ce  Sergius,  qui  cUit  Je  maître,  les  aurait-il  laissé  chasser 
s*il  avait  embrassé  leur  retigiou  ? Mais  comment  aussi  ce  Sef^ûus,  ayant  la 
priiicipalcdignité  dans  Tilc,  et  par  conséqueut  n’élant  point  uu  imbécile,  se 
.•«rail  il  fait  clirétieu  tout  d’tm  coup? 

Tous  ces  Co/ftes  du  Tonneau  ne  sont*iU  |>as  d’une  absurdité  paljiabie? 

Kemartptons  surtout  que  Jésus,  dans  les  des  Apôtres t et  dans  tout 
les  discours  de  Paul,  n’esl  jamais  regardé  que  comme  un  homme,  et  qu'U 
n’y  a pas  un  seul  leste  authentique  où  il  soit  question  de  m prétendue  divi- 
nité. 1771.  — Voyci  page  58.  B. 
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également  à la  portée  des  trompeurs  et  des  trompés. 
Ce  premier  pas  étant  fait,  on  vit  ces  faussaires  pué- 
rils mettre  sur  le  compte  des  sibylles  jusqu’à  des  vers 
acrostiches  qui  commençaient  tous  par  les  lettres  qui 
composent  le  nom  de  Jésus-Christ. 

I^actance  nous  a conservé  une  grande  partie  de 
ces  rapsodies,  comme  des  pièces  authentiques.  A ces 
fables  ils  ajoutaient  des  miracles  qu’ils  fesaient  même 
quelquefois  en  public.  Il  est  vrai  qu’ils  ne  ressusci- 
taient point  de  morts  comme  Elisée;  ils  n’arrêtaient 
pas  le  soleil  comme  Josué;  ils  ne  passaient  point  la 
mer  à pied  sec  comme  Moïse;  ils  ne  se  fesaient  pas 
transporter  par  le  diable  comme  Jésus  sur  le  haut 
d’une  petite  montagne  de  Galilée,  d’où  l’on  découvrait 
tonte  la  terre;  mais  ils  guérissaient  la  fièvre  quand 
elle  était  sur  son  déclin,  et  même  la  gale,  lorsque  le 
galeux  avait  été  baigné , saigné , purgé , frotté.  Ils 
chassaient  surtout  les  démons  ; c’était  le  principal 
objet  de  la  mission  des  apôtres.  Il  est  dit  dans  plus 
d’un  Évangile',  que  Jésus  les  envoya  exprès  pour 
les  chasser. 

C’était  une  ancienne  prérogative  du  peuple  de 
Dieu.  Il  y avait,  comme  on  sait,  des  exorcistes  à Jé- 
rusalem qui  guérissaient  les  possédés  en  leur  mettant 
sous  le  nez  un  peu  de  la  racine  nommée  barath,  et 
en  marmottant  quelques  paroles  tirées  de  la  Clavicule 
de  Salomon.  Jésus  lui  - même  avoue  que  les  Juifs 
avaient  ce  pouvoir.  Rien  n’était  plus  aisé  au  diable 
que  d’entrer  dans  le  corps  d’un  gueux,  moyennant 
un  ou  deux  schellings.  Un  Juif  ou  un  Galiléen  un  peu 

■ Matthieu  , X,  i;  Marc,  m,  i5;  Liic,  ix,  i.  B. 
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à soD  aise  pouvait  chasser  dix  diables  par  jour  pour 
une  guinée.  Les  diables  n’osaient  jamais  s’emparer 
d’un  gouverneur  de  province,  d’un  sénateur,  pas 
même  d’un  centurion  : il  n’y  eut  jamais  que  ceux  qui 
ne  possédaient  rien  du  tout  qui  fussent  possédés. 

Si  le  diable  dut  se  saisir  de  quelqu’un , c’était  de 
Pilate;  cependant  il  n’osa  jamais  en  approcher.  Un  a 
long-temps  exorcisé  la  canaille  en  Angleterre,  et  en- 
core plus  ailleurs  ; mais  quoique  la  secte  chrétienne 
soit  précisément  établie  pour  cet  usage,  il  est  aboli 
presque  partout,  excepté  dans  les  états  de  l’obédience 
du  pape,  et  dans  quelques  pays  grossiers  d’Allema- 
gne, malheureusement  soumis  à des  évêques  et  à des 
moines. 

Ce  qu’ont  enhn  pu  faire  de  mieux  tous  les  gouver- 
nements, a été  d’abolir  tous  les  premiers  usages  du 
christianisme  : baptême  des  filles  adultes  toutes  nues, 
dans  des  cuves , par  des  hommes  ; baptême  abomi- 
nable,des  morts;  exorcisme,  possessions  du  diable, 
inspirations;  agapes  qui  produisaient  tant  d’impure- 
tés ; tout  cela  est  détruit , et  cependant  la  secte  de- 
meure. 

Les  chrétiens  s’accréditèrent  ainsi  dans  le  petit 
peuple  pendant  tout  un  siècle.  On  les  laissa  faire;  on 
les  regarda  comme  une  secte  de  Juifs,  et  les  Juifs 
étaient  tolérés.  On  ne  persécutait  ni  pharisiens',  ni 
saducéens,  ni  thérapeutes,  ni  essénicns,  ni  judaïtes; 
à plus  forte  raison  laissait-on  ramper  dans  l’obscu- 
rité ces  chrétiens  qu’on  ignorait.  Ils  étaient  si  peu 
de  chose,  que  ni  Flavius  Josèphe,  ni  Philon,  ni  Plu- 
tarque, ne  daignent  en  parler;  et  si  Tacite  en  veut 
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bien  dire  un  mot,  c’rat  en  les  confondant  avec  les 
Juifs,  et  en  leur  marquant  le  plus  profond  mépris. 
Ils  eurent  donc  la  plus  grande  facilité  d’étendre  leur 
secte.  On  les  rechercha  un  peu  sous  Domitien;  quel- 
ques uns  furent  punis  sous  Trajan , et  ce  fut  alors 
qu’ils  commencèrent  à mêler  mille  faux  actes  de 
martyres  à quelques  uns  qui  n’étaient  que  trop  vé- 
ritables. 

\ 


CHAPITRE  XV. 


Comment  les  chrétiens  se  conduisirent  avec  les  juifs.  Leur 
explication  ridicule  des  prophètes. 


I.es  chrétiens  ne  purent  jamais  prévaloir  auprès  des 
juifs  comme  auprès  de  la  populace  des  gentils.  Tan- 
dis qu’ils  continuèrent  à vivre  selon  la  loi  mosaïque, 
comme  avait  fait  Jésus  toute  sa  vie,  à s’abstenir  des 
viandes  prétendues  impures,  et  qu’ils  ne  proscrivi- 
rent point  la  circoncision,  ils  ne  furent  regardés  que 
comme  une  société  particulière  de  juifs,  telle  que 
celle  des  saducéens,  des  esséniens,  des  thérapeutes. 
Us  disaient  qu’on  avait  eu  tort  de  pendre  Jésus,  que 
c’était  un  saint  homme  envoyé  de  Dieu,  et  qu’il  était 
ressuscité. 

Ces  discours,  à la  vérité,  étaient  punis  dans  Jéru- 
salem; il  en  coûta  même  la  vie  à Étienne,  à ce  qu’ils 
disent;  mais  ailleurs  cette  scission  ne  produisit  que 
des  altercations  entre  les  juifs  rigides  et  les  demi- 
chrétiens.  On  disputait;  les  chrétiens  crurent  trouver 
dans  les  Écritures  quelques  passages  qu’on  pouvait 
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tordre  en  faveur  de  leur  cause.  Ils  prétendirent  que 
les  prophètes  juifs  avaient  prédit  Jésus-Christ;  ils  ci- 
taient Isaïe,  qui  disait  au  roi  Achaz  ' : 

O Une  fille,  ou  une  jeune  femme  {Alma)'  sera 
« grosse,  et  accouchera  d’un  fils  qui  s’appellera  Em- 
« manuel;  il  mangera  du  beurre  et  du  miel,  afin 
K qu’il  sache  rejeter  le  mal  et  choisir  le  bien.  I^a  terre 
a que  vous  détestez  sera  délivrée  de  ses  deux  rois,  et 
K le  .Seigneur  sifflera  aux  mouches  qui  sont  à l’ex- 
« trémité  des  fleuves  d’Egypte,  et  aux  abeilles  du 
a pays  d’Assur.  Et  il  prendra  un  rasoir  de  louage,  et 
ail  rasera  la  tête,  le  poil  du  pénil,  et  la  barbe  du 
a roi  d’Assur.  » 

a Et  le  Seigneur  me  dit*  : Prenez  un  grand  livre, 
a et  écrivez  en  lettres  lisibles:  Maher-salal-has-bas , 
a prenez  vite  les  dépouilles.  Et  j’allai  coucher  avec 
«la  prophétesse,  et  elle  fut  grosse,  et  elle  mit  au 
a monde  un  fils,  et  le  Seigneur  me  dit:  Appelez-le 
« Maher^alal~has-bas,  prenez  vite  les  dépouilles.  » 

Vous  voyez  bien,  disaient  les  chrétiens,  que  tout 
cela  signifie  évidemment  l’avénement  de  Jésus-Christ. 
La  fille  qui  fait  un  enfant , c’est  la  vierge  Marie;  Em- 
manuel et  prenez  vite  les  dépouilles , c’est  notre  Sei- 
gneur Jésus.  Pour  le  rasoir  de  louage  avec  lequel  ou 


' VII,  14-30.  Tulgate  oe  dit  pas  j4lma,  mais  Virgo,  B. 

Par  quelle  impmleufe  mauvaise  foi  les  rhrUticoIes  ont-ils  soutenu 
qu'Alma  sigiiifuiit  toujours  vierge?  Il  y a dans  V Ancien  Testament  vingt  pas- 
sages où  Alma  est  pris  pour  femme,  et  même  pour  concubine,  comme  dans 
le  Cantique  des  cantiques , ch.  vt  ; Joël , ch.  i.  Jusqu’à  Pabbé  Trithème,  il 
n'y  a eu  aucun  docteur  de  l'Eglise  qui  ait  su  Phebreu,  excepté  Origène,  Jé- 
rôme, et  Éphrcm.qui  étaient  du  pays.  1771. 

> VIII,  1-3.  B. 
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rase  le  poil  du  pénil  du  roi  d’Âssur,  c’est  une  autre? 
affaire.  Toutes  ces  explications  ressemblent  parfaite- 
ment à celle  de  milord  Pieri’e  dans  le  Conte  du  Ton- 
neau de  notre  cher  doyen  Swift 

Les  Juifs  répondaient;  Nous  ne  voyons  pas  si  clai- 
rement que  vous , que  prenez  vite  les  dépouilles  et 
Emmanuel  signifient  Jésus,  que  la  jeune  femme  d’I- 
s>pc  soit  une  vierge,  et  qu’Alma,  qui  exprime  égale- 
ment fille  ou  jeune  femme,  signifie  Maria;  et  ils 
riaient  au  nez  des  chrétiens. 

Quand  les  chrétiens  disaient,  Jésus  est  prédit  par 
le  patriarche  Juda  ; car  le  patriarche  Juda  devait  lier"* 
son  ânon  h la  vigne,  et  laver  son  manteau  dans  le. 
sang  de  la  vigne;  et  Jésus  est  entré  dans  Jérusalem 
sur  un  âne;  doue  Juda  est  la  figure  de  Jésus;  alors 
les  Juifs  riaient  encore  plus  fort  de  Jésus  et  de  son 
âne. 

S’ils  prétendaient  que  Jésus  était  le  Silo  qui  devait 
venir  quand  le  sceptre  ne  serait  plus  dans  Juda,  les 
Juifs  les  confondaient,  en  disant  que  depuis  la  capti- 
vité en  Babylone , le  sceptre  ou  la  verge  d’entre  les 
jambes  n'avait  jamais  été  dans  Juda,  et  que,  du  temps 
même  deSaül,  la  verge  n’était  pas  dans  Juda.  Ainsi 
les  chrétiens,  loin  de  coii’crtir  les  juifs,  et»  furent 
méprisés,  détestés,  et  le  sont  encore.  Ils  furent  re- 
gardés comme  des  bâtards  qui  voulaient  dépouiller 
le  fils  de  la  maison,  en  prétextant  de  faux  titres.  Ils 
renoncèrent  donc  à l’espérance  d’attirer  les  juifs  à 
eux,  et  s’adressèrent  uniquement  aux  gentils. 

> Voyez  ma  note , page  5A.  B. 

* Genèse,  xlix,  ii.  B. 
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CHAPITRE  XVI. 


Des  fausses  citations  et  des  fausses  prédictions  dans  les  évangiles. 


Pour  encourager  les  premiers  catéchumènes,  il 
était  bon  de  citer  d’anciennes  prophéties  et  d’en  faire 
de  nouvelles.  Ou  cita  doue  dans  les  Évangiles  les  én- 
ciennes  prophéties  à tort  et  à travers.  Matthieu,  ou 
celui  qui  prit  son  nom , dit*  : « Joseph  habita  dans  une 
« ville  qui  s’appelle  Nazareth,  pour  accomplir  ce  qui 
« a été  prédit  par  les  prophètes  : Il  s’appellera  Naza- 
«réen.»  Aucun  prophète  n’avait  dit  ces  paroles; 
Matthieu  parlait  donc  au  hasard.  Luc  ose  dire,  au 
ch.  XXI  ' : a 11  y aura  des  signes  dans  la  lune  et  dans 
U les  étoiles;  des  bruits  de  la  mer  et  des  flots;  les 
H hommes  séchant  de  crainte  attendront  ce  qui  doit 
« arriver  à l’univers  entier.  Les  vertus  des  cieux  se- 
B ront  ébranlées;  et  alors  ils  verront  le  fils  de  l’homme 
B venant  dans  une  nuée  avec  grande  puissance  et 
a grande  majesté.  En  vérité,  je  vous  dis  que  la  géné- 
a ration  présente  ne  passera  point  que  tout  cela  ne 
a s’accomplisse  ’.  » 

La  génération  passa:  et  si  rien  de  tout  cela  n’ar- 
riva, ce  n’est  pas  ma  faute.  Paul  en  dit  à peu  près 
autant  dans  son  épître  à ceux  de  Thessalonique  ^ ; 
a Nous  qui  vivons  et  qui  vous  parlons,  nous  serons 

* Matth. , «,  a3. 

> aS-3i.  B. 

> Voyez , dans  le  présent  volume , le  Diaer  du  comte  de  Boidainviüiert  (se- 
cond enipelien).  B.  — I iv,  17.  B. 
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K emportés  dans  les  nuées  pour  aller  au-devant  du 
« Seigneur  au  milieu  de  l’air.  » 

Que  chacun  s’interroge  ici  : qu’il  voie  si  l’on  peut 
pousser  plus  loin  l’imposture  et  la  bêtise  du  fanatis- 
me. Quand  on  vit  qu’on  avait  mis  eu  avant  des  men- 
songes si  grossiers,  les  Pères  de  l’Eglise  ne  manquè- 
rent pas  de  dire  que  Luc  et  Paul  avaient  entendu, 
par  ces  prédictions,  la  ruine  de  Jérusalent.  Mais  quel 
rapport,  je  vous  prie,  de  la  prise  de  Jérusalem  avec 
Jésus  venant  dans  les  nuées  avec  grande  puissance  et 
grande  majesté*? 

Il  y a dans  VÉvangile  attribué  à Jean  un  passage 
qui  fait  bien  voir  que  ce  livre  ne  fut  pas  composé  par 
un  juif.  Jésus  dit:  « ''Je  vous  fais  un  commandement 
a nouveau,  c’est  que  vous  vous  aimiez  mutuelle- 
« meut.  » Ce  commandement,  loin  d’être  nouveau,  se 
trouve  expressément,  et  d’une  manière  bien  plus 
forte , dans  le  Lévitique’  : « Tu  aimeras  ton  prochain 
« comme  toi-même.  » 

Enfin,  quiconque  se  donnera  la  peine  de  lire  avec 
attentiop,  ne  trouvera  dans  tous  les  passages  où  l’on 
allègue  l’j^«c/e/i  Testamenl,  qu’un  manifeste  abus  de 
paroles,  et  le  sceau  du  mensonge  presque  à chaque 
page. 


* On  fut  si  long-temps  infatué  de  cette  attente  de  la  fin  du  monde,  qu'aux 
sixièine , septième,  et  huitième  siècles,  beaucoup  de  Chartres,  de  donations 
aux  moines  commencent  ainsi  : « Christ  réguaut , la  fia  du  monde  appro- 
• chant,  moi,  pour  le  remède  de  mou  amc,  etc.  - 1771. 
aa  **  Jean,  xiii, 34.  — ' Lévitique,  xix , 18. 


K. 


Digitized  by  Goc^le 


CIIAP.  XVII.  DE  LA  FIN  DU  MONDE, 


I l6 


CHAPITRE  XVII. 


De  la  fin  du  monde , et  de  la  Jérusalem  nouvelle. 


. Non  seulement  ou  a introduit  Jésus  sur  la  scène 
prédisant  la  (lu  du  monde  pour  le  temps  même  où  il 
vivait;  mais  ce  fanatisme  fut  celui  de  tous  ceux  qu’on 
nomme  apôtres  et  disciples.  Pierre  Barjone,  dans  la 
première  épître  qu’on  lui  attribue,  dit  * que  « l’Evan- 
« gile  a été  prêché  aux  morts,  et  que  la  fin  du  monde 
« approche.  » 

Dans  la  seconde  épître  : *■  « Nous  attendons  de  non- 
ce veaux  cieux  et  une  nouvelle  terre.  » 

première  épître  attribuée  à Jean  dit  formelle- 
ment * : cc  II  y a dès  à présent  plusieurs  anteebrists; 
<c  ce  qui  nous  fait  connaître  que  voici  la  dernière 
a heure.  » 

L’épître  qu’on  met  sur  le  compte  de  ce  Thadée  sur- 
nommé Jude  annonce  la  même  folie.  ' a Voilà  le  Sei- 
(c  gneur  qui  va  venir  avec  des  millions  de  saints  pour 
ce  juger  les  hommes.  » 

Cette  ridicule  idée  subsista  de  siècle  en  siècle.  Si 
le  monde  ne  fînit  pas  sous  Constantin , il  devait  finir 
sous  Tbéodose;  si  la  fin  n’arrivait  pas  sous  Théo- 
dose, elle  devait  arriver  sous  Attila.  Et  jusqu’au  dou- 
zième siècle  cette  opinion  enrichit  tous  les  couvents; 
car  pour  raisonner  conséquemment  selon  les  moi- 

•Chjp.  6,7.  — rhap.  ICI,  c3. — '11,  i».  B.  — ' Jude,  xv,  c4 , 1 5. 
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nés,  dès  qu’il  n’y  aura  plus  ni  hommes  ni  terres,  il 
faut  bien  que  toutes  les  terres  appartiennent  à ces 
moines. 

Enfin,  c’est  sur  cette  démence  qu’on  fonda  cette 
autre  démence  d’une  nouvelle  ville  de  Jérusalem  qui 
devait  descendre  du  ciel.  Apocalypse  ‘ annonça 
cette  prochaine  aventure  : tous  les  christicoles  la  cru- 
rent. On  fît  de  nouveaux  vere  sibyllins  dans  lesquels 
cette  Jérusalem  était  prédite;  elle  parut  même  cette 
ville  nouvelle  où  les  christicoles  devaient  loger  pen- 
dant mille  ans  après  rembrasement  du  monde.  Elle 
descendit  du  ciel  pendant  quarante  nuits  consécuti- 
ves. Tertullien  la  vit  de  ses  yeux.  Un  temps  viendra 
où  tous  les  honnêtes  gens  diront  : Est-il  possible 
qu’on  ait  perdu  son  temps  à réfuter  ce  Conte  du 
Tonneau  ! 

Voilà  donc  pour  quelles  opinions  la  moitié  de  la 
terre  a été  ravagée!  voilà  ce  qui  a valu  des  principau- 
tés, des  royaumes  à des  prêtres  imposteurs,  et  ce 
qui  précipite  encore  tous  les  jours  des  imbéciles  dans 
les  cachots  des  cloîtres  chez  les  papistes  ! C’est  avec 
CCS  toiles  d’araignée  qu’on  a tissu  les  liens  qui  nous 
serrent;  on  a trouvé  le  secret  de  les  changer  eu  chaî- 
nes de  fer.  Grand  Dieu!  c’est  pour  ces  sottises  que 
l’Europe  a nagé  dans  le  sang,  et  que  notre  roi,  Char- 
les 1",  est  mort  sur  un  échafaud!  O destinée!  quand 
des  demi-Juifs  écrivaient  leurs  plates  impertinences 
dans  leurs  greniers,  prévoyaient-ils  qu’ils  préparaient 
un  trône  pour  l’abominable  Alexandre  VI,  et  pour 
oc  brave  scélérat  de  Cromwell? 

• XII,  ï.  B. 
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CHAPITRE  XVIII. 

Des  allégories. 

Ceux  qu’on  appelle  Pères  de  l’Église  s’avisèrent  d’un 
tour  assez  singulier  pour  conGrnier  leurs  catéchumè- 
nes dans  leur  nouvelle  créance.  Il  se  trouva  avec  le 
temps  des  disciples  qui  raisonnèrent  un  peu  : on  prit 
le  parti  de  leur  dire  que  tout  \ Ancien  Testament 
n’est  qn’uue  figure  du  Nouveau.  liC  petit  morceau 
de  drap  rouge  que  mettait  la  paillarde  Rahab  à sa 
fenêtre  pour  avertir  les  espions  de  Josiié,  signifie  le 
sang  de  Jésus  répandu  pour  nos  péchés.  Sara  et  sa 
servante  .4gar,  I.iia  la  chassieuse  et  la  belle  Rachel , 
sont  la  synagogue  et  l’Église.  Moïse  levant  les  mains 
quand  il  donne  la  bataille  aux  Âmalécites,  c’est  évi- 
demment la  croix,  car  ou  a la  figure  d’une  croix 
quand  on  étend  les  bras  à droite  et  à gauche.  Joseph 
vendu  par  ses  frères,  c’est  Jésus-Christ;  la  manne, 
c’est  l’eucharistie;  les  quatre  vents  sont  les  quatre 
Évangiles;  les  baisers  que  donne  la  Sulamite,  sur  la 
bouche,  etc.,  dans  le  Cantique  des  cantiques,  sont 
visiblement  le  mariage  de  Jésus-Christ  avec  sou  Église. 
La  mariée  n’avait  pas  encore  de  dot , elle  n’était  pas 
encore  bien  établie. 

On  ne  savait  ce  qu’on  devait  croire;  aucun  dogme 
précis  n’était  encore  constaté.  Jésus  n’avait  jamais 
rien  écrit.  C’était  un  étrange  législateur  qu’un  homme 
de  la  main  duquel  on  n’avait  pas  une  ligne.  Il  fallut 
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donc  écrire  pour  lui;  on  s’abandonna  donc  à ces  bon- 
nes nouvelles,  à ces  Evangiles,  à ces  actes  dont  nous 
avons  déjà  parlé  ' ; et  on  tourna  tout  \j4ncien  Tes- 
tament en  allégories  du  nouveau.  Il  n’est  pas  éton- 
nant que  des  catéchumènes  fascinés  par  ceux  qui 
voulaient  former  un  parti , se  laissassent  séduire  par 
ces  images  qui  plaisent  toujours  au  peuple.  Cette 
méthode  contribua  plus  que  toute  autre  chose  à la 
propagation  du  christianisme,  qui  s’étendait  secrè- 
tement d’un  bout  de  l’Empire  à l’autre,  sans  qu’a- 
lors  les  magistrats  daignassent  presque  y prendre 
garde. 

Plaisante  et  folle  imagination,  de  faire  de  toute 
riiistoire  d’une  troupe  de  gueux,  la  figure  et  la  pro- 
phétie de  tout  ce  qui  devait  arriver  au  monde  entier 
dans  la  suite  des  siècles! 


CHAPITRE  XIX. 

Des  falsiScAtions , et  des  lirres  supposés. 

Pour  mieux  séduire  les  catéchumènes  des  premiers 
siècles,  on  ne  manqua  point  de  supposer  que  la  secte 
avait  été  respectée  par  les  Romains  et  par  les  empe- 
reurs eux-mêmes.  Ce  n’était  pas  assez  de  forger  mille 
écrits  qu’on  attribuait  à Jésus  ; on  fit  encore  écrire 
Pilate.  Justin,  Tertullien,  citent  ces  actes;  on  les  in- 
séra dans  XÉvangüè  de  Nicodème'^.  Voici  quelques 

' CwleMii.i,  chap.  x,  page  83.  B. 

> Voyei,  tome  XLV,  la  CoUettUm  it aneltiit  étattgUès.  B. 
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passages  de  la  première  lettre  de  Pilate  à Tibère;  ils 
sont  curieux. 

«Il  est  arrivé  depuis  peu,  et  je  l’ai  vérifié,  que  les 
« Juifs  par  leur  envie  se  sont  attiré  une  cruelle  con- 
« damnation  ; leur  Dieu  leur  ayant  promis  de  leur 
« envoyer  son  saint  du  haut  du  ciel , qui  serait  leur 
«roi  à bien  juste  titre,  et  ayant  promis  qu’il  serait 
«fils  d’une  vierge,  le  Dieu  des  Hébreux  l’a  envoyé 
«en  effet,  moi  étant  président  en  Judée.  Les  priii- 
« cipaux  des  Juifs  me  l’ont  dénoncé  comme  un  ma- 
« gicien;  je  l’ai  cru;  je  l’ai  bien  fait  fouetter;  je  le 
« leur  ai  abandonné  : ils  l’ont  crucifié  ; ils  ont  mis  des 
« gardes  auprès  de  sa  fosse;  il  est  ressuscité  le  troi- 
« sième  jour.  » 

Cette  lettre  très  ancienne  est  fort  importante,  en  ce 
qu’elle  fait  voir  qu’en  ces  premiers  temps  les  chré- 
tiens n’osaient  encore  imaginer  que  Jésus  fût  Dieu; 
ils  l’appelaient  seulement  envoyé  de  Dieu.  S’il  avait 
été  Dieu  alors,  Pilate  qu’ils  font  parler  n’eût  pas  man- 
qué de  le  dire. 

Dans  la  seconde  lettre,  il  dit  que,  s’il  n’avait  pas 
craint  une  sédition,  peut-être  ce  noble  Juif  vivrait 
encore.  Portasse  vir  ille  nohilis  viveret.  On  forgea 
encore  une  relation  de  Pilate  plus  circonstanciée. 

Eusèbe  de  Césarée,  au  livre  VII  de  son  Histoire 
ecclésiastique,  assure  que  l’hémorroïsse  guérie  par 
Jésus-Christ  était  citoyenne  de  Césarée  : il  a vu  sa 
statue  aux  pieds  de  celle  de  Jésus-Christ.  Il  y a au- 
tour de  la  base  des  herbes  qui  guérissent  toutes  sortes 
de  liialadies.  Ou  a conservé  une  requête  de  cette  hé- 
inorroïsse  dont  le  nom  était,  comme  on  sait,  Véro- 
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nique;  elle  y rend  compte  à Hérode  du  miracle  que 
Jésus-Christ  a opéré  sur  elle.  Elle  demande  à Hérode 
la  permission  d’ériger  une  statue  à Jésus;  mais  ce 
n’est  pas  dans  Césarée,  c’est  dans  la  ville  de  Paniade; 
et  cela  est  triste  pour  Eusèbe. 

On  lit  courir  un  prétendu  édit  de  Tibère  pour  met- 
tre Jésus  au  rang  des  dieux.  On  supposa  des  lettres 
de  Paul  à Sénèque,  et  de  Sénèque  à Paul.  Empereurs, 
philosophes,  apôtres,  tout  fut  mis  à contribution; 
c’est  une  suite  non  interrompue  de  fraudes  : les  unes 
sont  seulement  fanatiques,  les  autres  sont  politiques. 
Un  mensonge  fanatique,  par  exemple,  est  d’avoir 
écrit,  sous  le  nom  de  Jean,  ï Apocalypse  qui  n’est 
qu’absurde;  un  mensonge  politique  est  le  livre  des 
constitutions  attribué  aux  apôtres.  On  veut,  au  cha- 
pitre XXV  du  livre  II,  que  les  évêques  recueillent  les 
décimes  et  les  prémices.  On  y appelle  les  évêques  roiSy 
au  chap.  xxvi  ; Qui  episcopus  est,  hic  vester  rex  et 
djrnastes. 

Il  faut,  chap.  xxviii,  quand  on  fait  le  repas  des 
agapes*,  envoyer  les  meilleurs  plats  à l’évêque,  s’il 
n’est  pas  à table.  Il  faut  donner  double  portion  au 

*On  accuse  plusieurs  sociétés  chrétiennes  d’acoir  fait  de  ces  agapes  des 
scéneV  de  la  plus  inbme  dissolution , accompagnées  de  mystères.  Et  ce  qu'il 
£iut  observer,  q’est  que  les  chrétiens  s'en  accusaient  les  nus  les  autres.  Épi- 
phane  est  convaincu  que  les  gnostiques,  qui  étaient  parmi  eux  la  seule  so- 
ciété savante,  étaient  aussi  la  plus  impudique.  Voici  ce  qu’il  dit  d'eux  su 
livre  premier,  contre  les  hérésies: 

- Après  qu'ils  se  sont  prostitués  les  uns  aux  autres , ils  montrent  au  jour 
« ce  quiest  sorti  d'eux.  Une  femme  en  met  dans  ses  mains.  Un  homme  rem- 
- plit  aussi  sa  main  de  l'éjaculation  d'un  garçon  ; et  ils  disent  à Dièu  ; Nous 
« te  présentons  cette  ollninde  qui  est  le  corps  de  Christ.  Ensuite  hommes  et 
“ femmes  avalent  ce  sperme,  et  s’écrient  : C’est  la  pèqiie.  Puis  on  prend  du 
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prêtre  et  au  diacre.  Les  portions  des  évêques  ont  bien 
augmenté,  et  surtout  celle  de  l'évêque  de  Rome. 

Au  chap.  xxxiv,  on  met  les  évêques  bien  au-des- 
sus des  empereurs  et  des  rois,  précepte  dont  l’Église 
s’est  écartée  le  moins  qu’elle  a pu  : Quanta  animas 
preestat  corpore , tantum  sacerdotium  régna.  C’est  là 
l’origine  cachée  de  cette  terrible  puissance  que  les 
évêques  de  Home  ont  usurpée  pendant  tant  de  siè- 
cles. Tous  ces  livres  supposés,  tous  ces  mensonges 
qu’on  a osé  nommer  pieux,  n’étaient  qu’entre  les 
mains  des  fidèles.  C’était  un  péché  énorme  de  les 
communiquer  aux  Romains,  qui  n'en  eurent  presque 
aucune  connaissance  pendant  deux  cents  ans;  ainsi 
le  troupeau  grossissait  tous  les  jours. 


CHAPITRE  XX. 


Des  principales  impostures  des  premiers  chrétieos. 


Une  des  plus  anciennes  impostures  de  ces  nova- 
teurs énergumènes,  fut  le  Testament  des  douze  pa- 
triarches ' , que  nous  avons  encore  tout  entier  en  gi-ec 


- saug  d'une  femme  qui  a ses  ordinaires,  ou  l'avale,  et  on  dit  : C'est  le  sang 
••  de  Christ.  » 

Si  un  Père  de  l'Église  a reproché  ces  horreurs  à des  chrétiens , nous  ne 
devons  pas  regarder  comme  des  calomniateurs  insenics , des  adorateurs  de 
Zeus , de  Jupiter,  qui  leur  ont  fait  les  mêmes  imputations.  Il  se  peut  qu'il» 
se  soient  trompés.  Il  se  peut  aussi  qne  des  chrétiens  aient  été  coupables  de 
ces  ahominations,  et  qu'ils  se  soient  corrigés  dans  la  suite,  comme  la  cour 
romaine  substitue  depuis  long-temps  ht  décence  aua  horribles  dehauebea 
dont  elle  fut  souillée  pendant  prés  de  cinq  cents  ans,  1 771. 

' Voyez  tome  XXVI,  page  i6o.  B. 
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de  la  traduction  de  Jean  surnommé  saint  Chrysostô- 
me.  Cet  ancien  livre,  qui  est  du  premier  siècle  de 
notre  ère,  est  visiblement  d’un  chrétien,  puisqu’on  y 
fait  dire  à Lévi,  à l’article  8 de  son  Testament:  « Le 
« troisième  aura  un  nom  nouveau,  parcrqu’il  sera  un 
a roi  de  Juda,  et  qu’il  sera  peut-être  d’un  nouveau 
a sacerdoce  pour  toutes  les  nations,  etc.;  » ce  qui  dé- 
signe le;ir  Jésus-Christ  qui  n’a  jamais  pu  être  désigné 
que  par  de  telles  impostures.  On  fait  encore  prédire 
clairement  ce  Jésus  dans  tout  l’article  i8,  après  avoir 
fait  dire  à Lévi , dans  l’article  1 7,  que  les  prêtres  des 
Jui&  font  le  péché  de  la  chair  avec  des  bêtes  *. 

On  supposa  le  testament  de  Moïse,  d’Enoch,  et  de 
Joseph,  leur  ascension  ou  assomption  dans  le  ciel, 
celle  de  Moïse,  d’Abraham,  d’Elda,  de  Moda,  d’Élie, 
de  Sopbonie,  de  Zacharie,  d’Hahacuc. 

Ou  forgea , dans  le  même  temps , le  fameux  livre 
d’Enoch , qui  est  le  seul  fondement  de  tout  le  mys- 
tère du  christianisme,  puisque  c’est  dans  ce  seul  livre 
qu’on  trouve  l’histoire  des  anges'’  révoltés  qui  ont  pé- 
ché en  paradis,  et  qui  sont  devenus  diables  en  enfer. 
Il  est  démontré  que  les  écrits  attribués  aux  apôtres 
ne  furent  composés  qu’après  cette  fable  d’Énoch, 

* C'est  une  chose  étoouanle  qu'il  soit  toujours  parlé  de  la  liestialité  chez 
les  Juifs.  Nous  ii’aTons,  dans  les  auteurs  romains,  qu'un  vers  de  Virgile 
(Eue.,  UI,  8): 

Novimus  et  qui  te.... 

et  des  passages  d’Apulée  où  il  soit  question  de  cette  iofamie.  1771. 

La  fable  du  péché  des  anges  vient  des  Indes , dont  tout  nous  est  venu  ; 
elle  fut  connue  des  juifs  d'Alexandrie,  et  des  chrétiens,  qui  l’adoptèrcnl 
fort  lard.  C’est  la  première  pierre  de  l'édifice  du  christianisme.  — Le  com- 
mencement de  cette  note  jusqu'au  mot  aJoptèreut  inclusivement  est  de  1771  ; 
le  reste, de  1775.  B. 
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écrite  en  grec  par  quelque  chrétien  d’Alexandrie  : 
Judc,  dans  son  épître,  cite  cet  Enoch  plus  d’une  fois; 
il  rapporte  ses  propres  paroles;  il  est  assez  dépourvu 
de  sens  pour  assurer  * qu’Enoch , septième  homme 
après  Adam , a écrit  des  prophéties. 

Voilà  donc  ici  deux  impostures  grossières  avérées, 
celle  du  chrétien  qui  suppose  des  livres  d’Enoch,  et 
celle  du  cliretien  qui  suppose  l’épîtrc  de  Jude,  dans 
laquelle  les  paroles  d’Enoch  sont  rapportées  ; il  n’y 
eut  jamais  un  mensonge  plus  grossier. 

Il  est  très  inutile  de  rechercher  quel  fut  le  principal 
auteur  de  ces  mensonges  accrédités  insensiblement  ; 
mais  il  y a quelque  apparence  que  ce  fut  un  nommé 
Hégésippe,  dont  les  fables  eurent  beaucoup  de  cours, 
et  qui  est  cité  par  Tertullien , et  ensuite  copié  par 
Eusèbe.  C’est  cet  Hégésippe  qui  rapporte  que  Jude 
était  de  la  race  de  David , que  àes  petits-fils  vivaient 
sous  l’empereur  Domiticn.  Cet  empereur,  si  on  le 
croit,  fut  très  effrayé  d’apprendre  qu’il  y avait  des 
descendants  de  ce  grand  roi  David , lesquels  avaient 
un  droit  incontestable  au  trône  de  Jérusalem,  et  par 
conséquent  au  trône  de  l’univers  entier.  11  fit  venir 
devant  lui  ecs  illustres  princes;  mais,  ayant  vu  ce 
qu’ils  étaient,  des  gueux  de  l’ostière,  il  les  renvoya 
sans  leur  faire  de  mal. 

Pour  Jude,  leur  grand-père,  qu’on  met  au  rang 
des  apôtres,  ou  l’appelle  tantôt  Thadée,  et  tantôt 
Lebbée,  comme  nos  coupeurs  de  bourse,  qui  ont 
toujours  deux  ou  trois  noms  de  guerre. 

La  prétendue  lettre  de  Jésus-Christ  à un  prétendu 

• Verwl  II.  B. 
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roitelet  de  la  ville  d’Édesse , qui  n'avait  point  alors 
de  roitelet,  le  voyage  de  ce  même  Thadée  auprès  de 
ce  roitelet,  furent  quatre  cents  ans  en  vogue  chez  les 
premiers  chrétiens. 

Quiconque  écrivait  un  Évangile , ou  quiconque  se 
mêlait  d’enseigner  son  petit  troupeau  naissant,  im> 
putait  à Jésus  des  discours  et  des  actions  dont  nos 
quatre  Évangiles  ne  parlent  pas.  C’est  ainsi  que  dans 
les  Actes  des  Apôtres,  au  chapitre  xx  (verset  35), 
Paul  cite  ces  paroles  de  Jésus  : Maxapiov 
(AÔX^ov  ^ Xapêaveiv.  11  vaut  mieux  donner  que  de  re- 
cevoir. Ces  paroles  ne  se  trouvent  ni  dans  Matthieu , 
ni  dans  Marc,  ni  dans  Luc,  ni  dans  Jean. 

Les  voyages  de  Pierre,  l’Âpocalypse  de  Pierre,  les 
Actes  de  Pierre,  les  Actes  de  Paul,  de  Thècle,  les 
Lettres  de  Paul  à Sénèque  et  de  Sénèque  à Paul , les 
Actes  de  Pilate,  les  Lettres  de  Pilate,  sont  assez  con- 
nus des  savants;  et  ce  n’est  pas  la  peine  de  fouiller 
dans  ces  archives  du  mensonge  et  de  l’ineptie. 

On  a poussé  le  ridicule  jusqu’à  écrire  l’histoire  de 
Claudia  Procula,  femme  de  Pilate. 

Un  malheureux  nommé  Abdias,  qui  passa  incon- 
testablement pour  avoir  vécu  avec  Jésus-Christ,  et 
pour  avoir  été  un  des  plus  fameux  disciples  ^es  apô- 
tres, est  celui  qui  nous  a fourni  l’histoire  du  combat 
de  Pierre  avec  Simon,  le  prétendu  magicien,  si  cé- 
lèbre chez  les  premiers  chrétiens.  C’est  sur  cette  seule 
imposture  que  s’est  établie  la  croyance  que  Pierre  est 
venu  à Rome;  c’est  à cette  fable  que  les  papes  doivent 
toute  leur  grandeur,  si  honteuse  pour  le  genre  hu- 
main; et  cela  seul  rendrait  cette  grandeur  précaire 
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bien  ridicule,  si  une  foule  de  crimes  ne  l’avait  rendue 
odieuse. 

Voici  donc  ce  que  raconte  cet  Âbdias,  qui  se  pré- 
tend témoin  oculaire.  Simon  Pierre  Barjone  étant 
venu  à Rome  sous  Néron,  Simon  le  magicien  y vint 
aussi.  Un  jeune  homme,  proche  parent  de  Néron, 
mourut;  il  fallait  bien  ressusciter  un  parent  de  l'em- 
pereur; les  deux  Simons  s’offrirent  pour  cette  affaire. 
Simon  le  magicien  y mit  la  condition  qu’on  ferait 
mourir  celui  des  deux  qui  ne  pourrait  pas  réussir. 
Simon  Pierre  l’accepta,  et  l’autre  Simon  commença 
ses  opérations;  le  mort  branla  la  tête;  tout  le  peuple 
jeta  des  cris  de  joie.  Simon  Pierre  demanda  qu’on  fît 
silence,  et  dit  : Messieurs,  si  le  défunt  est  en  vie , qu’il 
ait  la  bonté  de  se  lever,  de  marcher,  et  de  causer 
avec  nous  : le  mort  s’en  donna  bien  de  garde  ; alors 
Pierre  lui  dit  de  loin:  «Mon  fils,  levez-vous,  notre 
« Seigneur  Jésus-Christ  vous  guérit.  » Lejeune  homme 
se  leva,  parla,  et  marcha ;'ct  Simon  Barjone  le  rendit 
à sa  mère.  Simon,  son  adversaire,  alla  se  plaindre  à 
Néron , et  lui  dit  que  Pierre  n’était  qu’un  misérable 
charlatan  et  un  ignorant.  Pierre  comparut  devant 
l’empereur,  et  lui  dit  à l’oreille:  Croyez  - moi , j’en 
sais  plus  que  lui,  et,  pour  vous  le  prouver,  faites- 
moi  donner  secrètement  deux  pains  d’orge  ; vous  ver- 
rez que  je  devinerai  ses  pensées,  et  qu’il  ne  devinera 
pas  les  miennes.  On  apporte  à Pierre  ces  deux  pains, 
il  les  cache  dans  sa  manche.  Aussitôt  Simon  fit  pa- 
raître deux  gros  chiens,  qui  étaient  ses  anges  tuté- 
laires : ils  voulurent  dévorer  Pierre,  mais  le  madré 
leur  jeta  ses  deux  pains;  les  chiens  les  mangèrent,  et 
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ne  firent  nul  mal  à l’apôtre.  Eh  bien , dit  Pierre,  vous 
voyez  que  je  connaissais  ses  pensées , et  qu’il  ne  con* 
naissait  pas  les  miennes. 

Le  magicien  demanda  sa  revanche;  il  promit  qu’il 
volerait  dans  les  airs  comme  Dédale;  on  lui  assigna 
un  jour;  il  vola  en  elTet;  mais  saint  Pierre  pria  Dieu 
avec  tant  de  larmes,  que  Simon  tomba  et  se  cassa 
le  cou.  Néron , indigné  d’avoir  perdu  un  si  bon  ma- 
chiniste par  les  prières  de  Simon  Pierre,  ne  manqua 
pas  de  faire  crucifier  ce  juif  la  tête  en  bas. 

Qui  croirait  que  cette  histoire  est  contée  non  seu- 
lement par  Abdias,  mais  par  deux  antres  chrétiens 
contemporains  ; Hégésippe , dont  nous  avons  déjà 
parié et  Marcel?  mais  ce  Marcel  ajoute  dejielles 
particularités  de  sa' façon.  Il  ressemble  aux  écrivains 
d’évangile,  qui  se  contredisent  les  uns  les  autres.  Ce 
Marcel  met  Paul  de  la  partie;  il  ajoute  seulement  que 
Simon  le  magicien , pour  convaincre  l’empereur  de 
son  savoir-faire,  dit  à ce  prince:  Faites-moi  le  plaisir 
de  me  couper  la  tête,  et  je  vous  promets  de  ressus- 
citer le  troisième  jour.  L’empereur  essaya  la  chose; 
on  coupa  la  tête  au  magicien,  qui  reparut  le  troisième 
jour  devant  Néron  avec  là  plus  belle  tête  du  monde 
sur  ses  épaules. 

Que  le  lecteur  maintenant  fasse  une  réflexion  avec 
moi;  je  suppose  que  les  trois  imbéciles  Abdias,  Hégé- 
sippe, et  Marcel,  qui  racontent  ces  pauvretés,  eus- 
sent été  moins  maladroits,  qu’ils  eussent  inventé  des 
contes  plus  vraisemblables  sur  les  deux  Simons , ne 
seraient-ils  pas  regardés  aujourd’hui  comme  des  Pères 

• ci-dessus,  pige  n4.  B. 
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de  l’Eglise  irréfragables?  Tous  nos  docteura  ne  les  ci- 
teraient-ils pas  tous  les  jours  comme  d’irréprochables 
témoins?  ne  prouverait-on  pas  à Oxford  et  en  Sor- 
bonne la  vérité  de  leurs  écrits  par  leur  conformité 
avec  les  dictes  des  apôifes,  et  la  vérité  des  Actes  des 
apôties  par  ces  mêmes  écrits  d’Abdias,  d’Hégésippe, 
et  de  Marcel?  Leurs  histoires  sont  assurément  aussi 
authentiques  que  les  Actes  des  apôtres  et  les  Évan- 
giles; elles  sont  parvenues  jusqu’à  nous  de  siècle  en 
siècle  par  la  même  voie,  et  il  n’y  a pas  plus  de  raison 
de  rejeter  les  unes  que  les  autres. 

Je  passe  sous  silence  le  reste  de  cette  histoire,  les 
beaux  faits  d’André,  de  Jacques  le  majeur,  de  Jeau, 
de  Jacques  le  mineur,  de  Matthieu,  et  de  Thomas. 
Tara  qui  voudra  ces  inepties.  Le  même  fanatisme,  la 
même  imbécillité,  les  ont  toutes  dictées;  mais  un  .ri- 
dicule trop  long  est  trop  insipide*. 

* Milord  Bolingbroke  a bien  raison.  Osl  ce  mortel  ennui  qu’on  éprouve 
k la  lecture  de  tous  ees  livres  qui  les  sauve  de  l'examen  auquel  ils  ne  pour- 
raient résister.  Où  sont  les  magistrats , les  guerriers , les  négociants , les  cul- 
tivateurs, les  gens  de  lettres  même,  qui  aient  jamais  seulement  entendu 
parler  des  Gestes  du  bienbeureiix  apôtre  André,  de  la  lÆltre  de  saint  Ignace 
le  martyr  à ta  vierge  Marie , et  de  la  Réponse  de  la  Vierge  ? Counaîtrait-on 
même  im  seul  des  livres  des  juifs  et  des  premiers  chrétiens,  si  des  hommes 
gagés  pour  les  faire  valoir  n’en  rebattaient  pas  cuulinuellement  nos  oreiRea, 
s’ils  ne  s’étaient  |vas  lait  un  patrimoine  de  notre  crédulité  ? T a-t-il  rien  au 
monde  de  plus  ridicule  et  de  plus  gro.vsier  que  la  fable  du  voyage  de  Simon 
Barjone  à Rome?  C’est  cependant  sur  cette  impertineucc  qu’est  fondé  le 
trône  du  pape  ; c’est  ce  qui  a plonge  tous  1rs  évÿ-qiies  de  sa  communion  dans 
sa  dépendance;  c’est  ce  qui  fait  qu’ils  s'intitulent  évêques  par  la  permission 
du  saint-siège , quoiqu’ils  soient  égaux  à lui  par  les  lois  de  leur  Église.  C’est 
enfin  ce  qui  a donné  aux  papes  les  domaines  des  empereurs  en  Italie. 
C'est  ce  qtii  a dépouillé  trente  seigneurs  italiens  [tour  enrichir  cette  idole. 
>77«. 
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. CHAPITRE  XXI. 

Des  dogmes  et  de  la  métaphysique  des  chrétiens  des  premiers 
siècles. — De  Justin. 


^stin,  qui  vivait  sous  les  Antonins,  est  un  des  pre- 
miCTs  qui  aient  eu  quoique  teinture  de  ce  qu’on  ap- 
pelait philosophie;  il  fut  aussi  un  des  premiers  qui 
donnèrent  du  crédit  aux  oracles  des  Sibylles,  à la  Jé- 
rusalem nouvelle,  et  au  séjour  que  Jésus-Christ  de- 
vait faire  sur  la  terre  pendant  mille  ans.  11  prétendit 
que  toute  la  science  des  Grecs  venait  des  Juifs.  Il  cer- 
tifie, dans  sa  seconde  apologie  pour  les  chrétiens, 
que  les  dieux  n’étaient  que  des  diables  qui  venaient, 
en  forme  d’incubes  et  de  succubes,  coucher  avec  les 
hommes  et  avec  les  femmes,  et  que  Socrate  ne  fut 
condamné  à la  ciguë  que  pour  avoir  prêché  aux  Athé- 
niens cette  vérité. 

On  ne  voit  pas  que  personne  avant  lui  ait  parlé  du 
mystère  de  la  Trinité,  comme  on  en  parle  aujour- 
d’hui. Si  l’on  n’a  pas  falsifié  son  ouvrage,  il  dit  nette- 
ment, dans  son  exposition  de  la  foi , » qu’au  commcn- 
n cernent  il  n’y  eut  qu’un  Dieu  en  trois  personnes,  qui 
« sont  le  Père,  le  Fils,  et  le  Saint-Esprit;  que  le  Père 
« n’est  pas  engeudré,  et  que  le  Saint-Esprit  procède’.  » 


* n esl  très  vraîsembUlile  que  ces  paroles  ool  été  es  effet  ajoutées  au  texte 
de  Justin;  car  comment  se  pourrait>il  que  Justin , qui  vivait  si  long  - temps 
avant  Lactancc,  eût  parlé  ainsi  de  la  Trinité , et  que  Lactance  n'eût  jamais 
parlé  que  du  Père  et  du  Fils? 

Au  reste,  il  est  datr  que  les  chrétiens  u'onl  jamais  mis  en  avant  ce  dogme 
Mklxxioes.  VII.  9 
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Mais  pour  expliquer  cette  trinité  d'une  manière  difTc- 
rente  de  Platon,  il  compare  la  trinité  à Adam.  Adam, 
dit-il,  ne  fut  point  engendi'c;  Adam  s'identifie  avec 
ses  descendants;  ainsi  le  Père  s'identifie  avec  le  fils 
et  le  Saint-Esprit.  Ensuite  ce  Justin  écrivit  contre  Aris- 
tote; et  on  peut  assurer  que  si  Aristote  ne  s'entendait 
pas,  Justin  ne  l'entendait  pas  davantage. 

Il  assure,  dans  l'article  xliii  de  ses  réponses^ux 
orthodoxes,  que  les  hommes  et  les  femmes  ressusci- 
teront avec  les  parties  de  la  génération,  attendu  que 
ces  parties  les  feront  continuellement  souvenir  <|ue 
sans  elles  ils  u'auraieut  jamais  connu  Jésus-Christ, 
puisqu'ils  ne  seraient  pas  nés.  Tons  les  Pères,  sans 
exception,  ont  raisonné  à peu  près  comme  Justin  ; et 
pour  mener  le  vulgaire,  il  ne  faut  pas  de  meilleurs 
raisonnements.  Locke  et  Newton  n'auraient  point 
fait  de  religion. 

Au  reste  ce  Justin,  et  tous  les  Pères  qui  le  suivi- 
rent, croyaient,  comme  Platon,  à la  préexistence  des 
âmes;  et  en  admettant  que  l'ame  est  spirituelle,  une 
espèce  de  vent,  de  souffle,  d’air  invisible,  ils  la  fe- 
saient  eu  effet  un  composé  de  matière  subtile.  « L’ame 
«est  manifestement  composée,  dit  Tatien  dans  son 
« Discours  aux  Grecs;  car  comment  pourrait-elle  se 
B faire  connaître  sans  corps?»  Arnobe  parle  encore 
bien  plus  positivement  de  la  Corporalité  des  aines. 
« Qui  ne  voit , dit-il , que  ce  qui  est  immortel  et  simple 
« ne  peut  souffrir  aucune  douleur?  L’ame  n’est  autre 

de  U triuUc  qu’à  Teide  de»  pUtouicien»  de  leur  sccle.  Iriuilc  est  un 
dogme  de  IMaloo,  et  u*e»(  cerlainemeui  (>as  un  dogme  de  Jé»u>,  qui  u'en  avait 
jamaiv  enteodu  parler  dau&  sou  village.  1771. 
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O chose  que  le  ferment  de  la  vie,  l’électuaire  d’une 
«chose  dissoluble»:  Fermentum  vUœ , rei  dissocia- 
hilis  gltUinum. 


CHAPITRE  XXII. 

De  Tcrtullien. 


L’Africain  Tertullieii  parut  après  Justin.  Le  méta- 
physicien Malebranche , homme  célèbre  dans  son 
pays,  lui  donne  sans  détour  l’épithète  de  fou;  et  les 
écrits  de  cet  Africain  justifient  Malebranche.  Le  seul 
ouvrage  de  Tertullien  qu’on  lise  aujourd’hui  est  son 
Apologie  pour  la  religion  chrétienne.  Abbadie,  Houte- 
ville*,  la  regardent  comme  un  chef-d’œuvre,  sans 
qu’ils  en  citent  aucun  passage.  Ce  chef-d’œuvre  con- 
siste à injurier  les  Romains  au  lieu  de  les  adoucir; 
à leur  imputer  des  crimes,  et  à produire  avec  pétu- 
lance des  assertions  dont  il  n’apporte  pas  la  plus  lé- 
gère preuve.  * 

Il  reproche  aux  Romains  (ch.  ix)  que  les  peuples 
de  Carthage  immolaient  encore  quelquefois  en  secret 
des  enfants  à Saturne,  malgré  les  défenses  expresses 
des  empereurs  sous  peine  de  la  vie'’.  C’était  une  oc- 

* Abbadie  el  Houteville  D^étaient  • ils  pas  aa&si  fuiis  que  Tertullien  ? 
1776. 

^ Peat*OD  rien  voir  de  plus  ridicule  que  ce  reproche  de  Tertullien  nu\ 
Ronuuns,  de  ce  qae  les  Carthaginois  ont  élude  la  sagesse  et  U boulé  de  leurs 
lois,  en  immolant  des  enfants  secrètement? 

Mais  ce  qu'il  y a de  plus  horrible , c'est  qu'il  prétend,  dans  ce  même 

9- 
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casion  de  louer  la  sagesse  romaine,  et  non  pas  de 
l’insulter.  Il  leur  reproche  les  combats  des  gladia- 
teurs qu’on  fesait  combattre  contre  des  animaux  fa- 
rouches, en  avouant  qu’on  n’exposait  ainsi  que  des 
criminels  condamnés  à la  mort.  C’était  un  moyen 
qu’on  leur  donnait  de  sauver  leur  vie  par  leur  coii- 
rage.  Il  fallait  encore  en  louer  les  Romains;  c’était  • 
les  combats  des  gladiateurs  volontaires  qu’il  eût  dû 
condamner,  et  c’est  de  quoi  il  ne  parle  pas. 

Il  s’emporte  (chap.  xxiii)  jusqu’à  dire  : « Amenez- 
« moi  votre  vierge  céleste  qui  promet  des  pluies,  et 
O votre  £sculape  qui  conserve  la  vie  à ceux  qui  la 
« doivent  perdre  quelque  temps  après  : s’ils  ne  con- 
« fessent  pas  qu’ils  sont  des  diables  (n’osant  mentir 
«devant  un  chrétien),  versez  le  sang  de  ce  chrétien 
«téméraire;  qu’y  a-t-il  de  plus  manifeste?  qu’y  a- 
« t-il  de  plus  prouvé?» 

A cela  tout  lecteur  sage  répond  : Qu’y  a-t-il  de  plus 
extravagant  et  de  plus  fanatique  que  ce  discours? 
Comment  des  statues  auraient-elles  avoué  au  pre- 
mier chrétien  venu  qu’elles  étaient  des  diables?  en 
quel  temps,  en  quel  lieu,  a-t-on  vu  un  pareil  prodige? 

Il  fallait  que  Tertullien  fût  bien  sûr  que  les  Romains 
ne  liraient  pas  sa  ridicule  apologie,  et  qu’on  ne  lui 

cbapitre  ix , que  plusieurs  dames  romaines  avaliieni  le  sperme  de  leurs 
amants.  Quel  rapport  celte  étrange  impudicité  pouvait-elle  avoir  avec  la 
religion  ? 

Tertullien  était  réellement  fou  ; ton  livre  du  Manirau  en  est  un  asseï  t>o“ 
témoignage.  Il  dit  qu'il  a quitté  la  robe  pour  le  mauleau , parreqiie  les  ser- 
pents changent  leur  peau , et  les  paons  leurs  plumes.  C'est  avec  de  pareille* 
raisons  qu'il  prouve  son  christianisme.  Le  fanatisme  ne  veut  |ias  de  meilleurs 
raisonnements.  177t. 
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donnerait  pa$  des  .statues  d’Esculape  à exorciser,  pour 
qu’il  osât  avancer  de  telles  absurdités. 

Son  chapitre  trente-ileuxième,  qu’on  n’a  jamais  re- 
marqué, est  très  remarquable,  a JSous  prions  Dieu  y 
«dit-il,  pour  les  empereurs  et  pour  l’Empire;  mais 
« c’est  que  nous  savons  que  In  dissolution  générale 
« qui  menace  l’univers  et  la  consommation  des  siècles 
« en  sera  retardée.  » 

Misérable!  tu  n’aurais  donc  pas  prié  pour  les  maî- 
tres, si  tu  avais  su  que  le  monde  dût  subsister  encore. 

Que  Terlullien  veut-il  dire  dans  son  latin  barbare? 
entend-il  le  règne  de  mille  ans?  entend-il  la  fin  du 
monde  annoncée  par  Luc  et  par  Paul , et  qui  n’était 
point  arrivée?  entend-il  qu’un  chrétien  [idut,  par  sa 
prière,  empêcher  Dieu  de  mettre  fin  à l’univers, 
quand  Dieu  a résolu  de  briser  son  ouvrage?  N’est-ce 
pas  là  l’idée  d’un  énerguuiène,  quelque  sens  qu’on 
puisse  lui  donner? 

Une  observation  beaucoup  plus  importante,  c’est 
qu’à  la  fin  du  second  siècle,  il  y avait  déjà  des  chré- 
tiens très  riches.  Il  n’est  pas  étonnant  qu’en  deux 
cents  années,  leurs  missionnaires  ar<lents  et  infatiga- 
bles eussent  attiré  enfin  à leur  parti  des  gens  d’hon- 
nêtes familles.  Exclus  des  dignités,  pareequ’ils  ne 
voulaient  pas  assister  aux  cérémonies  instituées  pour 
la  prospérité  de  l’Empire,  iis  exerçaient  le  négoce 
comme  les  presbytériens  et  autres  nou-conforniistes 
ont  fait  en  France  et  font  chez  nous;  iis  s’enrichis- 
saient. Leurs  agapes  étaient  de  grands  festins;  on  leur 
reprochait  déjà  le  luxe  et  la  bonne  chère.  Tertullien  en 
convient  (chap.  xxxix):  « Oui,  dit-il;  mais  dans  les 
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« mystères  d’Atbèues  et  d’Égypte,  ne  fait-on  pas  bonne 
« chère  aussi  ? Quelque  dépense  que  nous  fassions , 
« elle  est  utile  et  pieuse,  puisque  les  pauvres  en  pro- 
« fîtent.  U Quantiscumque  sumptihus  conslet,  Itvcrum 
est  pietaUs , siquidem  i/iopes  re/rigerio  isto  juvamws. 

Ëniln  leTougueux  Tertullieii  se  plaint  de  ce  qu’on 
ne  persécute  pas  les  philosophes,  et  de  ce  qu’on  ré- 
prime les  chrétiens  (chap.  xlvi).  « Y a-t-il  quelqu’un, 
«dit-il,  qui  force  un  philosophe  à sacriGer,  à jurer 
« par  vos  dieux?  » Quis  enim philosophum  sacrificare 
aut  dejerare,  etc.  Cette  différence  prouve  évidemment 
que  les  philosophes  n’étaient  pas  dangereux , et  que 
les  chrétiens  l’étaient.  Les  philosophes  se  moquaient , 
avec  tous  lies  magistrats,  des  superstitions  populaires; 
mais  ils  ne  fesaient  pas  un  parti,  une  faction  dans 
l’empire , et  les  chrétiens  commençaient  à composer 
une  faction  si  dangereuse,  qu’à  la  Gn  elle  contribua 
à la  destruction  de  l’empire  romain.  On  voit,  par  ce 
seul  trait,  qu’ils  auraient  été  les  plus  cruels  persé- 
cuteurs s’ils  avaient  été  les  maîtres  : leur  secte  inso- 
ciable, intolérante,  n’attendait  que  le  moment  d’étre 
en  pleine  liberté  pour  ravir  la  liberté  au  reste  du 
genre  humain. 

Déjà  Rutilius,  préfet  de  Rome*,  disait  de  cette  fac- 
tion demi-juive  et  demi-chrétienne: 

* Milord  Bolingbroke  se  trompe  ici.  Rutilius  vivait  plus  d’un  siècle  Après 
Jusliu;  mais  cela  même  prouve  combieu  tous  les  honnêtes  Romains  étaient 
indignés  des  progrès  de  la  superstition.  Elle  fit  des  progrès  prodigieux  au 
troisième  siècle;  elle  devint  un  état  dans  Tétât;  et  ce  fut  une  très  grande 
politique  dam  Comtance  Chlore  et  dans  .son  fils,  de  se  mellre  à la  tête  d'une 
factiou  devenue  si  riclic  et  si  puissante.  Il  u'en  était  pas  de  même  du  temps 
de  TertuUien.  Son  ÀfHÜogiùqut  ^ faite  par  un  homme  si  obscur,  en  Afrique, 
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• Atque  utinain  nuaquatn  Jiidra  subacta  fnisset 

• Pompcii  bellis,  imperioquc  Titi! 

> l^tius  excisæ  pestis  contagia  serpunt; 

• Victoresque  suos  natio  ricta  premit'.  • » 

Plût  aux  dieux  que  Titus,  plût  aux  dieux  que  Pompée, 

N’eussent  jamais  dompté  cette  infâme  Judée  I 
Ses  poisons  parmi  nous  en  sont  plus  répandus  : 

Les  vainqueurs  opprimés  vont  céder  aux  vaincus.  , 

On  voit  par  ces  vers  que  les  chrétiens  osaient  étaler 
le  dogme  affreux  de  l’intolérance;  ils  criaient  partout 
qu’il  fallait  détruire  l'ancienne  religion  de  l’Empire, 
et  on  entrevoyait  qu’il  n’y  avait  plus  de  milieu  entre 
la  nécessité  de  les  exterminer,  ou  d’étre  bientôt  exter- 
miné par  eux.  Cependant  telle  fut  l’indulgence  du 
sénat,  qu’il  y eut  très  peu  de  condamnations  à mort, 
comme  l’avoue  Origène  dans  sa  réponse  à Celse,  au 
livre  III. 

Nous  ne  ferons  pas  ici  une  analyse  des  autres 
écrits  de  Tertullien  : nous  n’examinerons  point  son 
livre  qu’il  intitule  Scorpion,  parceque  les  gnosti- 
ques  piquent,  ^ ce  qu’il  prétend,  comme  des  scor- 

ne  fut  pas  plus  connue  des  empereurs,  que  les  fatras  de  nos  presbytériens  * 

Dont  été  connus  de  la  reine  Anue.  Aucun  Romain  n"a  parlé  de  ceTerluU 
lieu.  Tout  ce  que  les  cbréliens  d'aujourd’hui  débitent  avec  tant  de  faste,  était 
alors  très  ignoré.  Cette  faction  a prévalu;  é la  bonne  heure  : il  faut  bien  qu'il 
y en  ait  une  qui  l’emporte  sur  les  autres  dans  un  pays.  Mais  que  du  moins 
elle  ne  soit  point  lyrannique;  ou  si  elle  veut  toujours  ravir  nos  biens  et  se 
baigner  dans  notre  sang,  qu'on  mette  un  li^in  à son  avarice  et  à sa  cruauté. 

1 77f. 

< Ces  vers  se  trouvent  dans  le  premier  livre  du  poème  de  Claudiiis  Riililius 
Numatianus,  iotitulé  Jtinrrarium , ou  De  redàu.  L’auteur  était  Gaulois,  et 
florissait  an  conimencemeiit  du  cinquième  siècle.  Il  ne  reste  de  son  ouvrage 
que  le  premier  livre  et  soixante-huit  vers  du  second.  J.-J.  Le  Franc  de  Fom> 
pignan  l’a  traduit  en  français.  R. 
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pions;  ni  son  livre  sur  les  manteaux,  dont  Male- 
branche  s’est  assez  moqué.  Mais  ne  passons  pas  sous 
silence  son  ouvrage  sur  l’ame  : non  seulement  il 
cherche  à prouver  qu’elle  est  matérielle , comme  l’ont 
pensé  tous  les  Pères  des  trois  premiers  siècles;  non 
seulement  il  s’appuie  de  l’autorité  du  grand  poète 
Lucrèce, 

Tangere  eDÎni  ac  tangi , nisi  corpus , oulla  potest  res. 

Lib.  1,  V.  3o5. 

mais  il  assure  que  l’ame  est  figurée  et  colorée.  Voilà 
les  champions  de  l’Eglise  : voilà  ses  pères.  Au  reste, 
n’oublions  pas  qu’il  était  prêtre  et  marié  : ces  deux 
états  n’étaient  pas  encore  des  sacrements,  et  les  évê- 
(jues  de  Rome  ne  défendirent  le  mariage  aux  prêtres 
que  quand  ils  furent  assez  puissants  et  assez  ambi- 
tieux pour  avoir,  dans  une  partie  de  l’Europe,  une 
milice  qui , étant  sans  famille  et  sans  patrie,  fût  plus 
soumise  à ses  ordres. 

CHAPITRE  XXIII. 

De  Clément  d’Alexandrie. 

Clément,  prêtre  d’Alexandrie,  appelle  toujours  les 
chrétiens  gnostiques.  Etait-il  d’une  de  ces  sectes  qui 
divisèrent  les  chrétiens  et  qui  les  diviseront  toujours? 
ou  bien  les  chrétiens  prenaient -ils  alors  le  titre  de 
gnostiques?  Quoi  qu’il  en  soit,  la  seule  chose  qui 
puisse  instruire  et  plaire  dans  ses  ouvrages,  c’est 
cette  profusion  de  vers  d’Homère,  et  même  d’Orphée, 
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de  Musée,  d’Hésiode,  de  Sophocle,  d’Euripide,  et  de 
Ménandre,  qu’il  cite  à la  vérité  mal  à propos,  mais 
qu’oii  relit  toujours  avec  plaisir.  C’est  le  seul  des 
Pères  des  trois  premiers  siècles  qui  ait  écrit  dans  ce 
goût;  il  étale,  dans  son  Exhortation  aux  nations  ^\. 
dans  ses  Stromales,  une  grande  connaissance  des  an- 
ciens livres  grecs,  et  des  rites  asiatiques  et  égyp- 
tiens; il  ne  raisonne  guère,  et  c’est  tant  mieux  pour 
le  lecteur. 

Son  plus  grand  défaut  est  de  prendre  toujours  des 
fables  inventées  par  des  poètes  et  par  des  romanciers 
pour  le  foiid  de  la  religion  des  gentils,  défaut  com- 
mun aux  autres  Pères,  et  à tous  les  écrivains  polé- 
miques. Plus  on  impute  de  .sottises  à ses  adversaires, 
plus  on  croit  èn  être  exempt  ; ou  plutôt  on  fait  com- 
pensation de  ridicule.  Ou  dit  : Si  vous  trouvez  mau- 
vais que  notre  Jésus  soit  fils  de  Dieu,  vous  avez  votre 
Bacchus,  votre  Hercule,  votre  Persée,  qui  sont  fils 
de  Dieu  : si  notre  Jésus  a été  transporté  par  le  diable 
sur  une  montagne , vos  géants  ont  jeté  des  montagnes 
à la  tête  de  Jupiter. 

Si  vous  ne  voulez  pas  croire  que  noti’e  Jésus  ait 
changé  l’eau  en  vin  dans  une  noce  de  village,  nous 
ne  croirons  pas  que  les  filles  d’Anius  aient  changé 
tout  ce  qu’elles  touchaient  en  blé,  en  vin,  et  en 
huile.  TjC  parallèle  est  très  long  et  très  exact  des  deux 
côtés. 

Le  plus  singulier  miracle  de  toute  l’antiquité 
païenne,  que  rapporte  Clément  d’ .Alexandrie  dans  son 
Exhortation,  c’est  celui  de  Bacchus  aux  enfers.  Bao- 
chus  ne  savait  pas  le  chemin;  un  nommé  Prosym- 
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nus,  que  Pausanias  et  Hygin  appellent  autrement, 
s’offrit  à le  lui  enseigner,  à condition  qu’à  son  re- 
tour Bacchus  (qui  était  fort  joli)  le  paierait  en  fa- 
veurs, et  qu’il  souffrirait  de  lui  ce  que  Jupiter  fit  à 
Gaiiymède,  et  Apollon  à Hyacinthe.  Bacchus  accepta 
le  marché;  il  alla  aux  enfers;  mais  à son  retour  il 
trouva  Prosymuus  mort;  il  ne  voulut  pas  manquer 
à sa  promesse;  et,  rencontrant  un  figuier  auprès  du 
tombeau  de  Prosymuus,  il  tailla  une  branche  bien 
proprement  en  priape,  il  se  l’enfonça,  au  nom  de  son 
bienfaiteur,  dans  la  partie  destinée  à remplir  sa  pro- 
messe, et  n’eut  rien  à se  reprocher. 

Dépareilles  extravagances,  communes  à presque 
toutes  les  anciennes  religions,  prouvent  invincible- 
ment que  quiconque  s'est  écarté  de  la  vraie  religion , 
de  la  vraie  philosophie , qui  est  l’adoration  d'un  Dieu 
sans  aucun  mélange;  quiconque,  en  un  mot,  s’est 
pu  livrer  aux  superstitions,  n’a  pu  dire  que  des 
choses  insensées. 

Mais  en  bonne  foi , ces  fables  milésiennes  étaient- 
elles  la  religion  romaine?  Le  sénat  a-t-il  jamais  élevé 
un  temple  à Bacchus  se  sodomisant  lui-même  ? à Mer- 
cure voleur  ? Ganyinède  a-t-il  eu  des  temples?  Adrien , 
à la  vérité,  fit  ériger  un  temple  à son  ami  Antinous, 
comme  Alexandre  à Ephestion;  mais  les  honorait-on 
en  qualité  de  gitons?  Y a-t-il  une  médaille,  un  mo- 
nument dont  l’inscription  fût  à Antinous  pédéraste  ? 
Les  Pères  de  l’Église  s’égayaient  aux  dépens  de  ceux 
qu’ils  appelaient  gentils  : mais  que  les  gentils  avaient 
de  représailles  à faire!  et  qu’un  prétendu  Joseph  mis 
dans  la  grande  confrérie  par  un  ange;  et  qu’un  Dieu 
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cliarpentier  dont  les  aïeules  étaient  des  adultères, 
des  incestueuses,  des  proâtituées;  et  qu'un  Paul  voyat- 
geant  au  troisième  ciel  ; et  qu’un  mari  ' et  sa  femme 
frappes  de  mort  pour  n’avoir  pas  donné  tout  leur 
bien  à Simon  Barjone,  fournissaient  aux  gentils  de 
terribles  armes!  Les  anges  de  Sodome  ne  valent -iis 
pas  bien  Bacchus  et  Prosymnus,  ou  la  fable  d’Apol- 
lon et  d’Hyacinthe? 

Le  bon  sens  est  le  meme  dans  ce  Clément  que  dans 
tous  ses  confrères*.  Dieu,  selon  lui,  a fait  le  monde 
en  six  jours,  et  s’est  reposé  le  septième,  parcequ’il 
y a sept  étoiles  errantes;  pareeque  la  petite  ourse 
est  composée  de  sept  étoiles,  ainsi  que  les  pléiades; 
parcequ’il  y a sept  principaux  anges;  pareeque  la  lune 
change  de  face  tous  les  sept  jours;  pareeque  le  sep- 
tième jour  est  critique  dans  les  maladies.  C’est  là  ce 
([u’ils  appellent  la  vraie  philosophie,  rh'i  à^YiOirv  çiVoso- 
ifiay  yvtüdTixTiv.  Voilà,  encore  une  fois,  les  gens  qui 
se  préfèrent  à Platon  et  à Cioéron;  et  il  nous  faudra 
révérer  aujourd’hui  tous  ces  obscurs  pédants,  que 
l'indulgence  des  Bomaiiis  laissait  débiter  leurs  rêve- 
ries fanatiques  dans  Alexandrie,  où  les  dogmes  du 
christianisme  se  formèrent  principalement! 

CHAPITRE  XXIV. 

D’Irénée. 

Irénée,  à la  vérité,  n’a  ni  science,  ni  philosophie, 
ni  éloquence;  il  se  borne  presque  toujours  à répéter 

* AnAUs;  voyez  j4cirs  e/es  apôtres  t ebtp.  v.  B. 

■ Stromat.t  VI.  1767. 
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ce  que  disaient  Justin,  Tertullien,  et  les  autres;  il 
croit  avec  eux  que  l’ame  est  une  figure  légère  et  aé- 
rienne; il  est  persuadé  du  règne  de  mille  ans  dans 
une  nouvelle  Jérusalem  descendue  du  ciel  en  terre. 
Ou  voit  dans  son  cinquième  livre, cliap.  xxxiii, quelle 
énorme  quantité  de  farine  produira  chaque  grain  de  • 
blé,  et  combien  de  futailles  il  faudra  pour  chaque 
grappe  de  raisin  dans  cette  belle  ville*;  il  attend  l’an- 
techrist  au  bout  de  ces  mille  années,  et  explique  mer- 
veilleusement le  chiffre  6G(),  qui  est  la  marque  de  la 
bête.  Nous  avouons  qu’en  tout  cela  il  ne  diffère  point 
des  autres  Pères  de  l’Eglise. 

Mais  une  chose  assez  importante,  et  qu’on  n’a  peut- 
être  pas  assez  relevée,  c’est  qu’il  assure  que  Jésus  est 
mort  à cinquante  ans  passés,  et  non  pas  <à  trente  et 
un,  ou  à trente-trois,  comme  on  peut  l’inférer  des 
Évangiles. 

Iréiiée'’  atteste  les  Évangiles  pour  garants  de  cette 
opinion;  il  prend  à témoin  tous  les  vieillards  qui  ont 
vécu  avec  Jean , et  avec  les  autres  apôtres  ; il  déclare 
positivement  qu’il  n’y  a que  ceux  qui  sont  venus  trop 
tard  pour  connaître  les  apôtres,  qui  puissent  être 
d’une  opinion  contraire.  Il  ajoute  même,  contre  sa 
coutume,  à ces  preuves  de  fait  un  raisonnement  as- 
sez concluant. 

\2 Évangile  de  Jean  fait  dire  à Jésus  ' : « Votre  père 
« Abraham  a été  exalté  pour  voir  mes  jours  ; il  les  a 


* chaque  cep  produisait  dix  mille  grappes;  chaque  grappe,  dix  mille 
raisins;  chaque  raisin,  dix  mille  amphores.  1771. 

*•  Iréiièe,  liv.  Il,  ch.  xxii,  édition  de  Paris,  1710.  1767. 

' v:ii,  56.  B. 
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« VUS,  et  il  s’en  est  bien  réjoui  : » et  les  Juifs  lui  ré- 
pondirent ' , a Es- tu  fou?  tu  n’as  pas  encore  cin- 
« (juanle  ans,  et  tu  te  vantes  d’avoir  vu  notre  père 
a Abraham  ? » 

Irénée  conclut  de  là  que  Jésus  était  près  de  sa 
cinquantième,  quand  les  Juifs  lui  parlaient  ainsi.  En 
effet,  si  ce  Jésus  avait  été  alors  âgé  de  trente  années 
au  plus,  on  ne  lui  aurait  pas  parlé  de  cinquante  an- 
nées. Ennu  puisque  Irénée  appelle  en  témoignage 
tous  les  Évangiles  et  tous  les  vieillards  qui  avaient 
ces  écrits  entre  les  mains,  les  Évangiles  de  ce  temps- 
là  n’étaient  donc  pas  ceux  que  nous  avons  aujour- 
d’hui. Ils  ont  été  altérés  comme  tant  d’autres  livres. 
Mais  puisqu’on  les  changea , on  devait  donc  les  rendre 
un  peu  plus  raisonnables. 


CHAPITRE  XXV. 

D’Origèoe,  et  de  la  Trinité. 

Clément  d’Alexandrie  avait  été  le  premier  savant 
parmi  les  chrétiens.  Origène  fut  le  premier  raison- 
neur. Mais  quelle  philosophie  que  celle  de  son  temps  ! 
Il  fut  au  rang  des  enfants  célèbres,  et  enseigna  de 
très  bonne  heure  dans  cette  grande  ville  d’Alexandrie 
où  les  chrétiens  tenaient  une  école  publique  : les  chré- 
tiens n’en  avaient  point  à Rome.  Et  en  effet,  parmi 
ceux  qui  prenaient  le  titre  d’évêques  de  Rome,  ou 
ne  compte  pas  un  seul  homme  illustre;  ce  qui  est 

* vni,  57.  B. 
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très  remarquable.  Cette  Église,  qui  devint  ensuite  si 
puissante  et  si  bère,  tint  tout  des  Égyptiens  et  des 
Grecs. 

Il  y avait  sans  doute  une  grande  dose  de  folie  dans 
la  pliilosophie  d’Origène,  puisqu’il  s’avisa  de  se  cou- 
per les  testicules.  Épiphane  a écrit  qu’un  préfet  d’A- 
lexandrie lui  avait  donné  l’alternative,  de  servir  de 
Ganymède  à un  Éthiopien, ou  de  sacrifier  aux  dieux, 
et  qu’il  avait  sacrifié  pour  n’être  point  sodomisé  par 
un  vilain  Éthiopien*. 

Si  c’est  là  ce  qui  le  détermina  à se  faire  eunuque, 
ou  si  ce  fut  une  autre  raison,  c’est  ce  que  je  laisse  à 
examiner  aux  savants  qui  entreprendront  Thistou-e 
des  eunuques;  je  me  borne  ici  à l’histoire  des  sottises 
de  l’esprit  humain. 

Il  fut  le  premier  qui  donna  de  la  vogue  au  nonsense, 
au  galimatias  de  la  trinité  qu’on  avait  oublié  depuis 
Justin.  On  commençait  dès-lors  chez  les  chrétiens  à 
oser  regarder  le  fils  de  Marie  comme  Dieu,  comme 
une  émanation  du  Père,  comme  le  premier  Éon, 
comme  identifié  en  quelque  sorte  avec  le  Père;  mais 
on  u’avait  pas  fait  encore  un  Dieu  du  Saint-Esprit. 
On  UC  s’était  pas  avisé  de  falsifier  je  ne  sais  quelle 
épître  attribuée  à Jean,  dans  laquelle  on  inséra  ces 
paroles  ridicules  ‘ « Il  y en  a trois  qui  donnent  té- 
« moignage  dans  le  ciel,  le  Père,  le  Verbe,  et  l’Es- 
« prit  saint.  » Serait-ce  ainsi  qu’on  dev^ait  parler  de 
trois  substances  ou  personnes  divines,  composant  en- 
semble le  Dieu, créateur  du  monde?  dirait-on  ([u’ils 

* Kpiphaii.,  Hœrt-j.  64*  ch.  ii.  1767. 

1 epitn*  de  sainl  Jean  , v,  7.  H. 
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donnent  témoignage?  D’autres  exemplaires  portent 
ces  paroles  plus  ridicules  encore  : « ]l  y en  a trois  qui 
O rendent  témoignage  en  terre,  l’esprit,  l’eau,  et  le 
« sang,  et  ces  trois  ne  sont  qu’un* .»  On  ajouta  en- 
core dans  d’autres  copies,  et  ces  trois  sont  un  en  Jésus. 
Aucun  de  ces  passages,  tous  dilTérents  les  uns  des  au- 
tres, ne  se  trouve  dans  les  anciens  manuscrits,  aucun 
des  Pères  des  trois  premiers  siècles  ne  les  cite;  et 
d’ailleurs  quel  fruit  en  pourraient  recueillir  ceux  qui 
admettent  ces  falsifications?  comment  pourront- ils 
entendre  que  l’esprit , l’eau , et  le  sang , font  la  triiiité , 
et  ne  sont  qu’un?  est-ce  pareequ’il  est  dit  ' que  Jésus 


* Oq  se  tourmeole  beaucoup  pour  savoir  si  ces  peroles  sont  de  Jeao« 
ou  si  elles  n en  sont  pas.  Ceux  des  cbrisltcoles  qui  les  rejettent  attestent 
l’ancien  manuscrit  du  Vatican,  où  elles  ne  se  trmiveut  point  : ceux  qui  les 
admettent  se  prévalent  de  manuscrits  plus  nouveaux.  Mais  sans  entrer 
dans  celte  discussion  inutile,  ou  ces  lignes  sont  de  Jean,  ou  elles  n’eu 
sont  pas.  Si  elles  en  sout,  il  fallait  enfermer  Jean  dans  le  Bcdlam  de  ces 
temps-là,  s’il  y en  avait  un;  s’il  n’en  est  pas  l’auteur,  elles  sont  d'un  faus- 
saire bien  sot  et  bien  impudent. 

Il  faut  avouer  que  rien  n'était  plus  commun  chez  les  premiers  christi- 
coles  que  ces  suppositions  hardies.  On  ne  pouvait  en  découvrir  la  fausseté, 
tant  ces  œuvres  de  mensonge  étaient  rares,  tant  1a  faction  naissante  les 
dérobait  avec  soin  à ceux  qui  u'étaieut  pas  inities  à leurs  mystèi*es  ! 

Nous  avons  déjà  remarqué  que  le  crime  le  plus  horrible  aux  yeux  de 
Oette  secte  était  de  montrer  aux  gentils  ce  qu’elle  appelait  les  saints  livres. 
Quelle  abominable  contradiction  chez  ces  malheureux!  Us  disaicut  ; Nous 
devous  prêcher  le  christianisme  daus  toute  la  terre  ; et  ils  ne  montraient  à 
personne  les  écrits  dans  lesquels  ce  christianisme  est  contenu.  Que  diriez- 
vous  d’une  douzaine  de  gueux  qui  viendraient  dans  la  salle  de  Westminster 
réclamer  le  bien  d’un  bomme  mort  dans  le  pays  de  Galles,  et  qui  ne  vou- 
draient pas  montrer  .son  testament  ? 1 7 7 1 . — C’est  ci-dessus , page  1 aa,  et 
tome  XXIX,  page  370,  que  Voltaire  avait  fait  la  remarque  dont  il  parle 
au  commencement  du  dernier  alinéa.  R. 

< Luc,  xxti,  44.  B. 
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sua  sang  et  eau , et  qu’il  rendit  l’esprit  ? Quel  rapport 
de  CCS  trois  choses  à un  Dieu  en  trois  hypostases  ? 

La  trinité  de  Platon  était  d’une  autre  espèce;  on  ne 
la  connaît  guère;  la  voici  telle  qu’on  peut  la  découvrir 
dans  son  Timée.  Le  Démiourgos  éternel  est  la  première 
cause  de  tout  ce  qui  existe;  son  idée  archétype  est  la 
seconde;  l’ame  universelle,  qui  est  son  ouvrage,  est 
la  troisième.  Il  y a quelque  sens  dans  cette  opinion  de 
Platon.  Dieu  conçoit  l’idée  du  monde,  Dieu  le  fait, 
Dieu  l’anime;  mais  jamais  Platon  n’a  été  assez  fou 
pour  dire  que  cela  composait  trois  personnes  en  Dieu. 
Origène était  platonicien;  il  pritce(|u’il  put  de  Platon, 
il  fît  une  trinité  à sa  mode.  Ce  système  resta  si  obscur 
dans  les  premiers  siècles,  que  Lactance,  du  temps  de 
l’cnjpereur  Constantin,  parlant  au  nom  de  tous  les 
chrétiens,  expliquant  la  créance  de  l’Église,  et  s’a- 
dressant à l’empereur  même,  ne  dit  pas  un  mot  de  la 
trinité;  au  contf-aire,  voici  comme  il  parle,  au  cha- 
pitre XXIX  du  liv.  IV  de  ses  Institutions  : a Peut-être 
ff  quelqu’un  me  demandera  comment  nous  adorons  un 
« seul  Dieu,  quand  nous  assurons  qu’il  y en  a deux, 

« le  Père  et  le  Fils;  mais  nous  ne  les  distinguons  point 
« pareeque  le  père  ne  peut  pas  être  sans  son  fîls,  et  le 
« fîls  sans  son  père.  » 

Le  Saint-Esprit  fut  entièremetit  oublié  par  I.actance, 
et  queh|ues  années  après  on  n’en  fît  qu’une  commé- 
moration fort  légère,  et  par  manière  d’acquit,  au  con- 
cile de  Nicée;  car  après  avoir  fait  la  déclaration  aussi 
solennelle  qu’inintelligible  de  ce  dogme  son  ouvrage, 
que  le  Fils  est  consubstantiel  au  Père,  le  concile  se 
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contente  de  dire  simplement  : Nous  croyx>ns  aussi  au 
Saint-Esprit  *. 

On  peut  dire  qu’Origène  jeta  les  premiers  fonde- 
ments de  cette  métaphysique  chimérique  qui  n’a  été 
qu’une  source  de  discorde,  et  qui  était  absolument 
inutile  à la  morale.  Il  est  évident  qu’on  pouvait  être 
aussi  honnête  homme,  aussi  sage,  aussi  modéré,  avec 
une  hypostase  qu’avec  trois,  et  que  ces  inventions 
théologiques  n’ont  rien  de  commun  avec  nos  devoirs. 

Origène  attribue  uu  corps  délié  à Dieu,  aussi  bien 
qu’aux  anges  et  à toutes  les  âmes;  et  il  dit  que  Dieu 
le  père  et  Dieu  le  fils  sont  deux  substances  difTcren- 
tes;  que  le  Père  est  plus  grand  que  le  Fils,  le  Fils  plus 
grand  que  le  Saint-Esprit,  et  le  Saint-Esprit  plus  grand  , 
que  les  anges.  Il  dit  que  le  Père  est  bon  par  lui-même, 
mais  que  le  Fils  n’est  pas  bon  par  lui-même;  que  le 
Fils  n’est  pas  la  vérité  par  rapport  à son  Père,  mais 
l’image  de  la  vérité  par  rapport  à nous;  qu’il  ne  faut 
pas  adorer  le  Fils,  mais  le  Père;  que  c’est  au  Père  seul 
qu’oii  doit  adresser  ses  prières;  que  le  Fils  apporta  du 
ciel  la  chair  dont  il  se  revêtit  dans  le  sein  de  Marie, 
et  qu’en  montant  au  ciel  il  laissa  son  corps  dans  le 
soleil. 

' Quelle  malbeureute  équivoque  que  ce  Saiut-Esprit,  cri  t^ion  piteuma 
clo^  CCS  cbrUlicoles  oui  bil  un  troisième  Dieu  ! ce  moi  ne  signifiait  que 
souffle.  Vous  trouverez  dans  VÉvangite  attribué  à Jean,  ch.  xx,  v.  xi  : 

• Qfiand  il  dit  ces  choses,  il  souffla  sur  eux,  et  leur  dit  : Recevez  le  Sainl- 
- Esprit.  - 

Remarquez  que  c'était  une  ancienne  cérémonie  des  magiciens,  de  souf- 
fler dans  la  Imurbe  de  ceux  qu'ils  voulaênt  ensorceler.  Voilà  donc  l'ori- 
gine du  troisième  dieu  de  ces  éuergumènes  ; ]r  a-t-il  rieu  an  fond  de  plus 
blasphématoire  et  de  plus  impie et  les  musulmans  u'ont-ils  pas  raison 
de  les  regarder  comme  d'intimes  idolâtres?  1771. 

Mhlvkgks.  VII.  lo 
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Il  avoue  que  la  vierge  Marie,  en  accouchant  du  fils 
tle  Dieu,  se  délivra  d’un  arrière-faix  comme  une  au- 
tre; ce  qui  l’obligea  de  se  purifier  dans  le  temple  juif; 
car  on  sait  bien  que  rien  n’est  si  impur  qu’un  arrière- 
faix.  Le  dur  et  pétulant  Jérôme  lui  a reproché  aigre- 
ment, environ  cent  cinquante  années  après  sa  mort, 
beaucoup  d’opinions  semblables  qui  valent  bien  les 
opinions  de  Jérôme;  car  dès  que  les  premiers  chré- 
tiens se  mêlèrent  d’avoir  des  dogmes,  ils  se  dirent  de 
grosses  injures,  et  annoncèrent  de  loin  les  guerres 
civiles  qui  devaient  désoler  le  monde  pour  des  argu- 
ments. 

N’oublions  pas  qu'Origène  se  signala  plus  que  tout 
autre  en  tournant  tous  les  faits  de  l’Ecriture  en  allé- 
gories ; et  il  faut  avouer  que  ces  allégories  sont  fort 
plaisantes.  La  graisse  des  sacrifices  est  l’ame  de  Jésus- 
Christ  : la  queue  des  animaux  sacrifiés  est  la  persévé- 
rance dans  les  bonnes  œuvres.  S’il  est  dit  dans  \' Exode, 
ch.  xxxiii,  que  Dieu  met  Moïse  dans  la  fente  d’un  ro- 
cher, afin  que  Moïse  voie  les  fesses  de  Dieu,  mais 
non  pas  son  visage;  cette  fente  du  rocher  est  Jésus- 
Christ,  au  travers  duquel  on  voit  Dieu  le  père  par- 
derrière  *. 

• Cétiit  une  Jrès  ancienne  croyance  siiperstUieuse  cher,  presque  tous 
les  peuples,  qu’on  ne  pouvait  voir  les  dieux  tels  qu’ils  sont , saus  mourir. 
C’est  pourquoi  Sémclc  fut  consumée  pour  avoir  voulu  coucher  avec  Ju- 
piter tel  qu’il  était.  ITne  des  plus  fortes  contradictions  innomhrahles  dont 
tous  les  livres  juifs  fourmillent , se  trotivc  dans  ce  verset  de  VEtoJf 
[xxxiri  ,»?$]:•  Tu  ne  pourras  voir  que  mou  derrière.  - Le  livre  des  Kom- 
èret,  ch.  xii  [ verset  8 ] , dit  expressément  que  Dieu  se  fesait  voir  à Moise 
comme  un  aiiii  à iiii  ami  ; qu’il  voyait  Dieu  face  à face , et  qn’ils  se  par- 
laient houche  à bourhe. 

Nos  pauvres  théologiens  se  tirent  d’aflhirc  en  disant  qu'il  faut  entendre 


Digilized  by  Google 


ET  DE  LA  TRIHITÊ.  \!\'] 

En  voilà,  je  pense,  assez  pour  faire  ccmnàître  les 
Pères,  et  pour  faire  voir  sur  quds  fondements  on  a 
bâti  l’édifice  le  plus  monstrueux  qui  ait  jamais  désho- 
noré la  raison.  Cette  raison  a dit  à tous  les  hommes: 
La  religion  doit  être  claire,  simple,  universelle,  à la 
portée  de  tous  les  écrits,  parcequ’elle  est  faite  pour 
tous  les  cœurs;  sa  morale  ne  doit  point  être  étouffée 
sous  le  dogme,  rien  d’absurde  ne  doit  la  défigurer.  En 
vain  la  raison  a tenu  ce  langage;  le  fanatisme  a crié 
plus  haut  qu’elle.  Et  quels  maux  n’a  pas  produits  ce 
fanatisme? 


CHAPITRE  XXVI. 


Des  martyrs. 

Poui-quoi  les  Romains  ne  persécutèrent-ils  jamais 
pour  leur  religion  aucun  de  ces  malheureux  juifs 
abhorrés,  ne  les  obligèrent -ils  jamais  de  renoncer  à 
leurs  superstitions,  leur  laissèrent- ils  leurs  rites  et 
leurs  lois,  et  leur  permirent-ils  des  synagogues  dans 
Rome,  les  comptèrent-ils  même  parmi  les  citoyens  à 
qui  on  fesait  des  largesses  de  blé?  Et  d’où  vient  que 
ces  mêmes  Romains,  si  indulgents,  si  libéraux  en- 
vers ces  malheureux  juifs,  furent-ils,  vers  le  troisième 
siècle,  plus  sévères  envers  les  adorateurs  d’un  juif? 
N’est-cfi  point  parccquc  les  juifs,  occupes  de  vendre 
des  chiffons  et  des  philtres,  n’avaient  pas  la  rage  d’ex- 

im  pasMge  dans  le  sens  propre , et  l'aolre  dans  un  sens  6gnré.  Ne  tan-' 
drait-il  pas  leur  donner  des  resaies  de  cochons  par  le  nez , dans  le  sens 
figuré  et  dans  le  sens  propre  ? 1771. 

Kl. 
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terminer  la  religion  de  l’empire,  et  que  les  chrétiens 
intolérants  étaient  possédés  de  cette  rage*? 

On  punit  en  efTet  au  troisième  siècle  quelques  uns 
des  plus  fanatiques;  mais  en  si  petit  nombre,  qu’au- 
cun historien  romain  n’a  daigné  en  parler.  Les  juifs 
révoltés  sous  Yespasien,  sous  Trajan,  sous  Adrien, 
furent  toujours  cruellement  châtiés  comme  iis  le  mé- 
ritaient : ou  leur  défendit  même  d’aller  dans  leur  pe- 
tite ville  de  Jérusalem,  dont  on  abolit  jusqu’au  nom, 
parccqu’elle  avait  été  toujours  le  centre  de  la  révolte; 
mais  il  leur  fut  pennis  de  circoncire  leurs  enfants  sous 
les  murs  du  Capitole,  et  dans  toutes  les  provinces  de 
l’empire. 

Les  prêtres  d'Isis  furent  punis  à Rome  sous  Tibère. 
Leur  temple  fut  démoli,  pareeque  ce  temple  était  un 
marché  de  prostitution,  et  un  repaire  de  brigands: 
mais  on  permit  aux  prêtres  et  prêtresses  d’Isis  d’exer- 
cer leur  métier  partout  ailleurs.  Leurs  troupes  al- 
laient impunément  en  procession  de  ville  en  ville; 
ils  fesaient  des  miracles,  guérissaient  les  maladies,  di- 
saient la  bonne  aventure,  dansaient  la  danse  d’Isis 


* Il  n'y  a rien  certaioement  à répondre  k cette  assertion  de  milord 
lingbroke.  Il  est  démontré  que  les  anciens  Romains  ne  persécutèrent  per- 
sonne pour  ses  dogmes.  Cette  exécrable  horreur  n'a  jamais  été  commise 
que  par  les  cbréliens  » et  surtout  par  les  Romains  modernes.  Aujourd'hui 
même  encore,  il  y a dix  mille  juifs  à Rome  qui  sont  très  protégés,  quoi- 
qu’on sache  bien  qu'tls  regardent  Jésus  comme  un  imposteur.  Mais  si  un 
chrétien  s'avise  de  crier  dans  régliae  de  Saint-Pierre,  ou  dans  la  place 
Navone,  que  trois  font  trois,  et  que  le  pape  n’est  pas  infaillible,  il  sa*u 
briMé  infailliblement. 

Je  mets  en  (ail  que  les  chrétiens  ne  furent  jamais  persécutés  que  comme 
des  factieux  destructeurs  des  lois  de  l’empire;  et  ce  qui  démontre  qu’ils 
voulaient  commettre  ce  crime,  c'est  qu’ils  l’ont  commis.  1771. 
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avec  des  castagnettes.  C’est  ce  qu’on  peut  voir  am- 
plement dans  Apulée.  Nous  observerons  ici  que  ces 
mêmes  processions  se  sont  perpétuées  jusqu’à  nos 
jours.  Il  y a encore  en  Italie  quelques  restes  de  ces 
anciens  vagabonds,  qu’on  appelle  Zingari,  et  chez 
nous  Gipsies,  qui  est  l’abrégé  d’Egyptiens,  et  qu’on 
a,  je  crois,  nommés  Bohèmes  en  France.  La  seule 
différence  entre  eux  et  les  juifs,  c’est  que  les  juifs, 
ayant  toujours  exercé  le  commerce  comme  les  Ba- 
nians, se  sont  maintenus  ainsi  que  les  Banians,  et 
que  les  troupes  d’Isis,  étant  en  très  petit  nombre, 
sont  presque  anéanties. 

Les  magistrats  romains,  qui  donnaient  tant  de  li- 
berté aux  isiaqucs  et  aux  juifs,  en  usaient  de  même 
avec  toutes  les  autres  sectes  du  monde.  Chaque  dieu 
était  bien  venu  à Rome  : 

■ Dignus  Roma  locus,  quo  deus  omnts  eat.  « 

OviDi , Fast. , lib.  IV,  v.  370. 

Tous  les  dieux  de  la  terre  étaient  devenus  citoyens  de 
Rome.  Aucune  secte  n’était  assez  folle  pour  vouloir 
subjuguer  les  autres;  ainsi  toutes  vivaient  en  paix. 

La  secte  chrétienne  fut  la  seule  qui , sur  la  fin  du 
second  siècle  de  notre  ère,  osât  dire  qu’elle  voulait 
donner  l’exclusion  à tous  les  rites  de  l’empire,  et 
qu’elle  devait  non  seulement  dominer,  mais  écraser 
toutes  les  religions;  les  cbristicoles  ne  cessaient  de 
dire  que  leur  Dieu  était  un  Dieu  jaloux  ; belle  défini- 
tion de  l’Être  des  êtres,  que  de  lui  imputer  le  plus 
lâche  des  vices! 

Les  enthousiastes,  qui  prêchaient  dans  leurs  assein- 
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blées,  formaient  un  peuple  de  fanatiques.  U était  im- 
possible que  parmi  tant  de  têtes  échauffées,  il  ne  se 
trouvât  des  insensés  qui  insultassent  les  prêtres  des 
dieux,  qui  troublassent  l’ordre  public,  qui  commis* 
sent  des  indécences  punissables.  C'est  ce  que  nous 
avons  vu  arriver  chez  tous  les  sectaires  de  l’Europe, 
qui  tous,  comme  nous  le  prouverons,  ont  eu  infini- 
ment plus  de  martyrs  égorgés  par  nos  mains,  que  les 
chrétiens  n’en  ont  jamais  eu  sous  les  empereurs. 

Les  magistrats  romains,  excités  par  les  plaintes  du 
peuple,  purent  s’emporter  quelquefois  à des  cruau- 
tés indignes;  ils  purent  envoyer  des  femmes  à la  mort, 
quoique  assurément  celte  barbarie  ne  soit  point  prou- 
vée. Mais  qui  osera  reprendre  les  Romains  d’avoir  été 
trop  sévères,  quand  on  voit  le  chrétien  Marcel,  cen- 
turion*, jeter  sa  ceinture  militaire  et  son  bâton  de 
commandant  au  milieu  des  aigles  romaines,  en 
criant  d’une  voix  séditieuse  : a Je  ne  veux  servir  que 
« Jésus-Christ , le  roi  éternel  ; je  renonce  aux  empe- 
a reurs?»  Dans  quelle  armée  aurait-on  laissé  impunie 
une  insolence  si  pernicieuse?  je  ne  l’aurais  pas  souf- 
ferte assurément  dans  le  temps  que  j’étais  secrétaire 
d’état  de  la  guerre;  et  le  duc  de  Marlborough  ne 
l’eût  pas  soufferte  plus  que  moi. 

S’il  est  vrai  que  Polyeucte  en  Arménie,  le  jour  où 
l’on  rendait  grâces  aux  dieux  dans  le  temple  pour 
une  victoire  signalée,  ait  choisi  ce  moment  pour  ren- 
verser les  statues,  pour  jeter  l’encens  par  terre,  n’est- 
ce  pas  en  tout  pays  le  crime  d’un  insensé? 

Quand  le  diacre  Laurent  refuse  au  préfet  de  Rome 

‘ Voyez  tome  XXVIJI,  pagc^in;  et  XLI,  4i.  E. 
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de  contribuer  aux  charges  publiques  ; quand , ayant 
promis  de  donner  quelque  argent  du  trésor  des  chré- 
tiens, qui  était  considérable,  il  ii’anièue  que  des  gueux 
au  lieu  d’argent,  n’est-ce  pas  visiblement  insulter  l’em- 
pereur, u’est-ce  pas  être  criminel  de  lèse- majesté?  Il 
est  fort  douteux  qu’on  ait  fait  faire  un  gril  de  six  pieds 
pour  cuire  I^urent,  mais  il  est  certain  qu’il  méritait 
punition. 

L’ampoulé  Grégoire  de  Nysse  fait  l’éloge  de  saint 
Théodore,  qui  s’avisa  de  brûler  dans  Amazée  le  tem- 
ple de  Cybèle,  comme  on  dit  qu’Erostratc  avait  brûlé 
le  temple  de  Diane.  On  a osé  faire  un  saint  de  cet  in- 
cendiaire, qui  certainement  méritait  le  plus  grand 
.supplice.  On  nous  fait  adorer  ce  que  nous  punissons 
par  le  dernier  supplice. 

Tous  les  martyres  d’ailleurs,  que  tant  d’écrivains 
ont  copiés  de  siècle  en  siècle,  rcs.scinblent  tellement 
à la  Légende  dorée,  qu’en  vérité  il  n’y  a pas  un  seul  de 
ces  contes  qui  ne  fasse  pitié.  Un  de  ces  premiers  con- 
tes est  celui  de  Perpétue  et  de  Félicité.  Perpétue  vit 
une  échelle  d’or  qui  allait  jusqu’au  ciel.  (Jacob  n’en 
avait  vu  qu’une  de  bois;  cela  marque  la  supériorité 
de  la  loi  nouvelle.)  Perpétue  monte  à l’échelle  : elle 
voit  dans  un  jardin  un  grand  berger  blanc  qui  trayait 
ses  brebis,  et  qui  lui  donne  une  cuillerée  de  lait  caillé. 
Après  trois  ou  quatre  visions  pareilles,  on  expose  Per- 
pétue et  Félicité  à un  ours  et  à une  vache. 

üu  bénédictin  français,  nommé  Iluinart’,  croyant 
répondre  à notre  savant  compatriote  DodweU,  a re- 
cueilli de  prétendus  actes  de  martyrs,  qu’il  appelle 

■ Voyez  loue  XIX,  |iag«  iga.  B. 
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les  Actes  sincères.  Ruinart  commence  par  le  martyre 
de  Jacques,  frère  aîné  de  Jésus,  rapporté  dans  \' His- 
toire ecclésiastique  d’Eusèbe,  trois  cent  trente  années 
après  l’événement. 

Ne  cessons  jamais  d’observer  que  Dieu  avait  des 
frères  hommes.  Ce  frère  aîné,  dit -on,  était  un  juif 
très  dévot;  il  ne  cessait  de  prier  ni  de  sacrifier  dans 
le  temple  juif,  même  après  la  descente  du  Saint-Es- 
prit; il  n’était  donc  pas  chrétien.  Les  juifs  l’appelaient 
Oblia  le  juste  : on  le  prie  de  monter  sur  la  plate-forme 
du  temple  pour  déclarer  que  Jésus  était  un  imposteur: 
ces  juifs  étaient  donc  bien  sots  de  s’adresser  au  frère 
de  Jésus.  Il  ne  manqua  pas  de  déclarer  sur  la  plate- 
forme que  son  cadet  était  le  sauveur  du  monde,  et  il 
fut  lapidé. 

Que  dirons-nous  de  la  conversation  d’Ignace  avec- 
l’empercur  Trajan , qui  lui  dit  : Qui  es-tu,  esprit  impur? 
* et  de  la  bienheureuse  Symphorose,  qui  fut  dénoncée 
à l’empereur  Adrien  par  ses  dieux  lares?  et  de  Poly- 
carpe,  à qui  les  flammes  d’un  bûcher  n’osèrent  tou- 
cher, mais  qui  ne  put  résister  au  tranchant  du  glaive? 
et  du  soulier  de  la  martyre  sainte  Epipode,  qui  guérit 
un  gentilhomme  de  la  fièvre? 

Et  de  saint  Cassien,  maître  d’école,  qui  fut  fessé 
par  ses  écoliers  ? et  de  sainte  Potamienne,  qui , n’aj-ant 
pas  voulu  coucher  avec  le  gouverneur  d’Alexandrie , 
fut  plongée  trois  heures  entières  dans  de  la  poix-résine 
bouillante,  et  en  sortit  avec  la  peau  la  plus  blanche  et 
la  plü^  fine? 

Et  de  Pionius,  qui  resta  sain  et  sauf  au  milieu  des 
flammes,  et  qui  en  mourut  je  ne  sais  comment? 
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Et  du  comédien  Gcnest,  qui  devint  chrétien  en 
jouant  une  farce  * devant  l’empereur  Dioclétien , et 
qui  fut  condamné  par  cet  empereur  dans  le  temps 
qu’il  favorisait  le  plus  les  chrétiens?  Et  d’une  légion 
thébaine,  laquelle  fut  envoyée  d’Orient  en  Occident, 
pour  aller  réprimer  la  sédition  des  Bagaudcs,  qui  était 
déjà  réprimée,  et  qui  fut  martyrisée  tout  entière  dans 
un  temps  où  l’on  ne  martyrisait  personne,  et  dans  un 
lieu  où  il  n’est  pas  possible  de  mettre  quatre  cents 
hommes  en  bataille;  et  qui  en6n  fut  transmise  au  pu- 
blic par  écrit,  deux  cents  ans  après  cette  belle  aven- 
ture? 

Ce  serait  un  ennui  insupportable  de  rapporter  tous 
ces  prétendus  martyres.  Cependant  je  ne  peux  m’em- 
pécher  de  jeter  encore  un  coup  d’œil  sur  quelques 
martyrs  des  plus  célèbres. 

Nilus,  témoin  oculaire  à la  vérité,  mais  qui  est  in- 
connu (et  c’est  grand  dommage),  assure  que  son  ami 
saint  Théodote,  cabaretier  de  son  métier,  fesait  tous 
les  miracles  qu’il  voulait.  C’était  à lui  de  changer  l’eau 
en  vin;  mais  il  aimait  mieux  guérir  les  malades  en  les 
touchant  du  bout  du  doigt.  Le  cabaretier  Théodote  ' 
rencontra  un  curé  de  la  ville  d’Ancyre  dans  un  pré; 
ils  trouvèrent  ce  pré  tout-à-fait  propre  à y bâtir  une 
chapelle  dans  un  temps  de  persécution  : Je  le  veux 

* Il  contrefesait  le  malade,  disent  les  Actet  lincères.  - Je  suis  bien  lourd , 
« disait  Geuest.  — Veux-tu  qu’on  le  fasse  raboter  ? — Non , je  veux  qu’on 
• me  donne  l’extrème-onction  des  chrétiens.  • Aussitôt  deux  acteurs  l’oi- 
gnirent, et  il  fut  converti  sur-le-champ.  Vous  remarquerex  que,  du  temps 
de  Dioclétien,  l'extréme-onction  était  absolument  inconnue  dans  l'Église 
latine.  1771. 

< Voyex  tome  XXXI,  page  i5(.  B. 
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bîeu,  dit  le  prêtre,  mais  il  me  faut  des  reliques.  Qu’à 
cela  ne  tienne,  dit  le  saint,  vous  eu  aurez  bientôt;  et 
voilà  ma  bague  que  je  vous  donne  en  gage  : il  était 
bien  sûr  de  son  fait,  comme  vous  l’allez  voir. 

On  condamna  bientôt  sept  vierges  chrétiennes 
d’Ancyre,  de  soixante  et  dix  ans  chacune,  à être  li- 
vrées aux  brutales  passions  des  jeunes  gens  de  la  ville. 
La  Légende  ne  manque  pas  de  remarquer  que  ces 
demoiselles  étaient  très  ridées;  et  ce  qui  est  fort  éton> 
nant,  c’est  que  ces  jeunes  gens  ne  leur  fîrent  pas  la 
moindre  avance,  à l’exception  d’un  seul  qui,  ayant 
en  sa  personne  de  quoi  négliger  ce  point-là,  voulut 
tenter  l’aventure , et  s’en  dégoûta  bientôt.  T-iC  gouver- 
neur, extrêmement  irrité  que  ces  sept  vieilles  n’eus- 
seut  pas  subi  le  supplice  qu’il  leur  destinait,  les  fit 
prêtresses  de  Diane;  ce  que  ces  vierges  chrétiennes 
acceptèrent  sans  dilTiculté.  Elles  furent  nommées  pour 
aller  laver  la  statue  de  Diane  dans  le  lac  voisin  ; elles 
étaient  toutes  nues,  car  c’était  sans  doute  l’usage  que 
la  chaste  Diane  ne  fût  jamais  servie  que  par  des  filles 
nues,  quoiqu’on  n’approchât  jamais  d’elle  qu’avec  un 
grand  voile.  Deux  chœurs  de  ménades  et  de  bacchan- 
tes, armées  de  thyrses,  précédaient  le  char,  selon  la 
remarque  judicieuse  de  l’auteur,  qui  prend  ici  Diane 
pour  Bacchus;  mais  comme  il  a été  témoin  oculaire, 
il  n’y  a rien  à lui  dire. 

Saint  Théodote  tremblait  que  ces  sept  vierges  ne 
succombasstmt  à quelques  tentations  : il  était  en  prières, 
lorsque  sa  femme  vint  lui  apprendre  qu’on  venait  de 
jeter  les  sept  vieilles  dans  le  lac  ; il  remercia  Dieu 
d’avoir  ainsi  sauvé  leur  pudicité.  I^e  gouverneur  fil 
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faire  une  garde  exacte  autour  du  lac,  pour  empêcher 
les  chrétiens  -,  qui  avaient  coutume  de  marcher  sur 
les  eaux,  de  venir  enlever  leurs  corps.  Le  saint  caba* 
relier  était  au  désespoir  : il  allait  d'église  en  église , 
car  tout  était  plein  de  belles  églises  pendant  ces  af- 
freuses persécutions;  mais  les  païens  rusés  avaient 
bouché  toutes  les  portes.  Le  cabaretier  prit  alors  lé 
parti  de  dormir  : l’une  des  vieilles  lui  apparut  dans  sou 
premier  sommeil  ; c’était,  ne  vous  déplaise,  sainte  Thé- 
cuse,  qui  lui  dit  en  propres  mots  : « Mon  cher  Tliéo- 
« dote , souffrirez-vous  que  nos  corps  soient  mangés 
« par  des  poissons  ? » 

Théodote  s’éveille;  il  résolut  de  repêcher  les  saintes 
du  fond  du  lac  au  péril  de  sa  vie.  Il  fait  tant  qu’au 
bout  de  ' trois  jours , ayant  donné  aux  poissons  le 
temps  de  les  manger,  il  court  au  lac  par  une  nuit 
noire  avec  deux  braves  chrétiens. 

Un  cavalier  céleste  se  met  à leur  tête,  portant  un 
grand  flambeau  devant  eux  pour  empêcher  les  gardes 
de  les  découvrir  : le  cavalier  prend  sa  lance,  fond  sur 
les  gardes,  les  met  en  fuite;  c’était,  comme  chacun 
sait,  saint  Soziandre,  ancien  ami  de  Théodote,  le- 
quel avait  été  martyrisé  depuis  peu.  Ce  n’est  pas  tout; 
un  orage  violent  mêlé  de  foudres  et  d’éclairs,  et  ac- 
compagné d’une  pluie  prodigieuse , avait  mis  le  lac  à 
sec.  Les  sept  vieilles  sont  repêchées  et  proprement 
enterrées. 

Vous  croyez  bien  que  l’attentat  de  Théodote  fut 
bientôt  découvert;  le  cavalier  céleste  ne  put  l’empê- 
cher d'être  fouetté  et  appliqué  à la  question.  Quand 
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Thcodote  eut  été  bien  étrillé,  il  cria  aux  chrétiens  et 
aux  idolâtres  : Voyez,  mes  amis,  de  quelles  grâces 
notre  Seigneur  Jésus  comble  ses  serviteurs!  il  les  fait 
fouetter  jusqu’à  ce  qu’ils  n’aient  plus  de  peau , et 
leur  donne  la  force  de  supporter  tout  cela  ; enfin  il 
fut  pendu. 

Son  ami  Fronton  le  curé  fit  bien  voir  alors  que  le 
saint  était  cabaretier  : car  en  ayant  reçu  précédem- 
ment quelques  bouteilles  d’excellent  vin , il  enivra  les 
gardes,  et  emporta  le  pendu,  lequel  lui  dit  : Monsieur 
le  curé,  je  vous  avais  promis  des  reliques,  je  vous  ai 
tenu  parole. 

Cette  histoire  admirable  est  une  des  plus  avérées. 
Qui  pourrait  eu  douter  après  le  témoignage  du  jésuite 
Bollandus  et  du  bénédictin  Ruinart  ? 

Ces  contes  de  vieilles  me  dégoûtent;  je  n’en  parle- 
rai pas  davantage.  J’avoue  qu’il  y eut  en  effet  quel- 
ques chrétiens  suppliciés  en  divers  temps , comme  des 
séditieux  qui  avaient  l’insolence  d’être  intolérants  et 
d’insulter  le  gouvernement.  Ils  eurent  la  couronne 
du  martyre,  et  la  méritaient  bien.  Ce  que  je  plains, 
c’est  de  pauvres  femmes  imbéciles,  séduites  par  ces 
non-conformistes.  Us  étaient  bien  coupables  d’abuser 
de  la  facilité  de  ces  faibles  créatures  et  d’en  faire  des 
énergumènes;  mais  les  juges  qui  en  firent  mourir 
quelques  unes  étaient  des  barbares. 

Dieu  merci,  il  y eut  peu  de  ces  exécutions.  T.ies 
païens  furent  bien  loin  d’exercer  sur  ces  énergumènes 
les  cruautés  que  nous  avons  depuis  si  long-temps  dé- 
ployées les  uns  contre  les  autres.  11  semble  que  sur- 
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tout  les  papistes  aient  forge  tant  de  martyres  imagi- 
naires dans  les  premiers  siècles  pour  justifier  les 
massacres  dont  leur  Église  s’est  souillée. 

Une  preuve  bien  forte  qu’il  n’y  eut  jamais  de  gran- 
des persécutions  contre  les  premiers  chrétiens,  c’est 
qu’Alexandrie , qui  était  le  centre,  le  chef-lieu  de  la 
secte,  eut  toujours  publiquement  une  école  du  chris- 
tianisme ouverte,  comme  le  lycée,  le  portique,  et 
l’académie  d’Athènes.  Il  y eut  une  suite  de  profes- 
seurs chrétiens.  Pantène  succéda  publiquement  à un 
Marc,  qu’on  a pris  mal-à-propos  pour  Marc  l’apôtre. 
Après  Pantène  vient  Clément  d’Alexandrie,  dont  la 
chaire  fut  ensuite  occupée  par  Origène  qui  laissa  une 
foule  de  disciples.  Tant  qu’ils  se  bornèrent  à ergoter, 
ils  furent  paisibles;  mais  lorsqu’ils  s’élevèrent  contre 
les  lois  et  la  police  publique,  ils  furent  punis.  On  les 
réprima  surtout  sous  l’empire  de  Décius  ; Origène 
même  fut  mis  en  prison.  Cyprien , évêque  de  Car- 
thage, ne  dissimule  pas  que  les  chrétiens  s’étaient 
attiré  cette  persécution.  « Chacun  d’eux,  dit-il  dans 
« son  livre  Des  tombés,  court  après  les  biens  et  les  hon- 
« neurs  avec  une  fureur  insatiable.  Les  évêques  sont 
• sans  religion,  les  femmes  sans  pudeur;  la  fripon- 
a ncrie  règne;  on  jure,  on  se  parjjure;  les  animosités 
« divisent  les  chrétiens;  les  évé<(ucs  abandonnent  les 
« chaires  pour  courir  aux  foires,  et  pour  s’enrichir  par 
ale  négoce;  enfin  nous  nous  plaisons  à nous  seuls, 
« et  nous  déplaisons  à tout  le  monde.  > 

Il  n’est  pas  étonnant  que  ces  chrétiens  eussent  de 
violentes  querelles  avec  les  partisans  de  la  religion 
de  l’empire,  que  l’intérêt  entrât  dans  ces  querelles. 
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qu’elles  causassent  souvent  des  troubles  violents,  et 
qu’enfin  ils  s’attirassent  une  persécution.  Le  fameux 
jurisconsulte  Ulpien  avait  regardé  la  secte  comme  une 
faction  très  dangereuse,  et  qui  pouvait  un  jour  servir 
à la  ruine  dé  l’ctat;  en  quoi  il  ne  se  trompa  point. 


CHAPITRE  XXVII. 

Des  miracles. 

Après  les  merveilles  orientales  de  \ Ancien  Testa- 
ment; après  que,  dans  le  Nouveau,  Dieu,  emporté  sur 
' une  montagne  par  le  diable  en  est  descendu  pour 
changer  des  cruches  d’eau  en  cruches  de  vin  *;  qu’il  a 
séché  un  figuier^,  parccque  ce  figuier  n’avait  pas  de 
figues  sur  la  fin  de  l’hiver;  qu’il  a envoyé  des  diables 
dans  le  corps  de  deux  mille  cochons;  après,  dis-je, 
qu’on  a vu  toutes  ces  belles  choses,  il  n’est  pas  éton- 
nant qu’elles  aient  été  imitées. 

Pierre  Simon  Barjone  a très  bien  fait  de  ressusciter 
la  couturière  Dorcas;  c’est  bien  le  moins  qu’on  puisse 
faire  pour  une  fille  qui  raccommodait  les  tuni- 

ques des  fidèles.  Mais  je  ne  passe  point  à Simon  Pierre 
Barjone  d’avoir  fait  mourir  de  mort  subite  Ananie  et 
sa  femme  Saphire*,  deux  bonnes  créatures,  qu’on 
suppose  avoir  été  assez  sottes  pour  donner  tous  leurs 
biens  aux  apôtres.  Leur  crime  était  d’avoir  retenu  de 
quoi  subvenir  à leurs  besoins  pressants. 

> MâUhiou I r>' , 8 ; Lnr,iv,9.  B.  — >Jean,u,9.  B. — ^Matthieu, 
xxr , 19;  Marc,  xi,  i3.  B.  — 4 MaUluen,  viii , 3a  ; Marc , v,  r .3;  Jean , 
it,  9.  B.  — ® Àctrsy  rhap.  v.  B. 
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O Pierre  ! ô apôtres  désintéressés  ! quoi  ! déjà  vous 
persuadez  à vos  dirigés  de  vous  donner  leur  bien  ! De 
quel  droit  ravissez-vous  ainsi  toute  la  fortune  d’une 
famille  ? Voilà  donc  le  premier  exemple  de  la  rapine 
de  votre  secte,  et  de  la  rapine  la  plus  punissable?  Ve- 
nez à Londres  faire  le  même  manège,  et  vous  verrez 
si  les  héritiers  de  Saphire  et  d’Ananie  ne  vous  feront 
pas  rendre  gorge,  et  si  le  grand  juré  vous  laissera  im- 
punis. Mais  ils  ont  donné  leur  argent  de  bon  gré! 
Mais  vous  les-avez  séduits  pour  les  dépouiller  de  leur 
bon  grc.  Ils  ont  retenu  quelque  chose  pour  eux!  Lâ- 
ches ravisseurs,  vous  osez  leur  faire  un  crime  d’avoir 
garde  de  quoi  ne  pas  mourir  de  faim  ! Ils  ont  menti, 
dites-vous.  Étaient-ils  obligés  de  vous  dire  leur  secret? 
Si  un  escroc  vient  me  dire:  Avez-vous  de  l’argent?  je 
ferai  très  bien  de  lui  répondre:  Je  n’en  ai  point.  Voilà, 
en  un  mot,  le  plus  abominable  miracle  qu’oii  puisse 
trouver  dans  la  légende  des  miracles.  Aucun  de  tous 
ceux  qu’on  a faits  depuis  n’en  approche;  et  si  la  chose 
était  vraie,  ce  serait  la  plus  exécrable  des  choses 
vraies. 

il  est  doux  d’avoir  le  don  des  langues  ; il  serait  plus 
doux  d’avoir  le  sens  commun.  IjCs  Pères  de  l’Église 
eurent  du  moins  le  don  de  la  langue;  car  ils  parlèrent 
beaucoup  : mais  il  n’y  eut  parmi  eux  qu’Origène  et 
Jérôme  qui  sussent  l'hébreu.  Augustin,  Ambroise, 
Jean  Chrysostôme,  n’en  savaient  pas  un  mot. 

Nous  avon»déjà  vu  les  beaux  miracles  des  martyrs, 
qui  se  laissaient  toujours  couper  la  tête  pour  dernier 
prodige.  Origène  à la  vérité,  dans  son  premier  li^re 
contre  Celse , dit  que  les  chrétiens  ont  des  visions , 
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mais  il  n’ose  prétendre  qu’ils  ressuscitent  des  morts. 

Le  christianisme  opéra  toujours  de  grandes  choses 
dans  les  premiers  siècles.  Saint  Jean,  par  exemple, 
enterré  dans  Ëphèse,  remuait  continuellement  dans 
sa  fosse;  ce  miracle  utile  dura  jusqu’au  temps  de 
l’évêque  d’Hippone,  Augustin*.  Les  prédictions,  les 
exorcismes,  ne  manquaient  jamais;  Lucien  même  en 
rend  témoignage.  Voici  comme  il  rend  gloire  à la  vé- 
rité dans  le  chapitre  de  la  mort  du  chrétien  Peregri- 
nus,qui  eut  la  vanité  de  se  brûler: «Dès  qu’un  joueur 
« de  gobelets  habile  se  fait  chrétien,  il  est  sûr  de  faire 
« fortune  aux  dépens  .des  sots  fanatiques  auxquels  il 
« a à faire.  » 

Les  chrétiens  fesaient  tous  les  jours  des  miracles, 
dont  aucun  Romain  n’entendit  jamais  parler.  Ceux  de 
Grégoire  le  thaumaturge,  ou  le  merveilleux,  sont  en 
effet  dignes  de  ce  surnom.  Premièrement,  un  beau 
vieillard  descend  du  ciel  pour  Itii  dicter  le  catéchisme 
qu’il  doit  enseigner.  Chemin  fesant  il  écrit  une  lettre 
au  diable;  la  lettre  parvient  à son  adresse;  et  le  diable 
ne  manque  pas  de  faire  ce  que  Grégoire  lui  ordonne. 

Deux  frères  se  disputent  un  étang;  Grégoire  sèche 
l’étang,  et  le  fait  disparaître  pour  apaiser  la  noise.  Il 
rencontre  un  charbonnier  ' et  le  fait  évêque.  C’est  ap- 
paremment depuis  ce  temps-là  que  la  foi  du  char- 
bonnier est  passée  en  proverbe.  Mais  ce  miracle 
n’est  pas  gr^d  ; j’ai  vu  quelques  évêques  ^ daus  mes 

* Augustin  t tome  III , |tage  1 89. 

> Alexandre,  évèque  de  Comane.  B. 

> Voltaire  désigne  ici  Biord,  petit-fils  d'un  ma^n,  et  éséqiie  d’Annecy, 
mais  qui  n’avait  pas  le  mortier  liant , dit  Voltaire  dans  sa  lettre  à Dalem* 
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voyages  qui  n’en  savaient  pas  plus  que  le  charbonnier 
de  Grégoire.  Un  miracle  plus  rare,  c’est  qu’un  jour 
les  païens  couraient  après  Grégoire  et  son  diacre  pour 
-leur  faire  un  mauvais  parti;  les  voilà  qui  se  changent 
tous  les  deux  en  arbres.  Ce  tbaumaturge  était  un  vrai 
Protée.  Mais  quel  nom  donnera-t-on  à ceux  qui  ont 
écrit  ces  inepties?  et  comment  se  peut-il  que  Fleury 
les  ait  copiées  dans  son  Histoire  ecclésiastique 
possible  qu’un  homme  qui  avait  quelque  sens,  et  qui 
raisonnait  tolérablement  sur  d’autres  sujets,  oit  rap- 
porté sérieusement  que  Dieu  rendit  folle  une  vieille 
pour  empêcher  qu’on  ne  découvrit  saint  Félix  de  Noie 
pendant  la  pers’écution  * ? 

On  me  répondra  que  Fleury  s’est  borné  à tran- 
scrire, et  moi  je  répondrai  qu’il  ne  fallait  pas  tran- 
scrire des  bêtises  injurieuses  à la  Divinité;  qu’il  a été 
coupable  s’il  les  a copiées  sans  les  croire,  et  qu’il  a été 
un  imbécile  s’il  les  a crues. 


bert  t du  a4  mai  17^9;  voyez  aussi  lome  XXIX,  33o;  XXXI, 
XXXII,  5o,  5a  ; el,  dans  le  lome  XLVI,  la  Lettre  à Cévti^ue  <T Annecy.  B. 

* Voyez,  sur  tons  ces  miracles,  les  sixième  et  septième  livres  de  Fleury. 
Voyez  plutôt  le  Recueil  des  minxcies  opérés  à Saint-Médard,  à Paris,  pré- 
senté au  roi  de  France  Louis  XV,  par  un  nommé  Carré  de  Moutgerou, 
conseiller  au  parlement  de  Paris.  Les  convulsionnaires  as'aient  fait  ou  tu 
plus  de  mille  miracles.  Fatio  et  Daudé  ne  prctendirent-ili  pas  ressusciter 
un  mort  chez  nous  eu  1707.^  La  cour  de  Rome  ne  canon isc-t-el le  pas  en- 
core tous  les  jours,  pour  de  largeut,  do.s  saints  qui  ont  fait  des  miracles 
dont  eHe  se  moque?  Et  combien  de  miracles  fesaient  nos  moines,  avant 
que,  sous  un  Henri  VIII,  on  eût  étalé  dans  la  place  publique  tous  les 
instruments  de  leurs  abominables  impostures?  — La  première  phrase  de 
cette  note  est  de  1767  ; tout  le  reste  de  177t.  B. 
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CHAPITRE  XXVIII. 


Des  chrétiens  depuis  Dioclétien  jusqu’à  Constantin. 


Les  chrétiens  furent  bien  plus  souvent  tolérés  et 
même  protégés  qu’ils  n’essuyèrent  de  persécutions. 
Le  règne  de  Dioclétien  fut,  pendant  dix*huit  années 
entières,  un  règne  de  paix  et  de  faveurs  signalées  pour 
eux.  I.ies  deux  principaux  offîciers  du  palais,  Gorgo- 
nius  et  Dorothée,  étaient  chrétiens.  On  n’exigeait  plus 
qu’ils  sacrifiassent  aux  dieux  de  l’empire  pour  entrer 
dans  les  emplois  publics.  Enfin  Prisca,  femme  de  Dio- 
clétien, était  chrétienne;  aussi  jouissaient-ils  des  plus 
grands  avantages.  Ils  bâtissaient  des  temples  super- 
bes, après  avoir  tous  dit,  dans  les  premiers  siècles, 
qu’il  ne  fallait  ni  temples  ni  autels  à Dieu;  et,  pas- 
sant de  la  simplicité  d’une  église  pauvre  et  cachée  à 
la  magnificence  d’une  église  opulente  et  pleine  d’os- 
tentation , ils  étalaient  des  vases  d’or  et  des  orne- 
ments éblouissants;  quelques  uns  de  leurs  temples 
s’élevaient  sur  les  ruines  d’anciens  périptères  païens  . 
abandonnés.  Leur  temple,  à Nicomédie,  dominait  sur 
le  palais  impérial  ; et , comme  le  remarque  Eusèbe, 
tant  de  prospérité  avait  produit  l’insolence,  l’usure, 
la  mollesse,  et  la  dépravation  des  mœurs.  On  ne 
voyait,  dit  Ëusèbe,  qu'envie,  médisance,  discorde, 
et  sédition. 

Ce  fut  cet  esprit  de  sédition  qui  lassa  la  patience 
du  césar  Galère-Maximieu.  Les  chrétiens  l’irritèrent 
précisément  dans  le  temps  que  Dioclétien  venait  de 
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publier  des  édits  fulminants  contre  les  manichéens. 
Un  des  édits  de  cet  empereur  commence  ainsi  ; « Nous 
a avons  appris  depuis  peu  que  des  manichéens,  sortis 
« de  la  Perse  notre  ancienne  ennemie,  inondent  notre 
« monde,  n 

Ces  manichéens  n’avaient  encore  causé  aucun  trou- 
ble : ils  étaient  nombroux  dans  Alexandrie  et  dans 
l’Afrique;  mais  ils  ne  disputaient  que  contre  les  chré- 
tiens; et  il  n’y  a jamais  eu  le  moindre  monument 
d’une  querelle  entre  la  religion  des  anciens  Romains 
et  la  secte  de  Manès.  Les  différentes  sectes  des  chré- 
tiens, au  contrame,  gnostiques,  marcionites,  Valen- 
tiniens, éhionites,  galiléens,  opposées  les  unes  aux 
autres,  et  toutes  ennemies  de  la  religion  dominante, 
répandaient  la  confusion  dans  l’empire. 

N’est-il  pas  bien  vraisemblable  que  les  chrétiens 
eurent  assez  de  crédit  au  palais,  pour  obtenir  un  édit 
de  l’empereur  contre  le  manichéisme?  Cette  secte, 
qui  était  un  mélange  de  l’ancienne  religion  des  mages 
et  du  christianisme,  était  très  dangereuse,  surtout  en 
Orient,  pour  l’Eglise  naissante.  L’idée  de  réunir  ce 
que  l’Orient  avait  de  plus  sacré  avec  la  secte  des  chré- 
tiens, fesait  déjà  beaucoup  d’impression. 

La  théologie  obscure  et  sublime  des  mages,  mélée 
avec  la  théologie  non  moins  obscure  des  chrétiens 
platoniciens,  était  bien  propre  à séduire  des  esprits 
romanesques  qui  se  payaient  de  paroles.  Enfin,  puis- 
qu’au  bout  d’uu  siècle  le  fameux  pasteur  d’Hippone, 
Augustin,  fut  manichéen,  il  est  bien  sûr  que  cette 
secte  avait  des  charmes  pour  les' imaginations  allu- 
mées. Manès  avait  été  crucifié  en  Perse,  si  l’on  en 
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croit  Chondcmlr;  et  les  chrétiens,  amoureux  de  leur 
crucifié,  n’en  voulaient  pas  un  second. 

Je  sais  que  nous  n’avons  aucune  preuve  que  les 
chrétiens  obtinrent  l’édit  contre  le  manichéisme;  mais 
enfin  il  y en  eut  un  sanglant  ; et  il  n’y  en  avait  point 
contre  les  chrétiens.  Quelle  fut  donc  ensuite  la  cause 
de  la  disgrâce  des  chrétiens , les  deux  dernières  an- 
nées du  règne  d’un  empereur  assez  philosophe  pour 
abdiquer  l’empire,  pour  vivre  en  solitaire,  et  pour 
ne  s’en  repentir  jamais  ? 

Les  chrétiens  étaient  attachés  à Constance-le-Pâle, 
père  du  célèbre  Constantin , qu’il  eut  d’une  servante 
de  sa  maison  nommée  Hélène*. 

Constance  les  protégea  toujours  ouvertement.  On 
ne  sait  si  le  césar  Galérius  fut  jaloux  de  la  préférence 
que  les  chrétiens  donnaient  sur  lui  à Constance-le- 
Pâle,  ou  s’il  eut  quelque  autre  sujet  de  se  plaindre 
d’eux;  mais  il  trouva  fort  mauvais  qu’ils  bâtissent  une 
église  qui  offusquait  son  palais.  Il  sollicita  long-temps 
Dioclétien  de  faire  abattre  cette  église  et  de  prohiber 
l’exercice  de  la  religion  chrétienne.  Dioclétien  résista; 
il  assembla  enfin  un  conseil  composé  des  principaux 
olficiers  de  l’empire.  Je  me  souviens  d’avoir  lu  dans 
{'Histoire  ecclesiastique  de  Fleury,  que  « cet  empe- 
« rcur  avait  la  malice  de  ne  point  consulter  quand  il 
« voulait  faire  du  bien,  et  de  consulter  quand  il'  s’a- 

* Celle  Hé!èoe,  dont  od  a fait  une  »aiute,  était  Stabularia , prépo^ice  à 
récurie  chez  Constance  Chlore  » comme  l'avouent  Eusebe,  Ambroise,  Nicé- 
pbore,  Jérôme.  la  Chronique  d" Alexandrie  appelle  («oiistaiitin  bélard; 
Zosime  le  certilic;  et  certainement  on  o'aurait  point  fait  cet  affront  à la 
bmiile  d'un  empereur  si  puissant,  s'il  y avait  eu  le  moindre  doulc  sur  sa 
naissance.  1767. 
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« gissait  de  faire  du  mal.  » Ce  que  Fleury  appelle  ma- 
lice, je  l’avoue,  me  paraît  le  plus  grand  éloge  d’un 
souverain.  Y a-t-il  rien  de  plus  beau  que  de  faire  le 
bien  par  soi-même?  un  grand  cœur  alors  ne  consulte 
personne;  mais  dans  les  actions  de  rigueur,  un  homme 
juste  et  sage  ne  fait  rien  sans  conseil. 

L’église  de  Nicomédie  fut  enfin  démolie  en  3o3; 
mais  Dioclétien  se  contenta  de  décerner  que  les  chré- 
tiens ne  seraient  plus  élevés  aux  dignités  de  l’em- 
pire; c’était  retirer  ses  grâces,  mais  ce  n’était  point 
persécuter.  Il  arriva  qu’un  chrétien  eut  l’insolence 
d’arracher  publiquement  l’édit  de  l’empereur,  de  le 
déchirer,  et  de  le  fouler  aux  pieds.  Ce  crime  fut  puni , 
comme  il  méritait  de  l’être,  par  la  mort  du  coupable. 
Alors  Prisca , femme  de  l’empereur,  n’osa  plus  pro- 
téger des  séditieux;  elle  quitta  même  la  religion  chré- 
tienne, quand  elle  vit  qu’elle  ne  conduisait  qu’au  fa- 
natisme et  à la  révolte.  Galérius  fut  alors  en  pleine 
liberté  d’exercer  sa  vengeance. 

Il  y avait  en  ce  temps  beaucoup  de  chrétiens  dans 
l’Arménie  et  dans  la  Syrie;  il  s’y  fit  des  soulèvements; 
les  chrétiens  même  furent  accusés  d’avoir  mis  le  feu 
au  palais  de  Galérius.  Il  était  bien  naturel  de  croire 
que  des  gens  qui  avaient  déchiré  publiquement  les 
édits , et  qui  avaient  brûlé  des  temples  comme  ils 
l’avaient  fait  souvent,  avaient  aussi  brûlé  le  palais; 
cependant  il  est  très  faux  qu’il  y eût  une  persécution 
générale  contre  eux.  Il  faut  bien  qu’on  n’eût  sévi 
que  légalement  contre  les  réfractaires , puisque  Dio- 
clétien ordonna  qu’on  enterrât  les  suppliciés,  ce  qu’il 
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n’aurait  point  fait,  si  on  avait  persécuté  sans  forme 
de  procès.  On  ne  trouve  aucun  édit  qui  condamne 
& la  mort  uniquement  pour  faire  profession  du  chris- 
tianisme. Cela  eût  été  aussi  insensé  et  aussi  horrible 
que  la  Saint-Barthélenii,  que  les  massacres  d’Irlande, 
et  que  la  croisade  contre  les  Albigeois;  car  alors  un 
cinquième  ou  un  sixième  de  l’empire  était  chrétien. 
Une  telle  persécution  eût  forcé  cette  sixième  partie 
de  l’empire  de  courir  aux  armes,  et  le  désespoir  qui 
l’eût  armée  l’aurait  rendue  terrible. 

Des  déclamateurs , comme  Eusèbe  de  Césart^  et 
ceux  qui  l’ont  suivi,  disent  en  général  qu’il  y eut  une 
quantité  incroyable  de  chrétiens  immolés.  Mais  d’ou 
vient  que  l'historien  Zosime  n’en  dit  pas  un  seul  mot? 
Pourquoi  Zonare,  chrétien,  ne  nomme-t-il  aucun 
de  ces  fameux  martyrs?  D’où  vient  que  l’exagéiation 
ecclésiastique  ne  nous  a pas  conservé  les  noms  de 
cinquante  chrétiens  livrés  à la  mort? 

Si  on  examinait  avec  des  yeux  criti(|ues  ces  pré- 
tendus massacres  que  la  Légende  impute  vaguement 
à Dioclétien,  il  y aurait  prodigieusement  à rabattre, 
ou  plutôt  on  aurait  le  plus  profond  mépris  pour  ces 
impostures,  et  on  cesserait  de  regarder  Dioclétien 
comme  un  persécuteur. 

C’est  en  effet  sous  ce  prince  qu’on  place  la  ridicule 
aventure  du  cabaretier  Théodote,  la  prétendue  lé- 
gion thébaine  immolée,  le  petit  Romain  né  bègue, 
qui  pai'le  avec  une  volubilité  incroyable,  sitôt  que  le 
médecin  de  l’empereur,  devenu  bourreau , lui  a coupé 
la  langue  ; et  vingt  autres  aventures  pareilles  que  les 
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vieilles  radoteuses  de  Cornouailles  auraient  honte  au* 
jourd’hui  de  débiter  à leurs  petits  enfants 


CHAPITRE  XXIX. 


De  ConsUmtia. 

Quel  est  l’homme  qui , ayant  reçu  une  éducation 
tolérable,  puisse  ignorer  ce  que  c’était  que  Constan* 
tin?  Il  se  fait  reconnaître  empereur  au  fond  de  l’An- 
gleterre par  une  petite  armée  d’étrangers:  avait-il 
plus  de  droit  à l’empire  que  Maxence,  élu  par  le  sé- 
nat ou  par  les  armées  romaines? 

Quelque  temps  après,  il  vient  en  Gaule  et  ramasse 
des  soldats  chrétiens  attachés  à son  père;  il  passe  les 
Alpes,  grossissant  toujours  son  armée;  il  attaque  son 
' rival,  qui  tombe  dans  le  Tibre  au  milieu  de  Ta  ba- 
taille. On  ne  manque  pas  de  dire  qu’il  y a eu  du  mi- 
racle dans  sa  victoire,  et  qu’on  a vu  dans  les  nuées 
un  étendard  et  une  croix  céleste  où  chacun  pouvait 
lire  en  lettres  grecques  : Tu  vaincras  par  ce  signe. 


> Si,  dans  le  quatrième  siède  de  notre  ridicule  computation,  fl  y eut 
quelques  chrétiens  puuis  pour  les  crimes  et  pour  Ic.s  abominations  qu'oo 
leur  imputait,  fauUil  sen  étonuer?  NVivons-nous  pas  vu  que  des  évêques 
leur  reprochaient  les  choses  les  plus  monstrueuses  ?(  Voyez  page  lar.)  Le 
savant  Hume  nous  a fait  remarquer  la  plus  hon-ible  abomination , que 
milord  Botiiigbrokc  avait  oubliée,  et  qui  est  rapportée  par  saint  Épiphane. 
Vous  la  trouverez  dans  l'édition  de  Paris,  1 564,  page  i85.  Il  y est  question 
d*uue  société  de  chrétiens  qui  immolent  un  enfant  païen  à l’enfant  Jésus, 
en  le  fesant  périr  à coups  d’aiguilles.  J'avoue  que  je  ne  suis  point  étonné 
de  ce  raflincment  d'horreur,  après  les  incroyables  excès  où  se  portèrent 
les  papistes  contre  les  protestants  dans  les  massacres  d’Irlande.  La  supersti* 
tion  est  capable  de  tqul.  {Nou  <U /tu  Decroix.  ) 
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Car  les  Gaulois,  les  Bretons,  les  Allobroges,  les  In> 
subriens,  qu’il  traînait  à sa  suite,  entendaient  tous 
le  grec  parfaitement,  et  Dieu  aimait  mieux  leur  par- 
ler grec  que  latin. 

Cependant,  malgré  ce  beau  miracle  qu’il  fit  lui- 
même  divulguer,  il  ne  se  fît  point  encore  ebrétien; 
il  se  contenta,  en  bon  politique,  de  donner  liberté  de 
con.science  à tout  le  monde;  et  il  fît  une  profession 
si  ouverte  du  paganisme,  qu'il  prit  le  titre  de  grand 
pontife  : ainsi  il  est  démontré  qn’il  ménageait  les  deux 
religions;  en  quoi  il  se  conduisait  très  prudemment 
dans  les  premières  années  de  sa  tyrannie.  Je  me  sers 
ici  du  mot  de  tyrannie  sans  aucun  scrupule;  car  je  ne 
me  suis  pas  accoutumé  à reconnaître  pour  souverain 
un  homme  qui  n’a  d’autres  droits  que  la  force;  et  je 
me  sens  trop  humain  pour  ne  pas  appeler  tyran  un 
barbare  qui  a fait  assassiner  son  beau-père  Maxi- 
mien-IIercule  à Marseille,  sur  le  prétexte  le  moins 
spécieux,  et  l’empereur  Licinius,  son  beau-frère,  à 
Tbessalonique,  par  la  plus  lâche  perfidie. 

J’appelle  tyran  sans  doute  celui  qui  fait  égorger 
son  fils  Crispus,  étouffer  sa  femme  Fausta,  et  qui, 
souillé  de  meurtres  et  de  parricides,  étalant  le  faste 
le  plus  révoltant,  se  livrait  à tous  les  plaisirs  dans  la 
plus  infâme  mollesse. 

Que  de  lâches  flatteurs  ecclésiastiques  lui  prodi- 
guent des  éloges,  même  en  avouant  ses  crimes;  qu’ils 
voient,  s’ils  veulent,  en  lui  un  grand  homme,  un 
saint,  pareequ’il  s’est  fait  plonger  trois  fois  dans  une 
cuve  d’eau;  un  homme  de  ma  nation  et  de  mon  ca- 
ractère, et  qui  a servi  une  souveraine  vertueuse,  ne 
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s’avilira  jamais  jtisqu’à  ppononcer  le  nom  de  Constan- 
tin sans  liorreur. 

Zosime  rapporte,  et  cela  est  bien  vraisemblable, 
que  Constantin,  aussi  faible  que  cruel,  mêlant  la  su-, 
perstition  aux  crimes,  comme  tant  d’autres  princes, 
crut  trouver  dans  le  christianisme  l’expiation  de  ses 
forfaits.  A la  bonne  heure  que  les  évêques  intéressés 
lui  aient  fait  croire  que  le  Dieu  des  chrétiens  lui  pùr- 
donnait  tout,  et  lui  saurait  un  gré  infini  de  leur  avoir 
donné  de  l’argent  et  des  honneurs;  pour  moi,  je  n’au-  ♦ 
rais  point  trouvé  de  Dieu  qui  eût  reçu  en  grâce  un  * 
cœur  si  fourbe  et  si  inhumain  ; il  n’appartient  qu’à 
des  prêtres  de  canoniser  l’assassin  d’Urie  chez  les 
juifs,  et  le  meurtrier  de  sa  femme  et  de  son  fils  chez 
les  chrétiens. 

Le  caractère  de  Constantin,  son  faste  et  scs  cruau- 
tés,  sont  assez  bien  exprimés  dans  ces  deux  vers  qu’un  - 
de  ses  malheureux  courtisans,  nommé  Ablavius,  affi- 
cha à la  porte  du  palais  : 

• Saturni  aurca  secla  quis  requirat? 

• Sunt  -hæc  gemmea , sed  Nrrooiana  >.  • * 

Qui  peut  regretter  le  siècle  d’or  de  Saturne?  . - 

Celui-ci  est  de  pierreries,  mais  il  est  de  Néron. 

Mais  qu’aurait  dû  dire  cet  Ablavius  du  zèle  chari- 
table des  chrétiens,  qui,  dès  qu’ils  furent  mis  par 
Constantin  en  pleine  liberté , assassinèrent  Candi- 
dien,  fils  de  l’empereur  Galérius,  un  fils  de  l’empe- 
reur Maximien,  âgé  de  huit  ans,  sa  fille,  âgée  de  sept, 
et  noyèrent  leur  mère  dans  l’Oronte?  Ils  poursuivi- 

■ Ces  deiu  «ers , qui  ont  été  eonsencs  par  Sidoine  Apollinaire  ( livre  V, 
épitre  viii),  sont  tout  ce  qui  existe  d' Ablavius.  B. 
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rent  long>tcmps  la  vieille  impératrice  Valérie,  veuve 
de  Galérius,  qui  fuyait  leur  vengeance.  Ils  l’atteigni- 
rent à Thessalonique,  la  massacrèrent,  et  jetèrent  son 
corps  dans  la  mer.  C’est  ainsi  qn’ils  signalèrent  leur 
douceur  évangélique;  et  ils  se  plaignent  d’avoir  eu 
des  martyrs! 


CHAPITRE  XXX. 


Ue«  querelles  chrétieoDes  avant  Constantin  et  sons  son  règne. 


Avant,  pendant,  et  après  Constantin,  la  secte  chré- 
tienne fut  toujours  divisée  en  plusieurs  sectes,  en 
plusieurs  factions,  et  en  plusieurs  schismes.  Il  était 
impossible  que  des  gens  qui  n’avaient  aucun  système 
suivi,  qui  n’avaient  pas  même  ce  petit  Credo'  si  faus- 
sement imputé  depuis  aux  apôtres,  différant  entre 
eux  de  nation , de  langage,  et  de  mœurs,  fussent  réu- 
nis dans  la  même  créance. 

Saturnin,  Basilide,  Carpocrate,  Euphrate,  Valen- 
tin, Cerdon,  Marcion,  Hermogène,  Hcrmas,  Justin  , 


* C€  CreHot  ce  symbole  appelé  le  .symbole  des  apôtres,  n'est  pas  plux 
des  apôtre.s  (put  Je  l'évéque  de  Loudrex.  Il  fut  composé  au  cinquième  siècle 
par  le  prêtre  Rufin.  Toute  la  religion  ebrétieune  a été  faite  de  pièces  et  de 
morceaux  : c’est  là  qu’il  e»t  dit  que  Jésus,  aprè.s  sa  mort,  de^udit  aux 
enfers.  Nous  eûmes  une  grande  dispute,  du  temps  d’Édouard  VI , pour  sa- 
voir s'il  y était  descendu  en  corps  et  en  ame;  nous  décidâmes  que  lame 
seule  de  Jésus  avait  été  prècber  en  enfer,  tandis  que  son  corps  était  dans 
sou  sépulcre:  comme  si  eu  effet  011  avait  mis  dans  uu  sépulcre  le  corp* 
d’un  .supplicie,  comme  st  l’usage  n'avait  pas  été  de  jeter  ces  corps  à la 
voirie.  Jo  vaudraU  bien  savoir  ce  que  sou  ame  serait  allée  faire  en  enfer. 
Nous  étions  bien  sots  du  temps  d’Édouard  VL  1771* 
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Tertuilien,  Origène,  eurent  tous  des  opinions  con- 
traires; et  tandis  que  les  magistrats  romains  tâchaient 
quelquefois  de  réprimer  les  chrétiens,  on  les  voyait 
tous,  acharnés  les  uns  contre  les  autres,  s’excommu- 
nier, s’anathéinatiser  réciproquement,  et  se  com- 
battre du  fond  de  leurs  cachots  : c’était  bien  là  le  plus 
sensible  et  le  plus  déplorable  effet  du  fanatisme. 

La  fureur  de  dominer  ouvrit  une  autre  source  de 
discorde:  on  se  disputa  ce  qu’on  appelait  une  dignité 
d’évêque,  avec  le  même  emportement  et  les  mêmes 
fraudes  qui  signalèrent  depuis  les  schismes  de  qua- 
rante antipapes.  On  était,  aussi  jaloux  de  commander 
à une  petite  populace  obscure,  que  les  Urbain,  les 
Jean,  l’ont  été  de  donner  des  ordres  à des  rois. 

Novat  disputa  la  première  place  chrétienne  dans 
Qu  thage  à Cyprien  qui  fut  élu.  Novation  disputa  l’é- 
vêché de  Rome  à Corneille;  chacun  d’eux  reçut  l’im- 
position des  mains  par  les  évêques  de  son  parti.  Ils 
osaient  déjà  troubler  Rome;  et  les  compilateurs  théo- 
logiques osent  s’étonner  aujourd’hui  que  Décins  ait 
fait  punir  quelques-uns  de  ces  perturbateurs!  Cepen- 
dant Décius,  sous  lequel  Cyprien  fut  supplicié,  ne 
punit  ni  Novatien  ni  Corneille;  on  laissa  ces  rivaux 
obscurs  se  déclarer  la  guerre,  comme  on  laisse  des 
chiens  se  battre  dans  une  basse-cour,  pourvu  (ju’ils 
ne  mordent  pas  leurs  maîtres. 

Du  temps  de  Constantin  il  y eut  un  pareil  schisme 
à Carthage;  deux  antipapes  africains,  ou  antiévê- 
ques, Cécilicii  et  Majorin , se  disputèrent  la  chaire, 
qui  commençait  à devenir  un  objet  d’ambition.  Il  y 
avait  des  femmes  dans  chaque  parti.  Donat  succéda 
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à Majorin,  et  forma  le  premier  des  schismes  sanglants 
qui  devaient  souiller  le  christianisme.  Eusèbe  rapporte 
qu’on  se  battait  avec  des  massues , parcequc  Jésus , dit- 
on  , avait  ordonné  à Pierre  de  remettre  son  épée'  dans 
le  fourreau.  Dans  la  suite  on  fut  moins  scrupuleux; 
les  donatistes  et  les  cyprianistes  se  battirent  avec  le 
fer.  Il  s’ouvrait  dans  le  même  temps  une  scène  de  trois 
cents  ans  de  carnage  pour  la  querelle  d’Alexandre  et 
d’Arius,  d’Atbanase  et  d'Eusèbe,  {>our  savoir  si  Jésus 
était  précisément  de  la  même  substance  que  Dieu  , ou 
d'une  substance  semblable  à Dieu. 


CHAPITRE  XXXI. 

Arianisme  et  athanasianisme. 

Qu’un  Juif  nommé  Jésus  ait  été  semblable  à Dieu, 
ou  consubstantiel  à Dieu , cela  est  également  absurde 
et  impie. 

Qu'il  y ait  trois  personnes  dans  une  substance,  cela 
est  également  absurde. 

Qu’il  y ait  trois  dieux  dans  un  dieu,  cela  est  égale- 
ment absurde. 

Rien  de  tout  cela  n’était  un  système  chrétien,  puis- 
que rien  de  toute  cette  doctrine  ne  se  trouve  dans 
aucun  Evangile,  seul  fondement  reconnu  du  chris- 
tianisme. Ce  ne  fut  que  quand  on  voulut  platoniser 
qu’on  se  perdit  dans  ces  idées  chimériques.  Plus  le 
christianisme  s’étendit,  plus  ses  docteurs  se  fatiguè- 
■ Jean,  xtiii,  ii.  B. 
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rent  à le  rendre  incompréhensible.  I..es  subtilités  sau- 
vèrent ce  que  le  fond  avait  de  bas  et  de  grossier. 

Mais  à quoi  servent  toutes  ces  imaginations  mé> 
taphysiques ? qu’importe  à la  société  humaine,  aux 
moeurs,  aux  devoirs,  qu’il  y ait  en  Dieu  une  personne 
ou  trois  ou  quatre  mille?  en  sera-t-on  plus  homme  de 
bien  pour  prononcer  des  mots  qu’on  n’entend  pas?  la 
religion,  qui  est  la  soumission  à la  Providence,  et  l’a- 
mour de  la  vertu , a-t-elle  donc  besoin  de  devenir  ri- 
dicule pour  être  embrassée? 

Il  y avait  déjà  long-temps  qu’on  disputait  sur  la  na- 
ture du  Logos,  du  verbe  inconnu , quand  Alexandre, 
pape  d’Alexandrie,  souleva  contre  lui  l’esprit  de  plu- 
sieurs papes,  en  prêchant  que  la  Trinité  était  une  mo- 
nade. Au  reste,  ce  nom  de  pape  était  donné  indistinc- 
tement alors  aux  évêques  et  aux  prêtres.  Alexandre 
était  évêque:  le  prêtre  Arius  sc  mit  à la  tête, des  mé- 
contents: il  se  forma  deux  partis  violents;  et  la  ques- 
tion ayant  bientôt  changé  d’objet,  comme  il  arrive 
souvent,  Arius  soutint  que  Jésus  avait  été  créé,  et 
Alexandre  qu’il  avait  été  engendré. 

Cette  dispute  creuse  ressemblait  assez  à celle  qui  a 
divisé  depuis  Constantinople,  pour  savoir  si  la  lu- 
mière que  les  moines  voyaient  à leur  nombril  était 
celle  duThabor,  et  si  la  lumière  du  Thabor  et  de  leur 
nombril  était  créée  ou  éternelle. 

Il  ne  fut  plus  question  de  trois  hypostases  entre  les 
disputants.  Le  Père  et  le  Fils  occupèrent  les  esprits, 
et  le  Saint-Esprit  fut  négligé. 

Alexandre  fit  excommunier  Arius  par  son  parti. 
Eusèbe , évêque  de  Nicomédie , protecteur  d’Arius , - 
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as-senibla  un  petit  concile  où  l’on  déclara  erronée  la 
doctrine  qui  est  aujourd’liui  l’orthodoxe;  la  querelle 
devint  violente  ; l’évêque  Alexamlre,  et  le  diacre  Atha- 
nase,  qui  se  signalait  déjà  par  son  iiiHexihilité  et  par 
ses  intrigues , remuèrent  toute  l’Egypte.  L’empereur 
Constantin  était  despotique  et  dur;  mais  il  avait  du 
bon  sens;  il  sentit  tout  le  ridicule  de  la  dispute. 

On  connaît  assez  cette  fameuse  lettre  qu’il  fit  por- 
ter par  Osius  aux  chefs  des  deux  factions.  « Ces  ques- 
« lions,  dit-il,  ne  viennent  <[ue  de  votre  oisiveté  cu- 
« rieuse;  vous  êtes  divisés  pour  uu  sujet  bien  mince. 
« Cette  conduite  est  basse  et  puérile,  indigne  d’hom- 
a mes  sensés.  » 1.^8  lettre  les  exhortait  à la  paix;  mais 
il  ne  connaissait  pas  encore  les  théologiens. 

Le  vieil  Osius  conseilla  à l’empereur  d’assembler 
un  concile  nombreux.  Constantin,  qui  aimait  l’éclat 
et  le  faste,  convoqua  l’assemblée  à Nicée.  Il  y parut 
comme  en  triomphe  avec  la  robe  impériale,  la  cou- 
ronne en  tête,  et  couvert  de  pierreries.  Osius  y pré- 
sida comme  le  plus  ancien  des  évêques.  Les  écrivains 
de  la  secte  papiste  ont  prétendu  depuis  que  cet  Osius 
n’avait  présidé  qu’au  nom  du  pape  de  Rome  Silvestre. 
Cet  insigne  mensonge,  qui  doit  être  placé  à côté  de 
la  donation  de  Constantin,  est  assez  confondu  par  les 
noms  des  députés  de  Silvestre,  Titus,  et  Vincent,  char- 
gés de  sa  procuration.  Les  papes  romains  étaient  à la 
vérité  regardés  comme  les  évêques  de  la  ville  impé- 
riale, et  comme  les  métropolitains  des  villes  subur- 
bicaires  dans  la  province  de  Rome;  mais  ils  étaient 
bien  loin  d’avoir  aucune  autorité  sur  les  évêques  de 
l’Orient  et  de  l’Afrique. 
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concile,  à la  plus  grande  pluralité  des  voix, 
dressa  un  formulaire  dans  lequel  le  nom  de  trinité 
n’est  pas  seulement  prononcé.  « Nous  croyons  en  un 
«seul  Dieu  et  en  un  seul  Seigneur  Jésus-Christ,  fils 
« unique  de  Dieu,  engendré  du  père,  et  non  fait  con* 
«substantiel  au  père.»  Après  ces  mots  inexplicables, 
on  met,  par  surérogation  : «Nous  croyons  aussi  au 
« Saint-Esprit , » sans  dire  ce  que  c’est  que  ce  Saint- 
Esprit,  s’il  est  engendré,  s’il  est  fait,  s’il  est  créé,  s’il 
procède,  s’il  est  consubstantiel.  Ensuite  on  ajoute: 

« Anathème  à ceux  qui  disent  qu’il  y a eu  un  temp» 
«où  le  Fils  n’étuit  pas.  » 

Mais  ce  qu’il  y eut  de  plus  plaisant  .lU  concile  de 
Nicée,  ce  fut  la  décision  sur  quelques  livres  canoni- 
ques. Les  Pères  étaient  fort  embarrassés  sur  le  choix 
des  Évangiles  et  des'autres  écrits.  On  prit  le  parti  de 
les  entasser  tous  sur  un  autel , et  de  prier  le  Saint-Es- 
prit de  jeter  à terre  tous  ceux  qui  n’étaient  pas  légi- 
times. Le  Saint-Esprit  ne  manqua  pas  d’exaucer  sur- 
le-champ  la  requête  des  Pères*.  Une  centaine  de  vo- 
lumes tombèrent  dleux-mémes  sous  l’autel  ; c’est  un 
moyen  infaillible  de  connaître  la  vérité;  et  c’est  ce  qui 
est  rapporté  dans  V ^ppendix  des  actes  de  ce  concile; 
c’est  un  des  faits  de  l’histoire  ecclésiastique  les  mieux 
avérés. 

Notre  savant  et  sage  Middleton  a découvert  une 
chronique  d’Alexandrie,  écrite  par  deux  patriarches 
d’Égypte , dans  lacjuelle  il  est  dit  que  non  seulement 


* CeU  est  rapporté  dans  Yjippendix  dtt  actts  du  eomitt,  pièce  qui  • 
toujours  été  réputée  aiitbeolique.  1771. 
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dix-sppt  évéques,  mais  encore  deux  mille  prêtres, 
protestèrent  contre  la  décision  du  concile. 

I.es  évêques  vainqueurs  obtinrent  de  Constantin 
qu’il  exilât  Arius  et  trois  ou  quati'e  évêques  vaincus; 
Biais  ensuite  Athanase  ayant  été  élu  évêcpie  d’ .Alexan- 
drie, et  ayant  trop  abusé  du  crédit  de  sa  place,  les 
évêques  et  Arius  exilés  furent  rappelés,  et  Athanase 
exilé  à son  tour.  De  deux  choses  l’une,  ou  les  deux 
partis  avaient  également  tort,  ou  Constantin  était  très 
injuste.  fait  est  que  les  disputeurs  de  ce  temps-là 
étaient  des  cabaleurs  comme  ceux  de  ce  temps-ci,  et 
que  les  princes  du  quatrième  siècle  ressemblaient  à 
ceux  du  nôtre,  qui  n’entendent  rien  à la  matière,  ni 
eux,  ni  leurs  ministres,  et  qui  exilent  à tort  et  à travers. 
Heureusement  nous  avons  ôté  à nos  rois  le  pouvoir 
d’exiler;  et  si  nous  n’avons  pu  guérir  dans  nos  prêtres 
la  rage  decabaler,  nous  avons  rendu  cette  rage  inutile. 

H y eut  un  concile  à Tyr,  où  Arius  fut  réhabilité, 
et  Athanase  condamné.  Kusèbe  de  Nicomédie  allait 
faire  entrer  pompeusement  son  ami  Arius  dans  l’é- 
glise de  Constantinople;  mais  un  saint  catholique, 
nommé  Macaire,  pria  Dieu  avec  tant  de  ferveur  et  de 
larmes  de  faire  mourir  Arius  d’apoplexie,  que  Dieu, 
qui  est  bon,  l’exauça.  Ils  disent  que  tous  les  lioyaux 
d’Arius  lui  sortirent  par  le  fondement;  cela  est  difTi- 
cile  : ces  gens-là  n’étaient  pas  anatomistes.  Mais  saint 
Macaire  ayant  oublié  de  demander  la  paix  de  l’Eglise 
chrétienne,  Dieu  ne  la  donnajamais.  Constantin , quel- 
que temps  après,  mourut  entre  les  bras  d’un  prêtre 
arien;  apparemment  que  saint  Macaire  avait  encore 
oublié  de  prier  Dieu  pour  le  salut  de  Constantin. 
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CHAPITRE  XXXII. 


Des  enfants  de  Constantin , et  de  Julien  le  philosophe,  surnommé 
l’apostat  par  les  chrétiens 


Les  enfants  de  Constantin  furent  aussi  chrétiens , 
aussi  ambitieux,  et  aussi  cruels  que  leur  père;  ils 
étaient  trois  qui  partagèrent  l’empire,  Constantin  II, 
Constantius,  et  Constant.  L’empereur  Constantin  I 
avait  laissé  un  frère,  nommé  Jule,  et  deux  neveux, 
^ auxquels  il  avait  donné  quelques  terres.  On  com- 
mença par  égorger  le  père,  pour  arrondir  la  part 
des  nouveaux  empereurs.  Ils  furent  d’abord  unis  par 
le  crime,  et  bientôt  désunis.  Constant  fit^assassiner 
Constantin  , son  frère  aîné,  et  il  fut  ensuite  tué  lui- 
méme. 

Constantius,  demeuré  seul  maître  de  l’empire, 
avait  exterminé  presque  tout  le  reste  de  la  famille 
impériale.  Ce  Jule,  qu’il  avait  fait  mourir,  laissait  deux 
enfants,  l’un  nommé  Gallus,  et  l’autre  le  célèbre 
Julien.  On  tua  Gallus,  et  on  épargna  Julien , parcc- 
qu’ayant  du  goût  pour  la  retraite  et  pour  l’étude,  on 
jugea  qu’il  ne  serait  jamais  dangereux. 

S’il  est  quelque  chose  de  vrai  dans  l’histoire,  il  est 
vrai  que  ces  deux  premiers  empereurs  chrétiens, 
Constantin , et  Constantius  son  fils,  furent  des  mous- 

* Voyez  tome  XXVI,  |*age  481;  XXX,  49^;  XLV,  le  Portrait  de  Jtt- 
iUn,  à la  tète  du  D'ucoues  de  Vtmpereur  Julien;  et  L,  les  chapitres  x\  cl 
%xi  de  VHUtoire  de  C étublistement  du  cltriuianisfne.  II. 

Mbi.ahcfs.  VIï.  I J 
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très  de  despotisme  et  de  cruuuté.  Il  se  peut,  comme 
nous  l’avons  déjà  insinué,  que,  dans  le  fond  de  leur 
cœur,  ils  ne  crussent  aucun  Dieu  ; et  que,  se  moquant 
également  des  superstitions  païennes  et  du  fanatisme 
chrétien,  ils  se  persuadassent  malheureusement  que 
la  Divinité  n’existe  pas,  pareeque  ni  Jupiter  le  Cré- 
tois,  ni  Hercule  le  Tiiébain,  ni  Jésus  le  Juif,  ne  sont 
des  dieux. 

Il  est  possible  aussi  que  des  tyrans  qui  joignent 
pi-esr|ue  toujours  la  lâcheté  à la  barbarie,  aient  été 
séduits  et  encouragés  au  crime,  par  la  croyance  où 
étaient  alors  tous  les  chrétiens  sans  exception,  que 
trois  immersions  dans  une  cuve  d’eau  avant  la  mort 
effaçaient  tous  les  forfaits,  et  tenaient  li<’u  de  toutes 
les  vertus,  (^ette  malheureuse  croyance  a été  plus 
funeste  au  genre  humain  que  les  passions  les  plus 
noires. 

Quoi  qu’il  en  soit,  Constantius  se  déclara  ortho- 
doxe, c’est-à-dire  arien,  car  l’arianisme  prévalait  alors 
dans  tout  l’Orient  contre  la  secte  d’Atbanasc;  et  les 
ariens,  auparavant  persécutés,  étaient  dans  ce  temps-  ' 
là  persécuteurs. 

.A-llianase  fut  condamné  dans  un  concile  de  Sardi- 
que,  dans  un  autre  tenu  dans  la  ville  d’Arles,  dans 
un  troisième  tenu  à Milan  : il  parcourait  tout  l’em- 
pire romain,  tantôt  suivi  de  ses  partisans,  tantôt 
exilé,  tantôt  rappelé.  I.e  trouble  était  dans  toutes  les 
villes  pour  ce  seul  mot  consubstantiel.  un  fléau 

que  jamais  on  n’avait  connu  jusque-là  dans  l’bistoire 
du  monde.  L’ancienne  religion  de  l’empii'e,  qui  sub- 
sistait encore  avec  quelque  splendeur,  tirait  de  toutes 
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ces  divisions  un  grand  avantage  contre  le  cbristia- 
nisme. 

Cependant  Julien,  dont  Constantius  avait  assassiné 
le  frère  et  toute  la  famille,  fut  obligé  d’embrasser  à 
l’extérieur  le  cliristiaiiisine , comme  notre  reine  Eli- 
sabeth fut  quelque  temps  forcée  de  dissimuler  sa  re- 
ligion sous  le  règne  tyrannique  de  notre  infâme  Ma- 
rie, et  comme,  en  France , Charles  IX  força  le  grand 
Henri  IV  d’aller  à la  messe  après  la  Saint-Barthéleini. 
Julien  était  stoïcien,  de  cette  secte  ensemble  philo- 
sophique et  religieuse  qui  produisit  tant  de  grands 
hommes,  et  qui  n’eu  eut  jamais  un  méchant,  secte 
plus  divine  qu’humaine , dans  laquelle  on  voit  la  sé- 
vérité des  brachmanes  et  de  quelques  moines,  sans 
qu’elle  en  eût  la  superstition  ; la  secte  enfin  des  Ca- 
ton, des  Marc-Aurèle,  et  des  Épictète. 

Ce  fut  une  chose  honteuse  et  déplorable  que  ce 
grand  homme  se  vît  réduit  à cacher  tous  ses  talents 
sous  Constantius,  comme  le  premier  des  Brutus  sous  , 
Tarquin.  Il  feignit  d’être  chrétien  et  presque  imbé- 
cile pour  sauver  sa  vie.  Il  fut  même  forcé  d’embras- 
ser quelque  temps  la  vie  monastique.  Enfin  Constan- 
tius,  qui  n’avait  point  d’enfants,  déclara  Julien  césar, 
mais  il  l’envoya  dans  les  Gaules  comme  dans  une  es- 
pèce d’exil;  il  y était  presr|ue  sans  troupes  et  sans 
argent,  environné  de  surveillants,  et  presque  sans 
autorité. 

V 

Différents  peuples  de  la  Germanie  passaient  sou- 
vent le  Rhin  et  venaient  ravager  les  Gaules,  comme 
iis  avaient  fait  avant  César,  et  comme  ils  firent  sou- 
vent depuis,  jusqu’à  cequ’enfin  ils  les  envahirent,  et 

' II. 
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que  la  seule  petite  nation  des  Francs  subjugua  sans 
peine  toutes  ces  provinces. 

Julien  forma  des  troupes,  les  disciplina,  s’eu  fit 
aimer;  il  les  conduisit  jusqu’à  Strasbourg,  passa  le 
Rhin  sur  un  pont  de  bateaux,  et,  à la  tête  d’une  ar- 
mée très  faible  en  nombre,  mais  animée  de  son  cou- 
rage, il  défit  une  multitude  prodigieuse  de  barbares, 
prit  leur  chef  prisonnier,  les  poursuivit  jusqu'à  la 
forêt  Hercynienne,  se  fit  rendre  tous  les  captifs  ro- 
mains et  gaulois,  toutes  les  dépouilles  qu’avaient 
prises  les  barbares,  et  leur  imposa  des  tributs. 

A cette  conduite  de  César  il  joignit  les  vertus  de 
Titus  et  de  Trajan,  fesant  venir  de  tous  côtés  du  blé 
pour  nourrir  des  peuples  dans  des  campagnes  dé- 
vastées, fesant  défricher  ces  campagnes,  rebâtissant 
les  villes,  encourageant  la  population  , les  arts  et  les 
talents  par  des  privilèges,  s’oubliant  lui-même,  et 
travaillant  jour  et  nuit  au  bonheur  des  hommes.  , 

Constantius,  pour  récompense,  voulut  lui  ôter  les 
Gaules,  où  il  était  trop  aimé;  il  lui  demanda  d’abord 
deux  légions  que  lui-même  avait  formées.  T/armée 
indignée  s’y  opposa:  clic  proclama  Julien  empereur 
malgré  lui.  I^a  terre  fut  alors  délivrée  de  Constantius, 
lorsqu’il  allait  marcher  contre,  les  Perses. 

Julien  le  stoïcien,  si  sottement  nommé  l’apostat 
par  des  prêtres,  fut  reconnu  unanimement  empereur 
par  tous  les  peuples  de  l’Orient  et  de  l’Occident. 

La  force  de  la  vérité  est  telle,  que  les  historiens 
chrétiens  sont  obligés  d’avouer  qu’il  vécut  sur  le  trône 
comme  il  avait  fait  dans  les  Gaules.  Jamais  sa  philo- 
sophie ne  se  démentit.  Il  commença  par  réformer 
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dans  le  palais  de  Constantinople  le  luxe  de  Constantin 
et  de  Coustaiitiiis.  Les  empereurs,  à leur  couronne- 
ment, recevaient  de  pesantes  couronnes  d’or  de  tou- 
tes les  villes;  il  réduisit  presque  à rieu  ces  présents 
onéreux.  La  frugale  simplici,té  du  philosophe  n’ôta 
rien  à la  majesté  et  à la  justice  du  souverain.  Tous 
les  abus  et  tous. les  brigandages  de  la  cour  furent  ré- 
formés ; mais  il  n’y  eut  que  deux  concussionnaires 
publics  d’exécutés  à mort. 

Il  renonça,  il  est  vrai,  à son  baptême,  mais  il  ne 
renonça  jamais  à la  vertu.  Ou  lui  reproche  de  la  su- 
perstition ; donc  au  moins,  par  ce  reproche,  on  avoue 
qu’il  avait  de  la  religion.  Pourquoi  n’aurail-il  pas 
choisi  celle  de  l’empire  romain?  pourquoi  aurait-il 
été  coupable  de  se  conformer  à celle  des  Scipion  et 
des  César , plutôt  qu’à  celle  des  Grégoire  de  Nazianze 
et  des  Théodoret?  Le  paganisme  et  le  christianisme 
partageaient  l'empire,  il  donna  la  préférence  à la 
secte  de  ses  pères,  et  il  avait  grande  raison  en  poli- 
tique, puisque,  sous  l’ancienne  religion,  Rome  avait 
triomphé  de  la  moitié  de  la  terre,  et  que,  sous  la 
nouvelle,  tout  tombait  en  décadence. 

Loin  de  persécuter  les  chrétiens,  il  voulut  apaiser 
leurs  indignes  querelles.  Je  ne  veux  pour  preuve  que 
sa  cinquante-deuxième  lettre.  « Sous  mon  prédéccs- 
« seur  plusieurs  chrétiens  ont  été  chassés,  eniprison- 
« nés,  persécutés;  on  a égorgé  une  grande  multitude 
a de  ceux  qu’on  nomme  hérétiques,  à Samosate,  eu 
« Paphlagonie,  en  Bithynie,  en  Galatie,  en  plusieurs 
U autres  provinces;  on  a pillé,  on  a ruiné  des  villes. 
K Sous  mou  règne , au  contraire  , les  bannis  ont  été  ■ 
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« rappelés , les  biens  confisqués  ont  été  rendus.  Ce- 
« pendant  ils  sont  venus  à ce  point  de  fureur,  qu’ils 
« se  plaignent  de  ce  qu’il  ne  leur  e.st  plus  permis  d’étre 
« cruels,  et  de  se  tyranniser  les  uns  les  autres.  » 

Cette  seule  lettre  ne  suflfirait-elle  pas  pour  confon- 
dre les  calomnies  dont  les  prêtres  chrétiens  l’accablè- 
rent? 

Il  y avait  dans  Alexandrie  un  évêque  nommé 
George,  le  plus  séditieux  et  le  plus  emporté  des 
chrétiens;  il  se  fesait  suivre  par  des  satellites;  il  bat- 
tait les  païens  de  ses  mains;  il  démolissait  leurs 
temples.  Le  peuple  d’Alexandrie  le  tua.  Voici  com- 
ment Julien  parle  aux  Alexandrins  dans  son  épître 
dixième  : 

« Quoi  ! au  lieu  de  me  réserver  la  connaissance  de 
« vos  outrages,  vous  vous  êtes  laissé  emporter  à la 
«colère!  vous  vous  êtes  livrés  aux  mêmes  excès  que 
« vous  reprochez  à vos  ennemis!  George  méritait 
« d’être  traité  ainsi,  mais  ce  n’était  pas  à vous  d’être 
« ses  exécuteurs.  Vous  avez  des  lois,  il  fallait  deman- 
« der  justice,  etc.  » 

Je  ne  prétends  point  répéter  ici  et  réfuter  tout  ce 
qui  est  écrit  dans  V Histoire  ecclésiastique , que  l’es- 
prit de  parti  et  de  faction  ont  toujours  dU’téc.  Je 
passe  à la  mort  de  Julien,  qui  vécut  trop  peu  pour 
la  gloire  et  pour  le  bonheur  de  l’empire.  Il  fut  tué 
au  milieu  de  ses  victoires  contre  les  Perses,  après 
avoir  passé  le  Tigre  et  l’Euphrate,  à l’âge  de  ti’ente 
et  un  ans,  et  mourut  comme  il  avait  vécu,  avec  la 
résignation  d’un  stoïcien,  remerciant  l’Être  des  êtres; 
qui  allait  rejoindre  son  ame  à l’ame  universelle  et 
divine.  ' 
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Oii  (‘St  saisi  d’indignation  quand  on  lit  dans  Gi‘é> 
goire  de  Nazianze  et  dans  Théodoret,  que  Julien  jeta 
tout  son  sang  vers  le  ciel  en  disant  : Galiléen,  tu  as 
vaincu.  Quelle  misère!  quelle  absurdité!  Julien  corn* 
battâit-il  contre  Jésus?  et  Jésus  était-il  le  Dieu  des 
Perses  ? 

On  ne  peut  lire  sans  horreur  les  discours  que  le 
fougueux  Grégoire  de  Nazianze  prononça  contre  lui 
après  sa  mort.  Il  est  vrai  que,  si  Julien  avait  vécu,  le 
christianisme  courait  risque  d’être  aboli.  Certaine- 
ment Julien  était  un  plus  grand  homme  que  Maho- 
met, qui  a détruit  la  secte  chrétienne  dans  toute  l’A- 
sie et  dans  toute  l’Afrique  : mais  tout  cède  à la 
destinée;  et  un  Arabe  sans  lettres  a écrasé  la  secte 
d’un  Juif  sans  lettres,  ce  qu’un  grand  empereur  et  un 
philosophe  n’a  pu  faire.  Mais  c’est  que  Mahomet  vé- 
cut assez,  et  Julien  trop  peu. 

Les  christicoles  ont  osé  dire  que  Julien  n’avait 
vécu  que  trente  et  un  ans,  en  punition  de  son  impié- 
té; et  ils  ne  songent  pas  que  leur  prétendu  Dieu  n’a 
pas  vécu  davantage'. 


CHAPITRE  XXXin. 

Considérations  sur  Julien. 

Julien,  stoïcien  de  pratique,  et  d’une  vertu  supé- 
rieure à celle  de  sa  secte  même,  était  platonicien  de 
théorie  ; son  esprit  sublime  avait  cmbras.sé  la  sublime 

, r 

' Vojri  pa|;e  i4o.  B. 
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idée  de  Platon,  prise  des  anciens  Chaldéens,  que 
Dieu  existant  de  toute  éternité  avait  créé  des  êtres 
de  toute  éternité.  Ce  Dieu  immuable,  pur,  immortel, 
ne  put  former  que  des  êtres  semblables  à lui,  des 
images  de  sa  splendeur,  auxquels  il  ordonna  de  créer 
les  substances  mortelles  : ainsi  Dieu  fit  les  dieux,  et 
les  dieux  fii-ent  les  hommes. 

Ce  magnifique  système  n’était  pas  prouvé;  mais 
une  telle  imagination  vaut  sans  doute  mieux  qu’un 
jardin  dans  lequel  on  a établi  les  sources  du  Nil  et 
de  l’Euphrate,  qui  sont  à huit  cents  grandes  lieues 
l’une  de  l’autre;  un  arbre  qui  donne  la  connaissance 
du  bien  et  du  mal;  une  femme  tirée  de  là  côte  d’un 
homme;  un  serpent  qui  parle,  un  chérubin  qui  garde 
la  porte;  et  toutes  les  dégoûtantes  rêveries  dont  la 
grossièreté  juive  a farci  cette  fable  empruntée  dea 
Phéniciens.  Aussi  faut-il  voir,  dans  Cyrille,  avec  quelle 
éloquence  Julien  confondit  ces  absurdités.  Cyrijle  eut 
assez  d’orgueil  pour  rapporter  les  raisons  de  Julien, 
et  pour  croire  lui  répondre. 

Julien  daigne  faire  voir  combien  il  répugne  à la 
nature  de  Dieu  d’avoir  mis  dans  le  jardin  d’Éden  des 
fruit^  qui  donnaient  la  connaissance  du  bien  et  du 
mal,  et  d’avoir  défendu  d’ep  nyanger.  Il  fallait,  au 
contraire,  comme  nous  l’avons  déjà  remarqué  ',  re- 
command(!r  à riioinme  de  se  nourrir  de  ce  fruit  né- 
cessaire. La  distinction  du  bien  et  du  mal,  du  juste  et 
de  l’injuste,  était  le  lait  dont  Dieu  devait  nourrir  des 
créatures  sorties  de  ses  mains.  Il  aurait  mieux  valu 

■ Tome  XV,  |wge  44 , uole;  tome  XLl,  page  408;  et,  daiu  le  préieut 
volume,  page  10.  B. 
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leur  crever  les  deux  yeux  que  leur  boucher  l’euten- 
(lemeiit. 

Si  le  rédacteur  de  ce  roman  asiatique  de  la  Genèse 
avait  eu  la  moindre  étincelle  d’esprit,  il  aurait  sup- 
posé deux  arbres  dans  le  paradis;  les  fruits  de  l’un 
nourrissaient  l’aine,  et  fesaient  connaître  et  aimer  la 
justice;  les  fruits  de  l’autre  enflammaient  le  cœur  de 
passions  funestes  : l’homme  négligea  l’arbre  de  la 
science,  et  s’attacha  à celui  de  la  cupidité. 

Voilà  du  moins  une  allégorie  juste,  une  image 
sensible  du  fréquent  abus  que  les  hommes  font  de 
leur  raison.  Je  m’étonne  que  Julien  ne  l’ait  pas  pro- 
posée; mais  il  dédaignait  trop  ce  livre  pour  descendre 
à le  corriger. 

C’est  avec  très  grande  raison  que  Julien  méprise 
ce  fameux  Décalogue  que  les  Juifs  regardaient  comme 
un  code  divin  : c’était,  en  effet,  une  plaisante  législa- 
tion, en  comparaison  des  lois  romaines,  de  défendre 
le  vol,  l’adultère,  et  l’homicide.  Chez  quel  peuple 
barbare  la  nature  n’a-t-elle  pas  dicté  ces  lois  avec 
beaucoup  plus  d’étendue  ? Quelle  pitié  de  faire  des- 
cendre Dieu  au  milieu  des  éclairs  et  des  tonnerres, 
sur  une  petite  montagne  pelée,  pour  enseigner  qu’il 
ne  faut  pas  être  voleur!  encore  peut-on  dire  que  ce 
n’était  pas  à ce  Dieu  qui  avait  ordonne  aux  Juifs  de 
voler  les  Egyptiens,  et  qui  leur  proposait  l’usure 
avec  les  étrangers  comme  leur  plus  digne  récom- 
pense, et  qui  avait  récompensé  le  voleur  Jacob;  que 
ce  n’était  pas,  dis-je,  à ce  Dieu,  de  défendre  le 
larcin.  ‘ 

C’est  avec  beaucoup  de  sagacité  que  ce  digne  ein- 
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pereur  détruit  les  prétendues  prophéties  juives,  sur 
lesquelles  les  christicoles  appuyaient  leurs  rêveries, 
et  la  verge,  de  Jiida  (|ui  ne  manquerait  point  entre  les 
jambes,  et  la  fîlle  ou  la  femme  qui  fera  un  enfant,  et 
surtout  ces  paroles  attribuées  à Moïse  ' , lesquelles  re- 
gardent Josué,  et  qu’on  appli(|ue  si  mal  à propos  à 
Jésus  : « Dieu  vous  suscitera  un  proj)hcte  .semblable 
à moi.»  Certainement  un  prophète  semblable  à Moïse 
ne  veut  pas  dire  Dieu  et  (ils  de  Dieu.  Rien  n’est  si 
palpable,  rien  n’est  si  fort  à la  portée  des  esprits  les 
plus  grossiers. 

Ma  is  Julien  croyait,  ou  feignait  de  croire,  par  po- 
litique, aux  divinations,  aux  augures,  à l’efRcacitc 
des  sacrifices:  car  enfin  les  peuples  n’étaient  pas  phi- 
losophes; il  fallait  opter  entre  la  démence  des  chris- 
ticoles et  celle  des  païens. 

Je  pense  que  si  ce  grand  homme  eût  vécu,  il  eût, 
avec  le  temps,  dégagé  la  religion  des  superstitions  les 
plus  grossières,  et  qu’il  eût  accoutumé  les  Rpmains 
à reconnaître  un  Dieu  formateur  des  dieux  et  de.s 
hommes,  et -à  lui  adresser  tous  les  hommages. 

Mais  Cyrille  et  Grégoire,  et  les  autres  prêtres  chré- 
tiens , profitèrent  de  la  nécessité  où  il  semblait  être 
de  professer  publiquement  la  religion  païenne,  pour 
le  décrier  chez  les  fanatiques.  J,es  ariens  et  les  atha- 
nasiens  se  réunirent  contre  lui;  et  le  plus  grand 
homme  qui  peut-être  ait  jamais  été,  devint  inutile  nu 
monde. 

' Délit.,  XVIII,  i8.  B. 
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CHAPITRE  XXXIV*. 

Des  chrétiens  jusqu’à  Théodose. 


Ap  rès  la  mort  de  Julien , les  ariens  et  les  athana- 
siens,  dont  il  avait  réprimé  la  fureur,  recommencè- 
rent à troubler  tout  l’enrjtire.  I^es  évêques  des  deux 
partis  ne  furent  plus  que  des  chefs  de  séditieux.  Des 
moines  fanatiques  sortirent  des  déserts  de  la  Thé- 
baïde  pour  souffler  le  feu  de  la  discorde,  ne  parlant 
que  de  miracles  extravagants,  tels  qu’on  les  trouve 
dans  l’histoire  des  papas  du  désert;  insultant  les  em- 
pereurs, et  montrant  do  loin  ce  que  devaient  être  un 
jour  des  moines. 

Il  y eut  un  empereur  sage  qui , pour  éteindre,  s’il 
se  pouvait , toutes  ces  querelles  , donna  une  liberté 
entière  de  conscience,  et  la  prit  pour  lui-n"iême ; ce 
fut  Valentinien  I".  De  son  temps,  toutes  les  sectes 
vécurent  au  moins  quelques  années  dans  une  paix  ex- 
térieure, se  bornant  à s’anatbématiser  sans  s’égor- 
ger; païens,  juifs , athanasiens , ariens , macédoniens, 
donatistes,  cyprianistes,  manichéens,  apollinaristes, 
tous  furent  étonnés  de  leur  tranquillité.  Valentinien 


( Eutre  ce  chapitre  et  celui  qui  précède,  rédition  de  1776,  dont  jai 
déjà  parlé  page  41 1 coutieiit  tm  iulitiilé:  Du  prêteadu  mirocle  arrive 
sous  Julien  dsuts  les  fondements  du  temple  de  Jérusalem.  Mais  ce  iiVst 
que  la  reproduction  du  morceau  ayant  pour  titre  : Des'glohes  de  feu,  etc., 
que  Fauteur  avait  donné  eu  1770,  dans  scs  Queitions  sur  Vencycloptdie 
(voyez  tome  XXVI,  pages  485-489).  Toutefois  le  dernier  alinéa  de 
1770  ue  fesait  pas  partie  de  la  réimpressiou  de  1776,  qui  se  terminait 
par  les  mois  hauteur  révtdtonte.  B. 
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apprit  à tous  ceux  qui  sont  nés  pour  gouverner,  que 
si  (leux  sectes  déchirent  un  état,  trente  sectes  tolé- 
rées laissent  l’état  en  repos. 

Théodose  ne  pensa  pas  ainsi , et  fut  sur  le  point  de 
tout  perdre;  il  fut  le  premier  qui  prit  parti  pour  les 
athanasiens  ; et  il  fit  renaître  la  discorde  par  son 
intolérance.  Il  persécuta  les  païens  et  les  aliéna.  Il 
se  crut  alors  obligé  de  donner  lâchement  des  pro- 
vinces entières  aux  Goths,  sur  la  rive  droite  du  Da- 
nube ; et  par  cette  malheui'euse  précaution , prise 
contre  ses  peuples,  il  prépara  la  chute  de  l’empire 
romain. 

Ivcs  évêques,  "à  l’imitation  de  l’empereur,  s’aban- 
donnèrent à la  fureur  de  la  persécution.  Il  y avait  un 
tyran  qui,  ayant  détrôné  et  assassiné  un  collègue  de 
Théodose,  nommé  Gratien , s’était  rendu  maître  de 
l'Angleterre,  des  Gaules,  et  de  l’Espagne.  Je  ne  sais 
quel  Priscillien  en  Espagne,  ayant  dogmatisé  comme 
tant  d’autres,  et  ayant  dit  que  les  âmes  étaient  des  - 
émanations  de  Dieu,  quelques  évêques  espagnols, 
qui  ne  savaient  pas  plus  que  Priscillien  d’où  venaient 
les  âmes,  le  déférèrent,  lui  et  ses  principaux  secta- 
teurs, au  tyran  Maxime.  Ce  monstre,  pour  faire  sa 
cour  aux  évêques, dont  il  avait  besoin  pour  se  main- 
tenir dans  son  usurpation  , fit  condamner  à mort 
Priscillien  et  sept  de  ses  partisans.  Un  évêque,  nommé 
Ilace  ',  fut  assez  barbare  pour  leur  faire  donner  la 
question  en  sa  présence.  I>e  peuple,  toujours  sot  et 
toujours  cruel  quand  on  lâche  la  bride  à sa  supersti- 

■ Voyez  tome  XXII,  page  8z  ; et  Xtll , 4>3.  B. 
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tion,  assomma,  dans  Bordeaux,  ,à  coups  de  pierres, 
une  femme  de  qualité  qu’on  disait  être  prisciiiianiste. 

Ce  jugement  de  Priscillien  est  plus  avéré  que  celui 
de  tous  les  martyrs,  dont  les  chrétiens  avaient  fait 
tant  de  bruit  sous  les  premiers  empereurs,  f^es  mal- 
heureux croyaient  plaire  à Dieu  en  se  soudlant  des 
crimes  dont  ils  s’étaient  plaints.  Les  chrétiens,  de- 
puis ce  temps,  furent  comme  des  chiens  qu’on  avait 
mis  en  curée;  ils  furent  avides  de  carnage,  non  pas 
en  défendant  l’empire,  qu’ils  laissèrent  envahir  par 
vingt  nations  barbares,  mais  en  persécutant  tantôt 
les  sectateurs  de  l’antique  religion  romaine,  et  tantôt 
leurs  frères  qui  ne  pensaient  pas  comme  eux. 

Y a-t-il  rien  de  plus  horrible  et  de  plus  lâche  que 
l’action  des  prêtres  de  l’évêque  Cyrille,  que  les  chré- 
tiens appellent  saint  Cyrille?  11  y avait  dans  Alexan- 
drie une  Bile  célèbre  par  sa  beauté  et  par  son  esprit  ; 
son  nom  était  Hypatie  '.  Élevée  par  le  philosophe 
Théon,  son  père,  elle  occupait,  en  4i5,  la  chaire  qu’il 
avait  eue,  et  fut  applaudie  pour  sa  science  autant 
qu’honorée  pour  ses  mœurs;  mais  elle  était  païenne. 
Les  dogues  tonsurés  de  Cyrille,  suivis  d’une  troupe 
de  fanatiques,  l’assaillirent  dans  la  rue  lorsqu’elle  re- 
venait de  dicter  ses  leçons,  la  traînèrent  par  les  che- 
veux , la  lapidèrent,  et  In  brûlèrent,  sans  que  Cyrille 
le  saint  leur  fît  la  plus  légère  réprimande , et  sans  que 
Théodose  le  jeune  et  la  dévote  Pulchérie,  sa  sœur, 
qui  le  gouvernait  et  partageait  l’empire  avec  lui,  con- 
damnassent cet  excès  d’inhumanité.  Un  tel  mépris 
des  lois  en  cette  circonstance  eût  paru  moins  éton- 
• Tojex  tome  XXX , page  a63.  B. 
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liant  sous  le  règne  de  leur  aïeul  Tliéodose  I",  qui  s’é- 
tait souillé  si  lâchement  du  sang  des  peuples  do  Thes- 
saloniqiie*. 


CHAPITRE  XXXV'. 


Des  sectes  et  des  meilleurs  des  chrétiens  jusqu'à  l’établissement 

du  mahométisme. 


Les  disputes,  les  anathèmes,  les  persécutions,  ne 
cessèrent  d’inonder  l’Eglise  chrétienne.  Ce  n’était  pas 
assez  d’avoir  uni  dans  Jésus  la  nature  divine  avec  la 
nature  humaine  : on  s’avisa  d'agiter  la  question  si 
Marie  était  mère  de  Dieu.  Ce  titre  de  mère  de  Dieu 
parut  un  blasphème  à Neslorius,  évêque  de  Constan- 
tinople. Son  sentiment  était  le  plus  probable;  mais, 
comme  il  avait  été  persécuteur,  il  trouva  des  évêques 

* Rien  ne  caractérise  mieu.x  les  prêtres  du  clirislianisme  que  les  louanges 
prodiguées  par  eux  si  loug>tcinps  à Tliéodose  et  à Constautin.  Il  est  certaiu 
que  ce  Théodose,  suruorumé  le  Grand  et  quelquefois  le  Saint,  était  im 
des  plus  méchants  hommes  qui  eus.scnt  gouverné  fempire  romain  ; pui.sqne, 
après  avoir  promis  une  amuistic  entière  pendant  six  mois  aux  rituyens  de 
Thessalonique,  cc  Cantabre,  aussi  perfide  que  cruel,  invita,  en  ce-s 
citoycus  à des  jeux  publics,  dans  lesquels  il  fit  égorger  hommes,  fejniiiea, 
enfants,  sans  qu'il  en  réchappât  un  seul.  Peiit>on  n'élre  pas  saisi  de  la  plus 
violente  indignation  contre  les  paiicgyrisles  de  ce  barliare  qui  sVilasit  ut 
sur  sa  pénitence  ? Il  fut  vraiment,  disent-ils,  plusieurs  mois  sans  entendre 
la  messe.  N'cst^cc  pas  insulteT  à riiumanité  entière  que  d’oser  parler  d’une 
tdle  satisfaction?  Si  les  auteurs  des  nias.sacres  dTrlaiide  avaient  passé  »ia 
mois  sans  entendre  la  messe, anraicnt  ils  bien  expié  leurs  crimes?  Fii  est- 
on  quitte  pour  ne  point  assister  à une  cérémonie  aussi  idolâtre  que  ridi- 
cule, lorsqu'on  est  souillé  du  sang  de  sa  patrie? 

Quant  à fkinstaulin,  je  suis  de  l'avis  du  consul  Ablavitis,  qui  déclara 
que  Constantin  était  un  Néron.  [Voyer  page  ifîq.]  1771. 

' Chapitre  ajouté  en  17117  ; voyez  ma  note,  page4t.  R. 
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qui  le  perséc  utèrent.  On  le  chassa  de  son  siège  au  con- 
cile d'Éphèse;  mais  aussi  trente  évé<|ues  de  ce  même 
concile  déposèrent  ce  saint  Ciyrillc,  l’ennemi  mortel 
de  Nestorius;  et  tout  l’Orient  fut  partagé. 

Ce  n’était  pas  assez;  il  fallut  savoir  précisément  si 
ce  Jésus  avait  eu  deux  natures,  deux  personnes,  deux 
âmes,  deux  volontés;  si,  quand  il  fesait  les  fonctions 
animales  de  l’homme,  la  partie  divine  s’en  mêlait  ou 
ne  s’en  mêlait  pas.  Toutes  ces  questions  ne  méritaient 
d’être  traitées  que  par  Rabelais,  ou  par  notre  cher 
doyen  Swift,  ou  par  Punch  1.  Cela  fît  tiois  partis  dans 
l’empire  par  le  fanatisme  d’un  Eutychès,  miséralilc 
moine  ennemi  de  Nestorius,  et  combattu  par  d’autres 
moines.  On  voyait,  dans  toutes  ces  disputes,  mouas- 
tères  opposés  à monastères,  dévotes  à dévotes,  eu- 
nuques à eunuques,  conciles  à conciles,  et  souvent 
empereurs  à empereurs. 

Pendant  que  les  descendants  des  Camille,  des  Bru- 
tus,  des  Scipion,  des  Caton,  mêlés  aux  Grecs  et  aux 
barbares,  barbotaient  ainsi  dans  la  fange  de  la  tiiéo- 
logic,  et  que  l’esprit  de  vertige  était  répandu  sur  la 
face  de  l’empire  romain,  des  brigands  du  Nord,  qui 
ne  savaient  que  combattre,  vinrent  démembrer  ce 
grand  colosse  devenu  faible  et  ridicule. 

Quand  ils  eurent  vaincu,  il  fallut  gouverner  des 
peuples  fanatiques;  il  fallut  prendre  leur  religion,  et 

^ Appolou»  les  choses  par  leur  nom.  On  a poussé  le  blasphème  jusqu'à 
faire  un  article  de  foi  que  Dieu  est  venu  chier  et  pisser  sur  la  lcrre;  que 
nous  le  mangf'Oiis  après  qu'il  a été  pi'udn  ; que  nous  le  chions  et  que  nous 
le  pissons.  Et  on  dispute  gravement  si  r'était  l.i  nature  divine  ou  la  nature 
humaine  qui  chiait  et  qui  pi&sait  ! grand  Dieu  ! Cette  note  e.st  de  177^. 
sauf  les  deiiK  derniers  mots  qui  ont  été  ajoutés  daus  les  éditions  de  Kehl.  B. 
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« mener  ces  bâtes  de  somme  par  les  licous  qu’elles  s’é- 
taient faits  elles-mêmes. 

Les  évêques  de  chaque 'secte  tâchèrent  de  séduire 
leurs  vainqueurs;  ainsi  les  princes  ostrogoths,  visi- 
goths,  et  bourguignons,  se  firent  ariens;  les  princes 
francs  furent  athanasiens  '. 

L’empire  romain  d’Occidenl  détruit  fut  partagé  en 
provinces  ruisselantes  de  sang,  qui  continuèrent  à 
s’aiiathématiser  avec  une  sainteté  réciproque.  Il  y eut 
autant  de  confusion  et  une  abjection  aussi  misérable 
dans  la  religion  que  dans  l’empire. 

Les  méprisables  empereurs  de  Constantinople  affeo 
tèrent  de  prétendre  toujours  sur  l’Italie,  et  sur  les 
autres  provinces  qu’ils  n’avaient  plus,  les  droits  qu’ils 
croyaient  avoir.  Mais  au  septième  siècle  il  s’éleva  une 
religion  nouvelle  qui  ruina  bientôt  les  sectes  chré- 
tiennes dans  l’Âsie,  dans  l’Afrique,  et  dans  une  gradtfe  ' 
partie  de  l’Europe. 

Le  mahométisme  était  sans  doute  plus  sensé  que  le 
christianisme.  On  n’y  adorait  point  un  Juif  en  abhor- 
rant les  Juifs;  on  n’y  appelait  point  une  Juive  mère 
de  Dieu  ; on  n’y  tombait  point  dans  le  blasphème  ex- 
travagant de  dire  que  trois  dieux  font  un  dieu  ; enfin 
on  n’y  mangeait  pas  ce  dieu  qu’on  adorait,  et  on  n’al- 
lait pas  rendre  à la  selle  sou  créateur.  Croire  un  seul 

* Quel  athantAÎen,  quel  bon  catholique  que  ce  Clovis,  qui  6t  massacrer 
trois  rois,  ses  voisins,  pour  voler  leur  argent  compUut!  Quels  bous  catho- 
liques que  ses  (Ils,  qui  égorgcreiit  de  leurs  propre.^  mains  leurs  neveiu  au 
berceau!  By  Ood!  Eu  lisaut  l’hUloii'e  des  premiers  rois  chrétiens , on 
croit  lire  l'histoire  des  rois  de  Juda  et  d'Israël,  ou  celle  des  voleurs  de 
grands  chemins.  — Ce  qui  forme  celte  note  fut  ajoute  eu  1 776,  mais  lésait 
alors  partie  du  texte.  It. 
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Dieu  tout  puissant  était  k seul  dogme;  et  si  ou  n'y 
avait  pas  ajouté  que  Mahomet  est  son  prophète,  c’eût 
été  une  religion  aussi  pure,  aussi  belle  que  celle  des 
lettrés  chinois.  C’était  le  simple  théisme,  la  religion 
naturelle,  et  par  conséquent  la  seule  véritable.  Mais 
on  peut  dire  que  les  musulmans  étaient  en  quelque 
sorte  excusables  d’appeler  Mahomet  l’organe  de  Dieu, 
puisque  en  effet  il  avait  enseigné  aux  Arabes  qu’il  n’y 
a qu’un  Dieu. 

Les  musulmans,  par  les  armes  et  par  la  parole,  fi- 
rent taire  le  christianisme  jusqu’aux  portes  de  Con- 
stantinople; et  les  chrétiens,  resserrés  dans  quelques 
provinces  d’Occideut,  continuèrent  à disputer  et  à se 
déchirer. 


CHAPITREXXXVI'. 

Discours  sommaire  des  usurpations  papales*. 


Ce  fut  un  état  bien  déplorable  que  celui  où  l’inon- 
dation des  barbares  réduisit  l’Europe.  Il  n’y  eut  que 
le  temps  de  Tbéodoric  et  de  Charlemagne  qui  fut  si- 
gnalé par  quelques  bonnes  lois;  encore  Cbarlemagne, 
moitié  Franc,  moitié  Germain,  exerça  des  barbaries 
dont  aucun  souverain  n’oserait  se  souiller  aujour- 
d’hui. Il  n’y  a que  de  lâches  écrivains  de  la  secte  ro- 

< Addition  de  1767  : Toyn  ma  note , page  4r.  R. 

* Milord  ne  parle  pas  assez  de  la  tyrannie  des  papes.  Grégoire  surtout , 
surnommé  le  Grand , brûla  tous  les  auteurs  latms  qu'il  put  trouver.  Il  y a 
encore  de  lui  une  lettre  à nn  évéqiie  de  Cagliari,  dans  laquelle  il  lui  dit  : 
• Je  veuz  qu'on  [orce  tous  les  païens  tie  la  Sardaigne  à se  ronveilir.  - >771. 

.MÉj.snnxs.  VII.  > i 
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niaine  qui  puissent  louer  ce  prince  d’avoir  égorgé  la 
moitié  des  Saxons  pour  convertir  l’autre. 

I^es  évêques  de  Rome,  dans  la  décadence  de  la  fa- 
mille de  Charlemagne,  commencèrent  à tenter  de  s’at- 
tribuer un  pouvoir  souverain,  et  de  ressembler  aux 
califes,  qui  réunissaient  les  droits  du  trône  et  de  l’au- 
tel. Les  divisions  des  princes  et  l’ignorance  des  peu- 
ples favorisèrent  bientôt  leur  entreprise.  L’évêque  de 
Rome,  Grégoire  VII,  fut  celui  qui  étala  ces  desseins  au- 
dacieux avec  le  plus  d’insolence.  Heureusement  pour 
nous,  Guillaume  de  Normandie,  qui  avait  usurpé 
noti  e trône,  ne  distinguant  plus  la  gloire  de  notre  na- 
tion de  la  sienne  propre,  réprima  l’insolence  de  Gré- 
goire VII,  et  empêcha  quelque  temps  que  nous  ne 
payassions  le  denier  de  saint  Pierre,  que  nous  avions 
donné  d’abord  comme  une  aumône,  et  que  les  évêques 
de  Rome  exigeaient  comme  un  tribut. 

Tous  nos  rois  n’eurent  pas  la  même  fermeté;  et 
lorsque  les  papes,  si  peu  puissants  par  leur  petit  terri- 
toire, devinrent  les  maîtres  de  l’Europe  par  les  croi- 
sades et  par  les  moines;  lorsqu’ils  eurent  déposé  tant 
d’empereurs  et  de  rois,  et  qu’ils  curent  fait  de  la  reli- 
gion une  arme  terrible  qui  perçait  tous  les  souverains, 
notre  île  vit  le  misérable  roi  Jean-sans-terre  se  déclarer 
à genoux  vassal  du  pape,  faire  serment  de  fidélité  aux 
pieds  du  légat  Pandolfe,  s’obliger  lui  et  ses  succes- 
seurs à payer  aux  évêques  de  Rome  un  tribut  annuel 
de  mille  marcs';  ce  qui  fesait  presque  le  revenu  de 

* Le  foula  à se<i  pieds  l'argent  avant  de  l’eniporler.  IVotre  île  était 
alors  un  pays  d'oliédience.  Nous  étions  rcelirment  serfs  du  pape.  Quel 
infante  esrlatege!  grand  Dieu!  Nous  ne  sommes  pas  esses  vengés.  Nous 
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ia  couronne.  Comme  un  de  mes  ancêtres  eut  le  inîrt- 
heur  de  signer  ce  traité  le  plus  infâme  des  traités, 
je  dois  en  parler  avec  plus  d’horreur  qu’un  autre;  c’est 
une  amende  honorable  que  je  dois  à la  dignité  de  la 
nature  humaine  avilie. 


CHAPITRE  XXXVir. 


De  Pexcès  épouvanUble  des  pera^utioos  chrétiennes. 


Il  ne  faut  pas  douter  que  les  nouveaux  dogmes  in- 
ventés chaque  jour  ne  contribuassent  beaucoup  à for- 
tifier les  usurpations  des  papes.  Le  hocus  pocus' , ou 
la  transsubstantiatioTi , dont  le  nom  seul  est  ridicule, 
s’établit  peu-à-peu,  après  avoir  été  inconnu  aux  pre- 
miers siècles  du  christianisme.  Ç)n  peut  se  figurer 
quelle  vénération  s’attirait  un  prêtre,  un  moine,  qui 
fesait  un  dieu  avec  quatre  paroles,  et  non  seulement 
un  dieu , mais  autant  de  dieux  qu’il  voulait  : avec 
quel  respect  voisin  de  l’adoration  ne  devait-on  pas 
regarder  celui  qui  s’était  rendu  le  maître  absolu  de 


«vom  envoyé  des  vaisseaux  de  guerre  à Gibraltar,  et  sous  n en  avons  pas 
envoyé  au  Tibre!  — La  première  phrase  de  celle  note  est  de  17;  i ; I** 
reste,  de  1775.  B. 

* Celle  phrase  est  peut-être  une  plaisanterie  de  Voltaire  : je  n’ai  trouvé 
ce  traité  dans  aucuue  des  trois  cdilion.s  du  recueil  de  Rymer  iritilulé:  Fa- 
dfta,  Conventiones , etc.  B. 

> Addition  de  1767  : voyez  ma  note,  page  41.  B. 

* Nous  appelons  hoetts pocus  un  tour  de  gobelets,  un  tour  de  gibecière, 
un  escamotage  de  charlatan.  Ce  sont  deux  mots  latins  abrégif,  ou  plutôt 
eslr<»piés,  d'après  ces  paroles  de  !a  messe  latine,  //o^  est  corpus  tneum. 
1771. 

iJ. 
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tous  ces  feseurs  de  dieux?  Il  était  le  souverain  des 
prêtres,  il  l’était  des  rois;  il  était  dieu  lui-même;  et 
à Rome  encore,  quand  le  pape  ofHcie,  on  dit:  Le 
vénérable  porte  le  vénérable. 

Cependant,  au  milieu  de  cette  fange  dans  laquelle 
l’espèce  humaine  était  plongée  en  Europe,  il  s’éleva 
toujours  des  hommes  qui  protestèrent  contre  ces  nou- 
veautés : ils  savaient  que,  dans  les  premiers  siècles  de 
l’Eglise,  on  n’avait  jamais  prétendu  changer  du  pain 
en  dieu  dans  le  souper  du  Seigneur;  que  la  cène  faite 
par  Jésus  avait  été  un  agneau  cuit  avec  des  laitues, 
que  cela  ue  ressemblait  nullement  à la  communion 
de  la  messe;  que  les  premiers  chrétiens  avaient  eu 
les  images  en  horreur;  que  même  encore  sous  Char- 
lemagRe,  le  fameux  concile  de  Francfort  les  avait 
proscrites. 

Plusieurs  autres  articles  les  révoltaient;  ils  osaient 
même  douter  quelquefois  que  le  pape , tout  dieu  qu’il 
était,  pût  de  droit  divin  déposer  un  roi,  pour  avoir 
épousé  sa  commère  ou  sa  parente  au  septième  degré. 
Ils  rejetaient  donc  secrètement  quelques  points  de  la 
créance  chrétienne,  et  ils  en  admettaient  d’autres  non 
moins  absurdes;  semblables  aux  animaux , qu’on  pré- 
tendit autrefois  être  formés  du  limon  du  Nil,  et  qui 
avaient  la  vie  dans  une  partie  de  leur  corps,  tandis 
que  l’autre  n’était  encore  que  de  la  boue. 

Mais  quand  ils  voulurent  parler,  comment  furent- 
ils  traités?  On  avait,  dans  l’Orient,  employé  dix  siè- 
cles de  persécutions  à exterminer  les  manichéens;  et 
sous  la  régence  d’une  impératrice  Théodora,  dévote 
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et  barbare*,  on  en  avait  fait  périr  plus  de  cent  mille 
dans  les  supplices.  Les  Occidentaux  entendant  coii- 
iuscmeut  parler  de  ces  boucheries,  s’accoutumèrent  à 
nommer  manichéens  tous  ceux  qui  combattaient  quel- 
ques dogmes  de  l’Église  papiste,  et  à les  poursuivre 
avec  la  même  barbarie.  C’est  ainsi  qu’un  Robert  de 
France  fit  brûler  à ses  yeux  le  confesseur  de  sa  femme 
et  plusieurs  prêtres. 

Quand  les  Vaudois  et  les  Albigeois  parurent,  on 
les  appela  manichéens,  pour  les  rendre  plus  odieux. 

Qui  ne  connaît  les  cruautés  horribles  exercées 
dans  les  provinces  méridionales  de  France,  contre  ces 
malheureux  dont  le  crime  était  de  nier  qu’on  pût  faire 
Dieu  avec  des  paroles? 

Lorsque  ensuite  les  disciples  de  notre  Wiclef,  de 
Jean  Hus,  et  enfin  ceux  de  Luther  et  de  Zuingle, 
voulurent  secouer  le  joug  papal , on  sait  que  l’Europe 
presque  entière  fut  bientôt  partagée  en  deux  espèces, 
l’une  de  bourreaux,  et  l’autre  de  supplicies.  I.es  ré- 
formés firent  ensuite  ce  qu’avaient  fait  les  chrétiens 
des  quatrième  et  cinquième  siècles;  après  avoir  été 
persécutés,  ils  devinrent  persécuteurs  à leur  tour.  Si 
on  voulait  compter  les  guerres  civiles  que  les  dispu- 

* Est-il  possible  que  cette  horrible  proscription,  celle  Siint-Rarlbélenii 
anticipée  soit  si  peu  connue!  elle  s'est  perdue  dans  la  foule.  Cependant  Fleury 
s'omet  pas  celte  horreur  dans  sou  livre  quarante-huitième , sous  l'année 
85o;  il  en  parle  comme  d'un  événement  très  ordinaire.  Bayle,  à l'article 
PsuLtciaiis,  aurait  bien  dû  en  faire  quelque  mention;  d'autant  plus  que 
les  pauliciens  échappés  à ce  massacre  se  joignirent  aux  musulmans , et  les 
aidèrent  à détruire  ce  détestable  empire  d’Urieut,  qui  savait  prosrrire,  et 
qui  ne  savait  plus  combattre.  Mais  ce  qui  met  le  comble  à l'atrncilé  chré- 
tienne, c'est  que  cette  furie  deTbéodora  fut  déclarée  sainte,  et  qu’on  a 
long-temps  célébré  sa  fête  dans  l'Église  grecque.  1771. 
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tes  sur  le  cliristianisine  ont  excitées,  on  verrait  qu’il 
y en  a plus  de  cent.  Notre  Grande-Bretagne  a été 
saccagée  : les  massacres  d’Irlande  sont  comparables  à 
ceux  de  la  Saint-Barthéleini;  et  je  ne  sais  s’il  y eut 
plus  d’abominations  commises,  plus  de  sang  répandu 
en  France  qu’en  Irlande.  I.a  femme  de  Sir  Henri 
Spotswood*,  sœur  de  ma  bisaïeule,  fut  égorgée  avec 
deux  de  ses  filles.  Ainsi,  dans  cet  examen,  j’ai  tou- 
jours à venger  le  genre  humain  et  moi-même. 

Que  dirai-je  du  tribunal  de  l’inquisition  qui  sub- 
siste encore?  Les  sacrifices  de  sang  humain  qu’on  re- 
proche aux  anciennes  nations  ont  été  plus  rares  que 
ceux  dont  les  Espagnols  et  les  Portugais  se  sont 
souillés  dans  leurs  actes  de  foi. 

Est-il  quelqu’un  maintenant  qui  veuille  comparer 


* Milord  lloÜDgbroke  t bien  raison  de  comparer  les  massacres  dlriande 
à ceux  de  la  Saint*Barthélcmi  en  France  ; je  crois  même  que  le  nombre 
des  assassinats  irlandais  surpassa  celui  des  assassinats  français. 

Il  (ut  prmiTé  juridiquement  par  Henri  Shampart,  James  Sliaw,  et  au* 
(reSf  que  les  confesseurs  des  catholiques  leur  avaient  dénonce  rcxcomimi* 
iiicalion  et  la  damnation  étemelle,  s'ils  ne  tuaient  |>as  tous  les  protestants, 
avec  les  femmes  et  les  enfants  qu'ils  pourraient  mettre  à mort;  et  que  les 
mêmes  confesseurs  leur  enjoignirent  de  ne  pas  épargner  le  l>étail  appar- 
tenant ans  Anglais,  afin  de  mieux  ressembler  au  saint  peaple  juif,  quand 
Dieu  lui  livra  Jéricho. 

On  trouva  dans  la  poche  du  lord  Maeguire,  lorsqu *il  fut  pris,  une  bulle 
du  pape  Urbain  Vlll,  du  a5  mai  f6^3,  laquelle  promettait  aux  Irlandais 
la  rémission  de  tous  les  crimes,  et  les  relevait  de  tous  leurs  vcpux,  excepté 
de  celui  de  chasteté. 

Le  chevalier  Clarendon  et  le  chevalier  Temple  disent  que,  depuis  l'au- 
tomne de  i04f  jusqu'à  l'été  de  i643»  il  y eut  cent  cinquante  mille  pro- 
testants  d’assassinés,  et  qu'on  n'épargna  ni  les  enfants,  ni  les  femmes.  Un 
Iriandais,  nommé  Brooke,  zélé  pour  son  pays,  prétend  qu'on  n'en 
que  quarante  mille.  Prenons  un  terme  moyen,  nous  aurons  quatm-ringt- 
quinze  mille  vîrtimés  en  vingt  et  un  mois.  1 77c. 
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ce  long  amas  de  destruction  et  de  carnage  au  martyre 
de  sainte  Potamienne,  de  sainte  Barbe,  de  saint  Pio- 
nius,  et  de  saint  Eustache?  Nous  avons  nagé  dans  le 
sang  comme  des  tigres  acharnés,  pendant  des  siècles, 
et  nous  osons  flétrir  les  Trajan  et  les  Ântonin  du  nom 
de  persécuteurs  ! 

Il  m’est  arrivé  quelquefois  de  représenter  à des 
prêtres  l’cnormitfr  de  toutes  ces  désolations  dont  nos 
aïeux  ont  été  les  victimes;  ils  me  répondaient  froide- 
ment que  c’était  un  bon  arbre  qui  avait  produit  de 
mauvais  fruits  : je  leur  disais  que  «’était  un  blas- 
phème de  prétendre  qu’un  arbre  qui  avait  porté  tant 
et  de  si  horribles  poisons,  a été  planté  des  mains  de 
Dieu  même.  En  vérité  il  n’y  a point  de  prêtre  qui  ne 
doive  baisser  les  yeux  et  rougir  devant  un  honnête 
homme. 


CHAPITRE  XXXVIII». 


Excès  (le  l’Église  romaine. 


Ce  n’est  que  dans  l’Église  romaine  incorporée  avec 
la  férocité  des  descendants  des  Huns,  des  Gotbs,  et 
des  Vandales , qu’on  voit  cette  série  continue  de  .scan- 
dales et  de  barbaries  inconnues  chez  tous  les  prêtres 
des  autres  religions  du  monde. 

Les  prêtres  ont  partout  abusé,  pareequ’ils  sont 
hommes.  Il  fut  môme,  et  il  est  encore  chez  les  bra- 
mes des  fripons  et  des  scélérats,  quoique  cette  an- 

> chapitre  ajouté  en  1771:  royei  ma  note,  page  4 >■  B. 
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cienne  secte  soit  sans  contredit  la  plus  honnête  de 
toutes.  L’Eglise  romaine  l’a  emporté  en  crimes  sur 
toutes  les  sectes  du  monde,  parccqu’elle  a eu  des  ri- 
chesses et  du  pouvoir. 

Elle  l’a  emporté  en  débauches  obscènes,  pareeque, 
pour  mieux  gouverner  les  hommes,  elle  s’est  interdit 
le  mariage,  qui  est  le  plus  grand  frein  à l’impudicitc 
vulgivague  et  à la  pédérastie. 

Je  m’en  tiens  à ce  que  j’ai  vu  de  mes  yeux,  et  à ce 
qui  s’est  passé  peu  d’années  avant  ma  naissance.  Y 
eut-il  jamais  ua  brigand  qui  respectât  moins  la  foi 
publique,  le  sang  des  hommes,  et  l’honneur  des 
femmes,  que  ce  Bernard  \an-Galen,  évêque  de 
Munster,  qui  se  fesait  soudoyer  tantôt  par  les  Hol- 
landais contre  ses  voisins,  tantôt  par  Louis  XIV 
contre  les  Hollandais?  11  s’enivra  de  vin  et  de  sang 
toute  sa  vie.  Il  passait  du  lit  de  ses  concubines  aux 
champs  du  meurtre,  comme  une  bête  en  rut  et  car- 
nassière. I..C  sot  peuple  cependant  se  mettait  à ge- 
noux devant  lui,  et  recevait  humblement  sa  bénédic- 
tion. 

J’ai  vu  un  de  ses  bâtards,  qui , malgi-é  sa  naissance, 
trouva  le  moyen  d’être  chanoine  d’une  collégiale;  il 
était  plus  méchant  que  son  père,  et  beaucoup  plus 
dissolu  : je  sais  qu’il  assassina  une  de  scs  maî- 
tresses. 

Je  demande  s’il  n’est  pas  probable  que  l’évêque, 
marié  à une  Allemande  femme  de  bien,  et  son  fils, 
né  en  légitime  mariage  et  bien  élevé,  auraient  mené 
l’un  et  l’autre  une  vie  moins  abominable.  Je  demande 
s’il  y a quelque  chose  au  monde  plus  capable  de  mo- 
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dérer  nos  fureurs  que  les  regards  d’une  épouse  et 
d’une  mère  respectée,  si  les  devoirs  d’un  père  de 
famille  n’ont  pas  étouffé  mille  crimes  dans  leur 
germe. 

Combien  d’assassinats  commis  par  des  prêtres  n’ai-  i 
je  pas  vus  en  Italie  il  n’y  a pas  quarante  ans?  Je 
n’exagère  point;  il  y avait  peu  de  jours  où  un  prêtre 
corse  n’allât,  après  avoir  dit  la  messe,  arquebuscr 
son  ennemi  ou  son  rival  derrière  uu  buisson  ; et  quand 
l’assassiné  respirait  encore,  le  prêtre  lui  offrait  de  le 
confesser  et  de  lui  donner  l’absolution.  C’est  ainsi 
que  ceux  que  le  pape  Alexandre  VI  fesait  égorger 
pour  s’emparer  de  leur  bien,  lui  demandaient  unam 
indulgentiarn  in  articulo  inortis. 

Je  lisais  hier  ce  qui  est  rapporté  dans  nos  histoires 
d’un  évêque  de  Liège,  du  temps  de  notre  Henri  V. 

Cet  évêque  n’est  appelé  que  Jean  sans  pitié.  Il  avait 
un  prêtre  qui  lui  servait  de  bourreau  ; et  après  l’a- 
voir employé  à pendre,  à rouer,  à éventrer  plus  de 
deux  mille  personnes,  il  le  fit  pendre  lui-même. 

Que  dirai -je  de  l’archevêque  d’üpsal , nommé 
Troll,  qui,  de  concert  avec  le  roi  de  Danemark, 
Christian  II,  fit  massacrer  devant  lui  quatre-vingt- 
quatorze  sénateurs,  et  livra  la  ville  de  Stockholm  au 
pillage,  une  bulle  du  pape  à la  main? 

Il  n’y  a point  d’état  chrétien  où  les  prêtres  n’aient 
étalé  des  scènes  à peu  près  semblables. 

On  me  dira  que  je  ne  parle  que  des  crimes  ecclé- 
siastiques, et  que  je  passe  sous  silence  ceux  des  sé- 
culiers. C’est  que  les  ubominations  des  prêtres , et 
surtout  des  prêtres  papistes,  font  un  plus  grand  con- 
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traste  avec  cé  qu’ils  enseignent  au  peuple;  c’est  qu’ils 
joignent  à la  foule  de  leurs  forfaits  un  crime  non 
moins  affreux,  s’il  est  possible,  celui  de  l'hypocrisie  ; 
c’est  que  plus  leurs  moeurs  doivent  être  pures,  plus 
ils  sont  coupables.  Ils  insultent  au  genre  humain  ; ils 
persuadent  à des  imbéciles  de  s’enterrer  vivants  dans 
un  monastère,  lis  prêchent  une  vêture,  ils  adminis- 
trent leurs  huiles;  et  au  sortir  de  là  ils  vont  se  plon- 
ger dans  la  volupté  ou  dans  le  carnage;  c’est  ainsi 
que  l’Église  fut  gouvernée  depuis  les  fureurs  d’Atha- 
nase  et  d’Arius  jusqu’à  nos  jours. 

Qu’on  me  parle  avec  la  même  bonne  foi  que  je 
m’explique;  pense-t-on  qu’il  y ait  eu  un  seul  de  ces 
monstres  qui  ait  cru  les  dogmes  impertinents  qu'ils 
ont  prêches?  Y a-t-il  eu  un  seul  pape  qui,  pour  peu 
qu’il  ait  eu  de  sens  commun,  ait  cru  l’incarnation 
de  Dieu,  la  mort  de  Dieu,  la  résurrection  de  Dieu, 
la  Trinité  de  Dieu,  la  transsubstantiation  de  la  farine 
en  Dieu,  et  toutes  ces  odieuses  chimères  qui  ont  mis 
les  chrétiens  au-dessous  des  brutes?  certes  ils  n’en 
ont  rien  cru;  et  pareequ’ils  ont  senti  l’horrible  ab- 
surdité du  christianisme,  ils  se  sont  imaginé  qu’il 
n’y  a point  de  Dieu.  C’est  là  l’origine  de  toutes  les 
horreurs  dont  ils  se  sont  souillés;  prenons-y  garde, 
c’est  l’absurdité  des  dogmes  chrétiens  qui  fait  les 
athées. 


CONCLUSIO  N. 

Je  conclus  que  tout  homme  sensé,  tout  homme 
de  bien , doit  avoir  la  secte  chrétienne  en  horreur. 
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Le  grand  nom  de  théiste  y qu’on  ne  révéré  pas  assez  *, 
est  le  seul  nom  qu’on  doive  prendre.  Le  seul  Évan- 
gile qu’on  doive  lire,  c’est  le  grand  livre  de  la  na- 
ture, écrit  de  la  main  de  Dieu,  et  scellé  de  son  ca- 
chet. La  seule  religion  qu’on  doive  professer  est  celle 
d adorer  Dieu  et  (Lêtre  honnête  homme.  Il  est  aussi 
impossible  que  cette  religion  pure  et  éternelle  pro- 
duise du  mal,  qu’il  était  impossible  que  le  fanatisme 
chrétien  n’en  fit  pas. 

On  ne  pourra  jamais  faire  dire  à la  religion  natu- 
relle : Je  suis  venue  apporter^,  non  pas  la  paix, 
mais  le  glaive.  Au  lieu  que  c’est  la  première  confes- 
sion de  foi  qu’on  met  dans  la  bouche  du  Juif  qu’on 
a nommé  le  Christ. 

Les  hommes  sont  bien  aveugles  et  bien  malheu- 
reux de  préférer  une  secte  absurde,  sanguinaire,  sou- 
tenue par  des  bourreaux,  et  entourée  de  bûchers; 
une  secte  qui  ne  peut  être  approuvée  que  par  ceux  à 
qui  elle  donne  du  pouvoir  et  des  richesses;  une  secte 
particulière  qui  n’est  reçue  que  dans  une  petite  par- 
tie du  monde;  à une  religion  simple  et  universelle 
qui,  de  l’aveu  même  des  christicoles , était  la  religion 
du  genre  humain  du  temps  de  Seth,  d’Ënoch,de 
Noé.  Si  la  religion  de  leurs  premiers  patriarches  est 
vraie,  certes  la  secte  de  Jésus  est  fausse.  Les  souve- 
rains se  sont  soumis  à cette  secte,  croyant  qu’ils  en 
seraient  plus  chers  à leurs  peuples,  en  se  chargeant 
eux-mêmes  du  joug  que  leurs  peuples  portaient.  Ils 

• N.  B.  Ces  paroles  sont  prises  des  CaractèrUt'ufua  du  lord  Sliaflcs- 
, bury.  ijfiî.  t 

> Maltbieu,  xr,  34.  R. 
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n’ont  pas  vu  qu’ils  se  fesaient  les  premiers  esclaves 
des  prêtres,  et  ils  n’ont  pu  encore  parvenir  dans  la 
moitié  de  l’Europe  à se  rendre  indépendants. 

Et  quel  roi,  je  vous  prie,  quel  magistrat,  quel  père 
de  famille,  n’aimera  pas  mieux  être  le  maître  chez 
lui  que  d’être  l’esclave  d’un  prêtre? 

Quoi  ! le  nombre  innombrable  des  citoyens  moles- 
tés, excommuniés,  réduits  à la  mendicité,  égorgés, 
jetés  à la  voirie,  le  nombre  des  princes  détrônés  et 
assassinés,  n’a  pas  encore  ouvert  les  yeux  des  hom- 
mes! et  si  on  les  entr’ouvre,  on  n’a  pas  encore  ren- 
versé cette  idole  funeste  ! 

Que  mettrons-nous  à la  place?  dites- vous  : quoi  ! 
un  animal  féroce  a sucé  le  sang  de  mes  proches  : je 
vous  dis  de  vous  défaire  de  cette  bête,  et  vous  me  de- 
mandez ce  qu’on  mettra  à sa  place!  vous  me  le  de- 
mandez! vous,  cent  fois  plus  odieux  que  les  pontifes 
païens,  qui  se  contentaient  tranquillement  de  leurs 
cérémonies  et  de  leurs  sacrifices,  qui  ne  prétendaient 
point  enchaîner  les  esprits  par  des  dogmes,  qui  ne 
disputèrent  jamais  aux  magistrats  leur  puissance , 
qui  n’introduisirent  point  la  discorde  chez  les  hom- 
mes. Vous  avez  le  front  de  demander  ce  qu’il  faut 
mettre  à la  place  de  vos  fables  ! Je  vous  réponds , 
Dieu,  la  vérité,  la  vertu,  des  lois,  des  peines,  et  des 
récompenses.  Prêchez  la  probité,  et  non  le  dogme. 
Soyez  les  prêtres  de  Dieu,  et  non  d’un  homme. 

Après  avoir  pesé  devant  Dieu  le  christianisme  dans 
les  balances  de  la  vérité,  il  faut  le  peser  dans  celles  de 
la  politique.  Telle  est  la  misérable  condition  humaine, 
ijue  le  vrai  n’est  pas  toujours  avantageux.  Il  y aurait 
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du  danger  et  peu  de  raison  à vouloir  faire  tout  d’un 
coup  du  christianisme  ce  qu'on  a fait  du  papisme.  Je 
tiens  que,  dans  notre  île,  on  doit  laisser  subsister  la 
hiérarchie  établie  par  un  acte  de  parlement,  en  la 
soumettant  toujours  à ladégislation  civile,  et  en  l’em- 
péchant  de  nuire.  Il  serait  sans  doute  à desirer  que 
l’idole  fût  renversée,  et  qu’on  offrit  à Dieu  des  hom- 
mages plus  purs;  mais  le  peuple  ii’en  est  pas  encore 
digne.  Il  suffit,  pour  le  présent,  que  notre  Église  soit 
contenue  dans  ses  bornes.  Plus  les  laïques  seront 
éclairés,  moins  les  prêtres  pourront  faire  de  mal.  Tâ- 
chons de  les  éclairer  eux-mêmes,  de  les  faire  rougir 
de  leurs  erreurs,  et  de  les  amener  peu-à-peu  jusqu’à 
être  citoyens  *. 

* n n’est  pas  possible  à l'esprit  bumatn  > qnelque  dépravé  qu*il  puisse 
élre*  de  répondre  un  mot  raisonnable  à tout  ce  qu'a  dit  milord  Boling* 
broke.  Moi-méme,  avec  un  des  plus  grands  malhématiciens  de  notre  lie, 
j’ai  essayé  d’imaginer  ce  que  les  chrLsticoles  pourraient  alléguer  de  plau* 
sible,  et  je  ne  l'ai  pu  trouver.  Ce  livre  est  un  foudre  qui  écrase  1a  super- 
slitioo.  Tout  ce  que  nos  Divines  {divine , en  anglais,  signifie  thcoiogien  ) ont 
i faire,  c’est  de  ne  prêcher  jamais  que  la  morale , et  de  rendre  à jamais  le 
papisme  exécrable  à toutes  les  nations.  Par  là,  ils  seront  cbers  à la  ndlre* 
Qu'ils  fassent  adorer  un  Dieu,  et  qu'ils  fassent  détester  une  secte  abomi- 
Dab*e  fondée  sur  l’imposture,  la  persécution,  la  rapine,  et  le  carnage;  une 
secte  l'ennemie  des  rois  et  des  peuples,  et  surtout  lenncmie  de  notre 
conslilulioD,  de  celte  constitution  la  plus  heureuse  de  l’univers.  Il  a été 
donné  à milord  Bolingbroke  de  détruire  des  démences  théolc^iqucs,  comme 
il  a été  donné  à Newton  d’anéantir  les  erreurs  physiques.  Puisse  bientét 
l'Europe  entière  s’éclairer  à cette  lumière!  Amen.  A Londres,  le  x8  mars 
1767.  Mallit.  1771.  — Mallet  était  mort  en  1765.  R. 
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TRADUCTION 

D’UNE  LETTRE  DE  MILORD  BOLINGBROKE 
A MILORD  CORNSBURY-. 

Ne  soyez  point  étonné,  milord,  que  Grotius  et 
Pascal  aient  eu  les  travers  que  nous  leur  reprochons. 
La  vanité,  la  passion  de  se  distinguer,  et  surtout 
celle  de  dominer  sur  l’esprit  des  autres,  ont  corrompu 
bien  des  génies,  et  obscurci  bien  des  lumières. 

Vous  avez  vu  chez  nous  d'excellents  conseillers  de 
loi  soutenir  les  causes  les  plus  mauvaises.  Notre  Wins- 
ton , bon  géomètre  et  très  savant  homme,  s’est  rendu 
très  ridicule  par  ses  systèmes.  Descartes  était  certai- 
nement un  excellent  géomètre  pour  son  temps;  ce- 
pendant'quelles  sottises  énormes  n’a-t-il  pas  dites  en 
physique  et  en  métaphysique?  A-t-on  jamais  vu  un 
roman  plus  extravagant  que  celui  de  son  Monde? 

Le  docteur  Clarke  passera  toujours  pour  un  méta- 
physicien très  profond  ; mais  cela  ii’empéche  pas  que 
la  partie  de  son  livre  (|ui  regarde  la  religion  ne  soit 
sifllée  de  tous  les  penseurs. 

J’ai  lu,  il  y a quelques  mois,  le  manuscrit  du  Com- 
mentaire de  V Apocalypse  de  Newton , que  m’a  prêté 
son  neveu  Conduit.  Je  vous  avoue  que  sur  ce  livre  je 
le  ferais  mettre  à Bedlam,  si  je  ne  savais  d’ailleurs 
qu’il  est,  dans  les  choses  de  sa  compétence,  le  plus 

• Celle  Lettre  de  milord  Botinghroke , cl  celle  de  milord  Cornsharj  qui 
la  Miil , sont  dans  les  éditions  de  1 767  de  \Eittmen  imforlanl.  B. 
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> grand  homme  qu’on  ait  jamais  eu.  J’en  dirais  bien 
autant  d’Augustin,  évêque  d'Uippone,  c’est-à-dire  que 
je  le  jugerais  digne  de  Bedlam  sur  quelques  unes  de 
ses  contradictions  et  de  ses  allégories;  mais  je  ne  pré- 
tends pas  dire  que  je  le  regarderais  comme  un  grand 
homme. 

On  est  tout  étonné  de  lire  dans  son  sermon  sur  le 
septième  psaume  ces  belles  paroles  : « Il  est  clair  que 
« le  nombre  de  quatre  a rapport  au  corps  humain,  à 
<c  cause  des  quatre  éléments;  des  quatre  qualités  dont 
« il  est  compose,  le  froid,  le  chaud,  le  sec,  et  l’hu- 
« niide.  Le  nombre  de  quatre  a rapport  au  vieil  hom- 
0 me  et  au  vieux  Testament,  et  celui  de  trois  a rapport 
« au  nouvel  homme  et  au  nouveau  Testament.  Tout 
«se  fait  donc  par  quatre  et  par  trois  qui  font  sept; 
net  quand  le  nombre  de  sept  jours  sera  passé,  le 
n huitième  sera  le  jour  du  jugement.  » 

I^s  raisons  que  donne  Augustin  pourquoi  Dieu  dit 
à l’homme,  aux  poissons,  et  aux  oiseaux:  Croissez  et 
multipliez,  et  ne  le  dit  point  aux  autres  animaux, 
sont  encore  excellentes.  Cela  se  trouve  à la  fin  des 
Con/èssions  d’Augustin,  et  je  vous  exhorte  à les  lire. 

Pascal  était  assez  éloquent,  et  était  surtout  un  bon 
plaisant.  11  est  à croire  qu’il  serait  devenu  même  un 
profond  géomètre  ; ce  qui  ne  s’accorde  guère  avec  la 
raillerie  et  le  comique  qui  régnent  dans  ses  Lettres 
provinciales;  mais  sa  mauvaise  santé  le  rendit  bien- 
tôt incapable  de  faire  des  études  suivies.  Il  était  ex- 
trêmement ignorant  sur  l’histoire  des  premiers  siè- 
cles de  l’Église,  ainsi  que  sur  presque  toute  autre  his- 
toire. Quelques  jansénistes  même  m’avouèrent,  lors- 
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que  j’étais  à Paris,  qu’il  n’avait  jamais  lu  \ Ancien 
Testament  tout  entier;  et  je  crois  qu’en  effet  peu 
d’Iiomines  ont  fait  cette  lecture,  excepté  ceux  qui  ont 
eu  la  manie  de  le  commenter. 

Pascal' n’avait  lu  aucun  des  livres  des  jésuites  dont 
il  SC  moque  dans  ses  lettres.  C’étaient  des  manœuvres 
littéraires  de  Port-Royal  qui  lui  fournissaient  les  pas- 
sages qu’il  tournait  si  bien  en  ridicule. 

Ses  Pensées^  sont  d’un  enthousiaste,  et  non  d’un 
philosophe.  .Si  le  livre  qu’il  méditait  eût  été  composé 
avec  de  pareils  matériaux,  il  n’eût  été  qu’un  édifîce 
monstrueux  bâti  sur  du  sable  mouvant.  Mais  il  était 
lui-même  incapable  d’élever  ce  bâtiment,  non  seule- 
ment à cause  de  son  peu  de  science , mais  pareeque 
son  cerveau  sc  dérangea  sur  les  dernières  années  de 
sa  vie,  qui  fut  courte.  C’est  une  chose  bien  singulière, 
que  Pascal  et  Abbadie , les  deux  défenseurs  de  la  re- 
ligion chrétienne,  que  l’on  cite  le  plus,  soient  tous 
deux  morts  fous.  Pascal,  comme  vous  savez,  croyait 
toujours  voir  un  précipice  à côté  de  sa  chaise;  et  Ab- 
badie courait  les  rues  de  Dublin  avec  tous  les  petits 
gueux  de  son  quartier.  C’est  une  des  raisons  qui  ont 
engagé  notre  pauvre  doyen  Swift  à faire  une  fonda- 
tion pour  les  fous. 

A l’égard  de  Grotius,  il  s’en  faut  beaucoup  qu’il 
eût  le  génie  de  Pascal,  mais  il  était  savant;  j’entends 
savant  de  celte  pédanterie  qui  entasse  beaucoup  de 
faits,  et  qui  possède  quelques  langues  étrangères.  Son 
Traité  de  la  vérité  de  la  religion  chrétienne  est  super- 
iiciel , sec,  aride,  et  aussi  pauvre  en  raisonnement 

» Voyez  lome  XXXVll , page  36.  B. 
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(fu’cn  éloquence,  supposant  toujours  ce  qui  est  en 
question,  et  ne  le  prouvant  jamais.  Il  pousse  même 
quelquefois  la  faiblesse  du  raisonnement  jusqu’au 
plus  grand  ridicule. 

Connaissez-vous,  milord,  rien  de  plus  impertinent 
que  les  preuves  qu’il  donne  du  jugement  dernier  au 
chapitre  XXII  de  son  premier  Livre?  Il  prétend  que 
l’embrasement  de  l’univers  est  annoncé  dans  Hjstaspe 
et  dans  les  Sibylles.  Il  fortifie  ce  beau  témoignage  des 
noms  de  deux  grands  philosophes,  Ovide  et  Lucain. 
Enfin  il  pousse  l’extravagance  jusqu’à  citer  des  astro- 
nomes, qu’il  appelle  astrologues,  lesquels,  dit-il,  ont 
remarqué  que  le  soleil  s’approche  insensiblement  de 
la  terre,  ce  qui  est  un  acheminement  à la  destruction 
universelle  '.  Certainement  ces  astrologues  avaient 
très  mal  remarqué;  et  Grotius  les  citait  bien  mal  à 
propos. 

Il  s’avise  de  dire,  au  chapitre  xiv  du  premier  Livre, 
qu’une  des  grandes  preuves  de  la  vérité  et  de  l’anti- 
quité de  ^la  religion  des  Juifs  était  la  circoncision. 
C’est  une  opération,  dit-il,  si  douloureuse,  et  qui  les 
rendait  si  ridicules  aux  yeux  des  étrangers,  qu’ils 
n’en  auraient  pas  fait  le  symbole  de  leur  religion , 
s’ils  n’avaient  pas  su  que  Dieu  l’avait  expressément 
ordonnée. 

Il  est  pourtant  vrai  que  les  Ismaélites  et  les  autres 
Arabes,  les  Egyptieps,  les  Ethiopiens,  avaient  prati- 

* Il  d’oI  pas  impossible  qu'ea  vertu  des  perturbations  que  les  planètes 
causent  dans  l'orbite  de  la  terre,  elle  ne  se  rapproche  continuellement  du 
soleil,  qu'il  n'existe  pour  la  terre  une  équation  séculaire.  Cette  question 
ne  peut  être  encore  décidée,  et  il  s'en  faiblit  beaucoup  qu'on  pût  eu  savoir 
quelque  chose  du  temps  de  Grotius.  K. 
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qué  la  circoncision  long-temps  avant  les  Juifs,  et 
qu’ils  ne  pouvaient  se  moquer  d’une  coutume  que  ces 
Juifs  avaient  prise  d’eux.  ' 

Il  s’imagine  démontrer  la  vérité  de  la  secte  juive 
en  fesant  une  longue  énumération  des  peuples  qui 
croyaient  l’existence  des  âmes  et  leur  immortalité.  Il 
ne  voit  pas  que  c’est  cela  même  qui  démontre  invin- 
ciblement la  grossièreté  stupide  des  Juifs,  puisque, 
dans  leur  Pentateuque , non  seulement  l’immortalité 
de  l’ame  est  inconnue,  mais  le  mot  hébreu  qui  peut 
répondre  au  mot  ame  ne  signifie  jamais  que  la  vie 
animale. 

C’est  avec  le  même  discernement  que  Grotius,  au 
chap.  XVI,  livre  premier,  pour  rendre  l’histoire  de 
Jonas  vraisemblable,  cite  un  mauvais  poète  grec,  Ly- 
cophron,  selon  ItKjuel  Hercule  demeura  trois  jours 
dans  le  ventre  d’une  baleine.  Mais  Hercule  fut  bien 
plus  habile  que  Jonas;  car  il  trouva  le  secret  de  gril- 
ler le  foie  du  poisson,  et  de  faire  bonne  chère  dans  sa 
prison.  On  ne  nous  dit  pas  où  il  trouva  un  gril  et  des 
charbons;  mais  c’est  en  cela  que  consiste  le  prodige; 
et  il  faut  avouer  que  rien  n’est  plus  divin  que  ces 
deux  aventures  du  prophète  Jonas  et  du  prophète 
Hercule. 

Je  m’étonne  que  ce  savant  Batave  ne  se  soit  pas 
servi  de  l’exemple  de  ce  même  Hercule  qui  passa  le 
détroit  de  Calpé  et  d’Abyla  dans  sa  tasse,  pour  nous 
prouver  le  passage  de  la  mer  Rouge  à pied  sea;  car 
assurément  il  est  aussi  beau  de  naviguer  dans  un  go- 
belet' que  de  passer  la  mer  sans  vaisseau. 

« VftVM  ma  noip,  loin?  XXXIV,  page  35o.  R. 


Digitized  by  Google 


DE  MILORD  BOLINGBROKE.  ail 

En  un  mot,  je  ne  connais  guère  de  livre  plus  mé- 
prisable que  ce  Traité  de  la  religion  chrétienne  de 
Grotius.  11  me  parait  de  la  force  de  ses  harangues 
au  roi  Louis  XllI  et  à la  reine  Anne  sa  femme.  Il  dit 
à cette  reine,  lorsqu’elle  fut  grosse,  qu’elle  ressem- 
blait à la  Juive  Anne  qui  eut  dos  enfants  dans  sa 
vieillesse  : que  les  dauphins,  en  fesant  des  gambades 
sur  l’eau,  annonçaient  la  fin  des  tempêtes;  et  que  le 
petit  Dauphin  dont  elle  était  grosse,  en  remuant 
dans  son  ventre,  annonçait  la  fin  des  troubles  du 
royaume. 

A la  naissance  du  Dauphin,  il  dit  à Louis  XIII: 
a La  constellation  du  Dauphin  est  du  présage  le  plus 
« heureux  chez  les  astrologues.  Il  a autour  de  lui 
«l’Aigle,  Pégase,  la  Flèche,  le  Verseur  d’eau,  et  le 
« Cygne.  L’Aigle  désigne  clairement  que  le  Dauphin 
« sera  un  aigle  en  affaires;  Pégase  montre  qu’il  aura 
« une  belle  cavalerie;  la  Flèche  signifie  son  infante- 
« rie  : on  voit  par  le  Cygne  qu’il  sera  célébré  par  les 
«poètes,  les  historiens,  et  les  orateurs;  et  les  neuf 
K étoiles  qui  composent  le  signe  du  Dauphin  mar- 
« quent  évidemment  les  neuf  Muses  qu’il  cultivera.  » 

Ce  Grotius  fit  une  tragédie  Ae  Joseph  qui  est  tout 
entière  dans  ce  grand  goût,  et  une  autre  tragédie  de 
Sophompanée , dont  le  style  est  digne  du  sujet.  Voilà 
quel  était  cet  apôtre  de  la  religion  chrétienne;  voilà 
les  hommes  qu’on  nous  donne  pour  des  oracles. 

Je  crois  d’ailleurs  l’auteur  aussi  mauvais  politique 
que  mauvais  raisonneur.  Vous  savez  qu’il  avait  la 
chimère  de  vouloir  réunir  toutes  les  sectes  des  chré- 
tiens. Il  m’importe  fort  peu  que  dans  le  fond  il  ait  été 
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socinien , comme  tant  de  gens  le  lui  ont  reproché  ; 
je  ne. me  saucie  point  de  savoir  s’il  a cru  Jésus  éter- 
nellement engendré,  ou  éternellement  fait,  ou  fait 
dans  le  temps,  ou  engendré  dans  le  temps,  ou  con- 
substantiel, ou  non  consubstantiel;  ce  sont  des  cho- 
ses qu’il  faut  renvoyer  avec  milord  Pierre  à l’au- 
teur du  conte  du  Tonneau,  et  qu’un  esprit  de  votre 
trempe  n’examinera  jamais  sérieusement.  Vous  êtes 
né,  milord,  pour  des  choses  plus  utiles,  pour  servir 
votre  patrie,  et  pour  mépriser  ces  rêveries  scolasti- 
ques, etc. 


LETTRE  DE  MILORD  CORNSBURY 
A MILORD  BOLINGBRORE. 

Personne  n’a  jamais  mieux  développé  que  vous, 
milord,  l’établissement  et  les  progrès  de  la  secte  chré- 
tienne. Elle  ressemble  dans  son  origine  à nos  quakers. 
Le  platonisme  vint  bientôt  après  mêler  sa  métaphy- 
sique chimérique  et  imposante  au  fanatisme  des  ga- 
liléens.  Enfin  le  pontife  de  Rome  imita  le  despotisme 
des  califes.  Je  crois  que,  depuis  notre  révolution,  l’An- 
gleterre est  le  pays  où  le  chri^ianisme  fait  le  moins 
de  mal.  La  raison  en  est  que  ce  torrent  est  divisé  chez 
nous  en  dix  ou  douze  ruisseaux,  soit  presbytériens, 
soit  autres  dissenters,  sans  quoi  il  nous  aurait  peut- 
être  submergés. 

C’est  un  mal  que  nos  évêques  siègent  en  parlement 
comme  barons;  ce  n’était  pas  là  leur  place.  Rien  n’est 
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plus  directement  contraire  à ^institut  primitif.  Mais 
quand  je  vois  des  évêques  et  des  moines  sou vèrains 
en  Allemagne,  et  un  vieux  godenot  à Rome  sur  le 
trône  des  7VaJan  et  des  Antonin,  je  pardonne  à nos 
sauvages  ancêtres  qui  laissèrent  nos  évêques  usurper 
des  Laronies. 

Il  est  certain  que  notre  Eglise  anglicane  est  moins 
superstitieuse  et  moins  absurde  que  la  romaine.  J’en- 
tends que  nos  charlatans  ne  nous  empoisonnent  qu’a- 
vec cinq  ou  six  drogues,  au  lieu  que  les  montebanks  ' 
papistes  empoisonnent  avec  une  vingtaine. 

Ce  fut  un  grand  trait  de  sagesse  dans  le  feu  czar 
Pierre  d’abolir  dans  ses  vastes  états  la  dignité  de 
patriarche.  Mais  il  était  le  maître;  les  princes  catho- 
liques ne  le  sont  pas  de  détruire  l’idole  du  pape. 
L’empereur  ne  pourrait  s’emparer  de  Rome  et  re- 
prendre son  patrimoine,  sans  exciter  contre  lui  tous 
les  souverains  de  l’Europe  méridionale.  Ces  messieurs 
sont,  comme  le  Dieu  des  chrétiens,  fort  jaloux. 

La  secte  subsistera  donc,  et  la  inahoinétane  aussi, 
pour  faire  contre-poids.  Les  dogmes  de  celle-ci  sont 
bien  moins  extravagants.  L’incarnation  et  la  trinité 
sont  d’une  absurdité  <|ui  fait  frémir. 

De  tous  les  rites  de  la  communion  papistique,  la 
confession  des  filles  à des  hommes  est  d’une  indé- 
cence et  d’un  danger  qui  ne  nous  frappe  pas  assez 
dans  des  climats  où  nous  laissons  tant  de  liberté  au 
sexe.  Cela  serait  abominable  dans  tout  l’Orient,  (com- 
ment oserait-on  mettre  une  jeune  fille  tête  à tête  aux 

1 Mot  anglais  i|ui  sigoiûe  saltimbanqua.  H. 
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genoux  d’un  homme,  dans  des  pays  où  elles  sont  gar- 
dées avec  un  soin  si  scrupuleux? 

Vous  save|^quels  désordres  souvent  funestes  cette 
infâme  cortume  produit  tous  les  jours  en  Italie  et  eu 
Espagne.  La  France  n’en  est  pas  exempte.  L’aventure 
du  curé  de  Versailles  ‘ est  encore  toute  fraîche.  Ce 
drôle  volait  ses  pénitents  dans  la  poche,  et  débau- 
chait ses  pénitentes:  on  s’est  contenté  de  le  chasser; 
et  le  duc  d’Orléans  lui  fit  une  pension.  Il  méritait 
la  corde. 

C’est  une  plaisante  chose  que  les  sacrements  de 
l’Église  romaine.  On  en  rit  à Paris  comme  à Londres; 
mais,  tout  en  riant,  on  s’y  soumet.  Les  Égyptiens 
riaient  sans  doute  de  voir  des  singes  et  des  chats  sur 
l’autel  ; mais  ils  sc  prosternaient.  Les  hommes  en  gé- 
néral ne  méritent  pas  d’étre  autrement  gouvernés. 
Cicéron  écrivit  contre  les  augures;  et  les  augures 
subsistèrent;  ils  burent  le  meilleur  vin  du  temps 
d’Horace  ; 

« Ponlificnm  potiorc  cœnis.  ■ ( LH).  II,  od.  xn-.) 

Ils  le  boiront  toujours.  Ils  seront  dans  le  fond  du  cœur 
de  votre  avis;  mais  ils  soutiendront  une  religion  qui 
leur  procure  tant  d'honneurs  et  d’argent  en  public, 
et  tant  de  plaisirs  en  secret.  Vous  éclairerez  le  petit 
nombre,  mais  le  grand  nombre  sera  pour  eux.  H en 
est  aujourd’hui  dans  Rome,  dans  Londres,  dans  Pa- 
ris, dans  toutes  les  grandes  villes,  en  fait  de  religion, 
comme  dans  Alexandrie  du  temps  de  l’empereur 

> Paulin  : voyez,  tome  XI,  une  noie  du  ehant  xviii  de  ta  Pucelte;  tome 
XXVIII,  page  3go;  XXIX,  a66;  XXXIX , 46o;.XL,  3t$.  B.. 
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Adrien.  Vous  connaissez  sa  lettre  ' à Servianus,  écrite 
d’Alexandrie  : 

«Tous  n’ont  qu’un  Dieu.  Chrétiens,  Juifs,  et  tous 
«les  autres,  l’adorent  avec  la  même  ardeur;  c’est 
O l’argent.  » 

Voilà  le  dieu  du  pape  et  de  l’archevêque  de  Ken- 
terbury. 

• Voyei  le  texte  de  cette  lettre,  tome  XXVI,  page  B. 


FIN  DE  L’EXAMEN  IMPORTANT. 
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PAR  IRÉNÉE  ALETHÈS, 

PROFESSRUtl  Eir  DROIT  DARft  LE  CVRTOR  d'uRI. 


Vous  avez  raison,  monsieur,  de  vous  défier  des  pa- 
négyriques;  ils  sont  presque  tous  composés  par  des 
sujets  qui  fluttent  un  maître,  ou,  ce  qui  est  pis  encore, 
par  des  petits  qui  présentent  à un  grand  un  encens 
prodigué  avec  bassesse  et  reçu  avec  dédain. 

Je  suis  toujours  étonné  que  le  consul  Pline,  digne 
ami  de  Trajan,  ait  eu  la  patience  de  le  louer  pendant 
trois  heures,  et  Trajan  celle  de  l’entendre.  On  dit, 
pour  excuser  l’un  et  l’autre,  que  Pline  supprima,  pour 
la  commodité  des  auditeurs,  une  grande  partie  de  son 
énorme  discours  ; mais  s’il  en  épargna  la  moitié  à 
l’audience,  il  était  encore  trop  long  d’un  quart. 

Une  seule  chose  me  réconcilie  avec  ce  panégyrique; 
c’est  qu’étant  prononcé  devant  le  sénat  et  devant  les 
principaux  chevaliers  romains,  en  l’honneur  d’un 
prince  qui  regardait  leurs  sufTrages  comme  sa  plus 


■ Otte  pièce  est  d’aTrit  ou  mai  1767.  Madame  du  Deffand  en  parle  dans 
sa  lettre  à H.  Walpole,  du  mai.  Le  même  jour,  Dalembert  eu  accusait 
réception  A Voltaire.  Catherine  II  en  remercia  l’auteur  dans  sa  lettre  du 
iS-apmai.  R. 
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noble  récompense,  ce  discours  était  devenu  une  es- 
pèce de  traité  entre  la  république  et  l’empereur.  Pline, 
en  louant  Trajan  d’avoir  été  laborieux,  équitable, 
humain,  bienfesant,  l’engageait  à l’être  toujours;  et 
Trajan  justifia  Pline  le  reste  de  sa  vie. 

Eusèbe  de  Césarée  voulut,  deux  siècles  après,  faire 
dans  une  église,  en  faveur  de  Constantin,  ce  que  Pline 
avait  fait  en  faveur  de  Trajan  dans  le  Capitole.  Je  ne 
sais  si  le  héros  d’Eusèbe  est  comparable  en  rien  à 
celui  de  Pline;  mais  je  sais  que  l’éloquence  de  l’évê- 
que est  un  peu  dificrente  de  celle  du  consul. 

« Dieu,  dit-il,  a donné  des  qualités  à la  matière; 
« d’abord  il  l’a  embellie  par  le  nombre  de  deux  , en- 
« suite  il  l’a  perfectionnée  par  le  nombre  de  trois , en 
a lui  donnant  la  longueur,  la  largeur , 'et  la  profon- 
ec  deur  ; puis  ayant  doublé  le  nombre  de  deux , il  .s’en 
<c  est  formé  les  quatre  éléments.  Ce  nombre  de  quatre 
« a produit  celui  de  dix  ; trois  fois  dix  ont  fait  un 
« mois , etc...;  la  lune  ainsi  parée  de  trois  fois  dix 
« unités,  qui  font  trente,  reparaît  toujours  avec  un 
n éclat  nouveau  ; il  est  donc  évident  que  notre  grand 
« empereur  Constantin  est  le  digne  favori  de  Dieu , 
« puisqu’il  a régné  trente  années.  » 

C’est  ainsi  que  raisonne  l’évêque , auteur  de  la  Pré- 
paration évangélique,  dans  un  discours  pour  le  moins 
aussi  long  que  celui  de  Pline  le  jenne. 

En  général  nous  ne  louons  aujourd’hui  les  grands 
en  face  que  très  rarement,  et  encore  ce  n’est  que  dans 
des  épîtres  dédicatoires  qui  ne  sont  lues  de  personne, 
pas  même  de  ceux  à qui  elles  sont  adressées. 

La  méthode  des  oraisons  funèbres  eut  un  grand 
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cours  dans  le  beau  siècle  de  Louis  XIV.  11  s’éleva  un 
homme  éloquent'  né  pour  ce  genre  d’écrire,  qui  fit 
non  seulement  supporter  ses  déclamations,  mais  qui 
les  fit  admirer.  Il  avait  l’art  de  peindre  avec  la  parole. 
Il  savait  tirer  de  grandes  beautés  d’un  sujet  aride.  11 
imitait  ce  Simunide  qui  célébrait  les  dieux  quand  il 
avait  à louer  des  personnages  médiocres. 

Il  est  vrai  qu’on  voit  trop  souvent  un  étrange  con- 
traste entre  les  couleurs  vraies  de  l’bistoire  et  le  ver- 
nis brillant  des  oraisous  funèbres.  Lisez  l’éloge  de 
Michel  Le  Tcllier , chancelier  de  France,  dans  Bos- 
suet ; c’est  un  sage,  c’est  un  juste;  voyez  ses  actions 
dans  \es  Lettres  de  madame  de  Sévigné ; c’est  un  cour- 
tisan intrigant  et  dur,  qui  trahit  la  cour  dans  le  temps 
de  la  Fronde,  et  ensuite  ses  amis  pour  la  cour  ; qui 
traita  Fouquet,  dans  sa  prison,  avec  la  cruauté  d’un 
geôlier,  qui  le  jugea  avec  barbarie,  et  qui  mendia  des 
voix  pour  le  condamner  à la  mort.  Il  n’ouvrait  jamais 
dans  le  conseil  que  des  avis  tyranniques.  Le  comte 
de  Grainmont,  en  le  voyant  sortir  du  cabinet  du  roi, 
le  comparait  à une  fouine  qui  sort  d’une  basse-cour 
en  sc  léchant  le  museau  teint  du  sang  des  animaux 
qu’elle  a égorgés. 

Ce  contraste  a d’abord  jeté  quelque  ridicule  sur  les 
oraisons  funèbres  ; ensuite  la  multiplicité  de  ces  décla- 
mations a fait  naître  le  dégoût.  Ou  les  a regardées 
comme  de  vaines  cérémonies , comme  la  partie  la  plus 
ennuyeuse  d’une  pompe  funéraire,  comme  un  fatigant 
hommage  qu’on  rend  à la  place , et  non  au  mérite. 

Qui  n'a  rien  fait  doit  être  oublié.  L’épouse  de 

' Itossuel.  B. 
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Louis  XIV  n’était  que  la  fille  d’un  roi  puissant,  et  la 
femme  d’un  grand  homme.  Sou  oraison  funèbre  est 
l’une  des  plus  médiocres  que  Bossuet  ait  composées. 
Celles  de  Condé  ' et  deTii renne  * ont  immortalisé  leurs 
auteurs.  Mais  qu’avait  fait  Anne  de  Gonzague,  com- 
tesse palatine  du  Rhin,  que  Bossuet  voulut  aussi  rendre 
immortelle^.  Retirée  dans  Paris,  elle  eut  des  amants 
et  des  amis.  Femme  d’esprit,  elle  étala  des  sentiments 
hardis  tant  qu’elle  jouit  de  la  santé  et  de  la  beauté; 
vieille  et  infirme,  elle  fut  dévote.  Il  importe  peut- 
être  assez  peu  aux  nations  qu’Anne  de  Gonzague  se 
soit  convertie  pour  avoir  vu  un  aveugle,  une  poule, 
et  un  chien,  en  songe*,  et  qu’elle  soit  morte  entre  les 
mains  d’un  directeur. 

Louis  XIV,  long-temps  vainqueur  et  pacificateur, 
plus  grand  dans  les  revers  que  modeste  dans  la  pro- 

* Par  Bossuet.  B.  — * Par  Flécliier.  B. 

3 Voyez  tome  XXVI,  jiage  5ii.  B. 

^ N.  B.  Ce  fut  par  celle  vision  qu’elle  comprit,  dit  Bossuet,  qu'il  maii- 
« que  un  sens  aux  incrtilules.  Trois  mois  entiers  furent  employés  à repasser 
U avec  larmes  ses  aus  écoulés  dans  les  Uiusions^  et  à préparer  sa  coufessiou. 
••  Dans  l'approche  du  jour  désiré,  où  clic  espérait  de  la  faire,  elle  tomba 
« dans  une  syncope  qui  ne  lut  laissait  ni  couleur,  ni  pouls,  ni  respiration. 
**  Revenue  d'une  si  étrange  défaillance,  elle  se  vit  rcplougée  daus  un  plus 
•<  grand  mal  ; et,  après  les  approches  de  la  mort,  elle  resscuilit  toutes  les 
« horreurs  de  Teufer.  Digue  effet  des  sacremenis  de  l'Église!  etc.  » Édit, 
de  1749*  p>  3i5  et  3i6. 

■ Elle  vit  aussi  une  poule  qui  arrachait  un  de  ses  poussins  de  la  gueule 
« d’un  chien,  et  elle  entendit  celte  poule  qui  disait  : Non,  je  ne  le  rendrai 
«•  jamais.  » Voyez  page  319  de  la  meme  édition. 

C’est  donc  là  ce  que  rapporte  cet  illustre  Bossuet,  qui  s’élevait,  dans  le 
même  temps,  avec  un  acharnement  si  impitoyable  contre  les  visions  de 
l’élégant  et  sensible  archevêque  de  Cambrai.  O Demostbène  et  Sophocle! 
ô Cicéron  et  Virgile!  qu’etissiez-voiis  dit  si , dans  votre  temps,  des  hoiuroas, 
d'ailleurs  éloquents,  avaient  débité  sérieusement  de  pareilles  pauvretés? 
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spérité,  protecteur  des  rois  mallicureux , bienfaiteur 
des  arts,  législateur,  méritait  sans  doute,  malgré  ses 
grandes  fautes,  que  sa  mémoire  fut  consacrée;  mais 
il  ne  fut  pas  si  lieureusemeiil  loué  après  sa  mort  que 
de  son  vivant,  soit  que  les  malheurs  de  la  fin  de  son 
règne  eussent  glacé  les  orateurs  et  indisposé  le  public, 
soit  que  son  Panégyrique , prononcé  en  1671  publi- 
quement par  Fellisson  à l’académie,  fût  en  effet  plus 
éloquent  que  toutes  les  oraisons  composées  après  sa 
mort;  soit  plutôt  que  les  beaux  jours  de  son  règne, 
l’éclat  de  sa  gloire,  se  répandît  sur  l’ouvrage  de  Pel- 
lisson  même.  Mais  ce  qui  fut  honorable  à Louis  XIV, 
c’est  que,  de  son  vivant,  on  prononça  douze  éloges  de 
ce  monarque  dans  douze  villes  d’Italie'.  Ils  lui  furent 
envoyés  par  le  marquis  Zaïnpieri , dans  une  reliure 
d’or.  Cet  hommage  singulier  et  unanime  rendu  par 
des  étrangers,  sans  crainte  et  sans  espérance,  était  le 
prix  de  l’encouragement  que  Louis  XIV  avait  donné 
dans  l’Europe  aux  beaux-arts,  dont  il  était  alors  l’u- 
nique protecteur. 

Un  académicien  français*  fit,  en  1748,  le  pané- 
gyrique de  Louis  XV.  Cette  pièce,  a cela  de  singulier 
que  l’on  n’y  voit  aucune  adulation , pas  une  seule 
phrase  qui  sente  le  déclamateur  ou  le  feseur  de  dé- 
dicace. L’auteur  ne  loue  que" par  les  faits.  Le  roi  de 
France  venait  de  finir  une  guerre  dans  laquelle  il 
avait  gagné  deux  batailles  en  personne,  et  de  con- 
clure une  paix  dans  laquelle  il  ne  voulut  jamais  sti- 
puler pour  lui  le  moindre  avantage.  Cette  conduite, 

■ Voyez  tome  XX , p«gc  i56.  B. 

> Voltziie  lui-même  : voyez  tome  XXXIV,  |«gc  49.  B. 
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supérieure  à la  politique  ordinaire,  n’eût  pas  été  cé- 
lébrée par  Machiavel;  niais  elle  le  fut  par  un  citoyen 
philosophe.  Ce  citoyen  étant  sujet  du  monarque  au- 
quel il  rendait  justice,  craignit  que  sa  qualité  de  sujet 
ne  le  fît  passer  pour  flatteur;  il  iie  se  nomma  pas: 
l’ouvrage  fut  traduit  en  latin , en  espagnol,  en  italien, 
en  anglais'.  On  ignora  long-temps  en  quelle  langue 
il  avait  d’abord  été  écrit;  l’auteur  fut  inconnu,  et 
probablement  le  prince  ignore  encore  quel  fut  l’homme 
obscur  qui  fit  cet  éloge  désintéressé. 

Vous  voulez,  monsieur,  prononcer  dans  votre  aca- 
démie le  panégyrique  de  l’impératrice  de  Russie;  vous 
le  pouvez  avec  d’autant  plus  de  bienséance  et  de  di- 
gnité que,  n’étant  point  son  sujet,  vous  lui  rendrez  li- 
brement les  mêmes  honneurs  que  le  marquis  Zampieri 
rendit  à Louis  XIV. 

Elle  se  signale  précisément  comme  ce  monarque,  par 
la  protection  qu’elle  donue  aux  arts,  par  les  bienfaits 
qu’elle  a répandus  hors  de  son  empire,  et  surtout  par 
les  nobles  secours  dont  elle  a honoré  l’innocence  des 
Calas  et  des  Sirven , dans  des  pays  qui  n’étaient  pas 
connus  de  ses  anciens  prédécesseurs. 

Je  remplis  mon  devoir,  monsieur,  en  vous  fournis- 
sant quelques  couleurs  que  vos  pinceaux  mettront  en 
œuvre;  et  si  c’est  une  indiscrétion,  je  commets  une 
faute  dont  l’impératrice  seule  pourra  me  savoir  mau- 
vais gré , et  dont  l’Europe  m’applaudira.  Vous  verrez 
que  si  Pierre-le-Grand  fut  le  vrai  fondateur  de  son  em- 
pire, s’il  fit  des  soldats  et  des  matelots,  si  l’on  peut 

■ Vojrnma  note,  tome  XXXIX  , page  5i.  R. 
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dire  qu’il  créa  des  lioiiimes,  on  pourra  dire  que  Cathe- 
rine II  a formé  leurs  âmes. 

Elle  a introduit  dans  sa  cour  les  beaux-arts  et  le  goût, 
ces  marques  certaines  de  la  splendeur  d’un  empire; 
elle  en  assure  la  durée  sur  le  fondement  des  lois.  Elle 
est  la  seule  de  tous  les  monarques  du  monde  qui  ait 
rassemblé  des  députés  de  toutes  les  villes  d’Europe  et 
d’Asie  pour  former  avec  elle  un  corps  de  jurisprudence 
universelle  et  uniforme.  Justinien  ne  confia  qu’à  quel- 
ques jurisconsultes  le  soin  de  rédiger  un  code;  elle 
confie  ce  grand  intérêt  de  la  nation  à la  nation  même, 
jugeant  avec  autant  d’équité  que  de'grandeur  qu’on 
ne  doit  donner  aux  hommes  que  les  lois  qu'ils  approu- 
vent, et  prévoyant  qu’ils  chériront  à jamais  un  éta- 
blissement qui  sera  leur  ouvrage. 

C’est  dans  ce  code  qu’elle  rappelle  les  hommes  à la 
compassion , à l’humanité  que  la  nature  inspire  et  que 
la  tyrannie  étouffe;  c’est  là  qu’elle  abolit  ces  supplices 
si  cruels,  si  recherchés,  si  disproportionnés  aux  délits; 
c’est  là  qu’elle  rend  les  peines  des  coupables  utiles  à 
la  société;  c’est  là  qu’elle  intpdit  l’affreux  usage  de 
la  question,  invention  odieuse  à toutes  les  aines  hon- 
nêtes, contraire  à la  raison  humaine  et  à.  la  miséricorde 
recommandée  par  Dieu  même;  barbarie  inconnue  aux 
Grecs,  exercée  par  les  Romains  contre  les  seuls  es- 
claves, en  horreur  aux  braves  Anglais,  proscrite  dans 
d’autres  états,  mitigée  enfin  quelquefois  chez  ces  na- 
tions qui  sont  esclaves  de  leurs  anciens  préjugés,  et 
qui  reviennent  toujours  les  dernières  à la  nature  et  à 
la  vérité  en  tout  genre. 

Souveraine  absolue,  elle  gémit  sur  l’esclavage,  et 
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elle  l’abliorrc.  Ses  lumières  lui  font  aisément  discerner 
combien  ces  lois  de  servitude,  apportées  autrefois  du 
nord  dans  une  si  grande  partie  de  la  terre,  avilissent  la 
nature  humaine;  dans  quelle  misère  une  nation  crou- 
pit quand  l’agriculture  n’est  que  le  partage  des  es- 
claves; à quel  point  les  hommes  ont  été  barbares, 
quand  le  gouvernement  des  Huns,  des  Goths,  des 
Vandales,  des  Francs,  des  Bourguignons,  a dégradé 
le  genre  humain. 

Elle  a senti  que  le  grand  nombre,  qui  ne  travaille 
jamais  pour  lui-même, et  qui  se  croit  né  pour  servir  le 
plus  petit  nombre,  ne  peut  se  tirer  de  cet  abîme  si  on 
ne  lui  tend  une  main  favorable.  Mille  talents  périssent 
étouffés,  nul  art  ne  peut  être  exercé;  une  immense 
multitude  est  inutile  à elle-même  et  à ses  maîtres.  Les 
premiers  de  l’état,  mal  servis  par  des  esclaves  ineptes, 
sont  eux-mêmes  les  esclaves  de  l’ignorance  commune. 
Us  ne  jouissent  d’aucune  consolation  de  la  vie,  ils  sont 
sans  secours  au  milieu  de  l’opulence.  Tels  étaient  au- 
trefois les  rois  francs  et  tous  ces  vassaux  grossiers  de 
leur  couronne,  lorsqu’ils  étaient  obligés  de  faire  venir 
un  mériecin,  un  astronome  arabe,  un  musicien  d’Ita- 
lie, une  horloge  de  Perse,  et  que  les  courtiers  juifs 
fournissaient  la  grossière  magnificence  de  leurs  cours 
plénières. 

L’ame  de  Catherine  a conçu  le  dessein  d’être  la  libé- 
ratrice du  genre  humain  dans  l’espace  de  plus  de  onze 
cent  mille  de  nos  grandes  lieues  carrées.  Elle  n’entre- 
prend point  tout  ce  grand  ouvrage  par  la  force,  mais 
par  la  seule  raison; elle  invite  les  grands  seigneurs  de 
.son  empire  à devenir  plus  grands  en  commandant  à 


Digilized  by  Google 


LETTRE 


1l[\ 

des  honinics  libres;  elle  en  donne  l’exemple,  elle  af- 
franchit des  serfs  de  ses  domaines;  elle  arrache  plus 
de  cinq  cent  mille  esclaves  a l’Eglise  sans  la  faire  mur- 
murer et  en  la  dédommageant;  elle  la  rend  respectable 
eu  la  sauvant  du  reproche  que  la  terre  entière  lui  fe- 
sait  d’asservir  les  hommes  qu’elle  devait  instruire  et 
soulager. 

«Les  sujets  de  l’Eglise,  dit-elle  dans  une  de  ses 
« lettres  ’,  .souffrant  des  vexations  souvent  tyranniques 
« auxquelles  les  fréquents  changements  des  maîtres 
«contribuaient  beaucoup,  se  révoltèrent  vers  la  fin  du 
« règne  de  l’impératrice  Elisabeth,  et  ils  étaient  à mon 
a avènement  plus  de  cent  mille  en  armes.  C’est  ce  qui 
« fit  qu’en  1762  j’exécutai  le  projet  de  changer  entiè- 
« rement  l’administration  des  biens  du  clergé,  et  de 
« fixer  ses  revenus.  Arsène,  évêque  de  Rostou , s’y  op- 
« posa,  poussé  par  quelques-uns  de  ses  confrères,  qui 
« ne  trouvèrent  pas  à propos  de  se  nommer.  11  envoya 
« deux  mémoires  où  il  voulait  établir  le  principe  ab- 
« surdc  des  deux  puissances.  Il  avait  déjà  fait  cette 
«tentative  du  temps  de  l'impératrice  Élisabeth;  on 
a s’était  contenté  de  lui  imposer  silence  : mais  son  in- 
« solence  et  sa  folie  redoublant,  il  fut  jugé  par  le  mé- 
« tropolitain  de  Novogorod  et  par  le  synode  entier, 
« condamné  comme  fanatique,  coupable  d’une  entre- 
« prise  contraire  à la  foi  orthodoxe  autant  qu’au  pou- 
« voir  souverain , déchu  de  sa  dignité  et  de  la  prêtrise , 
a et  livré  au  bras  séculier.  Je  lui  fis  grâce , et  je  me 

t Du  augnslc  1765.  Voltaire  reproduisit  presque  toute  1a  fin  de 
cette  pièce  dans  ses  Qucj//o/fs  sur  t Encyehpédie , au  mol  Puissahce  : 
voyez  tome  XXXII,  page  15.  B. 
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n contentai  de  le  réduire  à la  condition  de  moine.  » 

Telles  sont,  monsieur,  ses  propres  paroles.  11  en 
résulte  qu’elle  sait  soutenir  l’Eglise  et  la  contenir; 
qu’elle  respecte  riiuinanité  autant  que  la  religion  ; 
qu’elle  protège  le  laboureur  autant  que  le  prêtre;  que 
tous  les  ordres  de  l’état  doivent  la  bénir. 

J’aurai  encore  l’indiscrétion  de  transcrire  ici  un 
passage  d’une  de  ses  lettres*. 

«La  tolérance  est  établie  chez  nous; elle  fait  loi  de 
« l’état,  et  il  est  défendu  de  persécuter.  Wous avons,  il 
«est vrai, des  fanatiques  qui,  faute  de  persccution,  se 
« brûlent  eux-mêmes;  mais  si  ceux  des  autres  pays  en 
« fesaieut  autant,  il  n’y  aurait  pas  grand  mal;  le  monde 
« n’en  serait  que  plus  tranquille,  et  Calas  n’aurait  pas 
« été  roué.  » 

Ne  croyez  pas  qu’elle  écrive  ainsi  par  un  enthou- 
siasme passager  et  vain  qu’on  désavoue  ensuite  dans 
la  pratique,  ni  même  par  le  désir  louable  d’obtenir 
dans  l’Europe  les  suffrages  des  hommes  qui  pensent 
et  qui  enseignent  à penser.  Elle  pose  ces  principes 
pour  base  de  son  gouvernement.  Elle  a écrit  de  sa 
main,  dans  le  conseil  de  législation , ces  paroles,  qu’il 
faut  graver  aux  portes  de  toutes  les  villes. 

'«  Dans  un  grand  empire,  qui  étend  sa  domination 
« sur  autant  de  peuples  divers  qu’il  y a de  différentes 
K croyances  parmi  les  hommes,  1a  faute  la  plus  nui- 
« sible  serait  l’intolérance.  » Remarquez  qu’elle  n’hé- 
site pas  de  mettre  l’intolérance  au  rang  des  fautes,  j’ai 
presque  dit  des  délits.  Ainsi  une  impératrice  despo- 


• Du  aS  DOTembre  1765.  — > Lettre  du  g juillet  1766.  B. 
Mii.wicBS.  Vit.  lâ 
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tique  détruit  dans  le  fond  du  nord  la  persécution  et 
l’esclavage,  tandis  que  dans  le  midi.... 

Jugez  après  cela,  monsieur,  s’il  se  trouvera  un  hon- 
nête hommcdans  l’Europe  qui  ne  sera  pas  prêt  à signer 
le  panégyrique  que  vous  méditez.  Non  seulement  cette 
princesse  est  tolérante,  mais  elle  veut  que  ses  voisins 
le  soient  '.Voilà  la  première  fois  qu’on  a déployé  le  pou- 
voir suprême  pour  établir  la  liberté  de  conscience.  C’est 
la  plus  grande  époque  que  je  connaisse  dans  l’bistoire 
moderne. 

C’est  à peu  près  ainsi  que  les  Syracusains  défendi- 
rent aux  Carthaginois  d’immoler  des  hommes. 

Plût  à Dieu  qu’au  lieu  des  barbares  qui  fondirent 
autrefois  des  plaines  de  la  Scythie  et  des  montagnes 
de  rimmaüs  et  du  Caucase  vers  les  Alpes  et  les  Pyré- 
nées pour  tout  ravager,  on  vît  descendre  aujourd’hui 
des  années  pour  renverser  le  tribunal  de  l’inquisition; 
tribunal  plus  horrible  que  les  sacrifices  de  sang  hu- 
main tant  reprochés  à nos  pères! 

Enfin  ce  génie  supérieur  veut  faire  entendre  à ses 
voisins  ce  que  l’on  commence  à comprendre  en  Eu- 
rope, que  des  opinions  métaphysiques  inintelligibles, 
qui  sont  les  filles  de  l’absurdité,  sont  les  mères  de  la 
discorde;  et  que  l’Eglise,  au  lieu  de  dire:  Je  viens  ap- 
porter le  glaive  et  non  la  paix’,  doit  dire  hautement: 
J’apporte  la  paix  et  non  le  glaive.  Aussi  l’impératrice 
ne  veut-elle  tirer  l’épée  que  contre  ceux  qui  veulent 
opprimer  les  dissidents. 

» Voyez,  dans  le  présent  Toliimc , VEsiai  sur  Us  disstusions  des  églises 
de  Pologne.  B. 

> Matthieu,  x,  Is.  }î. 
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J'ignore  quelles  suites  aura  la  querelle  qui  divise  la 
Pologne;  mais  je  n’igiiore  pas  que  tous  les  esprits  doi- 
vent être  un  jour  unis  dans  l’amour  de  cette  liberté 
précieuse  qui  enseigne  aux  hommes  à regarder  Dieu 
comme  leur  père  commun,  et  à le  servir  en  paix,  sans 
inquiéter,  sans  avilir , sans  haïr  ceux  qui  l’adorent  avec 
des  cérémonies  différentes  des  nôtres. 

Je  sais  encore  que  le  roi  de  Pologne  ‘ est  un  prince 
philosophe  digne  d’être  l’ami  de  l’impératrice  de  Rus- 
sie; un  prince  fait  pour  rendre  les  Polonais  heureux, 
si  jamais  ils  consentent  à l’être.  Je  ne  me  mêle  point 
de  politique;  ma  seule  étude  est  celle  du  bonheur  du 
genre  humain,  etc.,  etc. 

■ Voyez  ma  note,  tome  X.XX1V,  page  i56.  B. 
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PREMIÈRE  HOMÉLIE. 

Sur  l'athéisme. 

Mes  frères^ 

Puissent  mes  paroles  passer  de  mon  cœur  dans  le 
vôtre  ! Puissé-je  écarter  les  vaines  déclamations , et 
n’ètre  point  un  comédien  en  chaire  qui  chercite  à faire 
applaudir  sa  voix,  ses  gestes,  et  sa  fausse  éloquence  ! 
Je  n’ai  pas  l’insolence  de  vous  instruire  ; j’examine 
avec  vous  la  vérité.  Ce  n’est  ni  l’espérance  des  richesses 
et  des  honneurs,  ni  l’attrait  de  la  considération,  ni 
la  passion  effrénée  de  dominer  sur  les  esprits  qui 
anime  ma  faible  voix.  Choisi  par  vous  pour  m’éclai- 
rer avec  vous,  et  non  pour  parler  en  maître,  voyons 
ensemble,  dans  la  sincérité  de  nos  cœurs,  ce  que  la 
raison,  de  concert  avec  l’intérêt  du  genre  humain, 
nous  ordonne  de  croire  et  de  pratiquer.  Nous  devons 
commencer  par  l’existence  d'un  Dieu.  Ce  sujet  a été 


* Os  quatre  homélies,  qu'un  doime  comme  prononcées  en  1765,  oe  pa* 
riireut  que  deux  ans  après.  Les  Ménwirts  secrets  eu  parleut  comme  d'iine 
nouveauté,  sous  la  date  du  10  mai  1767.  L'édition  originale,  petit  in-8*^  de 
78  pages,  |>oi*te  le  millésime  M IKIC  I.XVII.  Uue  cinquième  homélie  fut 
puhlicp  en  171^*  et  fait  partie  du  tome  XLV.  P. 


Digitized  by  Google 


nuMÉLIK  SLR  l’athéismk.  au9 

traité  chez  toutes  les  nations;  il  est  épuisé;  c’est  par 
cette  raison-là  même  que  je  vous  en  parle;  car  vous 
prévientlrez  tout  ce  que  je  vous  dirai;  nous  nous  affer- 
mirons ensemble  dans  la  connaissance  de  notre  pre- 
mier devoir;  nous  sommes  ici  des  enfants  assembles 
pour  nous  entretenir  de  noire  père. 

C’est  une  belle  démarche  de  l’esprit  humain , un 
élancement  divin  de  notre  raison,  si  j’ose  ainsi  par- 
ler, que  cet  ancien  argument  : J’existe;  dune  quelque 
chose  existe  de  toute  éternité.  C’est  embrasser  tous  les 
temps  du  premier  pas  et  du  premier  coup  d’œil.  Rien 
n’est  plus  grand  ; mais  rien  n’est  plus  simple.  Cette 
vérité  est  aussi  démontrée  que  les  propositions  les 
plus  claires  de  l’arithmétique  et  de  la  géométrie;  elle 
peut  étonner  un  moment  un  esprit  inattentif;  mais 
elle  le  subjugue  invinciblement  le  moment  d’après  : 
enfin,  elle  n’a  été  niée  par  personne;  car  à l’instant 
qu’on  réfléchit,  on  voit  évidemment  que  si  rien  n’exis- 
tait de  toute  éternité,  tout  serait  produit  par  le  néant  ; 
notre  existence  n’aurait  nulle  cause  : ce  qui  est  une 
contradiction  absurde. 

Nous  sommes  intelligents;  donc  il  y a une  intelli- 
gence éternelle.  L’univers  ne  nous  atteste-t-il  pas 
qu’il  est  l’ouvrage  de  cette  intelligence?  Si  une  simple 
maison  bâtie  sur  la  terre,  ou  un  vaisseau  qui  fait  sur 
les  mers  le  tour  de  notre  j)etit  globe,  prouve  invinci- 
blement l’existence  d’un  ouvrier,  le  cours  des  astres 
et  toute  la  nature  démontrent  l’existence  de  leur 
auteur. 

Non,  me  répond  un  partisan  de  Straton  ou  de  Ze- 
non, le  mouvement  est  essentiel  à lu  matière;  toutes 
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les  combinaisons  sont  possibles  avec  le  mouvement; 
donc,  dans  un  mouvement  éternel , il  fallait  absolu- 
ment que  la  combinaison  de  runivers  actuel  eût  sa 
place.  Jetez  mille  dés  pendant  l’éternité , il  faudra 
que  la  chance  de  mille  surfaces  semblables  arrive,  et 
on  assigne  même  ce  qu’on  doit  parier  pour  et  contre. 

Ce  sophisme  a souvent  étonné  des  esprits  sages , 
et  confondu  les  superficiels  ; mais  voyons  s’il  n’est 
pas  une  illusion  trompeuse. 

Premièrement,  il  n’y  a nulle  preuve  que  le^mou- 
vement  soit  essentiel  à la  matière;  au  contraire,  tous 
les  sages  conviennent  qu’elle  est  iiulifférente  au  mou- 
vement et  au  repos,  et  un  seul  atome  ne  remuant 
pas  de  sa  place  détruit  l’opinion  de  ce  mouvement 
essentiel. 

Secondement , quand  même  il  serait  nécessaire  que 
la  matière  fût  en  motion , comme  il  est  nécessaire 
qu’elle  soit  figurée,  cela  ne  prouverait  rien  contre  l’in- 
telligence qui  dirige  son  mouvement,  et  qui  modèle 
ses  diverses  figures. 

Troisièmement,  l’exemple  de  mille  dés  qui  amènent 
une  chance  est  bien  plus  étranger  à la  question  qit’on 
ne  croit.  Il  ne  s’agit  pas  de  savoir  si  le  mouvement 
rangera  différemment  des  cubes;  il  est  sans  doute  très 
possible  que  mille  dés  amènent  mille  six  ou  mille  as, 
quoique  cela  soit  très  difBcile.  Ce  n’est  là  qu’un  ar- 
rangement de  matière  sans  aucun  dessein,  sans  orga- 
nisation, sans  utilité;  mais  que  le  mouvement  seul 
produise  des  êtres  pourvus  d’organes,  dont  le  jeu  est 
incompréhensible;  que  ces  organes  soient  toujours 
proportionnés  les  uns  aux  autres;  que  des  efforts  in- 
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iiombrablcs  produisent  des  efTcts  innombrables  dans 
une  régularité  qui  ne  se  dément  jamais  ; que  tous  les 
êtres  vivants  produisent  leurs  semblables;  que  le  sen- 
timent de  la  vue,  qui,  au  fond,  n’a  rien  de  commun 
avec  les  yeux,  s’exerce  toujours  quand  les  yeux  re- 
çoivent les  rayons  qui  partent  des  objets;  que  le  sen- 
timent de  l’ouïe,  qui  est  totalement  étranger  à l’oreille, 
nous  fasse  à tous  entendre  les  mêmes  sons  quand 
l’oreille  est  frappée  des  vibrations  de  l’air;  c’est  là  le 
véritable  nœud  de  la  question;  c’est  là  ce  que  nulle 
combinaison  ne  peut  opérer  sans  un  artisan.  Il  n’y  a 
nul  rapport  des  mouvements  de  la  matière  au  senti- 
ment, encore  moins  à la  pensée.  Une  éternité  de  tous 
les  mouvements  possibles  ne  donnera  jamais,  ni  une 
sensation,  ni  une  idée;  et,  qu’on  me  le  pardonne,  il 
faut  avoir  perdu  le  sens  ou  la  bonne  foi,  pour  dire 
que  le  seul  mouvement  de  la  matière  fait  des  êtres 
sentants  et  pensants. 

Aussi  Spinosa,  qui  raisonnait  méthodiquement, 
avouait-il  qu’il  y a dans  le  monde  une  intelligence 
universelle. 

Oette  intelligence,  dit-il  avec  plusieurs  philosophes, 
existe  nécessairement  avec  la  matière;  elle  en  est 
l’ame;  l’une  ne  peut  être  sans  l’autre.  L’intelligence 
universelle  brille  dans  les  astres,  nage  dans  les  élé- 
ments , pense  dans  les  hommes , végète  dans  les 
plantes. 

• Mens  agitai  molem,  et  magno  se  corpore  miscet.  > 

ViBo. , Æn.,  VI,  717. 

Ils  sont  donc  forcés  de  reconnaître  une  intelligence 
suprême;  mais  ils  la  font  aveugle  et  purement  niéca- 
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nique;  ils  ne  la  reconnaissent  point  comme  un  prin- 
cipe libre,  indépendant,  et  puissant. 

11  n'y  a selon  eux  qu’une  seule  substance,  et  une 
substance  n’en  peut  produire  une  autre.  Celte  sub- 
stance est  ruiiiversalité  des  choses,  qui  est  à-la -fois 
pensante,  sentante,  étendue,  figurée. 

Mais  raisonnons  de  bonne  foi  : n’apercevons-nous 
pas  un  choix  dans  tout  ce  qui  existe?  pourquoi  y a- 
t-il  un  certain  nombre  d’espèces  ? ne  pourrait-il  pas 
évidemment  en  exister  moins?  ne  pourrait-il  pas  en 
exister  davantage?  Pourquoi,  dit  le  judicieux  Clarke, 
les  planètes  tournent-elles  en  un  sens  plutôt  qu’en  un 
autre?  J’avoue  que,  parmi  d’autres  arguments  plus 
forts,  celui-ci  me  frappe  vivement  : il  y a un  choix; 
donc  il  y a un  maître  (pii  agit  par  sa  volonté. 

Cet  argument  est  encore  combattu  par  nos  adver- 
saires; vous  les  entendez  dire  tous  les  jours  : Ce  que 
vous  voyez  est  nécessaire,  puisqu’il  existe.  Eh  bien, 
leur  répondrai-je,  tout  ce  qu’on  pourra  déduire  de 
votre  supposition,  c’est  que,  pour  former  le  inonde,  il 
était  nécessaire  que  l’intelligence  suprême  fît  un  choix; 
ce  choix  est  fait  ; nous  sentons,  nous  pensons  en  vertu 
des  rapports  que  Dieu  a mis  entre  nos  perceptions  et 
nos  organes.  Examinez,  d’un  côté,  des  nerfs  et  des 
fibres,  de  l’autre,  des  pensées  sublimes,  et  avouez 
qu’un  Etre  suprême  peut  seul  allier  des  choses  si  dis- 
semblables. 

Quel  est  cet  Etre?  existe-t-il  dans  l’immensité?  l’es- 
pace est-il  un  de  ses  attributs?  est-il  dans  un  lieu,  ou 
en  tous  lieux,  ou  hors  d’un  lieu?  Puisse-t-il  me  pré- 
server à jamais  d’entrer  dans  ces  subtilités  inétaphy- 
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siques  ! J’abuserais  trop  de  ma  faible  raison , si  je 
cherchais  à comprendre  pleinement  l’Etre  qui , par 
sa  nature  et  par  la  mienne,  doit  m’être  incoiiiprélien- 
siblc.  Je  ressemblerais  à un  insensé,  qui,  sachant 
qu’une  maison  a été  bâtie  par  un  architecte,  croirait 
que  cette  seule  notiou  suffît  pour  connaître  à fond  sa 
personne. 

Bornons  donc  notre  insatiable  et  inutile  curiosité; 
attachons-nous  à notre  véritable  intérêt.  L’artisan  su- 
prême qui  a fait  le  monde  et  nous  est-il  notre  maître? 
est-il  bienfesant?  lui  devons-nous  de  la  reconnais- 
sance ? 

Il  est  notre  maître  sans  doute  : nous  sentons  à tous 
moments  un  pouvoir  aussi  invisible  qu’irrésistible. 
Il  est  notre  bienfaiteur,  puisque  nous  vivons.  Notre 
vie  est  un  bienfait,  puisque  nous  aimons  tous  la  vie, 
quelque  misérable  qu’elle  puisse  devenir.  Le  soutien 
de  cette  vie  nous  a été  donné  par  cet  Etre  suprême 
et  incompréhensible,  puisque  nul  de  nous  ne  peut 
former  la  moindre  des  plantes,  dont  nous  tirons  la 
nourriture  qu’il  nous  donne,  et  puisque  même  nul  de 
nous  ne  sait  comment  ces  végétaux  sc  forment. 

L’ingrat  peut  dire  qu’il  fallait  absolument  que  Dieu 
nous  fournît  des  aliments,  s’il  voulait  que  nous  exis- 
tassions un  certain  temps.  Il  dira  : Nous  sommes  des 
machines  qui  se  succèdent  les  unes  aux  autres , et 
dont  la  plupart  tombent  brisées  et  fracassées  dès  les 
premiers  pas  de  leur  carrière.  Tous  les  éléments  con- 
spirent à nous  détruire,  et  nous  allons  par  les  souf- 
frances à la  mort.  Tout  cela  n’est  que  trop  vrai;  mais 
aussi  il  faut  convenir  que  s’il  n’y  avait  qu’un  seul 
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homme  qui  eût  reçu  de  la  nature  un  corps  sain  et  ro- 
buste, un  sens  droit,  un  cœur  honnête,  cet  homme 
aurait  de  grandes  grâces  à rendre  à son  auteur.  Or, 
certainement,  il  y a beaucoup  d'iiomtnes  à qui  la  na- 
ture a fait  ces  dons  : ceux-là  du  moins  doivent  regar- 
der Dieu  comme  bienfesant. 

A l’égard  de  ceux  que  le  concours  des  lois  éternelles, 
établies  par  l’Étrc  des  êtres,  a rendus  misérables,  que 
pouvons-nous  faire,  sinon  les  secourir?  que  pouvons- 
nous  dire,  sinon  que  nous  ne  savons  pas  pourquoi  ils 
sont  misérables  ? 

Le  mal  inonde  la  terre.  Qu’en  inférerons-nous  par 
nos  faibles  raisonnements?  Qu’il  n’y  a point  de  Dieu? 
Mais  il  nous  a été  démontré  qu'il  existe.  Dirons-nous 
que  ce  Dieu  est  mécliant?  Mais  cette  idée  est  absurde, 
horrible,  contradictoire.  Soupçonnerons -nous  que 
Dieu  est  impuissant,  et  que  celui  qui  a si  bien  or- 
ganisé tous  les  astres  n’a  pu  bien  organiser  tous  les 
hommes?  cette  supposition  n’est  pas  moins  intoléra- 
ble. Dirons-nous  qu’il  y a un  mauvais  principe  qui 
altère  les  ouvrages  d’un  principe  bienfesant,  ou  qui 
en  produit  d’exécrables?  Mais  pourquoi  ce  mauvais 
principe  ne  dérangc-t-il  pas  le  cours  du  reste  de  la  na- 
ture? pourquoi  s’acharncrait-il  à tourmenter  quelques 
hiibles  animaux  sur  un  globe  si  chétif,  pendant  qu’il 
respecterait  les  autres  ouvrages  de  son  ennemi  ?Com- 
-ment  n’attaquerait- il  pas  Dieu  dans  ces  millions  de 
mondes  qui  roulent  régulièrement  dans  l’espace? 
Comment  deux  dieux  ennemis  l’un  de  l’autre  se- 
raient-ils chacun  également  l’Être  nécessaire?  Com- 
ment subsistcraicnt-ils  ensemble  ? 
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Prendrons-nous  le  parti  de  l’optimisme?  ce  n’est  au 
fond  que  celui  d’une  fatalité  désespérante.  I^e  lord 
Sliaftesbury , l’un  des  plus  liardis  philosoplies  d’Angle- 
terre, accrédita  le  premier  ce  triste  système.  « Les  lois , 
a dit-il,  du  pouvoir  central  et  de  la  végétation  ne  se- 
« ront  point  changées  pour  l’amour  d’un  chétif  et  fai- 
« ble  animal , qui , tout  protégé  qu’il  est  par  ces  mêmes 
« lois,  sera  bientôt  réduit  par  elles  en  poussière.» 

I/illustre  lord  Bolingbroke  est  allé  beaucoup  plus 
loin;  et  le  célèbre  Pope  a osé  redire  que  le  bien  gé- 
néral est  composé  de  tous  les  maux  particuliers 

Le  seul  exposé  de  ce  paradoxe  en  démontre  la  faus- 
seté. Il  serait  aussi  raisonnable  de  dire  que  la  vie  est 
le  résultat  d’mi  nombre  infini  de  morts,  que  le  plaisir 
est  formé  de  toutes  les  douleurs,  et  que  la  vertu  est 
la  somme  de  tous  les  crimes. 

Le  mal  physique  et  le  mal  moral  sont  l’effet  de  la 
constitution  de  ce  monde,  sans  doute;  et  cela  ne 
peut  être  autrement.  Quand  on  dit  que  tout  est  hicn, 
cela  ne  veut  dire  autre  chose  sinon,  que  tout  est  ar- 
rangé suivant  des  lois  physiques  : mais  assurément 
tout  n’est  pas  bien  pour  la  foule  innombrable  des 
êtres  qui  souffrent,  et  de  ceux  qui  font  souffiir  les 
autres.  Tous  les  moralistes  l’avouent  dans  leurs  dis- 
cours; tous  les  hommes  le  crient  dans  les  maux  dont 
ils  sont  les  victimes. 

Quel  exécrable  soulagement  prétendez-vous  donner 
à des  malheureux  persécutés  et  calomniés,  expirant 
dans  les  tourments,  en  leur  disant  : Tout  est  bien; 

* Vo\ez , tüine  XII , la  prélace  du  Poeme  sur  U (Usastrt  ée  Lisbonne.  B. 
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VOUS  n'avez  rien  à espérer  de  mieux?  Ce  serait  un 
discours  à tenir  à ces  êtres  qu’on  suppose  éternelle- 
ment coupables  , et  qu’on  dit  nécessairement  condain- 
nés  avant  le  temps  à des  supplices  éternels. 

Le  stoïcien  ' qu’on  prétend  avoir  dit  dans  un  violent 
accès  de  goutte  ; Non , la  goutte  n'est  point  un  mal, 
avait,,un  orgueil  moins  absurde  que  ces  prétendus 
pbiiosopbes,  qui,  dans  la  pauvreté,  dans  la  persécu- 
tion, dans  le  mépris,  dans  toutes  les  horreurs  de  la 
vie  la  plus  misérable,  ont  encore  la  vanité  de  crier: 
Tout  est  bien.  Qu’ils  aient  de  la  résignation,  à la 
bonne  heure,  puisqu’ils  feignent, de  ne  vouloir  pas  de 
compassion  ; mais  qu’en  souffrant,  et  en  voyant  pres- 
que toute  la  terre  souffrir,  ils  disent  : Tout  est  bien, 
sans  aucune  espérance  de  mieux,  c’est  un  délire  dé- 
plorable. 

Supposerons-nous  enfin  qu'un  être  suprême  néces- 
sairement bon  abandonne  la  terre  à quelque  êtie  su- 
balterne qui  la  ravage,  à un  geôlier  qui  nous  met  à la 
torture?  Mais  c’est  faire  de  Dieu  un  tyran  lâche,  qui, 
n’osant  commettre  le  mal  par  lui-même,  le  fait  con- 
tinuellement commettre  par  ses  esclaves. 

Quel  parti  nous  reste-t-il  donc  à prendre?  n’est-cc 
pas  celui  que  tous  les  sages  de  l’antiquité  embi’assè- 
rent  dans  les  Indes,  dans  la  Cbaldée,  dans  l’figypte, 
dans  la  Grèce,  dans  Rome?  celui  de  croire  que  Dieu 
nous  fera  passer  de  cette  malheureuse  vie  à une  meil- 
leure, qui  sera  le  développement  de  notre  nature? 
Car  enfin  il  est  clair  que  nous  avons  éprouvé  déjà  dif- 

* PosidoniiiSf  ]c  même  qui  est,  avec  Luci'èce,  interlocuteur  des  Dialogue*, 
tome  XXXIX , pages  5S9-608.  B. 
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férentes  sortes  d’existences.  Nous  étions  avant  qu’un 
nouvel  assemblage  d’organes  nous  contînt  dans  la 
matrice;  notre  être  pendant  neuf  mois  fut  très  diffé- 
rent de  ce  qu’il  était  auparavant;  l’enfance  ne  ressem- 
bla point  à l’embryon;  l’âge  mûr  n’eut  rien  de  l’en- 
fance : la  mort  peut  nous  donner  une  manière  diffé- 
rente d’exister. 

Ce  n’est  là  qu’une  espérance,  me  crient  des  infortu- 
nés qui  sentent  et  qui  raisonnent;  vous  nous  renvoyez 
à la  boîte  de  Pandore;  le  mal  est  réel , et  l’espérance 
peut  n’être  qu’une  illusion  ; le  malheur  et  le  crime 
assiègent  la  vie  que  nous  avons,  et  vous  nous  parlez 
d’une  vie  que  nous  n’avons  pas,  que  nous  n’aurons 
peut-être  pas,  et  dont  nous  n’avons  aucune  idée.  Il 
n’est  aucun  rapport  de  ce  que  nous  sommes  aujour- 
d’hui avec  ce  que  nous  étions  dans  le  sein  de  nos 
mères  : quel  rapport  pourrions-nous  avoir  dans  le  sé- 
pulcre avec  notre  existence  présente? 

Les  Juifs,  que  vous  dites  avoir  été  conduits  par 
Dieu  même,  ne  connurent  jamais  cette  autre  vie.  Vous 
dites  que  Dieu  leur  donna  des  lois,  et  dans  ces  lois  il 
ne  se  trouve  pas  un  seul  mot  qui  annonce  les  peines 
et  les  récompenses  après  la  mort.  Cessez  donc  de  pré- 
senter une  consolation  chimérique  à des  calamités 
trop  véritables. 

Mes  frères,  ne  répondons  point  encore  en  chrétiens 
à ces  objections  douloureuses;  il  n’est  pas  encore 
temps.  Commençons  à les  réfuter  avec  les  sages , avant 
de  les  confondre  par  le  secours  de  ceux  qui  sont  au- 
dessus  des  sages  mêmes. 

Nous  ignorons  ce  qui  pense  en  nous,  et  par  consé- 
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quent  nous  ne  pouvons  savoir  si  cet  être  inconnu  ne 
survivra  pas  à notre  corps.  Il  se  peut  physiquement 
qu’il  y ait  en  nous  une  monade  indestructible,  une 
flamme  cachee,  une  particule  du  feu  divin,  qui  sub- 
siste éternellement  sons  des  apparences  diverses.  Je 
ne  dirai  pas  que  cela  soit  démouti'é;  mais,  sans  vou- 
loir tromper  les  hommes,  on  peut  dire  que  nous  avons 
autant  de  raison  de  croire  que  de  nier  l'immortalité 
de  l’être  qui  pense.  Si  les  Juifs  ne  l’ont  point  connue 
autrefois,  ils  l’admettent  aujourd’hui.  Toutes  les  na- 
tions policées  sont  d’accord  sur  ce  point.  Cette  opi- 
nion si  ancienne  et  si  générale  est  la  seule  peut-être 
qui  puisse  justifier  la  Providence.  Il  faut  reconnaître 
un  Dieu  rémunérateur  et  vengeur,  ou  n’en  point  re- 
connaître du  tout.  Il  ne  parait  pas  qu’il  y ait  de  mi- 
lieu ; ou  il  n’y  a point  de  Dieu , ou  Dieu  est  juste. 

Nous  avons  une  idée  de  la  justice,  nous,  dont  l’intel- 
ligence est  si  bornée;  comment  cette  justice  ne  serait- 
elle  pas  dans  l’intelligence  suprême?  Nous  sentons  | 

combien  il  serait  absurde  de  dire  que  Dieu  est  igno-  i 

rant,  qu’il  est  faible,  qu’il  est  menteur  : oserons-nous 
dire  qu’il  est  cruel?  Il  vaudrait  mieux  s’en  tenir  à la 
nécessité  fatale  des  choses,  il  vaudrait  mieux  n’admet-  I 
tre  qu'un  destin  invincible,  que  d’admettre  un  Dieu 
qui  aurait  fait  une  seule  créature  pour  la  rendre  mal- 
heureuse. 

Ou  me  dit  que  la  justice  de  Dieu  n’est  pas  la  nôtre. 
J’aimerais  autant  qu’on  me  dît  que  l’égalité  de  deux 
fois  deux  et  quatre  n’est  pas  la  même  pour  Dieu  et 
pour  moi.  Ce  qui  est  vrai  l’est  à mes  yeux  comme  aux 
siens.  Tontes  les  propositions  mathématiques  sont 
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«iéinonlrées  pour  l’ctre  fini  comme  pour  l’être  infini. 
Il  n’y  a pas  en  cela  deux  différentes  sortes  de  vrai.  La 
seule  différence  est  probablement  que  l’intelligence 
suprême  comprend  toutes  les  vérités  à-la-fois,  et  que 
nous  nous  traînons  à pas  lents  vers  quelques  unes. 
S’il  n’y  a pas  deux  sortes  de  vérité  dans  la  même  pro- 
position, pourquoi  y aurait-il  deux  sortes  de  justice 
dans  la  même  action  ? Nous  ne  pouvons  comprendre 
la  justice  de  Dieu  que  par  l’idée  que  nous  avons  de  la 
justice.  C’est  en  qualité  d’êtres  pensants  que  nous  con- 
naissons le  juste  et  l’injuste.  Dieu  infiniment  pensant 
doit  être  infiniment  juste. 

Voyons  du  moins,  mes  frères,  combien  cet  te  croyance 
est  utile,  combien  nous  sommes  intéressés  à la  graver 
dans  tous  les  cœurs. 

Nulle  société  ne  peut  subsister  sans  récompense  et 
sans  châtiment.  Cette  vérité  est  si  sensible  et  si  re- 
connue, que  les  anciens  Juifs  admettaient  au  moins 
des  peines  temporelles.  « Si  vous  prévariquez,  dit  leur 
a loi  ',  le  .Seigneur  vous  enverra  la  faim  et  la  pauvreté, 

« de  la  poussière  au  lieu  de  pluie des  démangeai- 

« sons  incurables  au  fondement des  ulcères  ma- 

« lins  dans  les  genoux et  dans  les  jambes Vous 

« épouserez  une  femme  afin  qu’un  autre  couche  avec 
« elle,  etc.  » 

Ces  malédictions  pouvaient  contenir  un  peuple 
grossier  dans  le  devoir;  mais  il  pouvait  arriver  aussi 
qu’un  homme  coupable  des  plus  grands  crimes  n’eût 
point  d’ulcères  dans  les  jambes,  et  ne  languît  point 
dans  la  pauvreté  et  dans  la  famine.  Salomon  devint 

* Dent.,  xüVfit,  oo-3o.  R. 
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idolâtre;  et  il  n’est  point  dit  qu’il  fut  puni  par  aucun 
de  ces  fléaux.  On  sait  assez  que  la  terre  est  couverte 
de  scélérats  heureux  et  d’innocents  opprimés.  Il  fal- 
lut donc  nécessairement  recourir  à la  théologie  des 
nations  plus  nombreuses  et  plus  policées,  qui  long- 
temps auparavant  avaient  posé  pour  fondement  de 
leur  religion  des  peines  et  des  récompenses,  dans  le 
développement  de  la  nature  humaine,  qui  est  proba- 
blement une  vie  nouvelle. 

Il  semble  <jue  cette  doctrine  soit  un  cri  de  la  nature, 
que  tous  les  anciens  peuples  avaient  écouté,  et  qui  ne 
fut  étouffé  qu’un  temps  chez  les  Juifs,  pour  retentir 
ensuite  dans  toute  sa  force. 

Il  y a,  chez  tous  les  peuples  qui  font  usage  de  leur 
raison,  des  opinions  universelles  qui  paraissent  em- 
preintes par  le  maître  de  nos  cœurs.  Telle  est  la  per- 
suasion de  l’existence  d’un  Dieu  et  de  sa  justice  miséri- 
cordieuse; tels  sont  les  premiers  principes  de  morale, 
communs  aux  Chinois,  aux  Indiens,  et  aux  Romains, 
et  qui  n’ont  jamais  varié,  tandis  que  notre  globe  a été 
bouleversé  mille  fois. 

Ces  principes  sont  nécessaires  à la  con.servation  de 
l’espèce  humaine.  Otez  aux  hommes  l’opinion  d’un 
Dieu  vengeur  et  rémunérateur,  Sylla  et  Marius  se  bai- 
gnent alors  avec  délices  datis  le  sang  de  leurs  conci- 
toyens; Auguste,  Antoine,  et  Lépide,  surpassent  les 
fureurs  de  Sylla  ; Néron  ordonne  de  sang  froid  le 
meurtre  de  sa  mère.  Il  est  certain  que  la  doctrine  d’un 
Dieu  vengeur  était  éteinte  alors  chez  les  Romains; 
l’athéisme  dominait  : et  il  ne  serait  pas  difficile  de 
prouver  par  l’histoire  que  l’athéisme  peut  causer  quel- 
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quefois  autant  de  mal  que  les  superstitions  les  plus 
barbares. 

Pensez-vous  en  effet  qu’ Alexandre  VI  reconnût  un 
Dieu,  quand,  pour  agrandir  le  fils  de  son  inceste,  il 
employait  tour  à tour  la  traliison,  la  force  ouverte,  le 
stylet,  la  corde,  le  poison;  et  qu’insultant  encore  à la 
superstitieuse  faiblesse  de  ceux  qu’il  assassinait,  il 
leur  donnait  une  absolution  et  des  indulgences  au 
milieu  des  convulsions  de  la  mort?  Certes,  il  insultait 
la  Divinité,  dont  il  se  moquait,  en  même  temps  qu’il 
exerçait  sur  les  hommes  ces  épouvantables  barbaries. 
Avouons  tous,  quand  nous  lisons  l’histoire  de  ce  mons- 
tre et  de  son  abominable  fils,  que  nous  souhaitons 
qu’ils  soient  châtiés.  L’idée  d’un  Dieu  vengeur  est  donc 
necessaire. 

Il  se  peut,  et  il  arrive  trop  souvent  que  la  per- 
suasion de  la  justice  divine  n’est  pas  un  frein  à l’em- 
portement d’une  passion.  On  est  alors  dans  l’ivresse; 
les  remords  ne  viennent  que  quand  la'  raison  a lepris 
ses  droits;  mais  enfin  ils  tourmentent  le  coupable. 
L’athée  peut  sentir,  au  lieu  de  remords,  cette  horreur 
secrète  et  sombre  qui  accompagne  les  grands  crimes. 
I^a  situation  de  son  ame  est  importune  et  cruelle;  un 
homme  souillé  de  sang  n’est  plus  sensible  aux  dou- 
ceurs  de  la  société;  son  ame,  devenue  atroce,  est  inca- 
pable de  toutes  les  consolations  de  la  vie;  il  rugit  eu 
furieux,  mais  il  ne  se  repent  pas.  Il  ne  craint  point 
qu’on  lui  demande  compte  des  proies  qu’il  a déchirées; 
il  sera  toujours  méchant,  il  s’endurcira  dans  scs  féro- 
cités. L’homme,  au  contraire,  qui  croit  en  Dieu  ren- 
trera en  lui-même.  Le  premier  est  un  monstre  pour 
VII.  ifi 
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toute  sa  vie,  le  second  n’aura  étë  barbare  qu’un  mo- 
ment. Pourquoi.^  c’est  que  l’un  a un  frein,  l’autre  n’a 
rien  qui  l’arrête. 

Nous  ne  lisons  point  que  l’archevêque  Troll , qui 
fit  égorger  sous  ses  yeux  • tous  les  magistrats  de  Stock- 
holm, ait  jamais  daigné  seulement  feindre  d’expier 
son  crime  par  la  moindre  pénitence.  L’athée  fourbe, 
ingrat,  calomniateur,  brigand,  sanguinaire,  raisonne 
et  agit  conséquemment,  s’il  est  sûr  de  l’impunité  de 
la  part  des  hommes.  Car,  s’il  n’y  a point  de  Dieu , ce 
monstre  est  son  Dieu  à lui-même;  il  s’immole  tout  ce 
qu’il  desire,  ou  tout  ce  qui  lui  fait  obstacle.  I^es  priè- 
res les  plus  tendres,  les  meilleurs  raisonnements,  ne 
peuvent  pas  plus  sur  lui  que  sur  un  loup  affamé  de 
carnage. 

Lorsque  le  pape  Sixte  IV  fesait  assassiner  les  deux 
Médicis  dans  l’église  de  la  Réparade’,  au  moment  où 
l’on  élevait  aux  yeux  du  peuple  le  Dieu  que  ce  peuple 
adorait;  Sixte  IV,  tranquille  dans  son  palais,  n’avait 
rien  à craindre,  soit  que  la  conjuration  réussit,  soit 
qu’elle  échouât;  il  était  sûr  que  les  Florentins  n’ose- 
raient se  venger,  qu’il  les  excommunierait  en  pleine 
liberté,  et  qu’ils  lui  demanderaient  pardon  à genoux 
d’avoir  osé  se  plaindre. 

• Il  est  très  vraisemblable  que  l’athéisme  a été  la 
philosophie  de  tous  les  hommes  puissants  qui  ont 
passé  leur  vie  dans  ce  cercle  de  crimes  que  les  im- 
béciles appellent  politique,  coup  cCétat,  art  de  gou- 
verner. 


• Voyeitome  XVII,  page  a6i.  B. 
> Ibid. , |iage  6a.  B. 
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On  ne  me  persuadera  jamais  qu’un  cardinal  mi- 
nistre célèbre,  crût  agir  en  la  presence  de  Dieu , lors- 
qu’il fesait  condamner  à mort  un  des  grands  de  l’état 
par  douze  meurtriers  en  robe,  esclaves  à ses  gages, 
dans  sa  propre  maison  de  campagne,  et.  pendant 
qu’il  se  plongeait  dans  la  dissolutiqn  avec  ses  courti- 
sanes, à côté  de  l’appartement  où  ses  valets,  décorés 
du  nom  de  juges,  menaçaient  de  la  torture  un  maré- 
chal de  France  dont  il  savourait  déjà  la  mort. 

Quelques  uns  de  vous,  mes  frères,  m’ont  demandé 
si  un  prince  juif*  avait  une  véritable  notion  de  la  Di- 
vinité, quand,  à l’article  de  la  mort,  au  lieu  de  de- 
mander pardon  à Dieu  de  ses  adultères,  de  ses  homi- 
cides, de  ses  cruautés  sans  nombre,  il  persiste  dans 
la  soif  du  sang,  et  dans  la  fureur  atroce  des  vengean- 
ces; quand  d’une  bouche  prête  à se  fermer  pour  ja- 
mais, il  recommande  à son  successeur  de  faire  assas- 
siner le  vieillard  Semeï  son  ministre  et  son  général 
' Joab  ? 

J’avoue  avec  vous  que  cette  action , dont  saint  Am- 
broise voulut  en  vain  faire  l’apologie,  est  la  plus  hoi'- 
rible  peut-être  qu’on  puisse  lire  dans  les  annales  des 
nations.  Le  moment  de  la  mort  est  pour  tous  les  hom- 
mes le  moment  du  repentir  et  de  la  clémence  : vou- 
loir se  venger  en  mourant,  et  ne  l’oser;  charger  un 
autre  par  ses  dernières  paroles  d’être  un  infâme  meur- 
trier, c’est  le  comble  de  la  lâcheté  et  de  la  fureur 
réunies. 

■ Richelieu  ; voyez,  tome  XVIII,  page  zi6  et  suiv.,  l'histoire  du  procès 
deMarilUc.  B. 

• David.  B.  — ^ III.  Rois,  ti , S , 8.  B. 

ifi. 
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Je  n’examinerai  point  ici  si  cette  histoire  révoltante 
est  vraie,  ni  en  quel  temps  elle  fut  écrite.  Je  ne  dis- 
cuterai point  avec  vous  s’il  faut  regarder  les  chroni- 
ques des  Juifs  du  même  œil  dont  on  lit  les  comman- 
dements de  leur  loi;  si  on  a eu  tort,  dans  des  temps 
d’ignorance  et  de  superstition , de  confondre  ce  qui 
était  sacré  chez  les  Juifs  avec  leurs  livres  profanes. 
Les  lois  de  Numa  furent  sacrées  chez  les  Romains,  et 
leurs  historiens  ne  le  furent  pas.  Mais  si  un  Juif  a été 
barbare  jusqu’à  son  dernier  moment,  que  nous  im- 
porte? sommes-nous  Juifs?  quel  rapport  les  absurdités 
et  les  horreurs  de  ce  petit  peuple  ont-elles  avec  nous? 
On  a consacré  des  crimes  chez  presque  tous  les  peuples 
du  monde;  que  devons-nous  faire?  les  détester,  et  ado- 
rer le  Dieu  qui  les  condamne. 

11  est  reconnu  que  les  Juifs  crurent  Dieu  corporel. 
Est-ce  une  raison  pour  que  nous  ayons  cette  idée  de 
l’Ètre  suprême? 

S’il  est  avéré  qu’ils  crurent  Dieu  corporel,  il  n’est 
pas  moins  clair  qu’ils  reconnaissaient  un  Dieu  forma- 
teur de  l’univers. 

Ix>ng- temps  avant  qu’ils  vinssent  dans  la  Pales- 
tine, les  Phéniciens  avaient  leur  Dieu  unique  Jaho, 
nom  qui  fut  sacré  chez  eux , et  qui  le  fut  ensuite  chez 
les  Égyptiens  et  chez  les  Hébreux.  Ils  donnaient  à 
l’Ètre  suprême  un  nom  plus  commun,  El.  Ce  nom 
était  originairement  chaldéen.  C’est  de  là  que  la  ville 
appelée  par  nous  Bnhylone  fut  nommée  Babel,  la 
parle  C’est  de  là  que  le  peuple  hébreu,  quand 

il  vint , dans  la  suite  des  temps,  s’établir  en  Palestine , 
prit  le  surnom  d’Israël , qui  signihe  voyant  Dieu , 
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comme  nous  l’apprend  Philon , dans  son  Traité  des 
récompenses  et  des  peines,  et  comme  nous  le  dit 
rhislorien  Josèphe  dans  sa  réponse  à Âpion. 

Les  Égyptiens  reconnurent  un  Dieu  suprême  mal- 
gré toutes  leurs  superstitions ;'ils  le  nommaient  Knef, 
et  ils  le  représentaient  sous  la  forme  d’un  globe. 

L’ancien  Zerdust , que  nous  nommons  Zoroastre , 
n enseignait  qu’un  seul  Dieu , auquel  le  mauvais  prin- 
cipe était  subordonné.  Les  Indiens,  qui  se  vantent 
d’être  la  plus  antique  société  de  l’univers,  ont  encore 
leurs  anciens  livres,  qu’ils  prétendent  avoir  été  écrits 
il  y a quatre  mille  huit  cent  soixante  et  six  ans.  L’ange 
Brama  ou  Habrania ^ disent-ils,  l’envoyé  de  Dieu,  le 
ministre  de  l’Être  suprême,  dicta  ce  livre  dans  la  lan- 
gue du  Hanscrit.  Ce  liviHî  saint  se  nomme  Shastabad, 
et  il  est  beaucoup  plus  ancien  que  le  Feidam  même, 
qui  est  depuis  si  long -temps  le  livre  sacré  sur  les 
bords  du  Gange. 

Ces  deux  volumes , qui  sont  la  loi  de  toutes  les 
sectes  des  brames,  \' Ézour-Feidam , qui  est  le  com- 
mencement du  Feidam , ne  parlent  jamais  que  d’un 
Dieu  unique. 

Le  ciel  a voulu  qu’un  de  nos  compatriotes , qui  a 
résidé  trente  années  à Bengale,  et  qui  sait  parfaite- 
ment la  langue  des  anciens  brames , nous  ait  donné 
un  extrait  de  ce  Shastabad,  écrit  mille  années  avant 
le  Feidam.  Il  est  divisé  en  cinq  chapitres.  Le  pre- 
mier traite  de  Dieu  et  de  ses  attributs,  et  il  commence 
ainsi  : a Dieu  est  un;  il  a formé  tout  ce  qui  est;  il  est 
« semblable  à une  sphère  parfaite  sans  fin  ni  com- 
amencement.  Il  gouverne  tout  par  une  sagesse  géné- 
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« raie.  Tu  ne  chercheras  point  son  essence  et  sa  na- 
ît ture  ; cette  entreprise  serait  vaine  et  criminelle. 
« Qu’il  te  sufGse  d’admirer  jour  et  nuit  ses  ouvrages, 
(I  sa  sagesse , sa  puissance , sa  bonté.  Sois  heureux  en 
n l’adorant.  » 

Le  second  chapitre  traite  de  la  création  des  intel- 
ligences célestes; 

Le  troisième,  de  la  chute  de  ces  dieux  secondaires; 

Le  quatrième,  de  leur  punition; 

Le  cinquième,  de  la  clémence  de  Dieu. 

Les  Chinois , dont  les  histoires  et  les  rites  attestent 
une  antiquité  si  reculée,  mais  moins  ancienne  que 
celle  des  Indiens,  ont  toujours  adoré  le  Tien,  le 
CÂanÿ-ti,  la  Vertu  céleste.  Tous  leurs  livres  de  mo- 
rale, tous  les  édits  des  empereurs,  recommandent  de 
se  rendre  agréable  au  Tien , au  Chang-ti,  et  de  mé- 
riter ses  bienfaits. 

Confucius  n’a  point  établi  de  religion  chez  les  Chi- 
nois, comme  les  ignorants  le  prétendent.  I.oug-temp$ 
avant  lui  les  empereurs  allaient  au  temple  quatre  fois 
par  anuée  présenter  au  Chang-ti  les  fruits  de  la  terre. 

Ainsi  vous  voyez  que  tous  les  peuples  policés.  In- 
diens, Chinois,  Égyptiens , Persans , Chaldéens , Phé- 
niciens, reconnurent  un  Dieu  suprême.  Je  ne  nierai 
pas  que,  chez  ces  nations  si  antiques,  il  n’y  ait  eu  des 
athées;  je  sais  qu’il  y en  a beaucoup  à la  Chine;  nous 
en  voyons  en  Turquie , il  y en  a dans  notre  patrie  et 
chez  toutes  les  nations  de  l’Europe.  Mais  pourquoi 
leur  erreur  ébranlerait-elle  notre  croyance?  les  senti- 
ments erronés  de  tous  les  philosophes  sur  la  lumière 
nous  empêcheront -ils  de  croire  fermement  aux  dé- 
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couvertes  de  Newton  sur  cet  élément  incompréhen- 
sible? la  mauvaise  physique  des  Grecs  et  leurs  ridi- 
cules sophismes  détruiront- ils  dans  nous  la  science 
intuitive  que  nous  donne  la  physique  expérimentale? 

Il  y a eu  des  athées  chez  tous  les  peuples  connus  ; 
mais  je  doute  beaucoup  que  cet  athéisme  ait  été  une 
persuasion  pleine,  une  conviction  lumineuse,  dans 
laquelle  l’esprit  se  repose  sans  aucun  doute,  comme 
dans  uiie  déinonstratiou  géométrique.  N’était-ce  pas 
plutôt  une  demi-persuasion  fortifiée  par  la  rage  d’une 
passion  violente,  et  par  l’orgueil,  qui  tiennent  lieu 
d’une  conviction  entière?  Les  Phalaris,  lés  Busiris  (et 
il  y eu  a dans  toutes  les  conditions),  se  moquaient 
avec  raison  des  fables  de  Cerbère  et  des  Euménides  : 
ils  voyaient  bien  qu’il  était  ridicule  d’imaginer  que 
Thésée  fût  éternellement  assis  sur  une  escabelle,  et^ 
qu’un  vautour  déchirât  toujours  le  foie  renaissant  de  k 

Prométhée.  Ces  extravagances , qui  déshonoraient  la 
Diviuité,  l’anéantissaient  à leurs  yeux.  Ils  disaient 
confusément  dans  leur,  cœur  : On  ne  nous  a jamais 
dit  que  des  inepties  sur  la  Divinité;  cette  divinité 
n’est  donc  qu’une  chimère.  Ils  foulaient  aux  pieds 
une  vérité  consolante  et  terrible,  parcequ’elle  était 
entourée  de  mensonges. 

ü malheureux  théologiens  de  l’école,  que  cet  exem- 
ple vous  apprenne  à ne  pas  annoncer  Dieu  ridicule-  ' 
ment!  C’est  vous  qui,  par  vos  platitudes,  répandez 
l'athéisme  que  vous  combattez;  c'est  vous  qui  faites 
les  athées  de  cour,  auxquels  il  suffit  d’un  argument 
spécieux  pour  justifier  toutes  leurs  horreurs.  Mais  si 
le  torrent  des  affaires  et  celui  de  leurs  passions  fu- 
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ncstcs  leur  avaient  laissé  le  temps  de  rentrer  en  eux- 
mêmes,  ils  auraient  dit  : Les  mensonges  des  prêtres 
d’Isis  cl  des  prêtres  de  Cybèle  ne  doivent  m’irriter 
que  contre  eux,  et  non  pas  contre  la  Divinité  qu’ils 
outragent.  Si  le  Plilégéton  et  le  Cocyte  n’existent  point, 
cela  n’empêche  pas  que  Dieu  existe.  Je  veux  mépriser 
les  fables,  et  adorer  la  vérité.  Si  on  m’a  peint  Dieu 
comme  un  tyran  ridicule,  je  ne  le  croirai  pas  moins 
sage  et  moins  juste.  Je  ne  dirai  pas  avec  Orphée  que 
les  ombres  des  hommes  vertueux  se  promènent  dans 
les  champs  Elysées;  je  n’admettrai  point  la  métemp- 
sycose des  pharisiens,  encore  moins  l’anéantissement 
de  l’aine  avec  les  saducéens.  Je  reconnaîtrai  une  pro- 
vidence éternelle,  sans  oser  deviner  quels  seront  les 
moyens  et  les  effets  de  sa  miséricorde  et  de  sa  justice. 
Je  n’abuserai  point  de  la  raison  que  Dieu  m’a  donnée; 
je  croirai  qu’il  y a du  vice  et  de  la  vertu,  comme  il  y 
a de  la  sauté  et  de  la  maladie;  et  enfin,  puisqu’un 
pouvoir  invisible,  dont  je  sens  continuellement  l’in- 
fluence,  m’a  fait  un  être  pensant  et  agissant,  je  con- 
clurai que  mes  pensées  et  mes  actions  doivent  être 
dignes  de  ce  pouvoir  qui  m’a  fait  naître. 

Ne  nous  dissimulons  point  ici  qu’il  y a eu  des  athées 
vertueux.  La  secte  d’Épicure  a produit  de  très  hon- 
nêtes genS’:  Épicure  était  lui- même  un  homme  de 
bien,  je  l’avoue.  L’instinct  de  la  vertu,  qui  consiste 
dans  un  tempérament  doux  et  éloigné  de  toute  vio- 
lence, peut  très  bien  subsister  avec  une  philosophie 
erronée.  Les  épicuriens  et  les  plus  fameux  athées  de 
nos  jours,  occupés  des  agréments  de  la  société,  de 
l’étude,  et  du  soin  de  posséder  leur  ame  en  paix,  ont 
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fortifié  cet  instinct  qui  les  porte  à ne  jamais  nuire , eu 
renonçant  au  tumulte  des  affaires  qui  bouleversent 
l’aine,  et  à l’ambition  qui  la  pervertit.  Il  y a des  lois 
dans  la  société  qui  sont  plus  rigoureusement  obser- 
vées que  celles  de  l’état  et  de  la  religion.  Quiconque  a 
payé  les  services  de  ses  amis  par  une  noire  iugiati- 
tude,  quiconque  a calomnié  un  honnête  homme,  qui- 
conque aura  mis  dans  sa  conduite  une  indécence  ré- 
voltante, ou  qui  sera  connu  par  une  avarice  sordide 
et  impitoyable,  ne  sera  point  puni  par  les  lois,  mais 
il  le  sera  par  la  société  des  honnêtes  gens, qui  porte- 
l'ont  contre  lui  un  arrêt  irrévocable  de  bannissement; 
il  ne  sera  jamais  reçu  parmi  eux.  Ainsi  donc  un  athée 
de  mœurs  douces  et  agréables,  retenu  d’ailleurs  par 
le  frein  que  la  société  des  hommes  impose,  peut  très 
bien  mener  une  vie  innocente,  heureuse,  honorée. 
On  en  a vu  des  exemples  de  siècle  en  siècle,  depuis 
le  célèbre  Âtticus,  également  ami  de  César  et  de  Ci- 
céron, jusqu’au  fameux  magistrat  Des-Barreaux  ', 
qui,  ayant  fait  attendre  trop  long-temps  un  plaideur 
dont  il  rapportait  le  procès , lui  paya  de  son  argent 
la  somme  dont  il  s’agissait. 

On  me  citera  encore , si  l’on  veut,  le  sophiste  géo- 
métrique Spinosa,dont  la  modération,  le  désintéres- 
sement, et  la  générosité,  ont  été  dignes  d’Epictète. 
On  me  dira  que  le  célèbre  athée  La  Métrie  était  un 
homme  doux  et  aimable  dans  la  société,  honoré,  pen- 
dant sa  vie  et  après  sa  mort,  des  boutés  d’un  grand 


* Voyez  tome  XIX , page  96;  et»  dans  le  présent  volume,  U Vil'  dc« 
Lettres  à S.  A.  monseigneur  ie  prince  de  ***.  B. 
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roi  qui,  sans  faire  attention  à ses  sentiments  phi> 
lusopbiques,  a récompensé  en  lui  les  vertus.  Mais 
mettez  ces  doux  et  tranquilles  atliées  dans  de  grandes 
places  ; jetez-lcs  dans  les  factions  ; qu’ils  aient  à com- 
battre un  César  Borgia,ou  un  CromMrell,ou  même 
un  cardinal  de  Retz;  pensez- vous  qu’alors  ils  ne  de- 
viendront pas  aussi  méchants  que  leurs  adversaires? 
Voyez  dans  quelle  alternative  vous  les  jetez;  ils  se- 
ront des  imbéciles  s’ils  ne  sont  pas  des  pervers.  I^urs 
ennemis  les  attaquent  par  des  crimes;  il  faut  bien 
qu’ils  se  défendent  avec  les  mêmes  armes,  ou  qu’ils 
périssent.  Certainement  leurs  principes  ne  s’oppose- 
ront point  aux  assassinats,  aux  empoisonuements, 
qui  leur  paraîtront  nécessaires. 

il  est  donc  démontré  que  l’athéisme  peut  tout  au 
plus  laisser  subsister  les  vertus  sociales  dans  la  tran- 
quille apathie  de  la  vie  privée;  mais  qu’il  doit  porter 
à tous  les  crimes  dans  les  orages  de  la  vie  publique. 

Une  société  particulière  d’athées,  qui  ne  se  dispu- 
tent rien , et  qui  perdent  doucement  leurs  jours  dans 
les  amusements  de  la  volupté,  peut  durer  quelque 
temps  sans  trouble;  mais  si  le  monde  était  gouverné 
par  des  athées,  il  vaudrait  autant  être  sous  l’empire 
immédiat  de  ces  êtres  infernaux  qu’on  nous  peint 
acharnés  contre  leurs  victimes.  En  un  mot,  des  athées 
qui  ont  en  main  le  pouvoir  seraient  aussi  funestes  au 
genre  humain  que  des  superstitieux.  Entre  ces  deux 
monstres  la  rai.son  nous  tend  les  bras  : et  ce  sera 
l’objet  de  mon  second  discours. 

‘ Frédéric  II,  roi  de  Prusse  ; on  a de  cc  monarque  un  Éloge  du  sieur 
La  àiétrie,  daus  les  Éloges  de  trois  philosophes,  fjSZ , in-8\  R. 
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SECONDE  HOMÉLIE. 

Sur  la  superslitioD. 

Mes  frères, 

Vous  savez  assez  que  toutes  les  nations  bien  con- 
nues ont  établi  un  culte  public.  Si  les  hommes  s’as- 
semblèrent de  tout  temps  pour  traiter  de  leurs  inté- 
rêts, pour  se  communiquer  leurs  besoins,  il  était  bien 
naturel  qu’ils  commençassent  ces  assemblées  par  les 
témoignages  de  respect  et  d’amour  qu’ils  doivent  à 
l’auteur  de  la  vie.  On  a comparé  ces  hommages  à 
ceux  que  des  enfants  présentent  à un  père,  et  des 
sujets  à un  souverain.  Ce  sont  des  images  trop*  fai- 
bles du  culte  de  Dieu  : les  relations  d’homme  à homme 
n’ont  aucune  proportion  avec  la  relation  de  la  créa- 
ture à l'Étre  suprême  : l’infini  les  sépare.  Ce  serait 
même  un  blasphème  que  de  rendre  hommage  à Dieu 
sous  l’image  d’un  monarque.  Un  souverain  de  la  terre 
entière, s’il  en  pouvait  exister  un,  si  tous  les  hommes 
étaient  assez  malheureux  pour  être  subjugués  par  un 
homme,  ne  serait  au  fond  qu’un  ver  de  terre,  com- 
mandant à d’autres  vers  de  terre,  et  serait  encore  in- 
finiment moins  devant  la  Divinité.  Et  puis,  dans  leS 
républiques,  qui  sont  incontestablement  antérieures 
à toute  monarchie,  comment  aurait-on  pu  concevoir 
Dieu  sous  l’image  d’un  roi?  S’il  fallait  se  faire  de 
Dieu  une  image  sensible,  celle  d’un  père,  toute  défec- 
tueuse qu’elle  est,  paraîtrait  peut-être  la  plus  c-onve- 
nable  à notre  faiblesse. 
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Mais  les  emblèmes  de  la  Divinité  furent  une  des 
premières  sources  de  la  superstition.  Dès  que  nous 
eûmes  fait  Dieu  à notre  image,  le  culte  divin  fut  per- 
verti. Ayant  osé  représenter  Dieu  sous  la  figure  d’un 
homme,  notre  misérable  imagination,  qui  ne  s’arrête 
jamais,  lui  attribua  tous  les  vices  des  hommes.  Nous 
ne  le  regardâmes  que  comme  un  maître  puissant,  et 
nous  le  chargeâmes  de  tous  les  abus  de  la  puissance; 
nous  le  célébrâmes  comme  fier,  jaloux,  colère,  vin- 
dicatif, bienfaiteur,  capricieux,  destructeur  impi- 
toyable, dépouillant  les  uns  pour  enrichir  les  autres, 
sans  autre  raison  que  sa  volonté.  Nous  n’avons  d’idée 
que  de  proche  en  proche;  nous  ne  concevons  presque 
rien  que  par  similitude  : ainsj,  quand  la  terre  fut  cou- 
verte de  tyrans,  on  fit  Dieu  le  premier  des  tyrans.  Ce 
fut  bien  pis  quand  la  Divinité  fut  annoncée  par  des 
emblèmes  tirés  des  animaux  et  des  plantes.  Dieu  de- 
vint bœuf,  serpent , crocodile , singe,  chat , et  agneau , 
broutant^  siffiant , bêlant,  dévorant,  e{  dévoré. 

I..a  superstition  a été  si  horrible  chez  presque  tou- 
tes les  nations,  que  s’il  n’en  existait  pas  encore  des 
monuments,  il  ne  serait  pas  possible  de  croire  ce 
qu’on  nous  en  raconte.  L’histoire  du  monde  est  celle 
du  fanatisme. 

Mais  parmi  les  superstitions  monstrueuses  qui  ont 
couvert  la  terre,  y en  a-t-il  eu  d’innocentes?  ne  pour- 
rons-nous point  distinguer  entre  des  poisons  dont 
on  a su  faire  des  remèdes,  et  des  poisons  qui  ont 
conservé  leur  nature  meurtrière?  Cet  examen  mérite, 
si  je  ne  me  trompe,  toute  l’attention  des  esprits  rai- 
sonnables. 
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Un  homme  fait  du  bien  aux  hommes  ses  frères, 
celui-là  détruit  des  animaux  carnassiers,  celui-ci  in- 
vente des  arts  par  la  force  de  son  génie.  On  les  voit 
par  conséquent  plus  favorisés  de  Dieu  que  le  vul- 
gaire; on  imagine  qu’ils  sont  enfants  de  Dieu,  on  en 
fait  des  demi-dieux  après  leur  mort,  des  dieux  se- 
condaires. On  les  propose  non  seulement  pour  mo- 
dèle au  reste  des  hommes,  mais  pour  objet  de  leur 
culte.  Celui  qui  adore  Hercule  et  Persée  s’excite  à 
les  imiter.  Des  autels  deviennent  le  prix  du  génie  et 
du  courage.  Je  ne  vois  là  qu’une  erreur  dont  il  ré- 
sulte du  bien.  Ia?s  hommes  ne  sont  trompés  alors 
que  pour  leur  avantage.  Si  les  anciens  Romains  n’a- 
vaient mis  au  rang  des  dieux  secondaires  que  des 
Scipiou,  des  Titus,  des  Trajan,  des  Marc-Aurèle, 
‘qu’aurions-nous  à leur  reprocher? 

Il  y a l’infini  entre  Dieu  et  un  homme;  d’accord: 
mais  si,  dans  le  système  des  anciens,  on  a regardé 
l’ame  humaine  comme  une  portion  finie  de  l’intelli- 
gence infinie,  qui  se  replonge  dans  le  grand  tout 
sans  l’augmenter;  si  on  suppose  que  Dieu  habita  dans 
l’ame  de  Marc-Aurèle,  si  cette  ame  fut  supérieure 
aux  autres  par  la  vertu  pendant  sa  vie,  pourquoi  ne 
pas  supposer  qu’elle  est  encore  supérieure  quand  elle 
est  dégagée  de  son  corps  mortel? 

Nos  frères  les  catholiques  romains  (car  tous  les 
hommes  sont  nos  frères)  ont  peuplé  le  ciel  de  demi- 
dieux  qu’ils  appellent  saints.  S’ils  avaient  toujours 
fait  d’heureux  choix,  avouons,  sans  détour,  que  leur 
erreur  eût  été  un  service  rendu  à la  nature  humaine. 
Nous  leur  prodiguoits  les  injures  et  le  mépris,  quand 
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ils  fêtent  un  Ignace,  chevalier  de  la  Vierge;  un  Do- 
minique, persécuteur;  un  François,  fanatique  en 
démence,  qui  marche  tout  nu,  qui  parle  aux  hêtes, 
qui  catéchise  un  loup,  qui  se  fait  une  femme  de 
neige.  Nous  ne  pardonnons  pas  à Jérôme,  traducteur 
savant,  mais  fautif,  de  livres  juifs,  d’avoir,  dans  son 
Histoire  dès  Peres  du  désert,  exigé  nos  respects  pour 
un  saint  Paeôme  qui  allait  faire  ses  visites  monté  sur 
un  crocodile.  Nous  sommes  surtout  saisis  d’indigna- 
tion en  voyant  qu’à  Rome  on  a canonisé  Grégoire  VIT , 
l’incendiaire  de  l’Europe. 

Mais  il  n’en  est  pas  ainsi  du  culte  qu’on  rend,  en 
France , au  roi  Louis  IX , qui  fut  juste  et  courageux. 
Et  si  c’est  trop  que  de  l’invoquer , ce  n’est  pas  trop 
de  le  révérer  : c’est  seulement  dire  aux  autres  princes  : 
Imitez  ses  vertus. 

Je  vais  plus  loin  : je  suppose  qu’on  ait  placé  dans 
une  hasilic|ue  la  statue  du  roi  Henri  IV , qui  conquit 
son  royaume  avec  la  valeur  d’Alexandre  et  la  clé- 
mence de  Titus,  qui  fut  bon  et  compatissant,  qui  sut 
choisir  les  meilleurs  ministres,  et  fut  son  premier 
ministre  lui-même:  je  suppose  que,  malgré  scs  fai- 
blesses, ou  lui  paie  des  hommages  au-dessus  des  res- 
pects qu’ou  rend  à la  mémoire  des  grands  hommes, 
quel  mal  pourra-t-il  en  résulter?  Il  vaudrait  certaine- 
ment mieux  fléchir  le  genou  devant  lui  que  devant 
cette  multitude  de  saints  inconnus,  dont  les  noms 
même  sonl  devenus  un  sujet  d’opprobre  et  de  ridi- 
cule. Ce  serait  une  superstition,  j’en  conviens,  mais 
une  superstition  qui  ne  pourrait  nuire,  un  enthou- 
siasme patriotique,  et  non  un  fanatisme  pernicieux. 
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Si  rhomme  est  në  pour  l’erreur,  souhaitons4ui  des 
erreurs  vertueuses. 

La  superstition  qu’il  faut  bannir  de  la  terre  est 
celle  qui , fesant  de  Dieu  un  tyran , invite  le.s  hommes 
à être  tyrans.  Celui  qui  dit  le  premier  qu’on  doit 
avoir  les  réprouvés  en  horreur,  mit  le  poignard  à la 
main  de  tous  ceux  qui  osèrent  se  croire  fidèles  ; celui 
qui  le  premier  défendit  toute  communication  avec 
ceux  qui  n’étaient  pas  de  son  avis,  sonna  le  tocsin 
des  guerres  civiles  dans  toute  la  terre. 

Je  crois  ce  qui  paraît  impossible  à ma  raison  ; c’est- 
à-dire  je  crois  ce  que  je  ne  crois  pas:  'donc  je  dois 
haïr  ceux  qui  se  vantent  de  croire  une  absurdité  con- 
traire à la  mienne.  Telle  est  la  logique  des  supersti- 
tieux , ou  plutôt  telle  est  leur  exécrable  démence. 
Adorer  l’Être  suprême,  l’aimer,  le  servir,  être  utile 
aux  hommes,  ce  n’est  rien;  c’est  même,  selon  quel- 
ques uns,  une  fausse  vertu  qu’ils  appellent  un  péché 
splendide  Ainsi,  depuis  qu’on  se  fit  un  devoir  sacré 
de  disputer  sur  ce  qu’on  ne  peut  entendre;  depuis 
qu’on  plaça  la  vertu  dans  la  prononciation  de  quel- 
ques paroles  inexplicables  que  chacun  voulut  expli- 
quer, les  pays  chrétiens  furent  un  théâtre  de  discorde 
et  de  carnage. 

Vous  me  direz  qu’on  doit  imputer  cette  peste  uni- 
verselle à la  rage  de  l’amhition  plutôt  qu’à  celle  du 
fanatisme.  Je  vous  répondrai  qu’on  en  est  redevable 
à l’une  et  à l’autre.  La  soif  de  la  domination  s’est 
abreuvée  du  sang  des  imbéciles.  Je  n’aspire  point  à 

■ Celle  expreuiou  eut  de  uint  AugusÜD  ; voyez  tome  XXVll , page  ^85  ; 
et  XLIt , 6o3.  B. 
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guérir  les  hommes  puissants  de  cette  passion  furieuse 
d’asservir  les  esprits;  c’est  une  maladie  incurable. 
Tout  homme  voudrait  cjue  les  autres  s’empressassent 
à le  servir;  et  pour  être  servi  mieux,  il  leur  fera  croire , 
s’il  peut,  que  leur  devoir  et  leur  bonheur  consistent 
à être  ses  enclaves.  Aile/  trouver  un  homme  qui  jouit 
de  quinze  à seize  millions  de  revenu,  et  qui  a dans 
l’Europe  quatre  ou  cinq  cent  mille  sujets  dispersés, 
lesquels  ne  lui  coûtent  rien , sans  compter  ses  gardes 
et  sa  milice;  remontrez-lui  que  le  Christ,  dont  il  se 
dit  le  vicaire  et  l'imitateur,  a vécu  dans  la  pauvreté 
et  dans  l’humilité;  il  vous  répond  que  les  temps  sont 
changés;  et,  pour  vous  le  prouver,  il  vous  condamne 
à périr  dans  les  flammes.  Vous  n’avez  corrigé  ni  cet 
homme,  ni  un  cardinal  de  Lorraine,  possesseur  de 
sept  évêchés  à-la-fois.  Que  fait-on  alors?  on  s’adresse 
aux  peuples,  on  leur  parle,  et,  tout  abrutis  qu’ils 
sont,  ils  écoutent,  ils  ouvrent  à demi  les  yeux;  ils  se- 
couent une  partie  du  joug  le  plus  avilissant  qu’on 
ait  jamais  porté;  ils  se  défont  de  quelques  erreurs, 
ils  reprennent  un  peu  de  leur  liberté,  cet  apanage 
ou  plutôt  cette  essence  de  l’homme,  dont  on  les  avait 
dépouillés.  Si  on  ne  peut  guérir  les  puissants  de  l’am- 
bition, on  peut  donc  guérir  les  peuples  de  la  super- 
stition; on  peut  donc,  en  parlant,  en  écrivant,  rendre 
les  hommes  plus  éclairt^  et  meilleurs. 

Il  est  bien  aisé  de  leur  faire  voir  ce  qu’ils  ont  souf- 
fert pendant  quinze  cents  années.  Peu  de  personnes 
lisent;  mais  toutes  peuvent  entendre.  Ecoutez  donc, 
mes  chers  frères , et  voyez  les  calamités  qui  accablè- 
rent les  générations  passées. 
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A peine  les  clirétieiis,  respirant  en  liberté  sous 
Constantin  , avaient  trempe  leurs  mains  dans  le  sang 
de  la  vertueuse  Valérie,  fille,  femme,  et  mère  de  cé- 
sars, et  dans  le  sang  du  jeune  Candidien  son  fils,  l’es- 
pérance de  l’empire;  à peine  avaient-ils*  égorgé  le 
fils  de  l’empereur  Maximin,  âgé  de  huit  ans,  et  sa 
fille,  âgée  de  sept;  à peine  ces  hommes  (pi’on  nous 
peint  si  patients  pendant  deux  siècles,  avaient  ainsi 
signalé  leurs  fureurs  au  commencement  du  quatrième, 
que  la  controverse  fit  naître  des  discordes  civiles,  <[ui, 
se  succédant  les  unes  aux  autre^s  sans  aucun  moment 
de  relâche,  agitent  encore  l’Europe.  Quels  sont  les 
sujets  de  ces  querelles  sanguinaires?  Des  subtilités, 
mes  frères,  dont  on  ne  trouve  pas  le  moindre  mot 
dans  l’Evangile.  On  veut  savoir  si  le  Fils  est  engen- 
dré, ou  fait;  s’il  est  engendré  dans  le  temps,  ou  avant 
le  temps;  s’il  est  consubstantiel , ou  semblable  au 
Père;  si  la  monade  de  Dieu,  comme  dit  Athanase,  est 
trine  ' en  trois  hypostases;  si  le  Saint-Esprit  est  en- 
gendré, ou  procédant,  ou  s’il  procède  du  Père  seul, 
ou  du  Père  et  du  Fils;  si  Jésus  eut  deux  volontés 
ou  une,  une  ou  deux  natures,  une  ou  deux  per- 
sonnes. 

Enfin  , depuis  la  consubstnntialifé\\xu\\\\i  la  trans- 
substantiation, termes  aussi  difficiles  à prononcer 
qu’à  comprendre,  tout  a été  sujet  de  dispute,  et  toute 
dispute  a fait  couler  des  torrents  de  sang. 

Vous  savez  combien  en  fit  verser  notre  supersti- 
tieuse Marie,  fille  du  tyran  Henri  VllI,  et  digne 

“En  3i3. 
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(épouse  du  tyran  espagnol  Philippe  II.  Le  trône  de 
Cliarlesl"  fut  changé  en  échafaud,  et  ce  roi  périt  par 
le  dernier  supplice,  après  que  plus  de  deux  cent 
mille  hommes  eurent  été  égorgés  pour  une  liturgie. 

Vous  connaissez  les  guerres  civiles  de  France.  Une 
troupe  de  théologiens  fanatiques,  appelée  la  Sor- 
bonne, déclare  le  roi  Henri  III  déchu  du  trône,  et 
soudain  un  apprenti  théologien  l’assassine'.  Elle  dé- 
clare le  grand  Henri  IV,  notre  allié,  incapable  de 
régner,  et  vingt  meurtriers  se  succèdent  les  uns  aux 
autres,  jusqu’à  ce  qu’enfiii,  sur  la  seule  nouvelle  que 
ce  héros  va  protéger  ses  anciens  alliés  contre  les  adhé- 
rents du  pape,  un  moine  feuillant*,  un  maître  d’é- 
cole, plonge  le  couteau  dans  le  cœur  du  plus  vaillant 
des  rois  et  du  meilleur  des  hommes,  au  milieu  de  sa 
capitale,  aux  yeux  de  son  peuple,  et  dans  les  bras 
de  ses  amis;  et,  par  une  contradiction  inconcevable, 
sa  mémoire  est  à jamais  adorée,  et  la  troupe  de  Sor- 
bonne, qui  le  proscrivit,  qui  l’excommunia,  qui  ex- 
communia scs  sujets  fidèles,  et  qui  n’a  droit  d’ex- 
communier personne,  subsiste  encore  à la  honte  de 
la  France. 

Ce  ne  sont  pas  les  peuples,  mes  frères,  ce  ne  sont 
pas  les  cultivateurs,  les  artisans  ignorants  et  paisi- 
bles, qui  ont  élevé  ces  querelles  ridicules  et  funestes, 
sources  de  tant  d’hori’eurs  et  de  tant  de  parricides.  Il 
n’en  est  malheureusement  aucune  dont  les  théolo- 
giens n’aient  été  les  auteurs.  Des  hommes  nourris  de 
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VOS  travaux,  clans  une  lioureuse  oisiveté,  eniicliis  de 
vos  sueurs  et  de  votre  misère,  comhattirent  à qui  au- 
rait le  plus  de  partisans  et  le  plus  d’esclaves;  ils  vous 
inspirèrent  un  fanatisme  destructeur,  pour  être  vos 
maîtres:  ils  vous  rendirent  superstitieux,  non  pas 
pour  que  vous  craignissiez  Dieu  davantage,  mais  afin 
que  vous  les  craignissiez. 

L’Évangile  n’a  pas  dit  à Jacques  et  Pierre,  à Bar- 
thélemi  : Nagez  dans  l’opulence;  pavanez-vous  dans 
les  honneurs;  inai-chcz  entourés  de  gardes.  Il  ne  leur 
a pas  dit  non  plus  : Troublez  le  monde  par  vos  ques- 
tions incompréhensibles.  Jésus,  mes  frères,  ii’agita 
aucune  de  ces  questions.  Voudrions-nous  être  plus 
théologiens  ({uc  celui  que  vous  reconnaissez  pour 
votre  unique  maître?  Quoi!  il  vous  a dit:  Tout  con- 
siste à aimer  Dieu  et  son  prochain,  et  vous  recher- 
cheriez autre  chose! 

Y a-t-il  quelqu’un  parmi  vous?  que  dis-je!  y a-t-il 
quelqu’un  sur  la  terre  qui  puisse  penser  que  Dieu  le 
jugera  sur  des  points  de  théologie,  et  non  pas  sur 
ses  actions? 

Qu’est-ce  qu’une  opinion  théologicjue?  (j’est  une 
idée  qui  peut  être  vraie  ou  fausse,  sans  que  la  murale 
y soit  intéressée.  11  est  bien  évident  que  vous  devez 
être  vertueux,  soit  que  le  Saint-Esprit  proct’de  du 
Père  par  spiration,  ou  qu’il  procède  du  Père  et  du 
Fils.  Il  n’est  pas  moins  évident  que  vous  ne  compren- 
drez jamais  aucune  proposition  de  cette  espèce.  Vous 
n’aurc'z  jamais  la  plus  Ic'gère  notion  comment  Jésus 
avait  deux  natures  et  deux  volontés  dans  une  |)er- 
sonne.  S’il  avait  voulu  <|uevouseii  fussiez  informés, 
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il  VOUS  l'aurait  dit.  Je  choisis  ces  exemples  entre 
cent  autres,  et  je  passe  sous  silence  d’autres  dispu- 
tes, pour  ne  pas  réveiller  des  plaies  qui  saignent 
encore. 

Dieu  vous  a donné  l’entendement;  il  ne  peut  vou- 
loir que  vous  le  pervertissiez.  Comment  une  proposi- 
tion dont  vous  ne  pouvez  jamais  avoir  d’idée,  pour- 
rait-elle vous  être  nécessaire?  Que  Dieu,  qui  donne 
tout,  ait  donné  à un  homme  plus  de  lumières,  plus 
de  talents  qu’à  un  autre,  cela  se  voit  tous  les  jours. 
Qu’il  ait  choisi  un  homme  pour  s’unir  de  plus  près 
à lui  qu’aux  autres  hommes;  qu’il  en  ait  fait  le  modèle 
de  la  raison  et  de  la  vertu,  cela  ne  révolte  point  notre 
hon  sens.  Personne  ne  doit  nier  qu’il  soit  possible  à 
Dieu  de  verser  ses  plus  beaux  dons  sur  un  de  scs  ou- 
vrages. On  peut  donc  croire  en  Jésus,  qui  a enseigné 
la  vertu  et  qui  l’a  pratiquée;  mais  craignons  qu’en 
voulant  aller  trop  au-delà,  nous  ne  renversions  tout 
l’édifice. 

I>e  superstitieux  verse  du  poison  sur  les  aliments 
les  plus  salutaires;  il  est  son  propre  ennemi  et  celui 
des  hommes.  Il  se  croira  l’objet  des  vengeances  éter- 
nelles, s’il  a mangé- de  la  viande  un  certain  jour;  il 
pense  qu’une  longue  robe  grise,  avec  un  capuce 
pointu  et  une  grande  barbe,  est  beaucoup  plus  agréa- 
ble à Dieu  qu’un  visage  rasé  et  une  tête  qui  porte  ses 
cheveux  : il  s’imagine  que  son  salut  est  attaché  à des 
formules  latines  quil  n’entend  point  : il  a élevé  sa 
fille  dans  ces  principes;  elle  s’enterre  dans  un  cachot 
dès  qu’elle  est  nubile;  elle  trahit  la  postérité  pour 
plaire  à Dieu;  plus  coupable  envers  le  genre  humain 
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que  l'Indienne  qui  se  précipite  dans  le  bûcher  de  sou 
mari  après  lui  avoir  donné  des  enfants. 

Anachorètes  des  parties  méridionales  de  l’Europe, 
condamnés  par  vons-mômes  à une  vie  aussi  abjecte 
qu’affreuse,  ne  vous  comparez  pas  aux  pénitents  des 
bords  du  Gange;  vos  austérités  n’approchent  pas  de 
leurs  supplices  volontaires;  mais  ne  pensez  pas  que 
Dieu  approuve  dans  vous  ce  que  voiis  avouez  qu’il 
condamne  dans  eux. 

Le  superstitieux  est  son  propre  bourreau  : il  est  en- 
core celui  de  quiconque  ne  pense  pas  comme  lui.  La 
délation  la  plus  infâme,  il  l’appelle  correction  frater- 
nelle', il  accuse  la  naïve  innocence  qui  n’est  pas  sur 
ses  gardes,  et  qui,  dans  la  simplicité  de  son  cœur,  n'a 
pas  mis  le  sceau  sur  scs  lèvres.  Il  la  dénonce  à ces 
tyrans  des  aines,  qui  rient  en  même  temps  de  l’accusé 
et  de  l’accusateur. 

Enfin , le  superstitieux  devient  fanatique , et  c’est 
alors  que  son  zèle  est  capable  de  tous  les  crimes  au 
nom  du  Seigneur. 

Nous  ne  sommes  plus,  il  est  vrai,  dans  ces  temps 
abominables  où  les  parents  et  les  amis  s’égorgeaient, 
où  cent  batailles  rangées  couvraient  la  terre  de  cada- 
vres pour  quelques  arguments  de  l’école  ; mais  des 
cendres  de  ce  vaste  incendie,  il  renaît  tous  les  jours 
quelques  étincelles  : les  princes  ne  marchent  plus 
aux  combats  à la  voix  d’un  prêtre  ou  d’un  moine; 
mais  les  citoyens  se  persécutent  encore  dans  le  sein 
des  villes,  et  la  vie  privée  est  souvent  empoisonnée 
de  la  peste  de  la  superstition.  Que  diriez-vous  d’une 
famille  qqi  serait  toujours  prête  à se  battre  pour  de- 
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viiicr  de  quelle  manière  il  faut  saluer  son  père?  Eh  ! 
mes  enfants,  il  s’agit  de  l’aimer:  vous  le  saluerez 
comme  vous  pourrez.  N’êtes-vous  frères  que  pour 
être  divisés,  et  faudra-t-il  que  ce  qui  doit  vous  unir 
soit  toujours  ce  qui  vous  sépare? 

Je  ne  connais  pas  une  seule  guerre  civile  entre  les 
Turcs  pour  la  religion.  Que  dis-je!  une  guerre  civile? 
L’histoire  n’a  remarqué  aucune  sédition,  aucun  trou- 
ble parmi  eux,  excité  par  la  controverse.  Est-ce  parce- 
qu’ayant  moins  de  dogmes,  ils  ont  moins  de  prétextes 
de  disputes?  Est-ce  parce<|u’ils  sont  nés  moins  in- 
quiets et  plus  sages  que  nous?  Us  ne  s’informent  pas 
de  quelle  secte  vous  êtes,  pourvu  que  vous  payiez 
exactement  un  tribut  léger.  Cbréticns  latins,  chré- 
tiens grecs,  jacobites,  inonotliélitcs,  copbtes,  protes- 
tants, réformés,  tout  est  bien  venu  chez  eux,  tandis 
qu’il  n’y  a pas  trois  nations  chez  les  chrétiens  qui 
exercent  cette  humanité. 

Enfin,  mes  frères,  Jésus  ne  fut  point  superstitieux; 
il  ne  fut  point  intolérant;  il  communiquait  avec  les 
Samaritains;  il  n’a  pas  proféré  une  seule  parole  contre 
le  culte  des  Romains,  dont  sa  patrie  était  environnée. 
Imitons  son  indulgence,  et  méritons  qu’on  en  ait  pour 
nous. 

Ne  nous  effrayons  pas  de  cet  argument  barbare  ‘ 
si  souvent  répété.  Le  voici,  je  crois,  dans  toute  su 
force. 

« Vous  croyez  qu’un  homme  de  bien  peut  trouver 
« grâce  devant  l’Étre  des  êtres,  devant  le  Dieu  de  jus- 
« tice  et  de  miséricorde,  dans  quelque  temps,  dans 
« quelque  lieu,  dans  quelque  religion  qu’ij  ait  con- 


Digitized  by  Google 


SUn  L\  SUPERSTITION. 


u63 


« sumé  sa  courte  vie;  et  nous  au  contraire,  nous  af- 
« firmons  qu’on  ne  peut  plaire  a Dieu  qu’en  étant  né 
« parmi  nous , ou  ayant  été  enseigné  par  nous  : il 
« nous  est  démontré  que  nous  sommes  les  seuls  dans 
« le  monde  qui  ayons  raison.  Nous  savons  que  Dieu 
« étant  venu  sur  la  terre,  et  étant  mort  du  dernier 
« supplice  pour  tous  les  hommes,  il  ne  veut  pourtant 
«avoir  pitié  que  de  notre  petite  assemblée,  et  que 
« même,  dans  cette  assemblée,  il  n’y  a que  fort  peu  de 
« personnes  qui  pourront  échapper  à des  peines  éter- 
« nclles.  Prenez  donc  le  parti  le  plus  sûr;  entrez  dans 
«notre  petite  assemblée,  et  tâchez  d’être  élu  chez 
« nous.  » 

Remercions  nos  frères  qui  nous  tiennent  ce  lan- 
gage; félicitons-les  d’être  certains  que  tout  l’univers 
est  damné , hors  un  petit  nombre  d’entre  eux , et 
croyons  que  notre  secte  vaut  mieux  que  la  leur,  par 
cela  seul  qu’elle  est  plus  raisonnable  et  plus  compa- 
tissante. Quiconque  me  dit  : Pense  comme  moi,  ou 
Dieu  le  damnera,  me  dira  bientôt  : Pense  comme 
moi,  ou  je  t'assassinerai.  Prions  Dieu  qu’il  adoucisse 
ces  cœurs  atroces , et  qu’il  inspire  à tous  ses  enfants 
des  sentiments  de  frères.  Nous  voilà  dans  notre  île 
où  la  secte  épiscopale  domine  depuis  Douvres  jusqu’à 
la  petite  rivière  de  Trweed.  De  là  jusqu’à  la  dernière 
desOrcades  le  presbytérianisme  est  eu  crédit,  et,  sous 
ces  deux  religions  régnantes,  il  y en  a dix  ou  douze 
autres  particulières.  Allez  en  Italie,  vous  trouverez  le 
despotisme  papiste  sur  le  trône.  Ce  n’est  plus  la  même 
chose  en  France;  elle  est  traitée  à Rome  de  demi- 
hérétique.  Passez  en  Suisse*,  en  Allemagne,  vous  cou- 
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cliez  aujourd’hui  dans  une  ville  calviniste,  demaiu 
dans  une  papiste,  après-demain  dans  une  luthérienne. 
Allez  jusqu’en  Russie,  vous  ne  voyez  plus  rien  de 
tout  cela.  C'est  une  secte  toute  différente.  La  cour  y 
est  éclairée,  à la  vérité,  par  une  impératrice  philo- 
sophe. L’auguste  Catherine  a mis  la  raison  sur  le 
trône,  comme  elle  y a placé  la  magnificence  et  la 
générosité;  mais  le  peuple  de  ses  provinces  déteste 
encore  également  et  luthériens,  et  calvinistes,  et  pa- 
pistes. Il  ne  voudrait  ni  manger  avec  aucun  d’eux,  ni 
boire  dans  le  meme  verre.  Or,  je  vous  demande,  mes 
frères,  ce  qui  arriverait  si,  dans  une  assemblée  de 
tous  ces  sectaires,  chacun  se  croyait  autorisé  par  l’es- 
prit divin  à faii’e  triompher  son  opinion?  Ne  voyez- 
vous  pas  les  épées  tirées,  les  potences  dressées,  les 
bûchers  allumés  d’un  bout  de  l’Europe  à l’autre? 
Quel  est  donc  celui  qui  a raison  dans  ce  chaos  de 
disputes?  le  tolérant,  le  bienfesant.  Ne  dites  pas  qu'en 
prêchant  la  tolérance  nous  prêchons  l’indifférence. 
Non,  mes  frèiTs;  celui  qui  adore  Dieu  et  qui  fait  du 
bien  aux  hommes  n’est  point  indifférent.  Ce  nom 
convient  bien  davantage  au  superstitieux  qui  pense 
que  Dieu  lui  saura  gré  d’avoir  proféré  des  formules 
inintelligibles,  tandis  qu’il  est  en  effet  très  indifférent 
sur  le  sort  de  son  frère  qu’il  laisse  périr  sans  secours, 
ou  qu’il  abandonne  dans  la  disgrâce,  ou  qu’il  flatte 
dans  la  prospérité,  ou  qu’il  persécute  s’il  est  d’une 
autre  secte,  s'il  est  sans  appui  et  sans  protection. 
Plus  le  superstitieux  se  coneentre  dans  des  pratiques 
et  dans  des  croyances  absurdes,  plus  il  a d’indiffé- 
rence pour  les  vrais  devoirs  de  l’humanité.  Souve- 
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nons-nous  à jamais  d'un  de  nos  charitables  conipa- 
triot&s.  Il  fondait  un  hôpital  pour  les  vieillards,  dans 
sa  province;  on  lui  demandait  si  c'était  pour  des  pa- 
pistes, des  luthériens,  dea  presbytériens, des  quakers, 
des  sociniens,  des  anabaptistes,  des  méthodistes,  des 
niennonites?  l!  répondit  : Pour  des  hommes. 

O mon  Dieu!  écarte  de  nous  l’erreur  de  l’athéisme, 
qui  nie  ton  existence;  et  délivre-noiis  de  la  supersti- 
tion, qui  outrage  ton  existence,  et  qui  rend  la  nôtre 
affreuse. 


TROISIÈME  HOMÉLIE. 


Sur  l’interprétation  de  l’Ancien  Testament. 

Mes  frères. 

Les  livres  gouvernent  le  monde,  ou  du  moins  toutes 
les  nations  qui  ont  l’usage  de  l’écriture;  les  autres 
ne  méritent  pas  qu’on  les  compte.  J.c  Zenda- fiesta, 
attribué  au  premier  Zoroastre,  fut  la  loi  des  Persans. 
Le  Veidam  et  le  Shastabad  sont  encore  celle  des 
brames.  Les  Égyptiens  furent  régis  par  les  livres  de 
Thaut,  qu’on  appela  le  Premier  Mercure.  \lÆcoran 
ou  \eKoran  gouverne  aujourd'hui  l’Afrique,  l’Égypte, 
l’Arabie,  les  Indes,  une  partie  de  la  Tartarie,  la 
Perse  entière,  la  Scythie  dans  la  Chersonèse,  l’Asie- 
Mineure,  la  Syrie,  la  Thracc,  la  Thessalie,  et  toute 
la  Grèce  jusqu’au  détroit  qui  sépare  Naples  de  l'Épire. 
Le  Pentaleuque  gouverne  les  Juifs;  et,  par  une  .sin- 
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gulière  providence,  il  est  aujourd’hui  notre  règle. 
Notre  devoir  est  de  lire  ensemble  cet  ouvrage  divin, 
qui  est  le  fondement  de  notre  foi. 

« Au  commencement  Dieu  créa  les  cieur  et  la  terre. 
« Et  la  terre  était  sans  forme  et  vide  ; les  ténèbres 
« étaient  sur  la  face  de  l’abime,  et  l’esprit  de  Dieu 
« se  mouvait  sur  le  dessus  des  eaux.  Et  Dieu  dit  : Que 
« la  lumière  soit;  et  la  lumière  fut.  Et  Dieu  vit  que 
«la  lumière  était  bonne,  et  Dieu  sépara  la  lumière 
« d’avec  les  ténèbres.  Et  Dieu  nomma  la  lumière  jour, 
«et  les  ténèbres  nuit.  Ainsi  fut  le  soir,  ainsi  fut  le 
« matin  : ce  fut  le  premier  jour.  Puis  Dieu  dit  : Qu’il 
«y  ait  une  étendue  entre  les  eaux,  et  qu’elle  sépare 
« les  eaux  d’avec  les  eaux.  Dieu  donc  fit  l’étendue,  et 
« sépara  les  eaux  qui  sont  au*dcssous  de  l’étendue , 
« d'avec  celles  qui  sont  au-dessus  de  l’étendue;  et  il 
« fut  ainsi.  Et  Dieu  nomma  l’étendue  deux.  Ainsi  fut 
« le  soir,  ainsi  fut  le  matin  : ce  fut  le  second  jour. 
« Puis  Dieu  dit  : Que  les  eaux  qui  sont  au-dessous 
« des  cieux  soient  rassemblées  en  un  lieu,  et  que  le 
« sec  paraisse;  et  il  fut  ainsi , etc.  » 

Nous  savons,  mes  frères,  que  Dieu,  en  parlant 
ainsi  aux  Juifs,  daigna  se  proportionner  à leur  intel- 
ligence encore  grossière.  Personne  n’ignore  que  notre 
terre  n’est  qu’un  point  en  comparaison  de  l’espace 
que  nous  nommons  improprement  le  dcl,  dans  le- 
quel brille  cette  prodigieuse  quantité  de  soleils,  au- 
tour desquels  roulent  des  planètes  très  supérieures  à 
la  nôtre.  On  sait  que  la  lumière  n’a  pas  été  faite  avant 
le  jour,  et  que  notre  lumière  vient  du  soleil.  On  sait 
que  l’étendue  solide  entre  les  caiix  supérieures  et  lea 
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inférieures,  étendue  qui,  à la  lettre,  signifie  firma- 
ment, est  une  erreur  de  l’ancienne  physique  adoptée 
par  les  Grecs.  Mais,  puisque  Dieu  parlait  aux  Juifs, 
il  daignait  s’abaisser  à parler  leur  langage.  Personne 
ne  l’aurait  certainement  entendu  dans  le  désert  d’Ho* 
reb,  s'il  avait  dit:  n J’ai  mis  le  soleil  au  centre  de 
« votre  monde;  le  petit  globe  de  la  terre  roule  avec 
«les  autres  planètes  autour  de  ce  grand  astre,  par 
«qui  toutes  les  planètes  sont  illuminées;  et  la  lune 
« tourne  eu  un  mois  autour  de  la  terre.  Ces  autres 
U astres  que  vous  voyez  sont  autant  de  soleils  qui 
U président  à d’autres  mondes,  etc.  a 

Si  réternel  géomètre  s’était  exprimé  ainsi,  il  aurait 
parlé  dignement,  il  est  vrai,  en  maître  qui  connaît 
son  ouvrage;  mais  nul  Juif  n’aurait  compris  un  mot 
à ces  sublimes  vérités.  Ce  peuple  était  d’un  col  roide, 
et  dur  d’entendement.  Il  fallut  donner  des  aliments 
grossiers  à un  peuple  grossier,  qui  ne  pouvait  être 
nourri  que  par  de  tels  aliments.  Il  semble  que  ce 
premier  chapitre  de  la  Genese  fut  une  allégorie  pro- 
posée par  l’Esprit  saint  pour  être  expliquée  un  joui* 
par  ceux  que  Dieu  daignerait  remplir  de  scs  lumières. 
C’est  du  moins  l’idée  qu’en  eurent  les  principaux 
Juifs,  puisqu’il  fut  défendu  de  lire  ce  livre  avant 
vingt-cinq  ans,  afin  que  l’esprit  des  jeunes  gens,  dis- 
posé par  les  maîtres,  pût  lire  l’ouvrage  avec  plus 
d’intelligence  et  de  respect. 

Les  docteurs  prétendaient  donc  qu’à  la  lettre  le 
Nil,  l’Euphrate,  le  Tigre,  et  l’Araxe,  n’avaient  pas 
en  effet  leurs  sources  dans  le  paradis  terrestre;  mais 
que  ces  quatre  fleuves  qui  l’arrosaient  signifiaient 
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évicieinment  quatre  vertus  nécessaires  à riiomme.  Il 
était  visible,  scion  eux,  que  la  femme  formée  de  la 
côte  de  l’homme  était  l’allégorie  la  plus  frappante  de 
la  concorde  inaltérable  qui  doit  régner  dans  le  ma- 
riage; et  que  les  âmes  des  époux  doivent  être  unies 
comme  leurs  corps.  C’est  le  symbole  de  la  paix  et  de 
la  fidélité  qui  doivent  régner  dans  leur  société. 

Le  serpent  qui  séduisit  Eve,  et  qui  était  le  plus 
rusé  ' de  tous  les  animaux  de  la  terre,  est,  si  nous  en 
croyons  Pliilon  luUmême  et  plusieurs  Pères,  une  ex- 
pression figurée  qui  peint  sensiblement  nos  désirs 
corrompus.  L’usage  de  la  parole,  que  l’Écriture  lui 
prête,  est  la  voix  de  nos  passions  qui  parle  à nos 
cœurs.  Dieu  emploie  l’allégorie  du  serpent,  qui  était 
très  commune  daus  tout  l’Orient.  Il  passait  pour 
subtil , parcequ’il  se  dérobe  avec  vitesse  à ceux  qui 
le  poursuivent,  et  qu’il  s’élance  avec  adresse  sur  ceux 
qui  l’attaquent.  Son  changement  de  peau  était  le  sym- 
bole de  l’immortalité.  Les  Egyptiens  portaient  un 
serpent  d’argent  dans  leurs  processions.  Les  Phéni- 
ciens, voisins  des  déserts  des  Hébreux,  avaient  de- 
puis long-temps  la  fable  allégorique  d’un  serpent  qui 
avait  fait  la  guerre  à l’homme  et  à Dieu.  Enfin,  le 
serpent  qui  tenta  Éve  a été  reconnu  pour  le  diable 
qui  veut  toujours  nous  tenter  et  nous  perdre. 

11  est  vrai  que  la  doctrine  du  diable  tombé  du  ciel , 
et  devenu  l’ennemi  du  genre  humain,  ne  fut  connue 
des  Juifs  que  dans  la  suite  des  siècles  ; mais  le  divin 
auteur,  qui  savait  bien  que  cette  doctrine  serait  uu 

■ Geuèse,  iii,  i.  B. 
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jour  répandue,  daignait  en  jeter  la  semence  dans  les 
premiers  chapitres  de  la  Genese. 

I^ous  ne  connaissons,  à la  vérité,  l’Iiistoire  de  la 
chute  des  mauvais  anges  que  par  ce  peu  de  mots  de 
XÉpître  de  saint  Jude  ’ :«Des  étoiles  errantes,  à qui 
« l’obscurité  des  ténèbres  est  réservée  éternellement, 
« desquelles  Énoch,  septième  homme  après  Adam,  a 
a prophétisé.  » On  a cru  que  ces  étoiles  errantes 
étaient  les  anges  transformés  en  démons  malfesaiits, 
et  on  supplée  aux  prophéties  d’Enoch,  septième 
homme  après  Adam,  lesquelles  nous  n’avons  plus. 
Mais  dans  quelque  labyrinthe  que  se  perdent  les  sa- 
vants pour  expliquer  ces  choses  incompréhensibles, 
il  en  résulte  toujours  que  nous  devons  entendre  dans 
un  sens  édifiant  tout  ce  qui  peut  être  entendu  à la 
lettre. 

^ Les  anciens  brachmanes  avaient,  comme  nous 
l’avons  dit  cette  théologie  plusieurs  siècles  avant  que 
la  nation  juive  existât.  Les  anciens  Persans  avaient 
donné  des  noms  au  diable  long-temps  avant  les  Juifs. 
Et  vous  savez  que,  dans  le  Pentateuque,  on  ne  trouve 
le  nom  d’aucun  bon  ou  mauvais  ange.  On  ne  connut 
ni  Gabriel , ni  Raphaël , ni  Satan , ni  Asinodée , dans 
les  livres  juifs,  que  très  long-temps  après,  et  lorsque 
ce  petit  peuple  eut  appris  ces  noms  dans  son  escla- 
vage à Babylone.  Tout  cela  prouve  au  moins  que  la 

• Verset  14.  B. 

> Cet  aliuéa  et  le  suivant  ne  sont  pas  dans  la  première  étiilion.  Ils  onl  èlé 
ajontéa  dans  l'impression  qui  fait  partie  du  tome  VI  des  Nouoeaux  Mélan- 
ges, 1768 , in-8°.  B. 

i Examen  iaiporlant,  rliap.  vi,  ei-dessiis , page  6 1.  B. 
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doctrine  des  êtres  célcstre  et  des  êtres  infernaux  a été 
commune  à de  grandes  nations.  Vous  la  retrouverez 
dans  le  livre  de  Job , précieux  monument  de  l’anti- 
quité. Job  est  un  personnage  arabe  ; c’est  en  arabe 
que  cette  allégorie  fut  écrite.  Il  reste  encore  dans  la 
traduction  bébraïque  des  phrases  entières  arabes. 
Voilà  donc  les  Indiens,  les  Persans,  les  Arabes,  et 
les  Juifs,  qui,  les  uns  après  les  autres,  admettent  à 
peu  près  la  même  théologie.  Elle  est  donc  digne  d’une 
grande  attention. 

Mais  ce  qui  en  est  bien  plus  digne,  c’est  la  morale 
qui  doit  résulter  de  toute  cette  théologie  antique. 
Ees  hommes,  qui  ne  sont  point  nés  pour  être  meur- 
triers , puisque  Dieu  ne  les  a point  armés  comme  les 
lions  et  les  tigres;  qui  ne  sont  point  nés  pour  l'im- 
posture, puisqu’ils  aiment  tous  nécessairement  la 
vérité;  qui  ne  sont  point  nés  pour  être  des  brigands 
ravisseurs,  puisque  Dieu  leur  a donné  également  à 
tous  les  fruits  de  la  terre  et  les  toisons  des  brebis , 
mais  qui  cependant  sont  devenus  ravisseurs,  parjures, 
et  homicides,  sont  réellement  les  anges  transformés 
en  démons. 

Cherchons  toujours,  mes  frères,  dans  la  sainte 
Écriture , ce  qui  nous  enseigne  la  morale  et  non  la 
physique. 

Que  l’ingénieux  Calmct  emploie  sa  profonde  saga- 
cité et  sa  pénétrante  dialectique  à trouver  la  place  du 
paradis  terrestre;  contentons-nous  démériter,  si  nous 
pouvons,  le  paradis  céleste,  par  la  justice,  par  la  to- 
lérance, par  la  bienfesancc. 
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« Et  quant  à l’arbre  de  la  science  du  bien  et  du 
a mal,  tu  n’en  mangeras  point  ; car  le  jour  que  tu  en 
« mangeras  tu  mourras  de  mort  *.  » 

I.es  interprètes  avouent  qu’on  n’a  jamais  connu 
aucun  arbre  qui  donnât  de  la  science.  Adam  ne  mou- 
rut point  de  mort  le  jour  qu’il  en  mangea  ; il  vécut 
encore  neuf  cent  trente  années,  dit  la  sainte  Ecriture. 
Hélas!  que  sont  neuf  siècles  entre  deux  éternités  ! ce 
n’est  pas  même  une  minute  dans  le  temps , et  nos 
jours  passent  comme  l’ombre.  Mais  cette  allégorie  ne 
nous  dit-elle  pas  clairement  que  la  science  mal  en- 
tendue est  capable  de  nous  perdre  ? L’arbre  de  la 
science  porte  sans  doute  des  fruits  bien  amers,  puis- 
que tant  de  savants  théologiens  ont  été  persécuteurs 
ou  persécutés , et  que  plusieurs  sont  morts  d’une 
mort  épouvantable.  Ah  ! mes  frères,  l’Esprit  saint  a 
voulu  nous  faire  voir  combien  une  fausse  science  est 
dangereuse,  combien  elle  enfle  le  cœur , et  à quel  point 
un  docteur  est  souvent  absurde. 

C’est  de  ce  passage  que  saint  Augustin  conclut  l’im- 
putation faite  à tous  les  hommes  de  la  désobéissance 
du  premier.  C’est  lui  qui  développa  la  doctrine  du 
péché  originel , soit  que  la  souillure  de  ce  péché  ait 
corrompu  nos  corps,  soit  que  les  aines  qui  entrent 
dans  nos  corps  en  soient  abreuvées  ; mystère  en  tout 
point  incompréhensible,  mais  qui  nous  avertit  du 
moins  de  ne  point  vivre  dans  le  crime,  si  nous  sommes 
nés  dans  le  crime. 

<i  Et  l’éternel  mit  une  marque  sur  Caïn,  afin  que 
« quiconque  le  trouverait  ne  le  tuât  point  C’est 

“Gcii.,n,i7.  — '’Gen.,iv,  iS. 
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ici  surtout,  mes  frères,  que  les  Pères  sont  opposés  les 
uns  aux  autres.  La  famille  irAdain  n’était  pas  encore 
nombreuse  ; rÉcriture  ne  lui  donne  d’antres  enfants 
qu’Abel  et  Caïn , dans  le  temps  que  ce  premier  fut 
assassiné  par  son  frère.  Comment  Dieu  est-il  obligé 
de  donner  une  sauve-garde  à Caïn  contre  tous  ceux 
qui  pourront  le  punir?  Remarquons  seulement  que 
Dieu  pardonne  à Caïn  un  fratricide,  après  lui  avoir 
donné  sans  doute  des  remords.  Profitons  de  cette 
leçon;  ne  condamnons  pas  nos  frères  aux  plus  épou- 
vantables supplices  pour  des  causes  légères.  Quand 
Dieu  daigne  avoir  de  l’indulgence  pour  un  meurtre 
abominable, imitons  le  Dieu  de  miséricorde.  On  nous 
objecte  que  Dieu , en  pardonnant  à un  cruel  meur- 
trier, damne  à jamais  tous  les  bommes  pour  la  trans- 
gression d’Adam,  qui  n’était  coupable  que  d’avoir 
mangé  d’un  fruit  défendu.  Il  semble  <à  notre  faible  rai- 
son que  Dieu  soit  injuste  en  flétrissant  éternellement 
tous  les  enfants  de  ce  coupable,  non  pas  pour  expier 
un  fratricide,  mais  pour  une  désobéissance  qui  sem- 
ble excusable.  C’est,  dit-on,  une  contradiction  into- 
lérable qu’on  ne  peut  admettre  dans  l'être  infiniment 
bon  ; mais  celte  contradiction  n’est  qu’apparente.  Dieu, 
en  nous  livrant,  nous,  nos  pères,  et  nos  enfants,  aux 
flammes  pour  la  désobéissance  d’Adam,  nous  envoie, 
quatre  mille  ans  après,  Jésus-Cbrist  pour  nous  dé- 
livrer, et  il  conserve  la  vie  à Caïn  pour  peupler  la 
terre  ; ainsi  il  est  partout  le  Dieu  de  justice  et  de  mi- 
séricorde. Saint  Augustin  appelle  la  faute  d’Adam 
une  faute  beurcusc;  mais  celle  de  Caïn  fut  plus  heu- 
reuse encore,  puisque  Dieu  prit  soin  de  lui  mettre 
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lui-même  un  signe  qui  était  une  marque  do  sa  pro- 
tection. 

Tu  feras  le  comble  de  l'arche  d'une  coudée  de 
hauteur,  etc'.  Nous  voici  parvenus  au  plus  grand 
des  miracles,  devant  lequel  il  faut  que  la  raison  s’hu-  , 
inilie,  et  que  le  cœur  se  brise.  Nous  savons  assez 
avec  quelle  audace  dédaigneuse  les  incrédules  s’élè- 
vent contre  le  prodige  d’un  déluge  universel. 

C’est  en  vain  qu’ils  objectent  que,  dans  les  années 
les  plus  pluvieuses,  il  ne  tombe  pas  trente  pouces 
d’eau  sur  la  terre  pendant  une  année;  que  même,  pen- 
dant cette  année,  il  y a autant  de  terrains  qui  n’ont 
point  reçu  la  pluie  qu’il  y en  a d’inondés;  que  la  loi 
de  la  gravitation  empêche  l’Océan  de  franchir  ses 
bornes;  que  s’il  couvrait  la  terre  il  laisserait  son  lit  à 
sec;  qu’en  couvrant  la  terre  il  ne  pourrait  surpasser 
le  sommet  des  montagnes  de  quinze  coudées;  que  les 
animaux  qui  entraient  dans  l’arche  ne  pouvaient  ve- 
nir d’Amérique  ni  des  terres  australes;  que  sept  pai- 
res d’animaux  purs,  et  deux  paires  d’animaux  impurs 
pour  chaque  espèce,  n’auraient  pu  être  contenues 
seulement  dans  vingt  arches;  que  ces  vingt  {Irches 
n’auraient  pu  contenir  tout  le  fourrage  qu’il  leur 
fallait,  non  seulement  pendant  dix  mois,  mais  pen^ 
dant  l’année  suivante,  année  pendant  laquelle  la  terre 
trop  abreuvée  ne  pouvait  rien  produire;  que  les  ani- 
maux voraces  qui  se  nourrissent  de  chair,  seraient 
péris  faute  de  nourriture;  que  huit  personnes  qui 
étaient  dans  l’arche  n’auraient  pu  suffire  à distribuer 
aux  animaux  leur  pâture  journalière.  Enfin  ils  ne 

* Cen.,  VI,  i6,  etc. 
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tarissent  point  sur  les  difficultés  ; mais  on  lève  toutes 
ces  difficultés  en  leur  fesant  voir  que  ce  grand  évé- 
nement est  un  miracle  : et  dès-lors  toute  dispute  est 
finie. 

« Or  çà,  bâtissons  une  ville  et  une  tour  de  laquelle 
« le  sommet  soit  jusqu’aux  cieux,  et  acquérons-nous 
a de  la  réputation , de  peur  que  nous  ne  soyons  dis- 
« persés  par  toute  la'terre*.  » 

Les  incrédules  prétendent  qu'on  peut  avoir  de  la 
réputation  et  être  dispersé.  Ils  demandent  si  les 
hommes  ont  pu  jamais  être  assez  insensés  pour  vou- 
loir bâtir  une  tour  qui  s’élevât  jusqu’au  ciel.  Ils  disent 
que  cette  tour  ne  s’élève  que  dans  l’air,  et  que  si  par 
l’air  on  entend  le  ciel,  elle  sera  nécessairement  dans 
le  ciel,  ne  fût-elle  haute  que  de  vingt  pieds;  que  si 
tous  les  hommes  alors  pailaient  la  même  langue,  ce 
qu’ils  pouvaient  faire  de  plus  .sage  était  de  se  réunir 
dans  la  même  ville,  et  de  prévenir  la  corruption  de 
leur  langage.  Ils  étaient  apparemment  tous  dans  leur 
patrie,  puisqu’ils  étaient  tous  d’accoixl  pour  y bâtir. 
I.rf?s  chasser  de  leur  patrie  est  tyrannique;  leur  faire 
parler  de  nouvelles  langues  tout  d’un  coup  est  ab- 
surde. Par  conséquent,  disent-ils,  on  ne  peut  regar- 
der l’histoire  de  la  tour  de  Babel  que  comme  un 
conte  oriental. 

Je  réponds  à ce  blasphème  que  ce  miracle,  étant 
écrit  par  un  auteur  qui  a rapporté  tant  d’autres  mi- 
racles , doit  être  cru  comme  les  autres.  Les  œuvi’es 
de  Dieu  ne  doivent  ressembler  en  rien  aux  œuvres 
des  hommes.  Les  siècles  des  patriarches  et  des  pro- 

* Gen.,  XI , 4. 
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phètes  ne  doivent  tenir  en  rien  des  siècles  des  hom- 
mes ordinaires.  Dieu,  qui  ne  descend  plus  sur  la 
terre,  y descendait  alors  souvent  pour  voir  lui-même 
ses  ouvrages.  C’est  la  tradition  de  toutes  les  grandes 
nations  anciennes.  Les  Grecs,  qui  n’eurent  aucune 
connaissance  des  livres  juifs  que  long-temps  après  la 
traduction  faite  dans  Alexandrie  par  les  Juifs  hellé- 
nistes; les  Grecs  avaient  cru,  avant  Homère  et  Hé- 
siode , que  le  grand  Zeus  et  tous  les  autres  dieux 
descendaient  de  l’air  pour  visiter  la  terre.  Quel  fruit 
pouvons-nous  tirer  de  cette  idée  généralement  éta- 
blie ? que  nous  sommes  toujours  en  présence  de  Dieu , 
et  que  nous  ne  devons  nous  livrer  à aucune  action , 
à aucune  pensée,  qui  ne  soit  conforme  à sa  justice. 
£11  un  mot,  la  tour  de  Babel  n’est  pas  plus  extraor- 
dinaire que  tout  le  reste.  Le  livre  est  également  au- 
thentique dans  toutes  ses  parties  : on  ne  peut  nier 
un  fait  sans  nier  tous  les  autres:  il  faut  soumettre 
sa  raison  orgueilleuse,  soit  qu’on  lise  cette  histoire 
comme  véridique,  soit  qu’on  la  regarde  comme  un 
emblème. 

« Et  en  ce  jour  le  Seigneur  traita  alliance  avec 
«Abraham,  en  disant  : J’ai  donné  à ta  postérité  ce 
« pays,  depuis  le  fleuve  d’Égypte  jusqu’à  l’Euphrate*.  » 

Les  incrédules  triomphent  de  voir  que  les  Juifs 
n’ont  jamais  possédé  qu’une  partie  de  ce  que  Dieu 
leur  a promis.  Ils  trouvent  même  injuste  que  le  Sei- 
gneur leur  ait  donné  cette  portion.  Ils  disent  que  les 
Juifs  u’y  avaient  pas  le  moindre  droit;  qu’un  voyage 
fait  autrefois  par  un  Chaldéen , dans  un  pays  har- 

* Gen. , XV,  18. 

18. 
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bare,  ne  pouvait  être  un  prétexte  légitime  d’envaliir 
ce  petit  pays;  qu'un  homme  qui  se  dirait  aujourd’hui 
descendant  de  saint  Patrick,  serait  mal  reçu  à venir 
saccager  l’Irlande , en  disant  qu'il  en  a reçu  l'ordre 
de  Dieu.  Mais  considérons  toujours  combien  les 
temps  sont  changés;  respectons  les  livres  juifs,  en 
nous  gardant  d’imiter  jamais  ce  peuple.  Dieu  ne  com- 
mande plus  ce  qu’il  commandait  autrefois. 

On  demande  quel  est  cet  Abraham,  et  pourquoi  on 
fait  remonter  le  peuple  juif  à un  Chaldéen  fils  d’un 
potier  idolâtre,  qui  n’avait  aucun  rapport  avec  les 
gens  du  pays  de  Canaan,  et  qui  ne  pouvait  entendre 
leur  idiome?  Ce  Chaldéen  va  jusqu’à  Memphis  avec 
sa  femme  courbée  sous  le  poids  des  ans,  et  cepen- 
dant belle  encore.  Pourquoi  de  Memphis  ce  couple  ' 
se  traiisporte-t-il  dans  le  désert  de  Gérare  ? Comment 
y a-t-il  un  roi  dans  cet  horrible  désert?  Comment  le 
roi  d’Egypte  et  le  roi  de  Gérare  sont-ils  tous  deux 
amoureux  de  la  vieille  épouse  d’Âbraham  ? ce  ne 
sont  là  que  des  difficultés  historiques;  l’essentiel  est 
d’obéir  à Dieu.  La  sainte  Ecriture  nous  représente 
toujours  Abraham  comme  soumis  sans  réserve  aux 
volontés  du  Très-Haut  : songeons  à l’imiter  plutôt 
qu’à  disputer. 

Or  sur  le  soir  deux  anges  vinrent  à Sodome,  etc.'. 
C’est  ici  une  pierre  de  scandale  pour  les  examina- 
teurs qui  n’écoulent  que  leur  raison.  Deux  anges, 
c’est-à-dire  deux  créatures  spirituelles , deux  ministres 
célestes  de  Dieu,  qui  ont  un  corps  terrestre,  qui  in- 
spirent des  désirs  infâmes  à toute  une  ville,  et  même 

* Cen. , XIX  tout  entier. 
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aux  vieillards;  un  père  de  famille  qui  veut  prostituer 
ses  deux  filles  pour  sauver  l’honneur  de  ces  deux  an- 
ges; une  ville  changée  en  un  lac  par  le  feu;  une 
femme  métamorphosée  en  une  statue  de  sel;  deux 
filles  qui  trompent  et  qui  enivrent  leur  père  pour 
commettre  un  inceste  avec  lui,  de  peur,  disent-elles, 
que  sa  race  ne  périsse;  tandis  qu’elles  ont  tous  les 
habitants  de  la  ville  de  Thsoar  parmi  lesquels  elles 
peuvent  choisir!  tous  ces  événements  rassembles 
forment  une  image  révoltante;  mais  si  nous  sommes 
raisonnables,  nous  conviendrons  avec  saint  Clément 
d’Alexandrie,  et  avec  tous  les  Pères  qui  l’ont  suivi, 
que  tout  est  ici  allégorique. 

Souvenons-nous  que  c’était  la  manière  d’écrire  de 
tout  l’Orient.  T^s  paraboles  furent  si  long-temps  en 
usage,  que  l’auteur  de  toute  vérité,  quand  il  vint  sur 
la  terre,  ne  parla  aux  Juifs  qu’en  paraboles. 

Les  paraboles  composent  toute  la  théologie  profane 
de  l’antiquité.  Saturne  qui  dévore  ses  enfants  est  vi- 
siblement le  temps  qui  détruit  ses  propres  ouvrages. 
Minerve  est  la  sagesse;  elle  est  formée  dans  la  tête  du 
maître  des  dieux.  Les  flèches  de  l’enfant  Cupidon  et 
son  bandeau  ne  sont  que  des  figures  trop  sensibles. 
La  chute  de  Phaéton  est  un  emblème  admirable  des 
ambitieux.  Tout  n’est  pas  allégorie  dans  la  théologie 
païenne,  tout  ne  l’est  pas  non  plus  dans  l’histoire  sa- 
crée du  peuple  juif.  Les  Pères  distinguent  ce  qui  est 
purement  historique,  ou  purement  parabole,  et  ce 
qui  est  mêlé  de  l’un  et  de  l’autre.  Il  est  difficile,  j’en 
conviens,  de  marcher  dans  ces  chemins  escarpés; 
mais  pourvu  que  nous  apprenions  à nous  conduire 
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dans  le  chemin  de  la  vertu,  qu'importe  celui  de  la 
science? 

Le  crime  que  Dieu  punit  ici  est  horrible;  que  cela 
nous  suflise.  femme  de  Loth  est  changée  en  statue 
de  sel  pour  avoir  regardé  derrière  elle.  Modérons 
les  emportements  de  notre  curiosité  : en*  un  mot , 
que  toutes  les  histoires  de.  l’Ecriture  servent  à nous 
rendre  meilleurs,  si  elles  ne  nous  rendent  pas  plus 
éclairés. 

Il  y a,  ce  me  semble,  mes  frères,  deux  manières 
d'interpréter  hgurément  et  dans  un  sens* mystique  les 
saintes  Ecritures.  La  première,  qui  est  incontestable- 
ment la  meilleure,  est  celle  de  tirer  de  tous  les  faits 
des  instructions  pour  la  conduite  de  la  vie.  Si  Jacob 
fait  une  cruelle  injustice  à son  frère  Esaü,  s’il  trompe 
son  beau-père  Laban,  conservons  la  paix  dans  nos 
familles,  et  agissons  avec  justice  envers  nus  parents. 
Si  le  patriarche  Ruben  déshonore  le  lit  de  son  père 
Jacob,  ayons  cet  inceste  en  horreur.  Si  le  patriarche 
Juda  commet  un  inceste  encore  plus  odieux  avec  Tha- 
mar  sa  belle-fille,  n’en  ayons  que  plus  d’aversion  pour 
ces  iniquités.  Quand  David  ravit  la  femme  d’Uriah  et 
qu’il  assassine  son  mari;  quand  Salomon  assassine 
son  frère;  quand  presque  tous  les  petits  rois  juifs  sont 
des  meurtriers  barbares,  adoucissons  nos  mœurs  en 
lisant  cette  suite  affreuse  de  crimes.  Lisons  enfin 
toute  la  Bible  dans  cet  esprit  : elle  inquiète  celui  qui 
veut  être  savant , elle  console  celui  qui  ne  veut  être 
qu’bomme  de  bien. 

L’autre  manière  de  développer  le  sens  caché  des 
Écritures  est  celle  de  regarder  chaque  événement 
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comme  un  emblème  historique  et  physique.  C’est  la 
méthode  qu’ont  employée  saint  Clément,  le  gi'and 
Origène,  le  respectable  saint  Âugastin,  et  tant  d’au- 
tres Pères.  Selon  eux,  le  morceau  de  drap  rouge  que 
la  prostituée  Rahab  pend  à sa  fenêtre  est  le  sang  de 
Jésus-Christ.  Moïse  étendant  les  bras,  annonce  le 
signe  de  la  croix.  Juda  liant  son  ânon  à la  vigne, 
Ggure  l’entrée  de  Jésus-Christ  dans  Jérusalem.  Saint 
Augustin  compare  l’arche  de  Noé  à Jésus.  Saint  Am- 
broise, dans  son  livre  septième  de  Area,  dit  que  la 
petite  porte  de  dégagement,  pratiquée  dans  l’arche, 
siguifle  l’ouverture  par  laquelle  l’homme  jette  la  par- 
tie grossière  des  aliments.  Quand  même  toutes  ces 
explications  seraient  vraies,  quel  fruit  en  pourrions- 
nous  retirer?  les  hommes  en  seront-ils  plus  justes, 
quand  ils  sauront  ce  que  signifîe  la  petite  porte  de 
l’arche?  Cette  méthode  d’expliquer  l’Écriture  sainte 
n’est  qu’une  subtilité  de  l’esprit,  et  elle  peut  nuire  à 
la  simplicité  du  cœur. 

Écartons  tous  les  sujets  de  dispute  qui  divisent  les 
nations,  et  pénétrons-nous  des  sentiments  qui  les 
réunissent.  La  soumission  à Dieu,  la  résignation,  la 
justice,  la  bonté,  la  compassion,  la  tolérance,  voilà 
les  grands  principes.  Puissent  tous  les  théologiens  de 
la  terre  vivre  ensemble  comme  les  commerçants,  qui, 
sans  examiner  dans  quel  pays  ils  sont  nés,  dans 
quelles  pratiques  ils  ont  été  nourris,  suivent  entre 
eux  les  règles  inviolables  de  l’équité,  de  la  fidélité, 
de  la  confiance  réciproque!  ils  sont  par  ces  principes 
les  liens  de  toutes  les  nations;  mais  ceux  qui  ne  con- 
naissent que  leurs  opinions,  et  qui  condamnent  toutes 
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les  autres;  ceux  qui  croient  que  la  lumière  ne  luit 
que  pour  eux,  et  que  les  autres  hommes  marchent 
dans  les  ténèbres;  ceux  qui  se  feraient  un  scrupule 
de  communiquer  avec  les  religions  étrangères,  ceux- 
là  ne  méritent-ils  pas  le  titre  d’ennemis  du  genre 
humain  ' ? 

Je  ne  dissimulerai  point  que  les  plus  savants  hom- 
mes assurent  que  le  Pcntcüeuque  n’est  point  de  Moïse. 
Newton,  le  grand  Newton,  qui  seul  a découvert  le 
premier  principe  de  la  nature,  qui  seul  a connu  la 
lumière,  cet  étonnant  génie,  qui  avait  tant  appro- 
fondi rHistoire  ancienne  attribue  le  Pentateuque  à 
Samuel.  D’autres  savants  respectables  croient  qu’il 
fut  fait  du  temps  d’Osias  par  le  scribe  Saphan;  d’au- 
tres enfin  prétendent  qu’Esdras  en  fut  l’auteur,  au 
retour  de  la  captivité.  Tous  s’accordent  avec  quelques 
Juifs  modernes  à ne  point  croire  que  cet  ouvrage 
soit  de  Moïse.  Cette  grande  objection  n’est  pas  si  ter- 
rible qu’elle  le  paraît.  Nous  révérons  certainement 
le  Décalogue,  par  quelque  main  ([u’il  ait  été  écrit. 
Nous  sommes  en  dispute  sur  la  date  de  plusieurs 
lois  que  les  uns  attribuent  à Édouard  III,  les  autres 
à Édouard  II;  mais  nous  n’en  adoptons  pas  moins 
ces  lois,  pareeque  nous  les  trouvons  justes  et  utiles. 
Si  même,  dans  le  préambule,  il  y a des  faits  qu’on  ré- 


* Dansl'édiiion  originale  on  ii.^it  cos  mois  qui  terminalcul  celle  homélie  : 
« Je  finirais  Ions  mes  discours  par  vous  faire  souvenir  que  tous  les  hommes 
• sont  frères.  ■ 

Le  texie  actuel  est  de  1768;  voyez  ma  noie,  |»aRC  F. 

> La  Chronologie  des  ancieru  royaumes,  eic.,  par  Newton,  a été  traduite 
on  français  par  Oranet,  1728,  in-4^  B. 
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voque  en  doute,  si  nos  compatriotes  rejettent  ces 
faits,  ils  ne  rejettent  point  la  loi  qui  subsiste. 

Distinguons  toujours  l’histoire  du  dogme,  et  le 
dogme  de  la  morale,  de  cette  morale  éternelle  que 
tous  les  législateurs  ont  enseignée,  et  que  tous  les 
peuples  ont  rec^-ue. 

O morale  sainte!  ô mon  Dieu  qui  en  êtes  le  créa- 
teur! je  ne  vous  enfermerai  point  dans  les  limites 
d’une  province;  vous  régnez  sur  tous  les  êtres  pen- 
sants et  sensibles.  Vous  êtes  le  Dieu  de  Jacob  ; mais 
vous  êtes  le  Dieu  de  l’univers. 

Je  ne  puis  finir  ce  discours,  mes  chers  frères,  sans 
vous  parler  des  prophètes.  C’est  un  des  grands  objets 
sur  lesquels  nos  ennemis  pensent  nous  accabler  : ils 
disent  que , dans  l’antiquité , tout  peuple  avait  scs  pro- 
phètes, ses  devins,  ses  voyants;  mais  si  les  Egyp- 
tiens, par  exemple,  avaient  anciennement  de  faux 
prophètes,  s’ensuit-il  que  les  Juifs  ne  pussent  en 
avoir  de  véritables?  On  prétend  qu’ils  n’avaient  au- 
cune mission,  aucun  grade,  aucune  autorisation  lé- 
gale: cela  est  vrai;  mais  ne  pouvaient-ils’  pas  être  au- 
torisés par  Dieu  même?  Ils  s’anatbématisaient  les 
uns  les  autres;  ils  se  traitaient  réciproquement  de 
fourbes  et  d’insensés;  et  le  prophète  Sédékia  ’ ose 
même  donner  un  soufflet  au  prophète  Michée  eu 
présence  du  roi  Josaphat  : nous  n’en  disconvenons 
pas.  IjCS  Paralipomènes  rapportent  ce  fait;  mais  un 
ministère  est-il  moins  saint  quand  les  ministres  le 


' L'cdiüon  de  1768  porte  : pourraient.  B. 
> lit.  Rois,  «II,  ü4.  B. 
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déshonorent?  Et  nos  prêtres  n’ont-ils  pas  fait  cent 
fols  pis  que  de  donner  des  soufflets? 

Uieu  ordonne  à Ëzéchiel  ' de  manger  un  livre  de 
parchemin;  de  mettre  des  excréments  humains  sur 
son  pain;  de  partager  ensuite  ses  cheveux  en  trois 
parties,  et  d’en  jeter  une  dans  le  feu  ; de  se  faire  lier; 
de  coucher  trois  cent  quatre-vingt-dix  jours  sur  le 
côte  gauche,  et  quarante  sur  le  côté  droit.  Dieu  com- 
mande expressément  au  prophète  Osée*  de  prendre 
une  fille  de  fornication , et  d’en  avoir  des  enfants  de 
fornication.  Dieu  veut  ensuite  qu’Osée  couche  avec 
une  femme  adultère,  pour  quinze  drachmes  et  un 
boisseau  et  demi  d’orge.  Tous  ces  commandements 
de  Dieu  scandalisent  lés  esprits  qui  se  disent  sages; 
mais  ne  seront-ils  pas  plus  sages,  s’ils  voient  que  ce 
sont  des  allégories,  des  types,  des  paraboles,  con- 
formes aux  mœurs  des  Israélites  ; qu’il  ne  faut  ni  de- 
mander compte  à un  peuple  de  Scs  usages,  ni  de- 
mander compte  à Dieu  des  ordres  qu’il  a donnés  en 
conséquence  de  ces  usages  reçus? 

Dieu  n’a  pu  ordonner  sans  doute  à un  prophète 
d’être  débauché  et  adultère;  mais  il  a voulu  faire  con- 
naître qu’il  réprouvait  les  crimes  et  les  adultères  de 
son  peuple  chéri.  Si  nous  ne  lisions  pas  la  Bible  dans 
cet  esprit,  hélas!  nous  serions  révoltés  et  indignés  à 
chaque  page. 

ÉdiRons-nous  de  ce  qui  fait  le  scandale  des  autres; 
tirons  une  nourriture  salutaire  de  ce  qui  leur  sert  de 
poison.  Quand  le  sens  propre  et  littéral  d’un  passage 
paraît  conforme  à notre  raison,  tenons-nous-en  à ce 

■ Cliap.  iii-vi.  B.  — > Clup.  I et  iii.  R. 
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sens  naturel.  Quand  il  paraît  contraire  à la  vérité , aux 
bonnes  mœurs,  cherchons  un  sens  caché  dans  lequel 
la  vérité  et  les  bonnes  mœurs  se  concilient  avec  la 
sainte  Écriture.  C’est  ainsi  qu’en  ont  usé  tous  les 
Pères  de  l’Église;  c’est  ainsi  que  nous  agissons  tous 
les  jours  dans  le  commerce  de  la  vie;  nous  interpré- 
tons toujours  favorablement  les  discours  de  nos  amis 
et  de  nos  partisans;  traiterons-nous  avec  plus  de  du- 
reté les  saints  livres  des  Juifs,  qui  sont  l’objet  de 
notre  foi  ? Enfin,  lisons  les  livres  juifs  pour  être  chré- 
tiens ; et  s’ils  ne  nous  rendent  pas  plus  savants,  qu’ils 
servent  au  moins  à nous  rendre  meilleurs. 


QUATRIÈME  HOMÉLIE. 

Sur  l'iotcrprétation  du  Nouveau  Testament. 

Mes  frères, 

Il  est  dans  leJVoui^eau  Testament,  comme  dans \' An- 
cien, des  profondeurs  qu’on  ne  peut  sonder,  et  des 
sublimités  où  la  faible  raison  ne  peut  atteindre.  Je  ne 
prétends  ici  ui  concilier  les  Évangiles  qui  semblent 
quelquefois  se  contredire,  ni  expliquer  des  mystères 
qui,  de  cela  même  qu’ils  sont  mystères,  doivent  être 
inexplicables.  Que  des  hommes  plus  savants  que  moi 
examinent  si  la  sainte  Famille  se  transporta  en  Égypte 
après  le  massacre  des  enfants  de  Bethléem,  selon  saint 
Matthieu;  ou  si  elle  resta  en  Judée,  selon  saint  Luc; 
cju’ils  recherchent  si  le  père  de  Joseph  s’appelait  Ja- 
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cob,  son  grand-père  Mathan,  son  bisaïeul  Élèazar; 
ou  bien  si  son  bisaïeul  était  Lévi,  son  grand-père 
Mathat,  et  son  père  Héli  : qu’ils  disposent,  selon 
leurs  lumières,  de  cet  arbre  généalogique;  c’est  une 
étude  que  je  respecte.  J’ignore  si  elle  éclairera  mon 
esprit , mais  je  sais  bien  qu’elle  ne  peut  parler  à mon 
cœur.  La  science  n’est  pas  la  vertu.  Paul , apôtre , dit 
lui-même,  dans  sa  première  Épître  à Timothée  ',  qu’il 
ne  faut  pas  s’occuper  des  généalogies.  Nous  n’en  se- 
rons pas  plus  gens  de  bien  quand  nous  saurons  pré- 
cisément quels  étaient  les  aïeux  de  Joseph,  dans 
quelle  année  Jésus  vint  au  monde,  et  si  Jacques  était 
son  frère  ou  son  cousin-germain.  Que  nous  servira 
d’avoir  consulté  tout  ce  qui  nous  reste  des  annales  ro- 
maines, pour  voir  si  en  effet  AugJislc  ordonna  qu’on 
fît  un  dénombrement  des  peuples  de  toute  la  terre, 
quand  Marie  était  enceinte  de  Jésus,  quand  Quirinus 
était  gouverneur  de  la  Syrie,- et  qu’Hérode  régnait 
encore  en  Judée?  Quirinus,  que  saint  Luc  appelle 
Cyrynus  (disent  les  savants),  ne  fut  gouverneur  de 
Syrie  que  dix  ans  après:  ce  n’était  pas  du  temps d’Hé- 
rode,  c’était  du  temps  d’Arcliélaüs,  et  jamais  Auguste 
ii’ordonna  un  dénombrement  de  l’empire  romain. 

On  nous  crie  que  \ Épître  aiix  Hébreux,  attribuée 
à Paul,  n’est  point  de  Paul;  que  ni  \ Apocalypse  ni 
V Évangile  de  Jean  ne  sont  de  Jean;  que  le  premier 
chapitre  de  cet  Evangile  est  évidemment  d’un  Grec 
platonicien;  qu’il  est  impossible  que  ce  livre  soit  d’un 
Juif;  que  jamais  un  Juif  n’aurait  fait  prononcer  ces 
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paroles  à Jésus  ' : « Je  vous  fais  un  commandemeut 
« nouveau  ; c’est  que  vous  vous  aimiez  les  uns  les 
O autres.  » Certes , disent-ils,  ce  commandement  n’é- 
tait point  nouveau.  Il  est  énoncé  expressément  et  en 
termes  plus  énergiques  dans  les  lois  du  Lévilique'*  •. 
« Tu  aimeras  ton  Dieu  plus  que  toute  autre  chose,  et 
« ton  prochain  comme  toi-même.  » Un  homme  tel 
que  Jésus-Christ,  disent-ils,  un  homme  savant  dans 
les  Ecritures,  et  qui  confondait  les  docteurs  à l’âge 
de  douze  ans^;  un  homme  qui  parle  toujours  de  la 
loi,  ne  pouvait  ignorer  la  loi;  et' son  disciple  bien- 
aimé  ne  peut  lui  avoir  imputé  une  erreur  si  palpable. 

Mes  frères,  ne  nous  troublons  point,  songeons  que 
Jésus  parlait  un  idiome  peu  intelligible  aux  Grecs, 
composé  du  syriaque  et  du  phénicien;  que  nous  n’a- 
vons \' Évangile  de  saint  Jean  qu’en  grec  ; que  cet  évan- 
gile fut  écrit  plus  de  cinquante  ans  après  la  mort  de 
Jésus,  que  les  copistes  peuvent  aisément  avoir  altéré 
le  texte;  qu'il  est  plus  probable  que  le  texte  portait  : 
«Je  vous  fais  un  commandement  qui  n’est  pas  nou- 
« veau»,  qu’il  n’est  probable  qu’il  portât  en  effet  ces 
mots:  «Je  vous  fais  un  commandement  nouveau.» 
Enfiu  revenons  :i  notre  grand  principe  : le  précepte 
est  bon;  c’est  à nous  à le  suivre  si  nous  pouvons, 
soit  que  Zoroastre  l’ait  annoncé  le  premier,  soit  que 
Moïse  l’ait  écrit,  soit  que  Jésus  l’ait  renouvelé. 

Irons-nous  pénétrer  dans  les  plus  épaisses  ténèbres 
de  l’antiquité  pour  voir  si  les  ténèbres  qui  couvrirent 
toute  la  terre  à la  mort  de  Jésus  furent  une  éclipse  de 

* Jean , ain , 34.  R.  — * xri , i H , 34.  R.  — ^ Lue,  ii,  4«  , 40.  B- 
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soleil  dans  la  pleine  lune;  si  un  astronome  nommé 
Phlégon,  que  nous  n’avons  plus,  a parlé  de  ce  phé- 
nomène, ou  si  quelque  autre  a jamais  observé  l’étoile 
des  trois  mages?  Ces  difficultés  peuvent  occuper  un 
antiquaire;  mais  en  consumant  un  temps  précieux  à 
débrouiller  ce  chaos,  il  ne  l’aura  pas  employé  en 
bonnes  œuvres;  il  aura  plus  de  doutes  que  de  piété. 
Mes  frères,  celui  qui  partage  son  pain  avec  le  pauvre 
vaut  mieux  que  celui  qui  a comparé  le  texte  hébreu 
avec  le  grec,  et  l’un  et  l’autre  avec  le  samaritain. 

Ce  qui  ne  regarde  que  l’histoire  fait  naître  mille 
disputes:  ce  qui  concerne  nos  devoirs  n’en  souffre 
aucune.  Vous  ne  comprendrez  jamais  comment  le  dia- 
ble emporta  Dieu  dans  le  désert;  comment  il  le  tenta 
pendant  quarante  jours;  comment  il  le  transporta  au 
haut  d’une  colline  d’où  l’on  découvrait  tous  les  royau- 
mes de  la  terre.  Le  diable  qui  offre  à Dieu  tous  ces 
royaumes,  pourvu  que  Dieu  l’adore,  pourra  révolter 
votre  esprit;  vous  chercherez  quel  mystère  est  caché 
sous  ces  paroles  et  sous  tant  d’autres;  votre  enten- 
dement se  fatiguera  en  vain;  chaque  parole  vous  plon- 
gera dans  l’incertitude  et  dans  les  angoisses  d’une  cu- 
riosité inquiète,  qui  ne  peut  se  satisfaire.  Mais  si  vous 
vous  bornez  à la  morale,  cet  orage  se  dissipe,  vous 
reposez  dans  le  sein  de  la  vertu. 

J’ose  me  flatter,  mes  frères,  que  si  les  plus  grands 
ennemis  de  la  religion  chrétienne  nous  entendaient 
dans  ce  temple  écarté  où  l’amour  de  la  vertu  nous 
rassemble;  si  les  lords  Herbert,  Shaftesbury,  Boling- 
broke;  si  lesTindal,  lesToland,  les  Collins,  les  Whis- 
ton,  les  Trenchard,  les  Gordon,  les  Swift,  étaient  té- 
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moins  de  noire  douce  et  innocente  simplicité , ils  au- 
raient pour  nous  moins  de  mépris  et  d’horreur.  Ils 
ne  cessent  de  nous  reprocher  un  fanatisme  absurde. 
Nous  ne  sommes  point  fanatiques  en  étant  de  la  reli- 
gion de  Jésus;  il  adorait  un  Dieu,  et  nous  l’adorons; 
il  méprisait  de  vaines  cérémonies,  et  nous  les  mépri- 
sons. Aucun  Evangile  n’a  dit  que  sa  mère  fût  mère  de 
Dieu;  aucun  n’a  dit  qu’il  fût  consubstantiel  à Dieu,  ni 
qu’il  eût  deux  natures  et  deux  volontés  dans  une  même 
personne,  ni  que  le  Saint-Esprit  procédât  du  Père  et 
du  Fils.  Vous  ne  trouverez  dans  aucun  Evangile  que 
les  disciples  de  Jésus  doivent  s’aiToger  le  titre  Ae  saint 
Pere,  de  milord,  de  monseigneur;  que  douze  mille 
pièces  d’or  doivent  être  le  revenu  d’un  prêtre  qui  de- 
meure à Lambeth,  tandis  que  tant  de  cultivateurs 
utiles  ont  à peine  de  quoi  ensemencer  les  trois  ou 
quatre  acres  de  terre  qu’ils  labourent,  et  qu’ils  arro- 
sent de  pleurs.  L’Evangile  ii’a  point  dit  aux  évêques 
de  Rome  : Forgez  une  donation  de  Constantin  pour 
vous  emparer  de  la  ville  des  Scipions  et  des  Césars, 
pour  oser  être  suzerains  du  royaume  de  Naples:  évê- 
ques allemands,  profitez  d’un  temps  d’anarchie  pour 
envahir  la  moitié  de  l’Allemagne.  Jésus  fut  un  pauvre 
qui  prêcha  des  pauvres.  Que  dirions-nous  des  disci- 
ples de  Penn  et  de  Fox,  ennemis  du  faste,  ennemis 
des  honneui's,  amoureux  de  la  paix  , s’ils  marchaient 
une  mitre  d'or  en  tête,  entourés  de  soldats;  s’ils  ravis- 
saient la  substance  des  peuples;  s’ils  voulaient  com- 
mander aux  rois;  si  leurs  satellites,  suivis  de  bour- 
reaux, criaient  à haute  voix  : Nations  imbéciles. 
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croyez  à Fox  et  à Penn,  ou  vous  allez  expirer  dans  les 
supplices  ? 

Vous  savez  mieux  que  moi  quel  funeste  coutrastc 
tous  les  siècles  ont  vu  entre  l’humilité  de  Jésus  et  l’or- 
gueil de  ceux  qui  se  sont  parés  de  son  nom  ; entre  leur 
avarice  et  sa  pauvreté;  entre  leurs  débauches  et  sa 
chasteté;  entre  sa  soumission  et  leur  sanguinaire  ty- 
rannie. 

De  toutes  ses  paroles,  mes  frères,  j’avoue  que  rien 
ne  m’a  plus  fait  d’impression  que  ce  «ju’il  répondit  à 
ceux  qui  curent  la  brutalité  de  le  frapper  avant  qu’on 
le  conduisît  au  supplice:  «Si  j’ai  mal  dit',  rendez  té- 
« moigiiagc  du  mal;  et  si  j’ai  bien  dit,  pourquoi  me 
« frappez-vous  ? » Voilà  ce  qu’on  a dû  dire  à tous  les 
persécuteurs.  Si  j’ai  une  opinion  différente  de  la  vôtre 
sur  des  choses  qu’il  est  impossible  d’entendre;  si  je 
vois  la  miséricorde  de  Dieu  là  où  vous  ne  voulez  voir 
que  sa  puissance;  si  j’ai  dit  que  tous  les  disciples  de 
Jésus  étaient  égaux , quand  vous  avez  cru  les  devoir 
fouler  à vos  pieds;  si  je  n’ai  adoré  que  Dieu  seul , quand 
vous  lui  avez  donné  des  associés;  enfin,  si  j'ai  mal  dit 
en  n’étant  pas  de  votic  avis,  rendez  témoignage  du 
mal;  et  si  j’ai  bien  dit,  pourquoi  m’accablez-vous  d’in- 
jures et  d’opprobres?  pourquoi  me  poursuivez- vous, 
me  jetez-vous  dans  les  fers,  me  livrez-vous  aux  tor- 
tures, aux  flammes,  m’insùltez-vous  encore  après  ma 
mort?  Hélas!  si  j’avais  mal  dit,  vous  ne  deviez  que 
me  plaindre  et  m’instruire.  Vous  êtes  sûrs  que  vous 
êtes  infaillibles;  que  votre  opinion  est  divine;  que  les 

' Jean,  avili,  i3.  B. 
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portes  de  l’enfer'  ne  pourront  jamais  prévaloir  contre 
elle;  que  toute  la  terre  embrassera  un  jour  votre  opi- 
nion ; que  le  monde  vous  sera  soumis  ; que  vous  ré- 
gnerez du  mont  Atlas  aux  îles  du  Japon  : en  quoi  mon 
opinion  peut-elle  donc  vous  nuire?  Vous  ne  me  crai- 
gnez pas,  et  vous  me  persécutez!  vous  me  méprisez, 
et  vous  me  faites  périr  ! 

Que  répondre,  mes  frères,  à ces  modestes  et  puis- 
sants reproches?  ce  que  répond  le  loup  à l’agneau’: 
« Tu  as  troublé  l’eau  que  je  bois.  » C’est  ainsi  que  les 
hommes  se  sont  traités  les  uns  les  autres , l’Évangile 
et  le  fer  à la  main;  prêchant  le  désintéressement,  et 
accumulant  des  trésors;  annonçant  l’humilité,  et  mar- 
chant sur  les  têtes  des  princes  prosternés;  recom- 
mandant la  miséricorde,  et  faisant  couler  le  sang  hu- 
main. 

.Si  ces  barbares  trouvent  dans  l’Évangile  quelque 
parabole  dont  le  sens  puisse  être  détourné  en  leur  fa- 
veur par  quelque  interprétation  frauduleuse,  ils  s’en 
saisissent  comme  d’une  enclume  sur  laquelle  ils  for- 
gent leurs  armes  meurtrières. 

Est-il  parlé  de  deux  glaives  suspendus  à un  plafond, 
ils  s’arment  de  cent  glaives  pour  frapper.  S’il  est  dit 
qu’un  roi  a tué  scs  bêtes  engraissées  a forcé  des 
aveugles,  des  estropiés,  de  venir  à son  festin  \ et  a 
jeté  celui  qui  n’avait  pas  sa  robe  nuptiale  dans  les 
ténèbres  extérieures®;  est-ce  une  raison,  mes  frères, 
qui  les  mette  en  droit  de  vous  enfermer  dans  <les 

■ Matthieu,  xvi,  i8.  K. 

' Voyei  La  l-'oiitaine , liTTf  I,  fable  lo.  B. 
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cachots  comme  ce  convive,  de  vous  dislo(|uer  les 
membres  dans  les  tortures , de  vous  arracher  les  yeux 
pour  vous  rendre  aveugles  comme  ceux  qui  ont  été 
traînés  à ce  festin;  de  vous  tuer,  comme  ce  roi  a tué 
ses  bêtes  engraissées  ? C’est  pourtant  sur  de  telles 
équivoques  que  l’on  s’est  fondé  si  souvent  pour  dé- 
soler une  grande  partie  de  la  terre. 

Ces  terribles  paroles  « Je  ne  suis  pas  venu  appor- 
« ter  la  paix,  mais  le  glaive,  » ont  fait  périr  plus  de 
chrétiens  que  la  seule  ambition  n’en  a jamais  immolé. 

Les  Juifs  dispersés  et  malheureux  .se  consolent  de 
leur  abjection,  quand  ils  nous  voient  toujours  oppo-' 
sés  les  uns  aux  autres  depuis  les  premiers  jours  du 
christianisme,  toujours  en  guerre  ou  publique  ou  se- 
crète, persécutés  et  persécuteurs,  oppresseurs  et  op- 
primés; ils  sont  unis'entre  eux,  et  ils  rient  de  nos 
querelles  éternelles.  Il  semble  que  nous  n’ayons  été 
occupés  que  du  soin  de  les  venger. 

Misérables  que  nous  sommes!  nous  insultons  aux 
païens,  et  ils  n’ont  jamais  connu  nos  querelles  théo- 
logiques ; ils  n’ont  jamais  versé  une  goutte  de  sang 
pour  expliquer  un  dogme;  et  nous  en  avons  inondé  la 
terre.  Je  vous  dirai  surtout,  dans  l’amertume  de  mon 
cœur  : Jésus  a été  persécuté;  quiconque  pensera 
comme  lui  sera  persécuté  comme  lui.  Car  enfin,  qu’é- 
tait Jésus  aux  yeux  des  hommes,  qui  ne  pouvaient  cer- 
tainement soupçonner  sa  divinité?  C’était  un  homme 
de  bien  qui,  aé  dans  la  pauvreté,  parlait  aux  pauvres 
contre  la  superstition  des  riches  pharisiens,  et  des 
prêtres  insolents;  c’était  le  Socrate  de  la  Galilée.  Vous 
• Mau.,  1.  14.  R- 


Digitized  by  Google 


DU  ^OUVKAIi  TESTAMENT. 


af)I 

savez  qu’il  dit  à ces  pharisiens  • ; « Malheur  à vous, 
U guides  aveugles,  qui  coulez  le  moucheron,  et  qui 
a avalez  le  chameau!  Malheur  à vous,  parccque  vous 
« nettoyez  les  dehors  de  la  coupe  et  du  plat , et  que 
a vous  êtes  au-dedans  pleins  de  rapines  et  d’im- 
« puretés*  ! » 

Il  les  appelle  souvent  * sépulcres  blanchis,  races  de 
vipères.  Ils  étaient  pourtant  des  hommes  constitués 
en  dignité.  Ils  se  vengèrent  par  le  dernier  supplice. 
Arnaud  de  Brescia,  Jean  Hus,  Jérôme  de  Prague,  en 
dirent  beaucoup  moins  des  pontifes  de  leurs  jours,  et 
ils  furent  suppliciés  de  même.  Ne  choquez  jamais  la 
superstition  dominante,  si  vous  n'êtes  assez  puissants 
pour  lui  résister,  ou  assez  habiles  pour  échapper  à sa 
poursuite.  La  fable  de  Notre-Dame  de  Lorette  est  plus 
extravagante  que  toutes  les  métamorphoses  d’Ovide, 
il  est  vrai;  le  miracle  de  San-Genaro  à Naples^  est  plus 
ridicule  que  celui  d’Egnatia  dont  parle  Horace,  j’cii 
conviens  : mais  dites  hautement  à Naples,  à Ix>rette, 
ce  que  vous  pensez  de  ces  absurdités,  il  vous  en  coû- 
tera la  vie.  Il  n’en  est  pas  ainsi  chez  quelques  nations 
plus  éclairées:  le  peuple  y a ses  erreurs,  mais  moins 
grossières;  et  le  peuple  le  moins  superstitieux  est  tou- 
jours le  plus  tolérant. 

Rejetons  donc  toute  superstition  afin  de  devenir 
plus  humains  : mais  en  parlant  contre  le  fanatisme, 
n’irritons  point  les  fanatiques  : ce  sont  des  malades 
en  délire  qui  veulent  battre  leurs  médecins.  Adou- 


■ Mallh.,  üxiit,  14,  i5.  B.  — * Matih.,  \xiii. — 'Malt. 
3Î.  B,  — î Voyez  lonic  XVIII,  pages  35i-5z.  B. 
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cissons  leurs  maux , ne  les  aigrissons  jamais,  et  fesoiis 
couler  goutte  à goutte  dans  leur  ame  ce  baume  divin 
de  la  tolérance  qu’ils  rejetteraient  avec  horreur  si  on 
le  leur  présentait  à pleine  coupe. 


FIN  DES  HOMÉUES. 
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ET  DOIT  ârilB  MtS  A l.A  TATE  DE  LA  HÜUVELLE  EUITlOlf 

QU*UR  PRÉPARE 

DU  SIÈCLE  DE  LOUIS  XIf'\ 


L’auteur  du  Siècle  de  Louis  satisfit  à son  de- 
voir en  commençant  cet  ouvrage  dès  qu’il  fut  nommé 
historiographe  de  France*.  Il  l’entreprit  avec  d’au- 
tant plus  de  zèle,  que  la  gloire  de  ce  heau  siècle  dans 
les  arts,  commençant  à peu  près  à rétablissement  de 
l’académie  française,  ne  s’est  pas  démentie  de  nos 
jours,  et  que  l’adminislration  politique  s’est  perfee- 


' L'édition  du  Siècle  de  Louis  à la  tète  de  Uquelle  ce  Mémoire  devait 
être  mis,  est  celle  de  1 768  (voyez  ma  Préface  du  tome  XIX);  mais  elle  ne  le 
coiiticut  pas.  Ce  Mémoire  fut  imprimé  séparément  ; le  pays  de  Fois  et  tout 
le  Languedoc  en  fiireul  inondés,  à ce  que  dit  Sabatier  de  Castres,  dans  son 
Tableau  philosophique  de  M,  de  f'o/faire  (page  ir  4).  N’ayant  pu  m’en  procu* 
rer  un  exemplaire , je  reproduis  ce  que  j’ai  trouvé  dans  le  Journal enejelo- 
pédique  des  i*  et  1 5 août  1 767,  avec  des  points  à la  fin  de  plusieurs  alinéa; 
ce  qui  semble  indiquer  des  lacunes. 

C'est  saas  doute  de  ce  Mémoire  que  Voltaire  parle  dans  une  lettre  au 
lieutenant  de  police,  du  8 juillet  1767,  que  je  donnerai  dans  la  Correspond 
dance.  La  Bcaumelle  s’en  plaignit  au  même  magistrat,  par  nue  lettre  du  i3 
juillet.  H. 

* Voltaire  ne  fut  nommé  historiographe  de  France  qu'en  1745;  et,  long* 
temps  avant,  il  s'était  occupé  de  l’histoire  de  Louis  XIV;  voyez,  toiue  XIX, 
ma  Préface;  tome  XX , page  5o8  ; et  la  lettre  à Dubos , du  3o  octobre  1738, 
tome  LUI,  page  3o3.  B. 
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tionnée.  Ainsi,  en  étendant  son  histoire  jusqu’à  notre 
temps,  il  essayait  d’élever  un  monument  à l’honneur 
du  siècle  passé  et  du  nôtre. 

\j&  multiplicité  des  grands  objets  l’obligea  de  les 
séparer,  de  traiter  à part  les  événements  de  la  guerre 
et  ceux  de  la  cour,  l’administration  intérieure,  les 
affaires  de  l’Église,  les  progrès  de  l’esprit  humain,  et 
de  finir  par  un  catalogue  raisonné  de  ceux  qui  se 
.sont  signalés  dans  les  lettres. 

C’est  utï  édifice  dont  la  vérité  dut  préparer  tous 
les  matériaux;  l’infidélité  des  histoires  de  T.ouis  XIV 
écrites  dans  les  pays  étrangers,  composées  sur  des 
journaux  et  des  gazettes,  ou  plutôt  sur  des  rumeurs 
odieuses,  exigeait  qu’un  citoyen  à portée  d’être  in- 
struit se  chargeât  de  ce  travail.  L’auteur  s’y  était 
préparé  depuis  long-temps.  Il  avait  consulté  tous  les 
mémoires  manuscrits,  et  surtout  ceux  de  M.  le  ma- 
réchal de  Villars,  dont  le  premier  tome  a été  imprimé 
depuis  *. 

Il  ne  tira  pas  moins  de  lumières  de  plusieurs  an- 
ciens courtisans  de  Louis  XIV.  Il  mettait  par  écrit 
tout  ce  qu’il  leur  entendait  dire,  et  confrontait  leurs 
récits. 

Éclairé  par  tant  de  secours,  il  osa  le  premier  dé- 
mentir tous  les  historiens  du  temps,  et  même  tous 
les  manifestes  publiés  en  Europe,  concernant  l’origine 
de  la  grande  révolution  qui  a mis  la  maison  de  France 
sui’  les  trônes  d’Espagne  et  des  Deux-Siciles.  Toutes 
les  cours  restaient  encore  persuadées  que  Louis  XIV 

‘ Vojrez  lomv  XIX,  page  aiy.  B. 
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avait  dicté  dans  Vei’sailles  le  testament  que  Ciiarles  II, 
roi  d'Espagne,  signa  dans  Madrid. 

L’auteur  du  Siècle  n’avait  alors  pour  garant  du 
contraire  que  quelques  mots  de  la  main  de  M.  le  mar- 
quis de  Torci,  qu’il  conserve  encore  : La  cour  de 
Fersailles  n’jr  a eu  aucune  part.  Ces  mots  sont  en 
marge  avec  d’autres  réponses  à plusieurs  questions. 
Ce  peu  de  paroles  d’un  ministre  véridique  et  vertueux, 
combinées  avec  toutes  les  découvertes  que  l’auteur  fit 
d’ailleurs,  l’enhardirent  à contredire  l’Europe.  On  vit 
avec  étonnement  qu’en  effet  le  dernier  descendant  de 
Cliarles-Quint  avait  légué,  par  sa  seule  volonté,  tous 
ses  états  au  petit-fils  de  son  ennemi.  Les  critiques 
s’élevèrent  de  toutes  parts;  mais  lorsque  enfin  \es  Mé- 
moires du  marquis  de  Torci  furent  publiés  *,  les  cri- 
tiques se  lurent. 

Il  en  fut  de  même  sur  \ Homme  au  masque  de.  fer*. 
Ce  fait  si  peu  vraisemblable  et  si  vrai,  ce  fait  unique 
fut  révoqué  en  doute  ; tous  les  ambassadeurs  s’en  in- 
formèrent à une  fille  de  M.  de  Torci,  qui  leur  con- 
firma la  vérité.  Il  n’y  a aujourd’hui  qu’un  seul  homme 
qui  sache  quel  était  cet  infortuné  dont  l’aventure 
nous  épouvante  encore;  et  cet  homme  auguste  est 
trop  au-dessus  des  autres  pour  être  cité^. 

Il  n’est  aucun  événement  singulier  .sur  lequel  l’au- 
teur ne  prît  scrupuleusement  les  informations  les  plus 
amples.  Il  lut  les  ouvrages  des  écrivains  dont  il  fait 
le  catalogue;  il  vit  les  chefs-d’œuvre  des  peintres, 

I Voyez  lomc  XIX,  page  8i.  B. 

> Voyez  tome  XX,pa(^  r3o.  B. 

* Louis  XV.  B. 
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des  sculpteurs  dont  il  parle;  et  surtout  il  les  vil  en- 
core par  les  yeux  des  meilleurs  connaisseurs,  crai- 
gnant d’en  croire  trop  sa  propre  opinion. 

£nBn  tous  les  soins  qu'on  peut  prendre  pour  ren- 
dre justice  à son  siècle,  il  les  a épuises;  et  s’il  est 
encore  quelques  méprises  dans  cet  ouvrage,  qui,  bien 
que  court,  est  d’un  détail  immense,  elles  seront  cor- 
rigées dans  la  nouvelle  édition  qu’on  prépare. 

11  est  d’une  nécessité  absolue  de  réitérer  ici  les 
plaintes  qu’on  a déjà  portées  au  tribunal  du  public 
Un  de  ces  mauvais  Français  qui  croient  faire  quelque 
fortune  dans  les  pays  étrangers  en  décriant  leur  pa- 
trie, s’avisa  de  falsifier  cet  ouvrage  en  1753,  et  de 
le  charger  de  notes  infâmes  contre  la  mémoire  de 
Louis  XIV,  contre  Sa  Majesté  aujourd’hui  régnante, 
contre  monseigneur  le  duc  d’Orléans,  les  maréchaux 
de  Villars  et  de  Yilleroi,  tous  les  ministres  et  tous 
ceux  qui  ont  servi  la  patrie.... 

Ce  fut  lui  qui,  pour  un  peu  d’argent,  fit  imprimer 
à Francfort  ce  tissu  d’infamies,  qui  l’emporte  sur 
tous  les  libelles  que  les  presses  de  Hollande  ont  mis 
au  jour  contre  nos  rois  et  leurs  ministres.  C’est  dans 
ce  livre  qu’il  dit,  qu’un  roi  qui  veut  le  bien  est  un 
être  de  raison,  et  que  Louis  XIV  ne  réalisa  jamais 
cette  chimère;  que  les  libéralités  de  I.ouis  XIV  sont 
tout  ce  qu’il  y a de  beau  dans  sa  vie;  que  la  politesse 
de  la  cour  de  Louis  XIV  est  un  être  de  raison  ; que 
Louis  XIV  avait  peu  de  religion  ; que  le  roi  n’em- 
ployait le  maréchal  de  Villars  que  par  faiblesse;  qu’il 


■ Vo)eï  loui«  XX  , p.  477,  497;  XXXIX,  577;  XLII,  4*31,  fiSy.  K. 
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faut  que  les  écrivains  sévissent  contre  Chamiilard  et 
les  autres  miui.stres;  que  le  comte  de  Plelo  n’avait 
rien  de  mieux  à faire  que  de  mourir,  parcequ’il  avait 
un  million  de  dettes. 

Il  n’ose  répéter  ici  ce  qu’il  dit  contre  la  famille 
royale  et  contre  le  duc  d’Orléans,  pages  347  348. 

Ce  sont  des  calomnies  si  atroces  et  si  absurdes,  qu’on 
souillerait  le  papier  en  les  copiant.  On  croira  sans 
peine  qu’un  homme  assez  dépourvu  de  sens,  assez 
dépouillé  de  pudeur  pour  vomir  tant  de  calomnies , 
n’a  pas  assez  de  science  pour  ne  pas  tomber  à chaque 
page  dans  les  erreurs  les  plus  grossières;  mais  c’est 
une  chose  curieuse  que  le  ton  de  maître  dont  il  les 
débita. 

Il  ne  s’en  est  pas  tenu  là  : il  a répété  les  mêmes 
critiques  et  les  mêmes  absurdités  dans  les  prétendus 
Mémoires  qu’il  a donnés  de  madame  de  Maintenon. 

Ce  sont  surtout  les  mêmes  outrages  à Louis  XIV, 
à tous  les  princes,  à toutes  les  dames  de  sa  cour,  et 
surtout  à madame  la  duchesse  de  Richelieu. 

« Qui  a loué  Louis  XIV?  dit-il  ; les  sages,  les  poli- 
« tiques,  les  bons  chrétiens,  les  bons  Français?  non; 
« un  tas  de  moines  sans  esprit  et  sans  ame,  des  évê- 
« ques,  des  ministres  qui  ne  connaissaient  en  France 
a d’autre  loi  que  le  bon  plaisir  du  maître.  » 

Il  feint  d’avoir  écrit  ces  Mémoires  pour  honorer 
madame  de  Maintenon,  et  ce  n’est  qu’un  libelle  contre 
elle  et  contre  la  maison  de  Noailles;  il  ramasse  tous 
les  vers  infâmes  qu’on  a faits  sur  elle.... 

Se  tromper  en  citant  de  mémoire  est  une  fragilité 
pardonnable;  mais  citer  le  tome,  la  page  de  l’his- 
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toire  écrite  par  Mademoiselle  , et  lui  faire  dire  le 
contraire  de  ce  qu’elle  dit,  c’est  une  étrange  hardiesse, 
c’est  sa  méthode;  en  voici  un  exemple. 

Il  suppose  que  la  princesse  de  Savoie,  promise  à 
Louis  XIV,  parla  en  ces  termes  à Mademoiselle  : 
« Mon  mari  me  déferait  de  tout  ce  qui  aurait  le  mal- 
« heur  de  me  déplaire;  on  ne  m’aimerait  pas  en  vain  ; 
U on  ne  me  déplairait  pas  impunément.  Eh!  mon 
« Dieu,  répondit  Mademoiselle  épouvantée,  que  direz- 
« vous,  que  ferez-vous  donc  quand  vous  régnerez?» 
11  cite  le  tome  IV,  page  i45;  mais  voici  les  propres 
paroles  qu’on  y trouve. 

« La  princesse  Marguerite  se  récria  : Ce  que  je 
«comprends  le  moins  du  inonde,  est  comment  on 
« peut  être  malheureuse  comme  l’est  ma  sœur,  quand 
« on  a un  mari  qui  vous  aime  bien.  Pour  moi,  si 
a j’étais  à sa  plaide,  je  voudrais  que  mon  mari  me  défit 
«de  tous  les  gens  qui  causeraient  mon  malheur,  et 
«je  me  ferais  valoir  d’une  manière  que  ma  sœur  ne 
« fait  |)as.  Tout  d’un  coup  elle  se  récria  : Que  je  suis 
« sotte  de  dire  cela  ! vous  aVez  tous  deux  ma  vie  entre 
« vos  mains.  Je  lui  répondis  : Pour  moi  je  n’ai  rien 
« ouï.  IjC  maréchal  dit:  Pour  moi  j’ai  tout  entendu  ; 
« cela  ne  fera  aucun  effet  que  de  me  faii'e  connaître 
« (|ue  vous  avez  bien  de  l’esprit  et  du  mérite,  et  avoir 
« dans  mon  cœur  beaucoup  d’estime  pour  vous,  et  ne 
«jamais  dire  pourquoi.  » 

Il  est  donc  bien  avéré  que  Mademoiselle  ne  dit  rien 
de  ce  que  cet  homme  lui  fait  dire.  Il  fait  toujours 
parler  le  roi  et  les  princesses,  et  il  les  fait  parler  dans 
son  style. 
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On  ne  prétend  point  du  tout  ici  s’abaisser  à faire 
la  critique  d’un  pareil  livre;  mais  on  doit  faire  con- 
naître le  personnage,  afin  que  les  ministres  et  le  pu- 
blic sachant  qui  est  cet  homme  auteur  de  tant  de 
libelles,  sachent  aussi  que  ces  libelles  ne  peuvent 
nuire. 

On  passe  sous  silence  tous  les  comptes  ridicules  et 
faits  pour  des  femmes  de  chambre,  dont  ces  rapsodies 
sont  pleines.  A la  bonne  heure  qu’un  homme  sans 
éducation  écrive  des  sottises,  mais  de  quel  front  ose-t-il 
prétendre  que  le  roi  éci  ivit  à M.  d’Avaux,  au  sujet  de 
l’évasion  des  protestants,  mou  royaume  se  purge;  et 
que  M.  d’.Avaux  lui  répondit,//  deviendra  étique,  etc.? 
Nous  avons  les  lettres  de  M.  d’Avaux  au  roi,  et  ses 
réponses;  il  ii’y  a certainement  pas  un  mot  de  ce  que 
ce  menteur  avance. 

Comment  peut-il  être  assez  ignorant  de  tous  les 
usages  et  de  toutes  les  choses  dont  il  parle,  pour  dire 
qu’au  temps  de  la  révocation  de  l’édit  de  Nantes, 
« le  roi  étant  à la  promenade,  en  carrosse,  avec  ma- 
« dame  de  Maintenon,  mademoiselle  d’Armagnac,  et 
a M.  Fagoii , son  premier  médecin,  la  conversation 
« tomba  sur  les  vexations  faites  aux  huguenots,  etc.?» 
Assurément  ni  Ixiuis  XIV,  ni  I.ouis  XV,  n’ont  été  en 
carrosse  à la  promenade  ni  avec  leur  médecin,  ni  avec 
leur  apothicaire.  Fagoii  ne  fut  d’ailleurs  premier  mé- 
decin du  roi  qu’en  i6g3.  A l’égard  de  la  princesse 
d’Armagnac,  dont  il  parle,  elle  était  née  en  1678,  et, 
n’ayant  alors  que  sept  ans,  elle  ne  pouvait  aller  fami- 
lièrement en  carrosse  à une  promenade  avec  le  roi  et 
Fagon  en  i685. 
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C’est  avec  la  m?mc  cru<litioii  de  cour  qu’il  dit  (|iio  le 
« P.  Ferrier  sc  fit  donner  la  feuille  des  bénéfices  qu’a- 
« vait  auparavant  le  premier  valet  do  «diambre;  » que 
l’archevêque  de  Paris  dressa  l’acte  de  célébration  du 
mariage  du  roi  avec  madame  de  Muintenon , et  qu’à 
sa  mort  on  trouva  sous  la  « clef  quantité  de  vieilles 
« cidottes,  dans  l’une  desquelles  était  cet  acte.» 

11  connaît  l’histoire  antique  comme  la  moderne; 
pour  justifier  le  mariage  du  roi  avec  madame  de 
Maintenon,  il  dit  que  Cléopâtre,  déjà  vieille,  enchaîna 
Auguste. 

Chaque  page  est  une  absurdité  ou  une  imposture. 
Il  réclame  le  témoignage  de  Burnet,  évêque  dé  Salis- 
buri,  et  lui  fait  dire  joliment  que  Guillaume  111,  roi 
d’Angleterre,  n’aimait  que  les  portes  de  derrière.  Ja- 
mais Burnet  n’a  dit  cette  infamie;  il  n’y  a pas  un  seul 
mot  dans  aucun  de  scs  ouvrages  qui  puisse  y avoir  le 
moindre  rapport. 

S’il  se  bornait  à dire  au  hasard  des  absurdités  sur 
des  choses  indifférentes,  on  aurait  pu  rabatidonner 
au  mépris  dont  les  auteurs  de  pai-eilles  indignités  sont 
couverts;  mais  qu’il  ose  dire  <|ue  monseigneur  le  duc 
de  Bourgogne,  père  du  roi,  trahit  le  royaume,  dont 
il  était  héritier,  et  qu’il  empêcha  (|uc  l.ille  ne  fût  se- 
courue, lorsque  cette  place  était  assiégée  par  le  prince 
Eugène;  c’est  un  crime  que  les  bons  FraïUj-ais  doivent 
au  moins  réprimer,  et  une  calomnie  ridicule  qu’un 
historiographe  de  France  serait  coupable  de  ne  pas 
réfuter. 

Et  sur  quoi  fonde-t-il  cette  noire  imposture?  Voici 
scs  paroles  : « Le  roi  entra  chez  madame  de  Mainte- 
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a lion,  et,  clans  le  premier  inoiivemcnt  de  sa  joie,  lui 
«dit:  Vos  prières  sont  exaucées,  madame;  Vendôme 
« tient  mes  ennemis,  fôlle  sera  délivrée,  et  vous  serez 
« reine  de  France.  Ces  paroles  furent  entendues  et 
U répétées  : monseigneur  les  sut;  il  trembla  pour  la 
« gloire  de  la  famille  royale,  et,  pour  parer  le  coup 
« qui  la  menaçait,  il  écrivit  à monseigneur  le  duc  de 
« Bourgogne,  (|ui  aimait  son  père  autant  qu’il  crai- 
« gnait  son  aïeul , qu’à  son  retour  il  trouverait  deux 
«maîtres;  madame  la  duchesse  de  Bourgogne  con- 
« jura  son  époux  de  ne  pas  contribuer  à lui  donner 
« pour  souveraine  une  femme  née  tout  au  plus  pour 
« la  servir.  Le  prince,  èbrcmlé  peu'  ces  instances,  eni- 
« pêcha  que  Lille  ne  Jiit  secourue.  » 

On  demande  où  ce  calomniateur  du  père  du  roi  a 
trouvé  CCS  paroles  de  Louis  XIV,  F’ous  serez  reine 
de  France?  Etait-il  dans  la  chambre?  quelqu’un  les 
a-t-il  jamais  rapportées?  Ce  mensonge  n’est-il  pas  aussi 
méprisable  c|ue  celui  qu’il  ajoute  ensuite  : « De  l.'i  ces 
« billets  que  les  ennemis  jetaient  parmi  nous:  Bassu- 
« rez-vous.  Français,  elle  ne  sera  pas  votre  reine,  nous 
« ne  lèverons  pas  le  siège  ? » 

Comment  une  armée  jette- 1- elle  des  billets  dans 
une  ville  assiégée?  — Peut-on  joindre  plus  de  sottises 
à plus  d’horreurs? 

Après  avoir  tenté  de  jeter  cet  opprobre  sur  le  père 
du  roi,  il  vient  à son  grand-père;  il  veut  lui  donner 
des  ridicules;  il  lui  fait  épouser  mademoiselle  Chouin  ; 
il  lui  donne  un  fils  de  la  Kaizin,  au  lieu  d’une  fille: 
et,  aussi  instruit  des  affaires  des  citoyens  que  de  celles 
de  la  famille  royale,  il  avance  ejue  ce  fils  .serait  mort 
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clans  la  misère,  si  le  trésorier  de  l’extraordinaire  des 
guerres,  1^  Jonclière,  ne  lui  avait  pas  donné  sa  sœur 
en  mariage.  Enfin,  pour  couronner  cette  impertinence, 
il  confond  ce  trésorier  avec  un  autre  La  Jonclière  ', 
sans  emploi,  sans  talents,  et  sans  fortune,  qui  a donné, 
comme  tant  d’autres,  un  projet  ridicule  de  6nanccs 
en  quatre  petits  volumes. 

Il  fallait  bien  qu’ayant  ainsi  ealomnié  tous  les  prin- 
ces, il  portât  (M.  L.)  sa  fureur  sur  I^uis  XIV.  Rien 
n’égale  l’atrocité  avec  laquelle  il  parle  de  la  mort  du 
marquis  de  Louvois;  il  ose  dire  que  ce  ministre  crai- 
gnait que  le  roi  ne  l’empoisonnât.  Ensuite  voici  comme 
il  s’exprime  : « Au  sortir  du  conseil  il  rentre  dans  son 
a appartement,  et  boit  un  verre  d’eau  avec  précipita- 
a tion  ; le  chagrin  l’avait  déjà  consumé;  il  se  jette  dans 
a un  fauteuil,  dit  quelques  mots  mal  articulés,  et  ex- 
K pire.  Le  roi  s’en  réjouit,  et  dit  que  cette  année  l’avait 
a délivré  de  trois  hommes  qu’il  ne  pouvait  plus  souf- 
a frir,  Seignelai,  La  Feuillade,  et  Louvois.  » 

Il  est  inutile  de  remarquer  que  MM.  de  Seignelai 
et  de  Louvois  ne  moururent  point  la  même  année. 
Une  telle  remarque  serait  convenable,  s’il  s’agissait 
d’une  ignorance;  mais  il  est  question  du  plus  grand 
des  crimes  dont  il  ose  soupçonner  un  roi  honnête 
homme;  et  ce  n’est  pas  la  seule  fois  cjii’il  a osé  parler 
de  poison  dans  scs  abominables  libelles.  11  dit  dans 
un  endroit,  que  le  grand-père  de  l’impératrice  reine 
avait  des  empoisonneurs  à gages;  et,  dans  un  autre 
endroit,  il  s’exprime  sur  l’oncle  de  son  propre  roi, 

• \uyez  tome  XXXVIII,  p«ge  3<4i  XLtl, 669-70.  B. 
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d'une  façon  si  criminelle,  et  en  même  temps  si  folle, 
que  l’excès  de  sa  démence  prévalant  sur  celui  de  son 
crime,  il  n'en  a été  puni  que  par  six  mois  de  ca- 
chot 

Mais,  à peine  sorti  de  prison,  comment  répar^-t-il 
des  crimes  qui,  sous  un  ministère  moins  indulgent, 
l’auraient  conduit  au  dernier  supplice?  Il  fait  publier 
un  libelle  intitulé  : Lettre  de  M.  L.  B.,  à I^ndres, 
chez  Jean  Nourse,  1763.  C’est  là  surtout  qu’il  ag- 
grave ses  calomnies  coutre  le  prédécesseur  de  son 
roi. 

Ce  n’est  pas  assez  pour  lui  de  soupçonner  Louis  XIV 
d’avoir  empoisonné  son  ministre.  L’auteur  du  Siècle 
de  Louis  XIV  avait  dit,  dans  un  écrit  à part  ; « Je 
a défie  qu’on  me  montre  une  monarchie  dans  laquelle 
« les  lois,  la  justice  distributive,  les  droits  de  l’humu- 
« nité,  aient  été  moins  foulés  aux  pieds,  et  où  l’on  ait 
« fait  de  plus  grandes  choses  pour  le  bien  public,  i|ue 
« pendant  les  cinquante-cinq  années  que  Louis  XIV 
O régna  par  lui-même.  » 

Cette  assertion  était  vraie,  elle  était  d’un  citoyen 
et  non  d’un  flatteur.  L.  fi.,  l’ennemi  de  l’auteur  dn 
Siècle  de  Louis  Xiy,  qui  n’a  jamais  eu  que  de  tels 
ennemis,  L.  fi.,  dis-je,  dans  sa  i3®  lettre,  page  88, 
dit^  : a Je  ne  puis  lire  ce  passage  sans  indignation, 
a quand  je  me  rappelle  toutes  les  injustices  générales 
« et  particulières  que  commit  le  feu  roi.  Quoi!  Louis 
« XIV  était  juste  quand  il  oubliait  (et  il  oubliait  sans 

* Voyez  tome  XX , page  478.  B. 

> Lettres  de  M.  de  La  Beaumelle  à A/,  de  Vottairt , 1 703  , in- 1 ?•  ; ?oyez  tv 
que  j'eo  ai  dit  tome  XX , page  480.  R. 
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a cesse)  que  l’autorité  n’était  confiée  à un  seul  que 
« pour  la  félicité  de  tous?»  Et  après  ces  mots,  c’est  un 
détail  affreux. 

Ainsi  donc  Ix)ui$  XIV  oubliait  sans  cesse  le  bien 
public,  lorsque  en  prenant  les  rênes  de  l’état  il  com- 
mença par  remettre  au  peuple  trois  millions  d’im- 
pôts, quand  il  établit  le  grand  hôpital  et  ceux  de  tant 
d’autres  villes.  11  oubliait  le  bien  public  en  réparant 
tous  les  grands  chemins,  en  contenant  dans  le  devoir 
ses  nombreuses  troupes,  auparavant  aussi  redoutables 
aux  citoyens  qu’aux  ennemis;  en  ouvrant  au  com- 
merce cent  routes  nouvelles;  eu  formant  la  compagnie 
des  Indes,  à laquelle  il  fournit  de  l’argent  du  trésor 
royal  ; en  défendant  toutes  les  côtes  par  une  marine 
formidable  qui  alla  venger  en  Afrique  les  insultes 
faites  à nos  négociants!  11  oublia  sans  cesse  le  bien 
public,  lorsqu’il  réforma  toute  la  jurisprudence  au- 
tant qu’il  le  put,  et  qu'il  étendit  ses  soins  jusque 
sur  cette  partie  du  genre  humain  qu’on  achète  chez 
les  derniers  Africains  pour  servir  dans  un  nouveau 
monde?  Oublia-t-il  sans  cesse  le  bien  public,  en  fon- 
dant dix -neuf  chaires  au  collège  royal,  cinq  acadé- 
mies; en  logeant  dans  son  palais  du  Louvre  tautd’ar- 
tistes  distingués;  en  répandant  des  bienfaits  sur  les 
gens  de  lettres  jusqu’aux  extrémités  de  l’Europe,  et 
en  donnant  plus  lui  seul  aux  savants,  que  tous  les 
rois  de  l’Europe  ensemble,  comme  le  dit  l’illustre  au- 
teur de  X Abrégé  chronologique  ' ? 

Enfin,  était  ce  oublier  le  bien  public  que  d’ériger 
l’Hôtel  des  Invalides  pour  plus  de  quatre  mille  gucr- 

* L«  prè^ideul  Ilcnaull.  n. 
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ricrs,  et  Saint-Cyr  pour  l’éducation  de  trois  cents  filles 
nobles?  Il  vaudrait  autant  dire  que  Louis  XV  a né- 
gligé le  bien  public  en  fondant  l’École  royale  mili- 
taire, et  en  mettant  aujourd'hui  dans  toutes  scs  trou- 
pes, par  le  génie  actif  d’un  seul  homme,  cet  ordre 
admirable  que  les  peuples  bénissent,  que  les  officiers 
embrassent  à présent  avec  ardeur,  et  que  les  étrangers 
viennent  admirer. 

11  y a toujours  des  esprits  mal  faits  et  des  cœurs 
pervers,  que  toute  espèce  de  gloire  irrite,  dont  toute 
lumière  blesse  les  yeux , et  qui , par  un  orgueil  secret , 
proportionné  à leurs  travers,  haïssent  la  nature;  mais 
qu’il  se  soit  trouvé  un  homme  a.ssez  aveuglé  par  ce 
misérable  orgueil,  assez  lâche,  assez  bas,  assez  inté- 
ressé pour  calomnier,  à prix  d’argent , tous  les  noms 
les  plus  sacrés  et  toutes  les  actions  les  plus  nobles, 
qu’il  aurait  louées  pour  un  écu  de  plus  ; c’est  ce  qu’on 
n’avait  point  vu  encore. 

L’intérêt  de  la  société  demande  qu’on  effraie  ces 
criminels  insensés;  car  il  peut  s’eu  trouver  quelqu’un 
parmi  eux  qui  joigne  un  peu  d’esprit  à ses  fureurs. 
Ses  écrits  peuvent  durer.  Bayle  lui-même,  dans  son 
Dictionnaire , a fait  revivre  cent  libelles  de  cette  es- 
pèce. Les  rois,  les  princes,  les  ministres,  pourraient 
dire  alors  : « A quoi  nous  servira  de  faire  du  bien,  si 
ale  prix  en  est  la  calomnie?» 

L.  B.  pousse  son  atroce  démence  jusqu’à  représenter 
par  bravade  ses  confrères  les  protestants  de  France 
(qui  le  désavouent)  comme  une  multitude  redoutable 
au  trône.  « Il  s’est  formé,  dit-il , un  séminaire  de  pré- 
« dicants,  sous  le  nom  de  ministres  du  désert,  qui  ont 

Méi.adgbs.  VII.  au 
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U leurs  consistoires,  leurs  synodes,  leur  juridiction 
« ecclésiastique.  Il  y a cinquante  mille  baptêmes  et  au- 
« tant  de  mariages  bénis  illicitement  en  Guienne,  des 
« assemblées  de  vingt  mille  âmes  en  Poitou , autant  en 
« Dauphiné,  en  Vivarais,  en  Béarn,  soixante  temples 
«en  Saintonge,  un  synode  national  tenu  à Nîmes, 
« composé  des  députés  de  toutes  les  provinces.  » 

Ainsi,  par  ces  exagérations  extravagantes,  il  se  rend 
le  délateur  de  ses  anciens  confrères,  et  en  écrivant 
contre  le  trône,  il  les  exposerait  à passer  pour  les 
eniiemis  du  trône;  il  ferait  regarder  la  France,  parmi 
les  étrangers,  comme  nourrissant  dans  son  sein  les 
semences  d’une  guerre  civile  prochaine,  si  on  ne  sa- 
vait que  toutes  ces  accusations  contre  les  protestants 
sont  d’un  fou  également  en  horreur  aux  protestants 
et  aux  catholiques. 

Acharné  contre  tous  les  princes  de  la  maison  de 
France,  et  contre  le  gouvernement,  il  prétend  que 
monseigneur  le  duc,  père  de  monseigneur  le  prince 
de  Condé,  fit  assassiner  M.  Verger,  commissaire  des 
guerres,  en  1720,  et  que  sa  monta  été  récompensée 
de  la  croix  fie  Saint-Louis.  L’auteur  du  Siecle  de 
Louis  XI y avait  démontré  la  fausseté  de  ce  conte'. 
Tout  le  inonde  sait  aujourd’hui  que  Verger  avait  été 
assassiné  par  la  troupe  de  Cartouche;  les  assassins 
l’avouèrent  dans  leur  interrogatoire  ; le  fait  est  public; 
n’importe;  il  faut  que  L.  B.  calomnie  la  maison  de 
Condé,  comme  il  a fait  la  maison  d’Orléans  et  la  fa- 
mille royale.... 

Il  paraît  que  l’on  s’avilit  à relever  ce  ramas  d’in- 

‘Vojtt  tome  XIX,  page  119;  et  XX,  5)8.  B. 
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concevables  turpitudes;  mais  on  supplie  les  minislies 
de  Sa  Majesté,  qui  ignorent  ces  excès,  de  considérer 
que  ce  même  Ij.  B.,  retiré  à présent  à Mazères  en 
Guienne,  outrage  continuellement  des  particuliers 
qui  ne  peuvent  se  défendre. 

Non  content  d’avoir  imprimé  et  falsifié  le  Siècle  de 
Louis  XI F,  et  de  l’avoir  chargé  de  calomnies,  il  a 
écrit  depuis  dix  ans  à l’auteur,  ou  fait  écrire  quatre- 
vingt-quatorze  lettres  anonymes.  Cela  est  rare  et  digne 
de  toute  sa  conduite.  On  a envoyé  la  dernière  au  mi- 
nistère; elle  commence  par  ces  mots  : «J’ose  risquer 
« une  95^  lettre  anonyme,  etc.  » 

On  sait  bien  que  les  écrivains  de  lettres  anonymes 
prennent  assez  de  précautions  pour  n’être  pas  décou- 
verts; on  méprise  ces  délits;  mais  les  autres  sont  plus 
sérieux.  Les  impostures  de  ce  ridicule  Sç...  sont  con- 
statées ici  par  des  citations  fidèles.  11  continue  à faire 
imprimer  des  libelles  affreux,  sous  le  nom  même  de 
l’auteur  du  Siècle  de  Louis  XIF.  11  était  absolument 
indispensable  de  mettre  un  frein  à ces  borreurs.... 


UN  nF5  FRAGMENTS  DG  MÉMOIRE. 
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AVERTISSEMENT 

DE  FEU  DECROIX, 

LVV  UBS  KDITBURS  DE  l'ÉdITIOH  DE  SEUL. 


La  Philosophie  Je  PHlstoire,  qui  sert  d'introduction  à VEssai  sur 
les  mœurs  et  resprit  des  nations  depuis  Charlemagne , avait  d'abord  été 
imprimée  sous  le  nom  de  l'abbé  Bazin.  Il  parut  une  critique  de 
<*et  ouvrage,  ayant  pour  titre,  Supplément  à la  Philosophie  de  PHis- 
toire'.  On  suppose  que  c'est  ici  le  neveu  de  l'nbbé  Bazin  qui  répond 
à cette  critique,  et  venge  la  mémoire  de  feu  son  oncle. 

* A ce  que  j*ai  dit  de  la  Défense  de  mon  oncle  (voyez  tome  XV,  page  ii), 
j’ajouterai  quelle  parut  en  juin  ou  juillet  i;6;.  lorsque,  eu  1769, Larcher 
publia  sa  Béponse  à la  Défense  de  mon  oncle,  un  anonyme  Gt  imprimer  une 
lettre  à t auteur  d*une  brochure  intitulée  Réponse  à la  Défense  de  mon  oncle, 
iii-S®  de  16  l>agc5. 

J’ai  rétabli , dans  la  table  de  la  Défense  de  mon  oncle,  l’intitulé  ou  som- 
maire des  chapitres  tel  qu'il  était  dans  les  éditions  données  par  Voltaire. 
L<  s derniers  mots  de  V Avertissement  (ci-après,  page  3 (a)  eu  feraient  une 
obligation.  B. 
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AVERTISSEMENT 

ESSENTIEL  OU  INUTILE'. 

Lorsque  je  mis  ta  plume  à la  main  ’ pour  défendre  unguibus 
et  rosCro  la  mémoire  de  mon  cher  oncle  contre  un  libelle  in- 
connu, intitulé  Supplément  a la  Philosophie  de  l'Histoire 
crus  d'abord  n’avoir  à faire  qu'à  un  jeune  abbé  dissolu,  qui, 
pour  s’égayer,  avait  parlé  dans  sa  diatribe  des  filles  de  joie  de 
Babylone , de  l’usage  des  garçons , de  l’inceste , et  de  la  bestia- 
lité. Mais,  lorsque  je  travaillais  en  digne  neveu,  j’ai  appris  que 
le  libelle  anonyme  est  du  sieur  Larcher,  ancien  répétiteur  de 
belles-lettres  au  collège  Mazarin.  Je  lui  demande  très  humble- 
ment pardon  de  l’avoir  pris  pour  un  jeune  homme;  et  j’espère 
qu’il  me  pardonnera  d’avoir  rempli  mon  devoir  en  écoutant  le 
cri  du  sang  qui  parlait  à mon  cœur,  et  la  voix  de  la  vérité, 
qui  m’a  ordonné  de  mettre  la  plume  à la  main. 

Il  est  question  ici  de  grands  objets;  il  ne  s’agit  pas  moins 
que  des  mœurs  et  des  lois  depuis  Pékin  jusqu’à  Rome,  et  même 
des  aventures  de  l’Océan  et  des  montagnes.  On  trouvera  aussi 
dans  ce  petit  ouvrage  une  furieuse  sortie  contre  l’évéque  War- 
burton;  mais  le  lecteur  judicieux  pardonnera  à la  chaleur  de 
mon  zèle,  quand  il  saura  que  cet  évêque  est  un  hérétique. 

J’aurais  pu  relever  toutes  les  fautes  de  M.  Larcher,  m.iis  il 
aurait  fallu  faire  un  livre  aussi  gros  que  le  sien.  Je  n’insisterai 
que  sur  son  impiété.  Il  est  bien  douloureux  pour  des  yeux 
chrétiens  de  lire  dans  son  ouvrage,  page  298,  que  les  écrivains 
sacrés  ont  pu  se  tromper  comme  les  autres.  Il  est  vrai  qu’il 
ajoute,  pour  déguiser  le  poison,  dans  ce  qui  n'est  pas  du 
dogme. 

Mais,  notre  ami,  il  n’y  a presque  point  de  dogme  dans  les 
livres  hébreux;  tout  y est  histoire,  ou  ordonnance  légale,  ou 
cantique,  ou  prophétie,  ou  morale.  La  Genèse,  l'Exode, 
Josué , les  Juges , tes  Rois , Esdras , les  Machabées , sont  his- 

' Cel  Avertissement  üc  l'auteur  est  de  1767.  B. 

’ Voyez  ci-après,  page  3i6.  B. 

* Voyez  la  Philosophie  de  f Histoire,  à la  télé  de  l'fz/ii  sur  tes  moeurs  et 
t esprit  des  nations  (tome  XV). 
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toriques;  le  Lêvitique  et  le  Deutéronome  sont  des  lois.  Les 
Psaumes  sont  des  cantiques;  les  livres  d’Isaïe,  Jérémie,  etc., 
sont  prophétiques;  la  Sagesse,  les  Proverbes , V Ecclésiaste , 
l'Ecclésiastique , sont  de  la  morale.  Nul  dogme  dans  tout  cela. 
On  ne  peut  même  appeler  dogme  les  dix  commandements;  ce 
sont  des  lois.  Dogme  est  une  proposition  qu’il  faut  croire. 
Jésus-Christ  est  consubstantiel  à Dieu , Marie  est  mère  de  Dieu, 
le  Christ  a deux  natures  et  deux  volontés  dans  une  personne, 
l’eucharistie  est  le  corps  et  le  sang  de  Jésus-Christ  sous  les  ap- 
parences d’un  pain  qui  n’existe  plus;  voilà  des  dogmes.  Le 
Credo , qui  fut  fait  du  temps  de  Jérôme  et  d’Augustin,  est  une 
profession  de  dogmes.  A peine  y a-t-il  trois  de  ces  dogmes 
dans  le  Nouveau  Testament.  Dieu  a voulu  qu’ils  fussent  tirés 
par  notre  sainte  Église  du  germe  qui  les  contenait. 

Vois  donc  quel  est  ton  blasphème  ! Tu  oses  dire  que  les 
auteurs  des  livres  sacrés  ont  pu  se  tromper  dans  tout  ce  qui 
n’est  pas  dogme. 

Tu  prétends  donc  que  le  Saint-Esprit,  qui  a dicté  ces  livres, 
a pu  se  tromper  depuis  le  premier  verset  de  la  Gc/réic  jusqu’au 
dernier  des  Actes  des  Apôtres;  et,  après  une  telle  impiété,  tu 
as  l’insolence  d’accuser  d’impiété  des  citoyens  dont  tu  n’as  ja- 
mais approché,  chez  qui  tu  ne  peux  être  reçu,  et  qui  ignore- 
raient ton  existence , si  tu  ne  les  avais  ]>as  outragés. 

Que  les  gens  de  bien  se  réunissent  pour  imposer  silence  à 
ces  malheureux  qui,  dès  qu’il  paraît  un  bon  livre,  crient  à 
l’impie,  comme  les  fous  des  Petites-Maisons,  du  fond  de  leurs 
loges,  se  plaisent  à jeter  leur  ordure  au  nez  des  hommes  les 
plus  parés,  par  ce  secret  instinct  de  jalousie  qui  subsiste  en- 
core dans  leur  démence. 

Et  vous,  pusille  grex',  qui  lirez  la  Défense  de  mon  Oncle, 
daignez  commencer  par  jeter  des  yeux  attentifs  sur  la  table 
des  chapitres,  et  choisissez,  pour  vous  amuser,  le  sujet  qui 
sera  le  plus  de  votre  goût". 

> Lac,  XII , 3i.  B. 

'Voyez  cette  table  à la  fia  da  volume. — Voyez  U fin  de  ma  aote, 
|iage  3io.  B. 
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DE  MON  ONCLE. 


EXORDE. 

Un  des  premiers  devoirs  est  d’aider  son  père , et  le 
second  est  d’aider  son  oncle.  Je  suis  neveu  de  feu 
M.  l’abbé  Bazing,  à qui  un  éditeur  ignorant  a ôté  im- 
pitoyablement un  g , qui  le  distinguait  des  Bazin  de 
Thuringe,  à qui  Childéric  enleva  la  reine  Bazine*. 
Mon  oncle  était  un  profond  théologien,  qui  fut  aumô- 
nier de  l’ambassade  que  l’empereur  Charles  VI  en- 
voya à Constantinople  après  la  paix  de  Belgrade.  Mon 
oncle  savait  parfaitement  le  grec,  l’arabe,  et  le  cophte. 
Il  voyagea  en  Égypte,  et  dans  tout  l’Orient,  et  enfin 
s’établit  à Pétersbourg  en  qualité  d’interprète  chinois. 
Mon  grand  amour  pour  la  vérité  ne  me  permet  pas 
de  dissimuler  que,  malgré  sa  piété,  il  était  quelque- 
fois un  peu  railleur.  Quand  M.  de  Guignes  fit  des- 
cendre les  Chinois  des  Égyptiens  ; quand  il  prétendit 
que  l’empereur  de  la  Chine  Yu  était  visiblement  le 
roi  d’Égypte  Ménès,  en  changeant  nés  en  u,  et  me 


' Vous  senlrz  bien , mon  cher  lecteur,  que  Bizin  est  un  nom  celtique , et 
que  la  femme  de  Bazin  ne  pouvait  s’appeler  que  Baziue;  c'est  ainsi  qu'on 
a écrit  l'histoire. 
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*:a  jr  (quoique  Menés  ne  soit  pas  un  nom  égyptien, 
mais  gi'oc),  mon  oncle  alors  se  permit  une  petite  rail- 
lerie innocente  laquelle  d’ailleurs  ne  devait  point 
affaiblir  l’esprit  de  charité  entre  deux  interprètes  chi- 
nois. Car,  au  fond,  mon  oncle  estimait  fort  M.  de 
Guignes. 

L’abhé  Bazin  aimait  passionnément  la  vérité  et  son 
prochain.  Il  avait  écrit  la  Philosophie  de  l’Histoire 
dans  un  de  scs  voyages  en  Orient;  son  grand  but  était 
de  juger  par  le  sens  commun  de  toutes  les  fables  de 
l’antiquité,  fables  pour  la  plupart  contradictoires. 
Tout  ce  qui  n’est  pas  dans  la  nature  lui  paraissait 
absurde,  excepté  ce  qui  concerne  la  foi.  Il  respectait 
saint  Matthieu  autant  qu’il  se  moquait  de  Gtésias,  et 
quelquefois  d’Hérodote;  de  plus,  très  respectueux 
pour  les  dames,  ami  de  la  bienséance,  et  zélé  pour 
les  lois.  Tel  était  M.  l’abbé  Ambroise  Bazing,  nommé, 
par  l’erreur  des  typographes,  Bazin. 


CHAPITRE  I. 


De  la  Providence. 

Un  cruel  vient  de  troubler  sa  cendre  par  un  pré- 
tendu Supplément  à la  Philosophie  de  l'Histoire.  11  a 
intitulé  ainsi  sa  scandaleuse  satire,  croyant  que  ce 
titre  seul  de  Supplément  aux  Idées  de  mon  Oncle 
lui  attirerait  des  lecteurs.  Mais,  dès  la  page  33  de 


• Dans  sa  Prcjacf  ltistori<iue  cl  criliiitu  de  VHiitoire  de  RuuU  (voyei 
lonic  XXV,  pages  7-S).  R. 
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sa  préface,  on  découvre  ses  intentions  perverses.  Il 
accuse  le  pieux  abbé  Bazin  d’avoir  dit  que  la  Pro- 
vidence envoie  la  famine  et  la  peste  sur  la  terre  '. 
Quoi  ! mécréant,  tu  oses  le  nier  ! Et  de  qui  donc  vien- 
nent les  fléaux  qui  nous  éprouvent,  et  les  châtiments 
qui  nous  punissent?  Dis-moi  qui  est  le  maître  de  la 
vie  et  de  la  mort?  dis-moi  donc  qui  donna  le  choix 
à David  * de  la  peste , de  la  guerre , ou  de  la  famine  ? 
Dieu  ne  flt-il  pas  périr  soixante  et  dix  mille  Juifs  en 
un  quart  d’heure,  et  ne  mit-il  pas  ce  frein  à la  fausse 
politique  du  flls  de  Jessé,qui  prétendait  connaître  à 
fond  la  population  de  son  pays?  Ne  punit-il  pas  d’une 
mort  subite  cinquante  mille  soixante  et  dix  Bethsa- 
mites  ^ qui  avaient  osé  regarder  l’arche  ? révolte 
de  Coré,  Dathan , et  Àbiron,  ne  coûta-t-elle  pas  la 
vie  à quatorze  mille  sept  cents  Israélites  sans  comp- 
ter deux  cent  cinquante  engloutis  dans  la  terre  avec 
leurs  chefs?  L’ange  extenniuateur  ne  descendit- il 
pas  à la  voix  de  l’Étcrnel,  armé  du  glaive  de  la  mort, 
tantôt  pour  frapper  les  premiers-nés  de  toute  l’Egypte , 
tantôt  pour  exterminer  l’armée  de  Scnnachérib  ? 

Que  dis-je?  il  ne  tombe  pas  un  cheveu  de  nos  têtes 
sans  l’ordre  du  maître  des  choses  et  des  temps.  Ija 
Providence  fait  tout;  Providence  tantôt  terrible,  et 
tantôt  favorable,  devant  laquelle  il  faut  également  sc 
prosterner  dans  la  gloire  ou  dans  l’opprobre,  dans  la 
jouissance  délicieuse  de  la  vie,  et  sur  le  bord  du  tom- 
beau. Ainsi  pensait  mon  oncle,  ainsi  pensent  tous  les 

' Vo\e<  toaic  XXX,  page  i47tlaD0lea.  h. 

> 111.  Ruis,  xxxiv,  i3,  ï5.  B.  — ^ I.  Rois,  vi,  19.  B.  — 4 Nombres* 
XVI,  49.  B. 
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sages.  Malheur  au  mécréant  qui  contredit  ces  grandes 
vérités  dans  sa  fatale  préface! 


CHAPITRE  II. 


L’apologie  des  dames  de  Babylone. 


L’ennemi  de  mon  oncle  commence  son  étrange 
livre  par  dire  : « Voilà  les  raisons  qui  m’ont  fait  mettre 
« la  plume  à la  main  » 

Mettre  la  plume  à la  main!  mon  ami,  quelle  ex- 
pression! Mon  oncle,  qui  avait  presque  oublié  sa 
langue  dans  ses  longs  voyages,  parlait  mieux  fran- 
çais que  toi. 

Je  te  laisse  déraisonner  et  dire  des  injures  à propos 
de  Kbamos,  et  de  Ninive,  et  d’Assur.  Trompe-toi 
tant  que  tu  voudras  sur  la  distance  de  Ninive  à Baby- 
lone;cela  ne  fait  rien  aux  dames,  pour  qui  mon  oncle 
avait  un  si  profond  respect,  et  que  tu  outrages  si 
barbarement. 

Tu  veux  absolument  que,  du  temps  d’Hérodote, 
toutes  les  dames  de  la  ville  immense  de  Babylone 
vinssent  religieusement  se  prostituer  dans  le  temple 
au  premier  venu , et  même  pour  de  l’argent.  Et  tu 
le  crois , pareequ’Hérodote  l’a  dit  ! 

Ob  ! que  mon  oncle  était  éloigné  d’imputer  aux 


■ La  première  éditiuu  du  SuppUmtnt  à ta  Pliiloioplùe  de  l’HUloire  com- 
mence ainsi:  «J’ai  exposé,  dans  ma  Préface,  les  raisous  qui  m'ont  fait 
« mettre  la  plume  à la  main.  - Larcher  changea  ce  début  daus  sa  seconda 
édition.  B. 
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(lames  une  telle  infamie!  Vraiment  il  ferait  beau  voir 
nos  princesses , nos  duchesses , madame  la  chance- 
lière,  madame  la  première  présidente,  et  toutes  les 
dames  de  Paris , donner  dans  l’église  Notre-Dame  leurs 
faveurs  pour  un  écu  au  premier  batelier,  au  premier 
fiacre,  qui  se  sentirait  du  goût  pour  cette  auguste 
cérémonie  ! 

Je  sais  que  les  mœurs  asiatiques  diffèrent  des  nô- 
tres , et  je  le  sais  mieux  que  toi,  puisque  j’ai  accom- 
pagné mon  oncle  en  Asie  : mais  la  différence  en  ce 
point  est  que  les  Orientaux  ont  toujours  été  plus 
sévères  que  nous.  Les  femmes,  en  Orient,  ont  tou- 
jours été  renfermées , ou  du  moins  elles  ne  sont  ja- 
mais sorties  de  la  maison  qu’avec  un  voile.  Plus  les 
passions  sont  vives  dans  ces  climats,  plus  on  a géné 
les  femmes.  C’est  pour  les  garder  qu’on  a imaginé  les 
eunuques.  La  jalousie  inventa  l’art  de  mutiler  les 
homm(?s,  pour  s’assurer  de  la  fidélité  des  femmes  et 
de  l’innocence  des  filles.  Les  eunuques  étaient  déjà 
très  communs  dans  le  temps  où  les  Juifs  étaient  en 
république.  On  voit  que  Samuel  ',  voulant  conserver 
son  autorité  et  détourner  les  Juifs  de  prendre  un 
roi,  leur  dit  que  ce  roi  aura  des  eunuques  à son 
service. 

' Peut-on  croire  que  dans  Babylone,  dans  la  ville  la 
mieux  policée  de  l’Orient , des  hommes  si  jaloux  de 
leurs  femmes  les  aient  envoyées  toutes  se  prostituer  ' 
dans  un  temple  aux  plus  vils  étrangers?  que  tous  les 
époux  et  tous  les  pères  aient  étouffé  ainsi  l’honneur 

■ L RoU,  VIII,  i5.  B.  — > Voyez  (ome  XXTII,  page  >4$.  B. 


I 


Digilized  by  Google 


3i8 


CHAP.  II.  APOLOGIE 


et  la  jalousie?  que  toutes  les  femmes  et  toutes  les  filles 
aient  foulé  aux  pieds  la  pudeur  si  naturelle  à leur 
sexe?  Le  feseiir  de  contes,  Hérodote,  a pu  amuser 
les  Grecs  de  cette  extravagance;  mais  nul  homme 
sensé  n’a  dû  le  croire. 

Le  détracteur  de  mon  oncle  et  du  beau  sexe  veut 
que  la  chose  soit  vraie;  et  sa  grande  raison,  c’est  que 
quelquefois  les  Gaulois  ou  Welches  ont  immolé  des 
hommes  (et  probablement  des  captifs)  à leur  vilain 
dieu  Teutatès.  Mais  de  ce  que  des  barbares  ont  fait 
des  sacrifices  de  sang  humain  ; de  ce  que  les  Juifs 
immolèrent  au  Seigneur  trente -deux  pucelles  des 
trente-deux  mille  pucelles  trouvées  dans  le  camp  des 
Madianites  avec  soixante  et  un  mille  ânes;  et  de  ce 
qu’enfin,  dans  nos  derniers  temps,  nous  avons  im- 
molé tant  de  Juifs  dans  nos  auto-da-fé,  ou  plutôt 
dans  nos  autos-de-fé,  à Lisbonne,  à Goa,  à Madrid; 
s'ensuit- il  que  toutes  les  belles  Babyloniennes  cou- 
chassent avec  des  palefreniers  étrangers  dans  la  ca- 
thédrale de  Babylone?  J^a  religion  de  Zoroastre  ne 
permettait  pas  aux  femmes  de  manger  avec  des  étran- 
gers; leur  aurait-elle  permis  de  coucher  avec  eux? 

L’ennemi  de  mon  oncle,  qui  me  paraît  avoir  scs  rai- 
sons pour  que  cette  belle  coutume  s’établisse  dans 
les  grandes  villes,  appelle  le  prophète  Barnch  au  se- 
cours d’Hérodote;  et  il  cite  le  sixième  chapitre  de 
la  prophétie  de  ce  sublime  Barnch;  mais  il  ne  sait 
peut-être  pas  que  ce  sixième  chapitre  est  précisément 
celui  de  tout  le  livre  qui  est  le  plus  évidemment 
supposé.  C’est  une  lettre  prétendue  de  Jérémie  aux 

• Nombrr«i,  \\x,  40,  W. 
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pauvres  Juifs  qu’on  menait  enchaînés  à Babylone; 
saint  Jérôme  en  parle  avec  le  dernier  mépris.  Pour 
moi,  je  ne  méprise  rien  de  ce  qui  est  inséré  dans  les 
livres  juifs.  Je  sais  tout  le  respect  qu’on  doit  à cet 
admirable  peuple,  qui  se  convertira  un  jour,  et  qui 
sera  le  maître  de  toute  la  terre. 

Voici  ce  qui  est  dit  dans  cette  lettre  supposée  : « On 
« voit  dans  Babylone  des  femmes  qui  ont  des  cein- 
« tures  de  cordelettes  (ou  de  rubans)  assises  dans  les 
« rues , et  brûlant  des  noyaux  d’olives.  Les  passants 
« les  choisissent  ; et  celle  qui  a ou  la  préférence  se 
« moque  de  sa  compagne  qui  a été  négligée , et  dont 
« on  n’a  pas  délié  la  ceinture.  » 

Je  veux  bien  avouer  qu’une  mode  à peu  près  sem- 
blable s’est  établie  à Madrid  et  dans  le  quartier  du 
Palais-Royal  à Paris.  Elle  est  fort  en  vogue  dans  les 
rues  de  Ix)iidres  ; et  les  musicos  d’Amsterdam  ont  eu 
une  grande  réputation. 

L’histoire  générale  des  b peut  être  fort  curieuse. 

Les  savants  n’ont  encore  traité  ce  grand  sujet  que 

par  parties  détachées.  I>es  b de  Venise  et  de  Rome 

commencent  un  peu  à dégénérer,  parceque  tous  les 
beaux  arts  tombent  en  décadence.  C’était  sans  doute 
la  plus  belle  institution  de  l’esprit  humain  avant  le 
voyage  de  Christophoro  Colombo  aux  îles  Antilles. 
La  vérole,  que  la  Providence  avait  reléguée  dans  ces 
îles,  a inondé  depuis  toute  la  chrétienté;  et  ces  beaux 

b consacrés  à la  déesse  Asfortc,  ou  Dercéto,  ou 

Milita,  ou  Aphrodise,  ou  Vénus,  ont  perdu  aujour- 
d’hui toute  leur  splendeur.  Je  crois  bien  que  l’ennemi 
de  mon  oncle  les  fréquente  encore  comme  des  i-estes 
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(les  mœurs  antiques;  mais  eiifin  ce  n’est  pas  une 
raison  pour  qu'il  affirme  que  la  superbe  Babylone 
n’était  qu’un  vaste  b , et  que  la  loi  du  pays  or- 

donnait aux  femmes  et  aux  filles  des  satrapes,  voire 
même  aux  filles  du  roi , d’attendre  les  passants  dans 
les  rues.  C’est  bien  pis  que  si  on  disait  que  les  fem- 
mes et  les  filles  des  bourgmestres  d’Amsterdam  sont 
obligées,  par  la  religion  calviniste,  de  se  donner,  dans 
les  musicos,  aux  matelots  hollandais  qui  reviennent 
des  Grandes-Indes. 

Voilà  comme  les  voyageurs  prennent  probable- 
ment tous  les  jours  un  abus  de  la  loi  pour  la  loi  même , 
une  grossière  coutume  du  bas  peuple  pour  un  usage 
de  la  cour.  J’ai  entendu  souvent  mon  oncle  parler 
sur  ce  grand  sujet  avec  une  extrême  édification.  Il 
disait  que,  sur  mille  quintaux  pesant  de  relations  et 
d’anciennes  histoires,  on  ne  trierait  pas  dix  onces  de 
vérités. 

Remarquez,  s’il  vous  plaît,  mon  cher  lecteur,  la 
malice  du  paillard  qui  outrage  si  clandestinement  la 
mémoire  de  mon  oncle;  il  ajoute  au  texte  sacré  de 

Baruch;  il  le  falsiBe  pour  établir  son  b dans  la 

cathédrale  de  Babylone  même.  Le  texte  sacré  de  l’apo- 
cryphe .ffarüc/i  • porte,  dans  la  f^ulgate  : Mulieres 
aulem  circumdatce  funibus  in  viis  sedent.  Notre  en- 
nemi sacrilège  traduit,  «Des  femmes  environnées  de 
a cordes  sont  assises  dans  les  allées  du  temple,  u Le 
mot  temple  n’est  nulle  part  dans  le  texte. 

Peut-on  pousser  la  débauche  au  point  de  vouloir 
qu’on  paillarde  ainsi  dans  les  églises  ? Il  faut  que  l’en- 
nemi de  mon  oncle  soit  un  bien  vilain  homme. 

■ VI , 4a.  B. 
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S’il  avait  voulu  justiBcr  la  paillardise  par  de  grands 
exemples,  il  aurait  pu  choisir  ce  fameux  droit  de  pré- 
libation , de  marquette , de  jambage , de  cuissage,  que 
quelques  seigneurs  de  châteaux  s’étaient  arroge  dans 
la  chrétienté,  dans  le  commencement  du  beau  gou- 
vernement féodal.  Des  barons,  des  évêques,  des  ab- 
bés, devinrent  législateurs,  et  ordonnèrent  que,  dans 
tous  les  mariages  autour  de  leurs  châteaux , la  pre- 
mière nuit  des  noces  serait  pour  eux.  Il  est  bien  dif- 
ficile de  savoir  jusqu’où  ils  poussaient  leur  législa- 
tion; s’ils  se  contentaient  de  mettre  une  cuisse  dans 
le  lit  de  la  mariée,  comme  quand  on  épousait  une 
princesse  par  procureur  ; ou  s’ils  y mettaient  les  deux 
cuisses.  Mais , ce  qui  est  avéré,  c’est  que  ce  droit  de 
cuissage,  qui  était  d’abord  un  droit  de  guerre,  a été 
vendu  enfin  aux  vassaux  par  les  seigneurs, soit  sécu- 
liers, soit  réguliers,  qui  ont  sagement  compris  qu’ils 
poqrraient,  avec  l’argent  de  ce  rachat,  avoir  des  filles 
plus  jolies. 

Mais  surtout  remarquez,  mon  cher  lecteur,  que 
ces  coutumes  bizarres,  établies  sur  une  frontière  par 
quelques  brigands,  n’ont  rien  de  commun  avec  les 
lois  des  grandes  nations;  que  jamais  le  droit  de  cuis- 
sage n’a  été  approuvé  par  nos  tribunaux;  et  jamais 
les  ennemis  de  mon  oncle,  tout  acharnés  qu’ils  sont, 
ne  trouveront  une  loi  babylonienne  qui  ait  ordonné 
à toutes  les  dames  de  la  cour  de  coucher  avec  les  pas- 
sants. 


Mil.  tue  B».  VII. 
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CHAPITRE  III. 

De  l’Alcoran. 

Notre  infâme  débauché  cherche  un  subterfuge  chez 
les  Turcs  pour  justifier  les  dames  de  Babyloue.  Il 
prend  la  comédie  S Arlequin  Ulla  ' pour  une  loi  des 
Turcs,  a Dans  l’Orient,  dit-il,  si  un  mari  répudie  sa 
« femme,  il  ne  peut  la  reprendre  que  lorsqu’elle  a 
« épousé  un  autre  homme  qui  passe  la  nuit  avec 
«elle,  etc.*»  Mon  paillard  ne  sait  pas  plus  son  Al- 
coran  que  son  Baruch.  Qu’il  lise  le  chapitre  ii  du 
grand  livre  arabe  donne  par  l’ange  Gabriel,  et  le 
quarante-cinquième  paragraphe  de  la  Sonna;  c’est 
dans  ce  chapitre  ii,  intitulé  la  Vache,  que  le  pro- 
phète, qui  a toujours  grand  soin  des  dames,  donne 
des  lois  sur  leur  mariage  et  sur  leur  douaire:  «Ce 


■ V Arlequin  UUa,  opéra  comique  de  Le  Sage  et  d'Ometal , iiit  joué,  pour 
la  première  fois,  eu  1716.  La  roiuédie  de  Dominique  et  Romagiicsi,  qui 
porte  le  même  litre,  est  de  1708.  B. 

> En  supposant  que  la  loi  existe,  elle  prescrit  seulement  qu’un  homme  ne 
|>eut  reprendre  une  femme  avec  laquelle  il  a fait  divoree,  que  lorsqu’elle  est 
veuve  d’un  autre  homme,  ou  qu’elle  a été  répudiée  |>ar  lui.  Cette  loi  au- 
rait pour  but  d’empêcher  les  époux  de  se  séparer  pour  des  causes  liés 
légères.  Un  homme  riche  a pu  quelquefois,  pour  éluder  la  loi,  faire  jouer 
celle  comédie. 

C'est  ainsi  qu'en  Angleterre  uii  homme  qui  veut  se  séparer  de  sa  femme 
avec  son  consentement  se  fait  surprendre  avec  une  tille.  Dirait-ou  que,  par 
la  loi  d'Angleterre,  un  homme  uc  peut  se  séparer  de  sa  femme  qu'apres 
avoir  rouché  avec  une  autre  devant  témoins  ? Ce  serait  imiter  M.  Larcher, 
et  prendre  l'abus  ridicule  d'une  mauvaise  loi  pour  la  loi  même.  Mais  celle 
loi,  quoique  mauvaise,  uc  prescrit,  ni  dans  l'Orient,  ni  dons  l'Angleterre  , 
une  action  contraire  aux  mœiii's.  K. 
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<c  ne  sera  pas  un  crime,  dit-il,  de  faire  divorce  avec 
«evos  femmes,  pourvu  que  vous  ne  les  ayez  pas  en- 
« core  touchées,  et  que  vous  n’ayez  pas  assigné  leur 
« douaire:...  et  si  vous  vous  séparez  d’elles  avant  de 
« les  avoir  touchées,  et  après  avoir  établi  leur  douaire, 
« vous  serez  obligé  de  leur  payer  la  moitié  de  leur 
«douaire,  etc.,  à moins  que  le  nouveau  mari  ne 
« veuille  pas  le  recevoir.  » 

KISRON  HECBALAT  DOROMFET  ERNAM  RABOLA  ISRON 
TAMON  ERG  BEMIN  OULDF.G  EBORI  CARAMOL’FEN,  etc.< 

Il  n’y  a peut-être  point  de  loi  plus  sage  : on  en 
abuse  quelquefois  chez  les  Turcs,  comme  on  abuse 
de  tout.  Mais,  en  général,  on  peut  dire  que  les  lois 
des  Arabes,  adoptées  par  les  Turcs,  leurs  vainqueurs, 
sont  bien  aussi  sensées,  pour  le  moins,  que  les  cou- 
tumes de  nos  provinces , qui  sont  toujours  en  oppo- 
sition les  unes  avec  les  autres. 

Mon  oncle  fesait  grand  cas  de  la  jurisprudence 
turque.  Je  m’aperçus  bien , dans  mon  voyage  à Con- 


■ Les  passages  du  Coran,  cités  par  Voltaire,  sont  la  traduction  fidèle  de 
la  partie  des  versets  >37  et  a38  du  chapitre  second  intitulé  la  f'acite.  Mais 
il  plaisante  quand  il  donne  comme  représentant  le  teste  des  mots  qui  n’ont 
aucun  rapport  avec  le  passage  dont  il  s'agit.  On  en  jugera  par  la  citation 
suivante  où  l’on  a figuré,  autant  que  possible,  la  prononciation  arabe: 
Verset  a37.  « La  Ujunahé  aleî  Koum  in  tallakloumonn  ennicaè  : malara 

- temessouhounuè  av  tefridou  lehounné..,.  » 

Verset  i3S.- Oua  in  tallaktoumouhounnè  min  cabli  an  temessoufaounné 

• oua  Cad  faradtoum  lebounnè,  feridatan  sénisfn  ma  faradtoiira. 

Traduction  latine  de  Marraci  : > Non  erit  piaciiluni  super  vos  si  repiidictis 

• uxores  qiiandiù  non  tcligeristis  cas  per  conjugiiim Quod  si  repudietis 

- eas  antequam  tangalis  eas:  etjam  sauxeritis  eis  sanclionem,  etc.  » 

Tous  les  éléments  de  cette  note  m’ont  été  fournis  par  M.  Biaiichi,  inter- 
prète du  roi  pour  les  langues  orientales.  B. 

II. 
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stantinople,  que  nous  connaissons  très  peu  ce  peuple*, 
dont  nous  sommes  si  voisins.  Nos  moines  ignorants 
n’ont  cessé  de  le  calomnier.  Ils  appellent  toujouns  sa 
religion  sensuelle;  il  n’y  en  a point  qui  morline  plus 
les  sens.  Une  religion  qui  ordonne  cinq  prières  par 
jour,  l’abstinence  du  vin,  le  jeûne  le  plus  rigoureux; 
qui  défend  tous  les  jeux  de  hasard  ; qui  ordonne , sous 
peine  de  damnation,  de  donner  deux  et  demi  pour 
cent  de  son  revenu  aux  pauvres,  n’est  certainement 
pas  une  religion  voluptueuse,  et  ne  flatte  pas,  comme 
on  l’a  tant  dit,  la  cupidité  et  la  mollesse*.  On  s’ima- 
gine , chez  nous , que  chaque  hacha  a un  sérail  de 
sept  cents  femmes,  de  trois  cents  concubines,  d’une 
centaine  de  jolis  pages,  et  d’autant  d’eunuques  noirs. 
Ce  sont  des  fables  dignes  de  nous.  Il  faut  jeter  au 
feu  tout  ce  qu’on  a dit  jusqu’ici  sur  les  musulmans. 
Nous  prétendons  qu’ils  sont  autant  de  Sardanapales, 
pareequ’ils  ne  croient  qu’un  seul  dieu.  Un  savant 
Turc  de  mes  amis,  nommé  * Notniig,  travaille  à pré- 
sent à l’histoire  de  son  pays;  on  la  traduit  à mesure: 
le  public  sera  bientôt  détrompé  de  toutes  les  erreurs 
débitées  jusqu’à  présent  sur  les  fidèles  croyants. 


CHAPITRE  IV. 

Des  Romains. 

Que  M.  l’abbé  Bazin  était  chaste  ! qu’il  avait  la  pu- 

■ Voyez  tome  XV.  page  335  ; XXXI,  1 1 8 ; XXXII,  38  r.  B. 

> M.  l'abbé  Mignol,  conseiller  au  grand  conseil,  nereu  de  M.  de  Vol- 
taire. K.  — lluUtoire  Je  F empire  ottoman , par  F abbé  Mignot,  a |Niru  eu 
1771,  quatre  volumes  iii-ia;  1788 , quatre  volumes  in-8®.  B. 


Digitized  by  Google 


CUAP.  IV.  UES  ROMAINS. 


.^a5 

deur  en  recommandation!  11  dit,  dans  un  endroit  de 
son  savant  livre,  page  54  (vol.  XV):  v J’aimerais  au- 
« tant  croire  Dion  Cassius,  qui  assure  que  les  graves 
« sénateurs  de  Rome  proposèrent  un  decret  par  le- 
a quel  César,  âgé  de  cinquante-sept  ans,  aurait  le  droit 
a de  jouir  de  toutes  les  femmes  qu’il  voudrait.  » 

« Qu’y  a-t-il  donc  de  si  extraordinaire  dans  un  tel 
«décret?»  s’écrie  notre  effronté  tenseur:  il  trouve 
cela  tout  simple;  il  présentera  bientôt  une  pareille 
requête  au  parlement  : je  voudrais  bien  savoir  quel 
âge  il  a.  Tudieu!  quel  homme!  Ce  Salomon,  posses- 
seur de  sept  cents  femmes  et  trois  cents  concubines, 
n’approchait  pas  de  lui. 


CHAPITRE  V. 

De  la  sodomie. 

Mon  oncle,  toujours  discret,  toujours  sage,  tou- 
jours persuadé  que  jamais  les  lois  n’ont  pu  violer  les 
mœurs,  s’exprime  ainsi  dans  la  Philosophie  de  F His- 
toire, page  55  (vol.  XV):  «Je  ne  croirai  pas  davan- 
« tage  Sextus  Empiricus,  qui  prétend  que,  chez  les 
«Perses,  la  pédérastie  était  ordonnée.  Quelle  pitié! 
« Comment  imaginer  que  les  hommes  eussent  fait 
« une  loi  qui,  si  elle  avait  été  exécutée,  aurait  détruit 
« la  race  des  hommes?  La  pédérastie,  au  contraire, 
« était  expressément  défendue  dans  le  livre  du  Zend; 
« et  c’est  ce  qu’on  voit  dans  l’abrégé  du  Zend,  le 
« Sadder,  où  il  est  dit  (porte  9)  qu’il  n’y  a point  de 
« plus  grand  péché.  » 
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Qui  croirait,  mon  cher  lecteur,  que  l’ennemi  de 
ma  famille  ne  sc  contente  pas  de  vouloir  que  toutes  les 
femmes  couchent  avec  le  premier  venu,  mais  qu’il 
veuille  encore  insinuer  adroitement  l’amour  des  gar- 
çons? « Les  jésuites,  dit-il,  n’ont  rien  à démêler  ici.  » 
Hé!  mon  cher  enfant,  mon  oncle  n’a  point  parlé  des 
jésuites.  Je  sais  bien  qu’il  était  à Paris  lorsque  le 
R.  P.  Marsy*,  et  le  R.  P.  Fréron,  furent  chassés  du 
collège  de  Louis-le-Grand  pour  leurs  fredaines;  mais 
cela  n’a  rien  de  commun  avec  Sextus  Empiricus;  cet 
écrivain  doutait  de  tout;  mais  personne  ne  doute  de 
l’aventure  de  ces  deux  révérends  pères. 

«Pourquoi  troubler  mal  à propos  leurs  mânes?» 
dis-tu  dans  l’apologie  que  tu  fais  du  péché  de  Sodome. 
Il  est  vrai  que  frère  Marsy  est  mort,  mais  frère  Fréron 
vit  encore.  Il  n’y  a que  ses  ouvrages  qui  soient  morts; 
et  quand  on  dit  de  lui  qu’il  est  ivre-mort  presque  tous 
les  jours,  c’est  par  catachrèse,  ou,  si  l’on  veut,  par 
une  espèce  de  métonymie. 

Tu  te  complais  à citer  la  dissertation  de  feu  M.  Jean- 
Alatthieu  Gessner,  qui  a pour  titre  : Socrates  sanctus 

pœderasta,  Socrate  le  saint  b *.  En  vérité  cela  est 

intolérable;  il  pourra  bien  t’arriver  pareille  aventure 
qu’à  feu  M.  Deschaufour;  l’abbé  Desfontaines  l’es- 
quiva. 

C’est  une  chose  bien  remarquable  dans  l’histoire 
de  l’esprit  humain,  que  tant  d’écrivains  folliculaires 
soient  sujets  à caution.  J’en  ai  cherché  souvent  la 


» Voyc*  loiiic  XXX  4ag.  l\. 

*Qiii  le  croirait,  mon  cher  lecteur?  cela  est  imprime  à la  pa^e  209  du 
livra  de  M.  Toxotès,  intitulé  SuppUment  à la  Philosoplùt  dt  C Hutoirg. 
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raison;  il  in’a  paru  que  les  folliculaires  sont  pour  la 
plupart  des  crasseux  chassés  des  colleges,  qui  n’ont 
jamais  pu  parvenir  à être  reçus  dans  la  compagnie  des 
dames  : ces  pauvres  gens,  pressés  de  leurs  vilains  be- 
soins, SC  satisfont  avec  les  petits  garçons  qui  leur  ap- 
portent de  l’imprimerie  la  feuille  à corriger,  ou  avec 
les  petits  décrotteurs  du  quartier;  c’est  ce  qui  était  ar- 
rivé à l’ex-jésuite  Desfontaines,  prédécesseur  de  l’ex- 
jésuitc  Fréron  *. 

N’es-tu  pas  honteux , notre  ami , de  rappeler  toutes 
ces  ordures  dans  un  Supplément  à la  Philosophie 
de  t Histoire?  Quoi!  tu  veux  faire  l’histoire  de  la  so- 
domie? «Il  aura,  dit-il,  occasion  encore  d’en  parler 
« dans  un  autre  ouvrage.  » Il  va  chercher  jusqu’à  uu 
Syrien,  nommé  Bardezane,  qui  a dit  que  chez  les 
Welches  tous  les  petits  garçons  fesaient  cette  infamie. 
Para  de  Gallois  oi  neoi  gamountai  : ‘kol^ol  ÿr,  râ>?^otç 
oi  v£oi  Y«[ioùvTai.  Fi,  vilain!  oses-tu  bien  mêler  ce.s  tur- 
pitudes à la  sage  bienséance  dont  mon  oncle  s’est  tant 
piqué?  oses-tu  outrager  ainsi  les  dames,  et  manquer 
de  respect  à ce  point  à l’auguste  impératrice  de  Rus- 
sie, à qui  j’ai  dédié  le  livre  instructif  et  sage  de  feu 
M.  l’abbé  Bazin? 

* Va  ramoMor  à fac«  bsMpee, 

Le  fer  en  maio,  lea  yeax c«i«u d’aa  bandeau, 

S'allail  gliasant  dans  noe  cheminée, 

Quand  de  Sodome  un  antique  bedeau 
ViolendoMer  u figure  încünce,  etc. 

— Voyex,  tome  XIV,  dans  les  Poùits  mêlées,  la  suite  de  ces  vers.  Vollaire, 
dans  une  uote  du  chapitre  xvi , ci-après,  page  36a , donne  Texplicalion  du 
mot  Toxotès,  B. 
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CHAPITRE  VI. 

De  l’inceste. 


Il  ne  suffit  pas  au  cruel  ennemi  de  mon  oncle  d’a- 
voir nié  la  Providence,  d’avoir  pris  le  parti  des  ridi- 
cules fables  d’Hérodote  contre  la  droite  raison,  d’a- 
voir falsifié  Baruch  et  \ Alcoran,  d’avoir  fait  l’apologie 

des  b et  de  la  sodomie;  il  veut  encore  canoniser 

l’inceste.  M.  l’abbé  Bazin  a toujours  été  convaincu 
que  l’inceste  au  premier  degré,  c’est-à-dire,  entre  le 
père  et  la  fille,  entre  la  mère  et  le  fils,  n’a  jamais  été 
permis  chez  les  nations  policées.  L’autorité  paternelle, 
le  respect  filial,  en  souffriraient  trop.  I^a  nature,  for- 
tifiée par  une  éducation  honnête,  se  révolterait  avec 
horreur. 

On  pouvait  épouser  sa  sœur  chez  les  Juifs,  j’en 
conviens.  Lorsque  Ammon , fils  de  David , viola  sa 
sœur  Thamar,  fille  de  David , Thamar  lui  dit  ' en  pro- 
pres mots:  « Ne  me  faites  pas  de  sottises,  car  je  ne 
«pourrais  supporter  cet  opprobre,  et  vous  passerez 
« pour  un  fou;  mais  dcmandez-moi  au  roi  mon  père  en 
n mariage,  et  il  ne  vous  refusera  pas.  » 

Cette  coutume  est  un  peu  contradictoire  avec  /e  hé- 
viliquei  mais  les  contradictoires  se  concilient  souvent. 
Les  Athéniens  épousaient  leurs  sœurs  de  père;  les  I.a- 
cédéinoniens  leurs  sœurs  utérines;  les  Egyptiens  leurs 
sœurs  de  père  et  de  mère.  Cela  n’était  pas  permis 
aux  Romains;  ils  ne  pouvaient  même  se  marier  avec 
• II.  Rois,  un , 13,  i3.  B. 
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leurs  nièces.  L’empereur  Claude  fut  le  seul  qui  ob- 
tint cette  grâce  du  sénat.  Chez  nous  autres  remués 
de  barbares,  on  peut  épouser  sa  nièce  avec  la  permis- 
sion du  pape,  moyennant  la  taxe  ordinaire,  qui  va, 
je  crois,  à quarante  mille  petits  écus,  en  comptant  les 
menus  frais.  J’ai  toujours  entendu  dire  qu’il  n’en  avait 
coûté  que  quatre-vingt  mille  francs  à M.  de  Mont- 
martel.  J’en  connais  qui  ont  couché  avec  leurs  nièces 
à bien  meilleur  marché'.  Enfin,  il  est  incontestable 
que  le  pape  a,  de  droit  divin,  la  puissance  de  dis- 
penser de  toutes  les  lois.  Mon  oncle  croyait  meme 
que,  dans  un  cas  pressant,  sa  sainteté  pouvait  per- 
mettre à un  frère  d’épouser  sa  sœur,  surtout  s’il  s’a- 
gissait évidemment  de  l’avantage  de  l’Eglise;  car  mon 
oncle  était  très  grand  serviteur  du  pape. 

Â l’égard  de  la  dispense  pour  épouser  son  père  ou 
sa  mère,  il  croyait  le  cas  très  embarrassant;  et  il  dou- 
tait, si  j’ose  le  dire,  que  le  droit  divin  du  saint  père 
pût  s’étendre  jusque-là.  Nous  n’en  avons , ce  nie  sem- 
ble, aucun  exemple  dans  l’histoire  moderne. 

Ovide,  à la  vérité,  dit  dans  ses  belles  Métamor- 
phoses, lib.  X,  33 1 : 

Gentes  tamen  esse  feruotur 

In  quibus  et  nato  genitrix  et  nata  parenti 
Jungitur  ; et  pietas  geminato  crescit  aniore. 

Ovide  avait  sans  doute  en  vue  les  Persans  babylo- 
niens, que  les  Romains,  leurs  ennemis,  accusaient  de 
cette  infamie. 


' On  a (ait  l'applicatiou  de  cette  phrase  à VuUaire  cl  à madame  Denis;  je 
ne  sais  sur  quel  motif.  B.  • 
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Le  partisan  des  péchés  de  la  chair,  qui  a écrit  contre 
mon  oncle,  le  défie  de  trouver  un  autre  passage  que 
celui  de  Catulle.  Hé  bien  ! qu’en  résulterait-il  ? qu’on 
n’aurait  trouvé  qu’un  accusateur  contre  les  Perses,  et 
que  par  conséquent  on  ne  doit  point  les  juger  coupa- 
bles. Mais  c’est  assez  qu’un  auteur  ait  donné  crédit  à 
une  fausse  rumeur,  pour  que  vingt  auteurs  en  soient 
les  échos.  Les  Hongrois  aujourd’hui  font  aux  Turcs 
mille  reproches  qui  ne  sont  pas  mieux  fondés. 

Grotius  lui-même,  dans  son  assez  mauvais  livre  sur 
la  religion  chrétienne',  va  jusqu’à  citer  la  fable  du 
pigeon  de  Mahomet.  On  tâche  toujours  de  rendre  ses 
ennemis  odieux  et  ridicules. 

Notre  ennemi  n’a  pas  lu  sans  doute  un  extrait  du 
Zend-Avesta,  de  Zoroastre,  communi<{ué  dans  Surate 
à Lordius,  par  un  de  ces  mages  qui  subsistent  encore. 
Les  ignicoles  ont  toujours  eu  la  permission  d’avoir 
cinq  femmes  : mais  il  est  dit  expressément  qu’il  leur 
a toujours  été  défendu  d’épouser  leyrs  cousines.  Voilà 
qui  est  positif.  Tavernier,  dans  son  livre  IV,  avoue  que 
cette  vérité  lui  a été  confirmée  par  un  autre  mage. 

Pourquoi  donc  notre  incestueux  adversaire  trouve- 
t-il  mauvais  que  M.  l’abbé  Bazin  ait  défendu  les  anciens 
Perses?  Pourquoi  dit-il  qu’il  était  d’usage  de  coucher 
avec  sa  mère?  Que  gagne-t-il  à cela?  Veut-il  introduire 
cet  usage  dans  nos  familles?  Ah!  qu’il  se  contente  des 
bonnes  fortunes  de  Babylone. 


> Il  existe  cinq  traductions  françaises  du  Traité  de  la  vérité  de  la  religion 
chrétienne t par  H.  Grotiui.  H. 
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CHAPITRE  VII. 


De  la  bestialité,  et  du  bouc  du  sabbat. 


11  ne  manquait  plus  au  barbare  ennemi  de  mou 
oncle  que  le  péché  de  bestialité  ; il  en  est  enfin  con- 
vaincu. M.  l’abbé  Bazin  avait  étudié  à fond  l’iiistoire 
de  la  sorcellerie  depuis  Jannès  et  Mambrès,  conseil- 
lers du  roi,  sorciers,  à la  cour  de  Pharaon , jusqu’au 
R.  P.  Girard,  accusé  juridiquement  d’avoir  endiablé 
la  demoiselle  Cadière  en  soufHant  sur  elle.  Il  savait 
parfaitement  tous  les  différents  degrés  par  lesquels  le 
sabbat  et  l’adoration  du  bouc  avaient  passé.  C’est  bien 
dommage  que  ses  manuscrits  soient  perdus.  Il  dit  un 
mot  de  ses  grands  secrets  dans  sa  Philosophie  de 
V Histoire.  « Le  bouc  avec  lequel  les  sorcières  étaient 
« supposées  s’accoupler,  vient  de  cet  ancien  commerce 
«que  les  Juifs  eurent  avec  les  boucs  dans  le  désert; 
« ce  qui  leur  est  reproché  dans  le  Lévitique.  » 

Remarquez,  s’il  vous  plaît,  la  discrétion  et  la  pu- 
deur de  mon  oncle.  11  ne  dit  pas  que  les  sorcières 
s’accouplent  avec  un  bouc;  il  dit  qu’elles  sont  suppo- 
sées s’accoupler. 

Et  là-dessus  voilà  mon  homme  qui  s’échauffe  comme 
un  Calabrois  pour  sa  chèvre,  et  qui  vous  parle  à tort 
et  à travers  de  fornication  avec  des  animaux,  et  qui 
vous  cite  Pindare  et  Plutarque  pour  vous  prouver  que 
les  dames  de  la  dynastie  de  Mendès  ’ couchaient  publi- 
quement avec  des  boucs.  Voyez  comme  il  veut  justi- 

• Vo)e7.  lomc  XXXIV,  page  jgfi.  B. 
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fier  les  Juifs  par  les  Mendésiennes.  Jusqu’à  quand  ou- 
tragera-t-il  les  dames?  Ce  n’est  pas  assez  qu’il  prostitue 
les  princesses  de  Babylone  aux  muletiers,  il  donne  des 
boucs  pour  amants  aux  princesses  de  Mendès.  Je  l’at- 
tends aux  Parisiennes. 

Il  est  très  vrai,  et  je  l’avoue  en  soupirant,  que  h 
Lèvitique  fait  ce  reproche  aux  dames  juives  qui  er- 
raient dans  le  désert.  Je  dirai,  pour  leur  justification, 
qu’elles  ne  pouvaient  se  laver  dans  un  pays  qui  man- 
que d’eau  absolument,  et  où  l’on  est  encore  obligé  d’en 
faire  venir  à dos  de  chameau.  Elles  ne  pouvaient  chan- 
ger d’habits,  ni  de  souliers,  puisqu’elles  conservèrent 
quarante  ans  leurs  mêmes  habits  par  un  miracle  spé- 
cial. Elles  n’avaient  point  de  chemise.  Les  boucs  du 
pays  purent  très  bien  les  prendre  pour  des  chèvres  à 
leur  odeur.  Cette  conformité  putétablir  quelque  galan- 
terie entre  le.s  deux  espèces  : mon  oncle  prétendait  que 
ce  cas  avait  été  très  rare  dans  le  désert,  comme  il 
avait  vérifié  qu’il  est  assez  rare  en  Calabre,  malgré 
tout  ce  qu’on  en  dit.  Mais  enfin  il  lui  paraissait  évi- 
dent que  quelques  dames  juives  étaient  tombées  dans 
ce  péché.  Ce  que  dit  /e  Lévitique  ne  permet  guère  d’en 
douter.  On  ne  leur  aurait  pas  reproché  des  intrigues 
amoureuses  dont  elles  n’auraient  pas  été  coupables. 

« Et  qu’ils  n’offrent  plus  aux  velus  avec  lesquels  ils 
« ont  forniqué.  » {Lévitique , chap.  xvii.) 

n IjCs  femmes  ne  forniqueront  point  avec  les  bêtes.  » 
(Chap.  XIX.)  X 

cc  La  femme  qui  aura  servi  de  succube  à une  bête 
I»  sera  punie  avec  la  bête,  et  leur  sang  retombera  sur 
«eux.»  (Chap.  xx.) 
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Cette  expression  remarquable,  leur  sang  retombera 
sur  eux,  prouve  évidemment  que  les  bêtes  passaient 
alors  pour  avoir  de  l’intelligence.  Non  seulement  le 
serpent  et  l’ânesse  avaient  parlé,  mais  Dieu,  après  le 
déluge,  avait  fait  un  pacte,  une  alliance  avec  les  bêtes. 
C’est  pourquoi  de  très  illustres  commentateurs  trou- 
vent la  punition  des  bêtes  qui  avaient  subjugué  des 
femmes  très  analogue  à tout  ce  qui  est  dit  des  bêtes 
dans  la  sainte  Ecriture.  Elles  étaient  capables  de  bien 
et  de  mal.  Quant  aux  velus,  on  croit  dans  tout  l’Orient 
que  ce  sont  des  singes.  Mais  il  est  sûr  que  les  Orientaux 
se  sont  trompés  en  cela , car  il  n’y  a point  de  singes  dans 
l’Arabie  déserte.  Ils  sont  trop  avisés  pour  venir  dans  un 
pays  aride  où  il  faut  faire  venir  de  loin  le  manger  et 
le  boire.  Par  les  velus,  il  faut  absolument  entendre  les 
boucs. 

11  est  constant  que  la  cohabitation  des  sorcières  avec 
un  bouc,  la  coutume  de  le  baiser  au  derrière,  qui  est 
passée  en  proverbe , la  danse  ronde  qu’on  exécute  au- 
tour de  lui , les  petits  coups  de  verveine  dont  on  le 
frappe;  et  toutes  les  cérémonies  de  cette  orgie,  vien- 
nent des  Juifs  qui  les  tenaient  des  Egyptiens;  car  les 
Juifs  n’ont  jamais  rien  inventé. 

Je  possède  un  manuscrit  juif  qui  a,  je  crois,  plus 
de  deux  mille  ans  d’antiquité;  il  me  paraît  que  l’origi- 
nal doit  être  du  temps  du  premier  ou  du  second  Ptolé- 
mée:  c’est  un  détail  de  toutes  les  cérémonies  de  l’ado- 
ration du  bouc;  et  c’est  probablement  sur  un  exem- 
plaire de  cet  ouvrage  que  ceux  qui  se  sont  adonnés  à 
la  magie  ont  composé  ce  qu’on  appelle  le  Grimoire.  Un 
grand  d’Espagne  m’en  a offert  cent  louis  d’or;  je  ne 
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l’aurais  pas  donné  pour  deux  cents.  Jamais  le  bouc 
n’est  appelé  que  le  dans  cet  ouvrage.  Il  confon- 
drait bien  toutes  les  mauvaises  critiques  de  l’ennemi 
de  feu  mon  oncle. 

Au  reste,  je  suis  bien  aise  d’apprendre  à la  der- 
nière postérité  qu’un  savant  d’une  grande  sagacité, 
ayant  vu  dans  ce  chapitre  que  M.  ***  est  convaincu  de 
bestialité,  a mis  en  marge,  lisez  bêtise  *. 


CHAPITRE  VIII. 


D'Abraham,  et  de  Ninon  l'Enclos. 


M.  l’abbé  Bazin  était  persuadé  avec  Onkelos,  et  avec 
tous  les  Juifs  orientaux,  qu’Âbraham  était  âgé  d’envi- 
ron cent  trente-cinq  ans  quand  il  quitta  la  Clialdéc.  Il 
importe  fort  peu  de  savoir  précisément  quel  âge  avait 
le  père  des  croyants.  Quand  Dieu  nous  jugera  tous  dans 
la  vallée  de  Josaphat,  il  est  probable  qu’il  ne  nous  pu- 
nira pas  d’avoir  été  de  mauvais  chronologistes  comme 
le  détracteur  de  mon  oncle.  Il  sera  puni  pour  avoir  été 
vain,  insolent,  grossier  et  calomniateur,  et  non  pour 
avoir  manqué  d’esprit  et  avoir  ennuyé  les  dames. 

Il  est  bien  vrai  qu’il  est  dit  dans  la  Genèse  ’ qu’Abra- 
ham  sortit  d’Aran , en  Mésopotamie,  âgé  de  soixante  et 
quinze  ans,  après  la  mort  de  son  père  Tliaré,  le  potier: 
mais  il  est  dit  aussi  dans/rt  Genèse^  que  Tharé  son  père, 
l’ayant  engendré  à soixante  et  dix  ans,  vécut  jusqu’à 

■ Vovfi  tome  XXXII,  p«ci*  70.  B. — B.  — îxi,a6,3î.  R. 
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deux  cent  cinq.  Il  faut  donc  absolument  expliquer  l’un 
des  deux  passages  par  l’autre.  Si  Abraham  sortit  de  la 
Chaldéc  après  la  mort  de  Tharé , âgé  de  deux  cent  cinq 
ans,  et  si  Tharé  l’avait  eu  à l’âge  de  soixante  et  dix,  il 
est  clair  qu’ Abraham  avait  juste  cent  trente-cinq  ans 
lorsqu’il  se  mit  à voyager.  Notre  lourd  adversaire  pro- 
pose un  autre  système  pour  esquiver  la  difficulté;  il 
appelle  Pliilon  le  juif  à son  secours,  et  il  croit  donner 
le  change  à mon  cher  lecteur,  en  disant  que  la  ville 
d’Aran  est  la  même  que  Carrés.  Je  suis  bien  sûr  du 
contraire,  et  je  l’ai  vérifié  sur  les  lieux.  Mais  quel 
rapport,  je  vous  prie,  la  ville  de  Carrés  a-t-elle  avec 
l’âge  d’ Abraham  et  de  Sara? 

On  demandait  encore  à mon  oncle  comment  Abra- 
ham , venu  de  Mésopotamie,  pouvait  se  faire  entendre 
à Memphis?  Mon  oncle  répondait  qu’il  n’en  savait  rien, 
qu’il  ne  s’en  embarrassait  guère;  qu’il  crayait  tout  ce 
qui  SC  trouve  dans  la  sainte  Ecriture,  sans  vouloir  l’ex- 
pliquer, et  que  c’était  l’affaire  de  messieurs  de  Sor- 
bonne, qui  ne  se  sont  jamais  trompés. 

Ce  qui  est  bien  plus  important,  c’est  l’impiété  avec 
laquelle  notre  mortel  ennemi  compare  Sara , la  femme 
du  père  des  croyants , avec  la  fameuse  Ninon  l’Enclos. 
Il  se  demande  comment  il  se  peut  faire  que  Sara,  âgée 
de  soixante  et  quinze  ans,  allant  de  Sichem  à Memphis 
sur  son  âne  pour  chercher  du  blé,  enchantât  le  cœur 
du  roi  de  la  superbe  Égypte,  et  fît  ensuite  le  même  ef- 
fet sur  le  petit  roi  de  Gérare,  dans  l’Arabie  déserte.  Il 
répond  à cette  difficulté  par  l’exemple  de  Ninon.  « On 
« sait,  dit-il,  qu’à  l’âge  de  quatre-vingts  ans  Ninon  sut 
a inspirer  à l’abbé  Gédoyn  des  sentiments  qui  ne  sont 
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«faits  que  pour  la  jeunesse  ou  l’âge  viril.  » Avouez, 
mon  cher  lecteur,  que  voilà  une  plaisante  manière 
d’expliquer  l’Ecriture  sainte;  il  veut  s’égayer,  il  croit 
que  c’est  là  le  bon  ton.  Il  veut  imiter  mon  oncle;  mais 
quand  certain  animal  à longues  oreilles  veut  donner 
la  patte  comme  le  petit  chien  % vous  savez  comme  on  le 
renvoie. 

Il  se  trompe  sur  l’histoire  moderne  comme  sur  l’an- 
cienne. Personne  n’est  plus  en  état  que  moi  de  rendre 
compte  des  dernières  années  de  mademoiselle  de  l’En- 
dos qui  ne  ressemblait  en  rien  à Sara.  Je  suis  son 
légataire  : je  l’ai  vue  les  dernières  années  de  sa  vie;  elle 
était  sèche  comme  une  momie.  Il  est  vrai  qu’on  lui 
présenta  l’abbé  Gédoyn,  qui  sortait  alors  des  jésuites, 
mais  non  pas  pour  les  mêmes  raisons  que  les  Desfon- 
taines et  les  Fréron  en  sont  sortis.  J’allais  quelquefois 
chez  elle  avec  cet  abbé,  qui  n’avait  d’autre  maison  que 
la  nôtre.  Il  était  fort  éloigné  de  sentir  des  désirs  pour 
une  décrépite  ridée  qui  n’avait  sur  les  os  qu’une  peau 
jaune  tirant  sur  le  noir. 

Ce  n’était  point  l’abbé  Cédoyn  à qui  on  imputait  cette 
folie;  c’était  à l’abbé  de  Châteauneuf,  frère  de  celui  qui 
avait  été  ambassadeur  à Constantinople.  Châteauneuf 
avait  eu  en  effet  la  fantaisie  de  coucher  avec  elle  vingt 
ans  auparavant.  Elle  était  encore  assez  belle  à l’âge  de 
près  de  soixante  années.  Elle  lui  donna,  en  riant,  un 
rendez-vous  pour  un  certain  jour  du  mois.  « Et  pour- 
« quoi  ce  jour-là  plutôt  qu’un  autre  ? » lui  dit  l’abbé  de 
Châteauneuf.  — « C’est  que  j’aurai  alors  soixante  ans 

■ Ia  Fontaine,  li»rc  IV,  bblc  v.  B. 

• Voyez  tome  XXVIII,  page  353; et  XXXIX,  408.  B. 
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« juste,»  lui  dit-elle.  Voilà  la  vérité  de  cette  historiette 
qui  a tant  couru,  et  que  l’ahbé  de  Cliâteauneuf,  mon 
bon  parrain,  à qui  je  dois  mon  baptême,  m’a  racontée 
souvent  dans  mon  enfance, /wur  me  former  l’esprit  et 
le  cœur';  mais  mademoiselle  l’Enclos  ne  s’attendait 
pas  d'être  un  jour  comparée  à Sara  dans  un  libelle  fait 
contre  mon  oncle. 

Quoique  Abraham  ne  m’ait  point  mis  sur  son  testa- 
ment, et  que  Ninon  l’Enclos  m’ait  mis  sur  le  sien,  ce- 
pendant je  la  quitte  ici  pour  le  père  des  croyants.  Je 
suis  obligé  d’apprendre  à l’abbé  Fou....  détracteur 
de  mou  oncle,  ce  que  pensent  d’Abrabam  tous  les 
Guèbres  que  j’ai  vus  dans  mes  voyages.  Ils  l’appellent 
Ebrahim,  et  lui  donnent  le  surnom  de  Zer-ateukt  ; 
c’est  notre  Zoroastre.  Il  est  constant  que  ces  Guèbres 
dispersés,  et  qui  n’ont  jamais  été  mêlés  avec  les  autres 
nations,  dominaient  dans  l’Asie  avant  l’établissement 
de  la  borde  juive,  et  qu’Abraham  était  de  Cbaldée, 
puisque  le  Pentateuque  le  dit.  M.  l’abbé  Bazin  avait 
approfondi  cette  matière;  il  médisait  souvent:  a Mon 
« neveu,  on  ne  connaît  pas  assez  les  Guèbres,  on  ne 
a connaît  pas  assez  Ebrahim;  croyez  - moi,  lisez  avec 
« attention  le  Zend-Avesla  et  le  Feidam.  » 


■ Tüyez  ma  note,  lorae  XXXIII,  page  iio.  B. 

* Il  s’agit  ici  de  l'abbé  Fuucbcr,  de  l'académie  des  belles  - lettres , précep- 
teur du  duc  de  La  Trimoiiille.  Cet  abbé  était  janséaiste;  il  crut  que  sa  con- 
science l'obligeait  1 écrire  contre  M.  de  Voltaire;  mais  la  grâce  lui  man- 
qua. K.  — Vojrex  tome  XXVI , page  8o;  et,  tome  XLV,  les  deux  Ltttrtt 
à Faucher.  B. 
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CHAPITRE  IX. 

De  Thèbcs,  de  Bossuet,  et  de  Rollin. 

Mon  oncle,  comme  je  l’ai  déjà  dit',  aimait  le  merveil- 
leux, la  fiction  en  poésie;  mais  il  les  détestait  dans 
l’histoire.  Il  ne  pouvait  soufTrir  qu’on  mît  des  con- 
teurs de  fables  à côté  des  Tacite , ni  des  Grégoire  de 
Tours  auprès  des  Kapin-Thoyras.  11  fut  séduit  dans 
sa  jeunesse  par  le  style  brillant  du  discours  de  Bos- 
suet sur  VHûtoire  universelle.  Mais  quand  il  eut  un 
peu  étudié  l’histoire  et  les  hommes,  il  vit  que  la  plu- 
part des  auteurs  n’avaient  voulu  écrire  que  des  men- 
songes agréables,  et  étonner  leurs  lecteurs  par  d’in- 
croyables aventures.  Tout  fut  écrit  comme  les  Amadis. 
Mon  oncle  riait  quand  il  voyait  Rollin  copier  Bossuet 
mot  à mot,  et  Bossuet  copier  les  anciens,  qui  ont 
dit  que  dix  mille  combattants  sortaient  par  chacune 
des  cent  portes  de  Thèbes , et  encore  deux  cents  cha- 
riots armés  en  guerre  par  chaque  porte  : cela  ferait 
un  million  de  soldats  dans  une  seule  ville , sans  comp- 
ter les  cochers  et  les  guerriers  qui  étaient  sur  les 
chariots,  ce  qui  ferait  encore  quarante  mille  hommes 
de  plus,  h deux  personnes  seulement  par  chariot. 

Mon  oncle  remarquait  très  justement  * qu’il  eût 
fallu  au  moins  cinq  ou  six  millions  d’habitants  dans 
cette  ville  de  Thèbes  pour  fournir  ce  nombre  de  guer- 
riers. 11  savait  qu’il  n’y  a pas  aujourd’hui  plus  de  trois 

■ VoTCi  tome  XXX  , page  a 1 5.  11. 

3 Tome  XV,  page  y 3.  B. 
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millions  de  têtes  en  Égypte;  il  savait  que  Diodorc  de 
Sicile  n’cu  admettait  pas  davantage  de  son  temps: 
ainsi  il  rabattait  beaucoup  de  toutes  les  exagérations 
de  l’antiquité. 

11  doutait  qu’il  y eût  eu  un  Sésostris  qui  partît  d’É- 
gypte pour  aller  conquérir  le  inonde  entier  avec  six 
cent  mille  hommes  et  vingt-sept  mille  chars  de  guerre. 
Cela  lui  paraissait  digne  de  Picrochole  dans  Rabe- 
lais. La  manière  dont  cette  conquête  du  monde  en- 
tier fut  préparée  lui  paraissait  encore  plus  ridicule. 
Le  père  de  Sésostris  avait  destiné'  son  fils  à cette  belle 
expédition  sur  la  foi  d’un  songe;  car  les  songes  alors 
étaient  des  avis  certains  envoyés  par  le  ciel,  et  le  fon- 
dement de  toutes  les  entreprises.  Le  bon  homme,  dont 
on  ne  dit  pas  même  le  nom,  s’avisa  de  destiner  tous 
les  enfants  qui  étaient  nés  le  même  jour  que  son  fils 
à l'aider  dans  la  conquête  de  la  terre;  et,  pour  en 
faire  autant  de  héros,  il  ne  leur  donnait  à déjeuner 
qu’après  les  avoir  fait  courir  cent  quatre-vingts  stades 
tout  d’une  haleine  : c’est  bien  courir  dans  un  pays 
fangeux,  où  l’on  enfonce  jusqu’à  mi-jambe,  et  où 
presque  tous  les  messages  se  font  par  bateau  sur  les 
canaux. 

Que  fait  l’impitoyable  censeur  de  mon  oncle. ^ au 
lieu  de  sentir  tout  le  ridicule  de  cette  histoire,  il  s’a- 
vise d’évaluer  le  grand  et  le  petit  stade;  et  il  croit 
prouver  que  les  petits  enfants  destinés  à vaincre  toute 
la  terre  ne  couraient  que  trois  de  nos  grandes  lieues 
et  demie  pour  avoir  à déjeuner. 

Il  s’agit  bien  vraiment  de  savoir  au  juste  si  Sésos- 
tris comptait  par  grand  ou  petit  stade,  lui  qui  n’avait 
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jamais  entendu  parler  de  stade,  qui  est  une  mesure 
grecque.  Voilà  le  ridicule  de  presque  tous  les  com- 
mentateurs et  des  scoliastes;  ils  s’attachent  à l’expli- 
cation arbitraire  d’un  mot  inutile,  et  négligent  le 
fond  des  choses.  Il  est  question  ici  de  détromper  les 
hommes  sur  les  fables  dont  on  les  a bercés  depuis 
tant  de  siècles.  Mon  oncle  pèse  les  probabilités  dans 
la  balance  de  la  raison;  il  rappelle  les  lecteurs  au  bon 
sens,  et  on  vient  nous  parler  de  grands  et  de  petits 
stades  ! 

J’avouerai  encore  que  mon  oncle  levait  les  épaules 
quand  il  lisait  dans  Rollin  que  Xcrxès  avait  fait  don- 
ner trois  cents  coups  de  fouet  à la  mer;  qu’il  avait 
fait  jeter  dans  l’Hcllespont  une  paire  de  menottes  pour 
l’encbaîner;  qu’il  avait  écrit  une  lettre  menaçante  au 
mont  Atbos;  et  qu’enfin,  lorsqu'il  arriva  au  pas  des 
Thermopyles,  où  deux  hommes  de  front  ne  peuvent 
passer,  il  était  suivi  de  cinq  millions  deux  cent  qua- 
tre-vingt-trois mille  deux  cent  vingt  personnes,  comme 
le  dit  le  véridique  et  exact  Hérodote. 

Mon  oncle  disait  toujours  : Serrez,  serrez,  en  li- 
sant ces  contes  de  ma  mère  l’oie.  Il  disait:  Hérodote 
a bien  fait  d’amuser  et  de  flatter  des  Grecs  par  ces 
roman^,  et  Rollin  a mal  fait  de  ne  les  pas  réduire  à 
leur  juste  valeur,  en  écrivant  pour  des  Français  du 
dix-huitième  siècle. 
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CHAPITRE  X. 


Des  prêtres  ou  prophètes  ou  schoen  d’Égypte. 


Oui , barbare , les  prêtres  d’Égypte  s’appelaient 
schuen , et  la  Genèse  ne  leur  donne  pas  d’autre  nom  ; 
la  Fulgate  même  rend  ce  nom  par  saceri/os.  Mais 
qu’importent  les  noms?  Si  tu  avais  su  profiter  de  la 
Philosophie  de  mon  oncle,  tu  aurais  recherclié  quel- 
les étaient  les  fonctions  de  ces  schoen,  leurs  sciences, 
leurs  impostures;  tu  aurais  tâché  d’apprendre  si  un 
schoen  était  toujours,  en  Égypte,  un  homme  consti- 
tué en  dignité,  comme  parmi  nous  un  évêque,  et 
même  un  archidiacre;  ou  si  quelquefois  on  s’arro- 
geait le  titre  de  schoen,  comme  on  s’appelle  parmi 
nous  monsieur  l’abbé  y sans  avoir  d’abbaye;  si  un 
schoen,  pour  avoir  été  précepteur  d’un  grand  sei- 
gneur', et  pour  être  nourri  dans  la  maison , avait  le 
droit  d’attaquer  impunément  les  vivants  et  les  morts, 
et  d’écrire  sans  esprit  contre  des  Égyptiens  qui  pas- 
saient pour  en  avoir. 

Je  ne  doute  pas  qu’il  ii’y  ait  eu  des  schoen  fort  sa- 
vants; par  exemple  ceux  qui  firent  assaut  de  prodi- 
ges avec  Moïse,  qui  changèrent  toutes  les  eaux  de 
l’Égypte  en  sang,  qui  couvrirent  tout  le  pays  de  gre- 
nouilles, qui  firent  naître  jusqu’à  des  poux,  mais  qui 
ne  purent  les  chasser;  car  il  y a dans  le  texte  hébreu  : 


■ Il  s'agit  encore  ici  de  l’abbé  Foiicher,  dont  il  a déjà  été  question  |iagc 
33;.  B. 
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«Ils  firent  ainsi;  mais  pour  chasser  les  poux,  ils  ne 
«c  le  purent.  » Vulgate*  les  traite  plus  durement  : 
elle  dit  qu’ils  ne  purent  mt?me  produire  des  poux. 

Je  ne  sais  si  tu  es  schoen , et  si  tu  fais  ces  beaux 
prodiges,  car  on  dit  que  tu  es  fort  initié  dans  les  mys- 
tères des  schoen  de  Saint-Médard;  mais  je  préférerai 
toujours  un  schoen  doux,  modeste,  honnête,  à un 
schoen  qui  dit  des  injures  à son  prochain;  à un  schoen 
qui  cite  souvent  à faux,  et  qui  raisonne  comme  il 
cite;  à un  schoen  qui  pousse  l’horreur  jusqu’à  dii*e 
que  M.  l’abbé  Bazin  entendait  mal  le  grec,  pareeque 
son  typographe  a oublié  un  sigma , et  a mis  un  oi  pour 
un  El  *. 

Ah!  mon  hls,  quand  on  a calomnié  ainsi  les  morts, 
il  faut  faire  pénitence  le  reste  de  sa  vie. 


CHAPITRE  XL 

Du  temple  de  Tyr. 

Je  passe  sous  silence  une  infinité  de  menues  mé- 
prises du  schoen  enragé  contre  mon  oncle;  mais  je 
vous  demande,  mon  cher  lecteur,  la  permission  de 
vous  faire  remarquer  comme  il  est  malin.  M.  l’abbé 
Bazin  avait  dit  que  le  temple  d’Hcrcule,  à Tyr,  n’était 
pas  des  plus  anciens.  Les  jeunes  dames  qui  sortent  de 
l’opéra-comique  pour  aller  chanter  à table  les  jolies 

> Exode,  v(ii,  i8;  maU,  dans  la  Vulgale,  les  auimiux  formant  la  troi- 
sième plaie  de  l’Égypte  sont  appelés  teiniphtt,  moucherons.  B. 

• Voyez  ma  note,  tome  XLI,  page  5* a.  B. 
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chansons  de  M.  Collé;  les  jeunes  officiers,  les  con- 
seillers même  de  graiid’chambre,  MM.  les  fermiers 
généraux,  enfin  tout  ce  qu’on  appelle  à Patm  la  bonne 
compagnie,  se  soucieront  peut-être  fort  peu  de  savoir 
en  quelle  année  le  temple  d’Hercule  fut  bâti.  Mon 
oncle  le  savait.  Son  implacable  persécuteur  se  con- 
tente de  dire  vaguement  qu’il  était  aussi  ancien  que 
la  ville  : ce  n’est  pas  là  répondre;  il  faut  dire  en  quel 
temps  la  ville  fut  bâtie.  C’est  un  point  trop  intéres- 
sant dans  la  situation  présente  de  l’Europe.  Voici  les 
propres  paroles  de  l’abbé  Bazin  (vol.  XV,  page  1 5 1 ) : 

« Il  est  dit , dans  les  Annales  de  la  Chine,  que  le.s 
« premiers  empereurs  sacrifiaient  dans  un  temple. 
«Celui  d’Herciile,  a Tyr,  ne  paraît  pas  être  des  plus 
« anciens.  Hercule  ne  fut  jamais,  chez  aucun  peuple, 
« qu’une  divinité  secondaire;  cependant  le  temple  de 
« ïyr  est  très  antérieur  à celui  de  Judée.  Hiram  en 
«avait  un  magnifique,  lorsque  Salomon,  aidé  par 
«Hiram,  bâtit  le  sien.  Hérodote,  qui  voyagea  chez 
«les  Tyriens,  dit  que,  de  son  temps,  les  archives  de 
« Tyr  ne  donnaient  à ce  temple  que  deux  mille  trois 
«cents  ans  d’antiquité.  » 

Il  est  clair  par  là  que  le  temple  de  Tyr  n’était  an- 
térieur à celui  de  Salomon  que  d’environ  douze  cents 
années.  Ce  n’est  pas  là  une  antiquité  bien  reculée, 
comme  tous  les  sages  en  conviendront.  Hélas!  pres- 
que toutes  nos  antiquités  ne  sont  que  d’hier  ; il  n’y  a 
que  quatre  mille  six  cents  ans  qu’on  éleva  un  temple 
dans  Tyr.  Vous  sentez,  ami  lecteur,  combien  quatre 
mille  six  cents  ans  sont  peu  de  chose  dans  l’étendue 
des  siècles,  combien  nous  sommes  peu  de  chose,  et 
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surtout  combien  un  pédant  orgueilleux  est  peu  de 
chose. 

Quant  au  divin  Hercule,  dieu  de  Tyr,  qui  dépucela 
cinquante  demoiselles  en  une  nuit,  mon  oncle  ne 
l’appelle  que  dieu  secondait'e.  Ce  n’est  pas  qu’il  eût 
trouve  quelque  autre  dieu  des  gentils  qui  en  eût  fait 
davantage;  mais  il  avait  de  très  bonnes  raisons  pour 
croire  que  tous  les  dieux  de  l’antiquité,  ceux  mêmes 
majoruni  gentium,  n’étaient  que  des  dieux  du  second 
ordre,  auxquels  présidait  le  Dieu  formateur,  le  maître 
de  l’univers,  le  Deus  optimus  des  Romains,  le  Knef 
des  Égyptiens,  Vlaho  des  Phéniciens,  le  Mithra  des 
Babyloniens,  le  Zeus  des  Grecs,  maître  des  dieux  et 
des  hommes;  Ylesad  des  anciens  Persans.  Mon  oncle, 
adorateur  de  la  Divinité,  se  complaisait  à voir  l’uni- 
vers entier  adorer  un  dieu  unique,  malgré  les  super- 
stitions abominables  dans  les(|uelles  toutes  les  nations 
anciennes,  excepté  les  lettrés  chinois,  se  sont  plon- 
gées. 


CHAPITRE  XII. 

Des  Chinois. 


Quel  est  donc  cet  acharnement  de  notre  adver- 
saire contre  les  Chinois,  et  contre  tous  les  gens  sensés 
de  l’Europe  qui  rendent  justice  aux  Chinois?  Le 
barbare  n’hésite  point  à dire  « que  les  petits  philo- 
a sophes  ne  donnent  une  si  haute  antiquité  à la  Chine 
a que  pour  décréditer  l’Écriture.  » 
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Quoi  ! c’est  pour  décréditer  l’Ecriture  sainte  que 
l’archevêque  Navanite,  Gonzales  de  Mendoza,  Hen- 
ningius,  Louis  de  Gusman,  Sernmedo,  et  tous  les 
missionnaires,  sans  en  excepter  un  seul,  s’accordent 
à faire  voir  que  les  Chinois  doivent  être  rassemblés 
en  corps  de  peuple  depuis  plus  de  cinq  mille  années? 
Quoi!  c’est  pour  insulter  à la  religion  chrétienne, 
qu’en  dernier  lieu  le  P.  Parennin  a réfuté  avec  tant 
d’évidence  la  chimère  d’une  prétendue  colonie  en- 
voyée d’Egypte  à la  Chine?  Ne  se  lassera-t-on  jamais, 
au  bout  de  nos  terres  occidentales,  de  contester  aux 
peuples  de  l’Orient  leurs  titres,  leurs  arts,  et  leurs 
usages?  Mon  oncle  était  fort  irrité  contre  cette  témé- 
rité absurde.  Mais  comment  accorderons-nous  le  texte 
hébreu  avec  le  samaritain?  Hé  morbleu,  comme  vous 
pourrez , disait  mon  oncle  : mais  ne  vous  faites  pas 
moquer  des  Chinois;  laissez-les  en  paix  comme  ils 
vous  y laissent. 

Ecoute,  cruel  ennemi  de  feu  mon  cher  oncle;  tâche 
de  répondre  à l’argument  qu’il  poussa  vigoureusement 
dans  sa  brochure  en  quatre  volumes  de  VEssai  sur 
les  mœurs  et  l'esprit  des  nations.  Mon  oncle  était 
aussi  savant  que  toi,  mais  il  était  mieux  savant, 
comme  dit  Montaigne  ' ; ou,  si  tu  veux,  il  était  aussi 
ignorant  que  toi;  (car  en  vérité  que  savons-nous?) 
mais  il  raisonnait , il  ne  compilait  pas.  Or  voici  comme 
il  raisonne  puissamment  dans  le  premier  volume  de 
Essai  sur  les  mœurs,  etc.  (vol.  XV,  page  a6o), 
où  il  se  moque  de  beaucoup  d’histoires. 

’ Montaigne,  dans  ses  Essais,  livre  I"',  ehap.  xxiv,  dit  : « Il  falloit  s’en- 
« quérir  qui  est  mirulx  sqavant,  non  qui  est  plus  sqavanl.  » B. 
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« Qu’importe,  après  tout , que  ces  livres  renferment 
« ou  non  une  chronologie  toujours  sûre?  Je  veux  que 
nnous  ne  saciiions  pas  en  quel  temps  précisément 
a vécut  Charlemagne  : dès  qu’il  est  certain  qu’il  a fait 
« de  vastes  conquêtes  avec  de  grandes  armées,  il  est 
a clair  qu’il  est  né  chez  une  nation  nombreuse,  formée 
O en  corps  de  peuple  par  une  longue  suite  de  siècles. 
«Puis  donc  que  l’empereur  Hiao,  qui  vivait  incon* 
« testahlement  plus  de  deux  mille  quatre  cents  ans 
« avant  notre  ère,  conquit  tout  le  pays  de  la  Corée, 
« il  est  indubitable  que  son  peuple  était  de  l’antiquité 
■ la  plus  reculée.  De  plus,  les  Chinois  inventèrent  un 
«cycle,  un  comput,  qui  commence  deux  mille  six 
a cent  deux  ans  avant  le  nôtre.  £st-cc  à nous  à leur 
« contester  une  chronologie  unanimement  reçue  chez 
«eux;  à nous  qui  avons  soixante  systèmes  différents 
«pour  compter  les  temps  anciens,  et  qui  ainsi  n’eu 
a avons  pas  un  ? 

« Les  hommes  ne  multiplient  pas  aussi  aisément 
« qu’on  le  pense  : le  tiers  des  enfants  est  mort  au  bout 
« de  dix  ans.  Les  calculateurs  de  la  propagation  de 
« l’espèce  humaine  ont  remarqué  qu’il  faut  des  circon- 
« stances  favorables  et  rares  pour  qu’une  nation  s'ac- 
K croisse  d’un  vingtième  au  bout  de  cent  années;  et 
« très  souvent  il  arrive  que  la  peuplade  diminue  au 
« lieu  d’augmenter.  Desavants  chronologistes  ontsup- 
« puté  qu’une  seule  famille,  après  le  déluge,  toujours 
«occupée  à peupler,  et  ses  enfants  s’étant  occupés 
«de  même,  il  se  trouva  en  deux  cent  cinquante  ans 
« beaucoup  plus  d’habitants  que  n’en  contient  aujour- 
« d’hui  l’univers.  Il  s’en  faut  beaucoup  que/e  Tahmid 
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« et  les  Mille  et  une  Nuits  contiennent  rien  de  plus 
« absurde.  On  ne  fait  point  ainsi  des  enfants  à coups 
« de  plume.  Voyez  nos  colonies;  voyez  ces  archipels 
a immenses  de  l’Asie,  dont  il  ne  sort  personne.  Les 
« Maldives,  les  Philippines,  les  Moluques,  n’ont  pas 
0 le  nombre  d’habitants  nécessaires.  Tout  cela  est  cn- 
« core  une  nouvelle  preuve  de  lu  prodigieuse  antiquité 
« de  la  population  de  la  Chine,  u 

Il  n’y  a rien  à répondre,  mon  ami. 

Voici  encore  comme  mon  oncle  raisonnait.  Abra- 
ham s’en  va  chercher  du  blé  avec  sa  femme  en  Égypte, 
l’année  qu’on  dit  être  la  1917*  avant  notre  ère,  il  y a 
tout  juste  trois  mille  six  cent  quatre-vingt-quatre  ans; 
c’était  quatre  cent  vingt-huit  ans  après  le  déluge  uni- 
versel. Il  va  trouver  le  pharaon,  le  roi  d’Égypte;  il 
trouve  des  rois  partout,  à Sodome,  à Gomorrhe,  à 
Gérare,  à Salem  : déjà  même  ou  avait  bâti  la  tour  de 
Babel  environ  trois  cent  quatorze  ans  avant  le  voyage 
d’Abraham  en  Égypte.  Or,  pour  qu’il  y ait  tant  de 
rois,  et  qu’on  bâtisse  de  si  belles  tours,  il  est  clair 
qu’il  faut  bien  des  siècles.  L’abbé  Bazin  s’en  tenait  là; 
il  laissait  le  lecteur  tirer  ses  conclusions. 

O l’homme  discret  que  feu  M.  l’abbé  Bazin!  aussi 
avait-il  vécu  familièrement  avec  Jérôme  Carré  ',  Guil- 
laume Vadé*,  feu  M.  Balph,  auteur  de  Candide  et 


* Voltaire  a publié , sous  le  nom  de  Jérôme  Carré , XÈcouaist  ; yoytz 
lome  VU,  page  i ; et  un  morceau  Du  théâtre  anglais;  voyez  tome  XL, 
page  148.  B. 

*Sous  ce  nom,  Voltaire  publia,  en  1760,  ie  Pauvre  Hiahie ; voyez 
tome  XTV  ; et , en  1 764 , un  volume  intitulé  Contes  de  G.  Fadé.  B* 

3 Voyez  tomeXXXllI,  page  irS.  R. 
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plusieurs  autres  grands  personnages  du  siècle.  Dis- 
moi  qui  tu  hantes,  et  je  te  dirai  qui  tu  es. 


CHAPITRE  XIII. 


De  l’Inde,  et  du  Veidam. 

L’abbé  Bazin,  avant  de  mourir,  envoya  à la  Biblio- 
thèque du  roi  le  plus  précieux  manuscrit  qui  soit  dans 
tout  l’Orient.  C’est  un  ancien  commentaire  d’un  brame 
nommé  Shumontou  ',  sur  le  Veidam,  qui  est  le  livi-e 
sacré  des  anciens  braclimanes.  Ce  manuscrit  ^ est  in- 

■ Nomme  Chumontou , tome  page  298.  W, 

* manusrril  dont  parle  Voltaire , et  deux  copies  de  la  traduction  fran* 
çaise,se  trouTcnl  encore  au  cabiuet  des  manuscrits  orientaux  de  la  biblio- 
thèque du  roi.  La  traduction  française  fut  publiée  l'année  même  de  la  mort 
de  Voltaire,  par  le  baron  de  Sainte-Croix,  sous  le  titre  de  : L'Étour-ret/am 
ou  Ancien  commentaire  du  Fedam , contenant  C exposition  des  opinions  reli- 
gieuses  et  philosophiques  des  Indiens,  traduit  du  samseretan  par  un  brame ^ 
revu  et  public  avec  des  observations  préliminaires,  des  notes,  et  des  éclaircis- 
sements;  Yrerdon  , i778t  deux  volumes  in*  1 a.  Mais  Voltaire  et  5MintC' 
Croix  ont  été  dupes  d'une  imposture  littéraire  et  religieuse.  Le  Vedam,  ou 
plutôt  lesVedams,  car  ils  sont  au  nombre  de  quatre , à savoir:  HigVeda, 
Yadjour-Veda,  Samn-yeda , et  AtUarvana-Veda , sont  rédigés  daus  un 
ancien  idiome  samserit  qui  u'esi  plus  eiileiulii  que  d’uu  très  petit  nombre 
de  savants.  Or,  le  manuscrit  dont  j>arle  Voltaire  est  écrit  dans  un  dialecte 
vulgaire.  D'ailleurs,  bien  loin  de  renfermer  la  véritable  doctrine  des  aucieus 
brames,  ce  manuscrit  Irud  à saper  celte  doctrine  pour  la  remplacer  par 
celle  du  ebrislianisme.  Tout  porte  à croire  que  ce  prétendu  Veda  ou  corn* 
mentaire  du  Veda  a clé  fabriqué  par  quelque  missionnaire  catholique,  daus 
le  but  d’attirer  plus  facilement  les  Iiidous  au  chrisliauisme.  Il  existe  des 
exemples  de  supercheries  semUables;  011  a même  retrouvé  daus  1.x  biblio- 
thcqiicdcs  missionnaires  de  Potidichéri  les  autres  parties  du  Veda  travesties 
de  la  même  manière.  Voyez,  à ce  sujet , le  Mémoire  que  M.  Francis  Ellis  a 
inséré  dans  le  volume  XIV  Asiatick  researchesow  Mémoires  de  la  so- 
ciété de  Calcutta  ; (^Iculla , i8«:i , in-4*.  {Note  communiquée  par  M.  iîei* 
naud  de  la  Bibliothèque  du  roi.)  K. 
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contestablement  du  temps  où  l’ancienne  religion  des 
gymnosophistes  commençait  à se  corrompre;  c’est, 
après  nos  livres  sacrés,  le  monument  le  plus  respec- 
table de  la  croyance  de  l’unité  de  Dieu.  Il  est  intitulé 
Èzour-Veidam  ‘ , comme  qui  dirait,  le  vrai  Feidam, 
le  Feidam  expliqué,  le  pur  Feidam.  On  ne  peut  pas 
douter  qu’il  n’ait  été  écrit  avant  l’expédition  d’A- 
lexandre dans  les  Indes,  puisque,  long-temps  avant 
Alexandre,  l’ancienne  religion  bramine  ou  abramine, 
l’ancien  culte  enseigné  par  Brama , avait  été  cor- 
rompu par  des  superstitions  et  par  des  fables.  Ces 
superstitions  même  avaient  pénétré  jusqu’à  la  Chine 
du  temps  de  Confutzée,  qui  vivait  environ  trois  cents 
aiis^  avant  Alexandre.  L’auteur  de  \ Èzour-Veidam 
combat  toutes  ces  superstitions  qui  commençaient  à 
naître  de  son  temps.  Or,  pour  qu’elles  aient  pu  pé- 
nétrer de  l’Inde  à la  Chine,  il  faut  un  assez  grand 
nombre  d'années  : ainsi , quand  nous  supposerons 
que  ce  rare  manuscrit  a été  écrit  environ  quatre  cents 
ans  avant  la  conquête  d’une  partie  de  l’Inde  par 
Alexandre,  nous  ne  nous  éloignerons  pas  beaucoup 
de  la  vérité. 

Shumonlou  combat  toutes  les  espèces  d’idoIàtrie 
dont  les  Indiens  commençaient  alors  à être  infectés; 
et,  ce  qui  est  extrêmement  important,  c’est  qu’il  rap- 
porte les  propres  paroles  du  Veidam,  dont  aucun 
homme  en  Europe,  jusqu’à  présent,  n’avait  connu 


' Voltaire  avait  déjà  parlé  de  VÉtour-  Veii/am,  tome  XV,  pages  8o  et  apS. 
Il  ea  reparla,  en  1769,  dans  le  Précis  du  Siècle  de  Louis  XP"  (voyez 
tome  XX1 1 page  267)  ; et , en  1771,  dans  ses  Questions  sur  V Encrclopédie 
(voyez  lomeXXIX,  page  ^95).  B. 
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UQ  seul  passage.  Voici  doue  ces  propres  paroles  du 
Veidam  attribué  à Brama,  citées  dans  YÉzour-Vei- 
dam  : 

a C’est  l’Être  suprême  ' qui  a tout  créé,  le  sensible 
« et  l’insensible:  il  y a eu  quatre  âges  différents;  tout 
« périt  à la  fiu  de  chaque  âge,  tout  est  submergé,  et 
« le  déluge  est  un  passage  d’un  âge  à l’autre,  etc. 

« Lorsque  Dieu  existait  seul,  et  que  nul  autre  être 
a n’existait  avec  lui,  il  forma  le  dessein  de  créer  le 
« monde.  Il  créa  d'abord  le  temps,  ensuite  l’eau  et  la 
« terre;  et  du  mélange  des  cinq  éléments,  à savoir,  la 
a terre,  l’eau,  le  feu,  l’air,  et  la  lumière,  il  en  forma 
K les  différents  corps,  et  leur  donna  la  terre  pour  leur 
a base.  Il  fit  ce  globe,  que  nous  habitons,  en  forme 
a ovale  comme  un  œuf.  Âu  milieu  de  la  terre  est  la 
« plus  haute  de  toutes  les  montagnes,  nommée  Mérou 
«(c’est  rimmaüs).  Adiino  (c’est  le  nom  du  premier 
« homme)  sortit  des  mains  de  Dieu.  Procriti  est  le 
« nom  de  son  épouse.  D’ Adimo  * naquit  Brama , qui 
« fut  le  législateur  des  nations  et  le  père  des  brames.» 

Une  preuve  non  moins  forte  que  ce  livre  fut  écrit 
long-temps  avant  Alexandre,  c’est  que  les  noms  des 
fleuves  et  des  montagnes  de  l’Inde  sont  les  mêmes 
que  dans  le  Hanscrit,  qui  est  la  langue  sacrée  des 
brachmanes.  On  ne  trouve  pas  dans  X Ézour- Veidam 
un  seul  des  noms  que  les  Grecs  donnèrent  aux  pays 
qu’ils  subjuguèrent.  L’Inde  s’appelle  Zomboudipo;  le 
Gange,  Zanoubi;  le  mont  Immaüs,  Mérou,  etc. 

Notre  euiienii,  jaloux  des  servires  que  l’abbé  Bazin 

* Voyet  tome  XV,  page  agS.  h. 

* Ibid.,  pages  et  199.  H. 
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a rendus  aux  lettres,  à la  religion,  et  à la  patrie,  se 
ligue  avec  le  plus  implacable  ennemi  de  notre  chère 
patrie,  de  nos  lettres,  et  de  notre  religion , le  docteur 
Warburton,  devenu,  je  ne  sais  comment,  évêque  de 
Glocester',  commentateur  de  Shakespeare,  et  auteur 
d’un  fatras  contre  l’immortalité  de  l’ame,  sous  le  nom 
de  la  divine  légation  de  Moïse:  il  rapporte  une  objec- 
tion de  ce  brave  prêtre  hérétique  contre  l’opinion  de 
l’abbé  Bazin,  bon  catholique,  et  contre  l’évidence  que 
Y Ézour-Veidani  a été  éci’it  avant  Alexandre.  Voici 
l’objection  de  l’évêque. 

a Cela  est  aussi  judicieux  qu’il  le  serait  d’observer 
« que  les  annales  des  Sarrasins  et  des  Turcs  ont  été 
«écrites  avant  les  conquêtes  d’Alexandre,  pareeque 
« nous  n’y  remarquons  point  les  noms  que  les  Grecs 
« imposèrent  aux  rivières,  aux  villes,  et  aux  contrées 
«qu’ils  conquirent  dans  l’Asie  mineure,  et  qu’on  n’y 
« lit  que  les  noms  anciens  qu’elles  avaient  depuis  les 
« premiers  temps.  Il  n’est  jamais  entré  dans  la  tête  de 
« ce  poète  que  les  Indiens  et  les  Arabes  pouvaient 
«exactement  avoir  la  même  envie  de  rendra  les  noms 
O primitifs  aux  lieux  d’où  les  Grecs  avaient  été  chas- 
« sés.  » 

Warburton  ne  connaît  pas  plus  les  vraisemblances 
que  les  bienséances,  l^es  Turcs  et  les  Grecs  modernes 
ignorent  aujourd’hui  les  anciens  noms  du  pays  que 
les  uns  habitent  en  vainqueurs  et  les  autres  eu  es- 
claves. Si  nous  déterrions  un  ancien  manuscrit  grec, 
dans  lequel  Stamboul  fût  appelé  Constantinople; 

* Voyez,  iiâU5  le  présent  volume,  l'opiivcnlc  iotitnlé^  fforlurfan.  B. 
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l’Atméidaui,  Hippodrome;  Scutari,  le  faubourg  de 
Clialcédoiiie;  le  cap  Janissari , promontoire  de  Sigée; 
Gara  Dengtiis,  le  Pont-buxiii,  etc. ; nous  conclurions 
que  ce  manuscrit  est  d’uu  temps  qui  a précédé  Maho- 
met II,  et  nous  jugerions  ce  manuscrit  très  ancien, 
s’il  ne  contenait  que  les  dogmes  de  la  primitive 
Église. 

Il  est  donc  très  vraisemblable  que  le  brachmane  qui 
écrivait  dans  le  Zomboudipo,  c'est-à-dire  dans  l’Inde, 
écrivait  avant  Alexandre,  qui  donna  un  autre  nom 
au  Zomboudipo  ; et  cette  probabilité  devient  une  cer- 
titude , lorsque  ce  brachmane  écrit  dans  les  premiers 
temps  de  la  corruption  de  sa  religion,  époque  évi- 
demment antérieure  à l’expédition  d’Alexandre. 

Warburton , de  qui  l’abbé  Bazin  avait  relevé  quel- 
ques fautes  avec  sa  circonspection  ordinaire',  s’en 
est  vengé  avec  toute  râcreté  du  pédantisme.  Il  s’est 
imaginé,  selon  l’ancien  usage,  que  des  injures  étaient 
des  raisons;  et  il  a poursuivi  l’abbé  Bazin  avec  toute 
la  fureur  que  l’Angleterre  entière  lui  reproche.  On  n’a 
qu’à  s’informer  dans  Paris  à un  ancien  membre  du 
parlement  de  Ixmdres  qui  vient  d’y  fixer  sou  séjour, 
du  caractère  de  cet  évêque  Warburton , commentateur 
de  Shakespeare,  et  calomniateur  de  Moïse;  on  saura 
ce  qu’on  doit  penser  de  cet  homme,  et  l’on  apprendra 
comment  les  savants  d’Angleterre,  et  surtout  le  cé- 
lèbre évêque  Lowtb,  ont  réprimé  son  orgueil  et  con- 
fondu ses  erreurs. 

* Voyez  tome  XV,  pages  fio  el  ifip.  R. 
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CHAPITRE  XIV. 


Que  les  Juifs  haïssaient  toutes  les  nations. 


I/auteur  du  Supplément  à la  Philosophie  de  l’His- 
toire croit  accabler  l’aMié  Bazin  en  j-cpétant  les  Jii- 
jures  atroces  que  lui  dit  Warburton  au  sujet  des  Juifs. 
Mon  oncle  était  lié  avec  les  plus  savants  Juifs  de  l’Asie. 
Ils  lui  avouèrent  qu’il  avait  été  ordonné  à leurs  an- 
cêtres d’avoir  toutes  les  nations  en  horreur;  et,  en 
effet,  parmi  tous  les  historiens  qui  ont  parlé  d’eux, 
il  n’en  est  aucun  qui  ne  soit  convenu  de  cette  vérité; 
et  même,  pour  peu  qu’on  ouvre  les  livres  de  leurs 
lois,  vous  trouverez  au  chapitre  iv  (S'y-SS)  du  DeU' 
téronome  : « Il  vous  a conduits  avec  sa  grande  puis- 
« sancc  pour  exterminer  à votre  entrée  de  très  grandes 
« nations.  » 

Au  chapitre  vu  : « Il  consumera  peu-à-peu  les  na- 
'(  tions  devant  vous  par  parties;  vous  ne  pourrez  les  ^ 
« exterminer  toutes  ensemble,  de  peur  que  les  bêtes 
« de  la  terre  ne  se  multiplient  trop  (v.  aa). 

«11  vous  livrera  leurs  rois  entre  vos  mains.  Vous 
«détruirez  jusqu’à  leur  nom  : rien  ne  pourra  vous 
« résister  (v.  a4).  » 

On  trouverait  plus  de  cent  passages  qui  indiquent 
cette  horreur  pour  tous  les  peuples  .qu’ils  connais- 
saient. Il  ne  leur  était  pas  permis  de  manger  avec  ries 
Égyptiens;  de  même  qu’il  était  défendu  aux  Égyptiens 
de  manger  avec  eux.  Un  Juif  était  souillé,  et  le  serait 

Mélahchs.  VII.  ïJ 
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encore  aujourd’hui,  s’il  avait  tâté  d’un  mouton  tué 
par  un  étranger,  s’il  s’était  servi  d’une  marmite  étran- 
gère. Il  est  donc  constant  que  leur  loi  les  rendait 
nécessairement  les  ennemis  du  genre  humain.  La 
Genèse,  il  est  vrai,  fait  descendre  tontes  les  nations 
du  même  père.  Les  Persans,  les  Phéniciens,  les  Ba- 
byloniens, les  Egyptiens,  les  Indiens,  venaient  de  Noé, 
comme  les  Juifs:  qu’est-cc  que  cela  prouve,  sinon 
que  les  Juifs  haïssaientdeurs  frères?  Les  Anglais  sont 
aussi  les  frères  des  Français.  Cette  consanguinité  em- 
pêche-t-elle queWarburton  ne  nous  haïsse?  Il  hait 
jusqu’à  ses  compatriotes,  qui  le  lui  rendent  bien. 

Il  a beau  dire  que  les  Juifs  ne  haïssaient  que  l’ido- 
lâtrie des  autres  nations,  il  ne  sait  pas  absolument  ce 
qu’il  dit.  Les  Persans  n’étaient  point  idolâtres,  et  ils 
étaient  l’objet  delà  haine  juive.  Les  Persans  adoraient 
un  seul  Dieu,  et  n’avaient  point  alors  de  simulacres. 
Les  Juifs  adoraient  un  seul  Dieu,  et  avaient  des  simu- 
lacres, douze  bœufs  dans  le  temple,  deux  chérubins 
dans  le  saint  des  saints.  Ils  devaient  regarder  tous 
leurs  voisins  comme  leurs  eiracinis,  puisqu’on  leur 
avait  promis  qu’ils  domineraient  d’une  mer  à l’autre, 
et  depuis  les  bords  du  Nil  jusqu’à  ceux  de  l’Euphrate. 
Cette  étendue  de  terrain  leur  aurait  composé  un  em- 
pire immense.  Leur  loi , qui  leur  promettait  cet  em- 
pire, les  rendait  donc  nécessairement  ennemis  de  tous 
les  peuples  qui  habitaient  depuis  l’Euphrate  jusqu’à 
la  Méditerranée.  Leur  extrême  ignorance  ne  leur  per- 
mettait pas  de  counaîti*e  d’autres  nations;  et,  en  dé- 
testant tout  cc  qu’ils  connaissaient,  ils  croyaient  dé- 
tester toute  la  terre. 


Digiiized  by  Google 


355 


TOUTKS  |LES  NATJONS. 

Voilà  l’exacte  vérité.  Warburton  préteml  que  l’abbé 
Bazin  ne  s’est  exprimé  ainsi  que  parcequ’un  Juif,  qu’il 
appelle  babillard,  avait  fait  autrefois  une  ban- 

queroute audit  abbé  Bazin.  Il  est  vrai  que  le  Juif  Mé- 
dina fit  une  banqueroute  considérable  à mon  oncle; 
mais  cela  empêéhe-t-il  que  Josué  n’ait  fait  pendre 
trente  et  un  rois,  selon  les  saintes  Ecritures?  Je  de- 
mande à Warburton  si  l’on  aime  les  gens  que  l'on 
fait  pendre.  Rang  hiip.  '.  \ * 


CHAPITRE  XV. 

De  Warburton. 

Contredites  un  homme  qui  se  donne  pour  savant, 
et  soyez  sûr  alors  de  vous  attirer  des  volumes  d’in- 
jures. Quand  mon  oncle  apprit  que  Warburton  , 
après  avoir  commenté  Shakespeare,  commentait  Moïse, 
et  qu’il  avait  déjà  fait  deux  gros  volumes  pour  dé- 
montrer que  les  Juifs,  instruits  par  Dieu  même,  n’a- 
vaient aucune  idée  ni  de  l’immortalité  de  l’ame,  ni 
d’un  jugement  après  la  mort,  cette  entreprise  lui 
parut  monstrueuse,  ainsi  qu’à  toutes  les  consciences 
timorées  de  l’Angleterre.  Il  en  écrivit  son  sentiment 
à M.  S....‘  avec  sa  modération  ordinaire.  Voici  ce 
que  M.  S....  lui  répondit: 


< Pendez -le.  B. 

> Cette  initiale  désigne  M.  Silhouette,  ministre  d'étit  sous  Louis  XV,  A 
qui  l'on  doit  les  Dissertations  sur  V union  de  la  religion  , de  la  morale , et  de 
lapoHti^ue,  tirées  d*  un  ouvrage  de  M.  fVarburton  ; 174a»  a vol.in-ia.  B. 

a3. 
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« Mo^SlEUR  , 

a C’est  une  entreprise  merveilleusement  scanda- 
leuse dans  un  prêtre , f’/s  an  widerlaking  wonderfully 
scandalous  in  a priest,  de  .s’attacher  à détruire  l’opi- 
nion la  plus  ancienne  et  la  plus  utile  aux  hommes.  Il 
vaudrait  liien  mieux  que  ce  Warhurton  commentât 
l’opéra  des  gueux,  The  beggar’s  opéra,  après  avoir 
très  mal  commenté  Shakespeare,  que  d’entasser  une 
érudition  si  mal  digérée  et  si  erronée  pour  détruire 
la  religion.  Car  enfin  notre  sainte  religion  est  fondée 
sur  la  juive.  Si  Dieu  a laissé  le  jieuplc  de  l’Ancien 
Testament  dans  l’ignorance  de  l’immortalité  de  l’aine, 
et  des  peines  et  des  récompenses  après  la  mort,  il  a 
trompé  son  peuple  chéri;  la  religion  juive  est  donc 
fausse  ; la  chrétienne , fondée  sur  la  juive , ne  s’appuie 
donc  que  sur  un  tronc  pourri.  Quel  est  le  hut  de  cet 
homme  audacieux?  je  n’en  sais  encore  rien.  Il  flatte 
le  gouvernement  : s’il  obtient  un  évêché,  il  sera  chré- 
tien; s’il  n’en  obtient  point,  j’ignore  ce  qu’il  sera.  Il 
a déjà  fait  deux  gros  volumes  sur  la  légation  de 
Moïse,  dans  lesquels  il  ne  dit  pas  un  seul  mot  de  .son 
sujet.  Cela  ressemble  au  chapitre  des  coches,  où 
Montaigne  parle  de  tout,  excepté  de  coches;  c’est  un 
chaos  de  citations  dont  on  ne  peut  tirer  aucune  lu- 
mière. Il  a senti  le  danger  de  son  audace,  et  il  a voulu 
l’envelopper  dans  les  obscurités  de  son  style.  Il  se 
montre  enfin  plus  à découvert  dans  son  troisième 
'volume.  C’est  là  qu’il  entasse  tous  les  passages  favo- 
rables à son  impiété,  et  (|u’il  écarte  tous  ceux  qui 
appuient  l’opinion  commune.  11  va  chercher  dans  Joh, 
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qui  n’était  pas  Hébreu,  ce  passage  équivoque': 
U Comme  le  nuage  qui  se  dissipe  et  s’évanouit , ainsi  est 
K au  tombeau  l’homme  qui  ne  reviendra  plus.  » 

« Et  ce  vain  discours  d’une  pauvre  femme  à David  ® : 
M Nous  devons  mourir;  nous  sommes  comme  l’eau  ré- 
u pandue  sur  la  terre,  qu’on  ne  peut  plus  ramasser.  » 
« Et  ces  versets  du  psaume  lxxxviii^:  « Les  morts 
« ne  peuvent  se  souvenir  de  toi.  Qui  pourra  te  rendre 
« des  actions  de  grâce  dans  la  tombe?  que  me  revien- 
« dra-t-il  de  mon  sang,  quand  je  descendrai  dans  la 
« fosse?  La  poussière  t’adressera-t-elle  des  vœux?dé- 
« clai  era-t-ellc  la  vérité  ? 

« Montreras-tu  tes  merveilles  aux  morts?  Les  morts 
«se  lèveront-ils?  Auras-tu  d’eux  des  prières?» 

« Le  livre  de  V Ecclèsiaste,  dit-il  page  1 70,  est  encore 
plus  positif.  « T.es  vivants  savent  qu’ils  mourront^, 
« mais  les  morts  ne  savent  rien  ; point  de  récompense 
« pour  eux,  leur  mcmoiie  périt  à jamais.  » 

« H met  ainsi  à contribution  Ézécbiel,  Jérémie,  et 
tout  ce  qu’il  peut  trouver  de  favorable  à son  système. 

« Cet  acharnement  à répandre  le  dogme  funeste 
de  la  mortalité  de  l’ame  a soulevé  contre  lui  tout  le 
clergé.  Il  a tremblé  que  son  patron,  qui  pense  comme 
lui,  ne  fût  pas  assez  puissant  pour  lui  faire  avoir  un 

/ 

» Job,  vn,  9.  B.  — * II.  Rois,  xiv,  14.  B. 

^ Je  ne  les  ai  pas  trouvés  dans  le  psaume  t.xxximi.  Je  n'ai  même  pu  trou- 
ver  les  deux  premières  phrases  de  la  citation  dans  aucun  psaume.  Les  deux 
qui  les  suivent  sont  dans  le  psaume  xxix,  verset  ii  : Quœ  utUitas  inian- 
guine  meOf  etc.  La  lin  est  en  partie  dans  le  psaume  lxxxvii,  verset  11  et 
sniv.  B. 

4 EccUs't€Ute  fT  i\ y 5.  B. 
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évéchc.  Quel  parti  a-t-il  pris  alors?  celui  de  dire  des 
injures  à tous  les  philosophes. 

• Quis  tulerit  Gracchos  de  seditione  querentes?  » 

JuvKK^  sat.  Il , V.  24. 

U 11  a élevé  l’étendard  du  fanatisme  d’une  main , 
tandis  que  de  l’autre  il  déployait  celui  de  l’irréligion. 
Par  là  il  a ébloui  la  cour;  et  en  enseignant  réellement 
la  mortalité  de  l’ame,  et  feignant  ensuite  de  l’admettre, 
il  aura  probablement  l’évêché  qu’il  desire.  Chez  vous , 
tout  chemin  mène  à Rome;  et  chez  nous,  tout  chemin 
mène  à l’évêché.  » 

Voilà  ce  que  M.  S....  écrivait  en  et  tout  ce 

qu’il  a prédit  est  arrivé.  Warburton  jouit  d’un  bon 
évêché;  il  insulte  les  philosophes.  En  vain  l’évêque 
Lowth  a pulvérisé  son  livre , il  n’en  est  que  plus  auda- 
cieux, il  cherche  même  à persécuter;  et,  s’il  pouvait, 
il  ressemblerait  au  Peachum  in  the  beggar's  opéra,  qui 
se  donne  le  plaisir  de  faire  pendre  ses  complices.  Ija. 
plupart  des  hypocrites  ont  le  regard  doux  du  chat , et 
cachent  leurs  griffes;  celui-ci  découvre  les  siennes  en 
levant  une  tête  hardie.  Il  a été  ouvertement  délateur, 
et  il  voudrait  être  persécuteur. 

Les  philosophes  d’Angleterre  lui  reprochent  l’excès 
de  la  mauvaise  foi  et  celui  de  l’orgueil.  L’Église  angli- 
cane le  regarde  comme  un  homme  dangereux  ; les  gens 
de  lettres,  comme  un  écrivain  sans  goût  et  sans  mé- 
thode, qui  ne  sait  qu’entasser  citations  sur  citations; 
les  politiques,  comme  un  brouillon  qui  ferait  revivre, 
s’il  pouvait , la  chambre  étoilée  : mais  il  se  moque  de 
tout  cela. 
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Warburton  me  répondra  peut-être  qu’il  n’a  fait 
que  suivre  le  sentiment  de  mon  oncle,  et  de  plusieurs 
autres  savants  qui  ont  tous  avoué  qu’il  n’est  pas  parlé 
expressément  de  l’immortalité  de  l’ame  dans  la  loi  ju- 
daïque. Cela  est  vrai  ; il  n’y  a que  des  ignorants  qui  en 
doutent,  et  des  gens  de  mauvaise  foi  qui  affectent  d’en 
douter;  mais  le  pieux  Bazin  disait  que  cette  doctrine, 
sans  laquelle  il  n’est  point  de  religion , n’étant  pas  ex- 
pliquée dans  l’Ancien  Testament , y doit  être  sous-en- 
tendue; qu’elle  y est  virtuellement;  que  si  on  ne  l’y 
trouve  pas  totidem  verbis , elle  y est  totidem  litteris ^ 
et  qu’enfin,  si  elle  n’y  est  point  du  tout,  ce  n’est  pas 
à un  évêque  à le  dire. 

Mais  mon  oncle  a toujours  soutenu  que  Dieu  est 
bon;  qu’il  a donné  l’intelligence  à ceux  qu’il  a favori- 
sés; qu’il  a suppléé  à notre  ignorance.  Mon  oncle  n’a 
point  dit  d’injures  aux  savants;  il  n’a  jamais  cherché 
à persécuter  personne  : au  contraire,  il  a écrit  contre 
l’intolérance  le  livre  le  plus  honnête',  le  plus  circon- 
spect, le  plus  chrétien,  le  plus  rempli  de  piété,  qu’on 
ait  fait  depuis  Thomas  à-Kempis.  Mon  oncle , quoique 
un  peu  enclin  à la  raillerie,  était  pétri  de  douceur  et 
d’indulgence.  Il  fit  plusieurs  pièces  de  théâtre  dans  sa 
jeuncs.se , tandis  que  l’évêque  Warburton  ne  pouvait 
que  commenter  des  comédies.  Mon  oncle,  quand  on 
sifBait  ses  pièces , sifflait  comme  les  autres.  Si  War- 
burton a fait  imprimer  Guillaume  Shakespeare  avec 
des  notes,  l’abbé  Bazin  a fait  imprimer  Pierre  Cor- 


> TnM  tur  la  uiératee;  voyez  tome  XLI,page  ai3.  B. 
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iieille  aussi  avec  des  notes'.  Si  Warburton  gouverne 
une  église,  l’abbé  Bazin  en  a fait  bâtir  une  qui  n'ap- 
proche pas  à la  vérité  de  la  magnificence  de  M. 
Franc  de  Pompignan  *,  mais  enfin  qui  est  assez  propre. 
Fn  un  mot,  je  prendrai  toujours  le  parti  de  mon  oncle. 


CHAPITRE  XVI. 

t^unclusion  des  chapitres  précédents. 


Tout  le  monde  connaît  cette  réponse  prudente  d’tiii 
cocher  à un  batelier:  Si  tu  me  dis  que  mon  carrosse 
est  un  belître,  je  le  dirai  que  ton  bateau  est  un  ma- 
raud. Le  batelier  qui  a écrit  contre  mon  oncle  a trouvé 
en  moi  un  cocher  qui  le  mène  grand  train.  Ce  sont  là  de 
ces  Honnêtetés  littéraires^  Aqw\.  on  ne  saurait  fournir 
trop  d’exemples  pour  former  les  jeunes  gens  à la  po- 
litesse et  au  beau  ton.  Mais  je  préfère  encore  au  beau 
discours  de  ce  cocher  l’apophthegme  de  Montaigne: 
« Ne  regarde  pas  qui  est  le  plus  savant,  mais  qui  est  le 
« mieux  savant  » La  science  ne  consiste  pas  à répéter 
au  hasard  ce  que  les  autres  ont  dit;  à coudre  à un 
passage  hébreu  qu’on  n’entend  point  un  passage  grec 
qu’on  entend  mal;  à mettre  dans  un  nouvel  in-douze 
ce  qu’on  a trouvé  dans  un  vieil  in-folio;  à crier, 


* Le  Théâtre  de  P.  Corneille  avec  des  commentaires  » 1 764  « douze  volumes 
voyez  ma  Préface  du  tome  XXXV.  B. 

> Voyez  la  Lettre  de  M.  de  L'Écluse,  tome  XLI,  3.  B. 

3 Voyez  lome  X IJI,  page  r»3yi.  B. 

4 Voyez  ci-dezsus,  |»age  34^.  B. 
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Nou8  rédigeons  au  long,  de  point  en  point. 

Ce  qu’on  pensa;  mais  nous  ne  pensons  point*. 

I,e  vrai  savant  est  celui  qui  ii’a  iiouiri  son  esprit 
que  (le  bons  livres,  et  qui  a su  mépriser  les  mauvais; 
qui  sait  distinguer  la  vérité  du  mensonge,  et  le  vrai- 
semblable du  chimérique;  qui  juge  d’une  nation  par 
ses  mœurs  plus  (|uc  par  ses  lois,  parcequc  les  lois 
peuvent  être  bonnes,  et  les  mœurs  mauvaises.  Il  n’ap- 
puie point  un  fait  incroyable  de  l’autorité  d’un  ancien 
auteur.  Il  peut , s’il  veut,  faire  voir  le  peu  de  foi  qu’ou 
doit  à cet  auteur , par  l’intérêt  que  cet  écrivain  a eu  de 
mentir,  et  par  le  goût  de  son  pays  pour  les  fables;  il 
peut  montrer  que  l’auteur  même  (’st  supposé.  Mais,  ce 
qui  le  détermine  le  plus,  c’est  quand  le  livre  est  plein 
d’extravagances;  il  les  réprouve,  il  les  regarde  avec  dé- 
dain , en  (juelque  temps  et  par  quelques  mains  qu’elles 
aient  été  écrites. 

S’il  voit  dans  Tite-Live  qu’un  augure  a coupé  un 
caillou  avec  un  rasoir,  aux  yeux  d’un  étranger  nommé 
Lucumon,  devenu  roi  de  Rome,  il  dit  : Ou  Tite-Live  a 
écrit  une  sottise,  ou  Lucumon  Tarquin  et  l’augure 
étaient  deux  fripons  qui  trompaient  le  peuple,  poul- 
ie mieux  gouverner.  Eu  un  mot,  le  sot  œpie,  le  pé- 
dant rite,  et  le  savant  juge. 

M.  Toxotès,  qui  copie  et  qui  cite,  et  qui  est  inca- 
pable de  juger,  qui  ne  sait  que  dire  des  injures  de  ba- 
telier à un  homme  i|u’il  n’a  jamais  vu,  a donc  eu  à 
faire  à un  cocher  qui  lui  donne  les  coups  de  fouet  qu’il 
méritait  ; et  le  bout  de  son  fouet  a sanglé  Warburton. 


' Cet  vers  sont  d«  VoUtircî  vu>ez,  tome  XII , le  Tumple  du goiU.  h» 
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Tout  mon  chagrin,  clans  cette  affaire,  est  que  per- 
sonne n’ayant  lu  la  diatribe  de  M.  Toxotès*,  très  peu 
de  gens  liront  la  réponse  du  neveu  de  l’abbé  Bazin; 
cependant  le  sujet  est  intéressant  : il  ne  s’agit  pas 
moins  que  des  dames  et  des  petits  garçons  de  Baby- 
lone , des  boucs  deMendès,  de  Warburton,  et  de  l’im- 
mortalité de  l’ame.  Mais  tous  ces  objets  sont  épuisés. 
Nous  avons  tant  de  livres,  que  la  mode  de  lire  est 
passée.  Je  compte  qu’il  s’imprime  vingt  mille  feuilles 
au  moins  par  mois  en  Europe.  Moi  qui  suis  grand  lec- 
teur, je  n’en  lis  pas  la  quarantième  partie;  que  fera 
donc  le  reste  du  genre  humain  ? Je  voudrais,  dans  le 
fond  de  mon  cœur,  que  le  collège  des  cardinaux  me 
remerciât  d’avoir  anathématisé  un  évêque  anglican; 
que  l’impératrice  de  Russie,  le  roi  de  Pologne,  le  roi 
de  Prusse,  le  hospodar  de  Valachie,  et  le  grand  vizir, 
me  fissent  des  compliments  sur  ma  pieuse  tendresse 
pour  l'abbé  Bazin  mon  oncle,  qui  a été  fort  connu 
d’eux.  Mais  ils  ne  m’en  diront  pas  un  mot,  ils  ne  sau- 
ront rien  de  ma  querelle.  J’ai  beau  protester,  à la  face 
de  l’univers,  que  M.  Toxotès  ne  sait  ce  qu’il  dit,  on 
me  demande  qui  est  M.  Toxotès,  et  on  ne  m’écoute 
pas.  Je  remarque,  dans  l’amertume  de  mon  cœur,  que 
toutes  les  disputes  littéraires  ont  une  pareille  destinée. 
Le  monde  est  devenu  bien  tiède;  une  sottise  ne  peut 
plus  être  célèbre;  elle  est  étouffée  le  lendemain  par 
cent  sottises  qui  cèdent  la  place  à d’autres.  Les  jé- 
suites sont  heureux;  on  parlera  d’eux  long-temps,  de- 
puis La  Rochelle  jusqu’à  Macao.  Vanitas  vanitatum 

* Toxotitesi  un  mot  grec  qui  sigoiGe  Larcher:  Totornt. 

' Ecclàiarle,  i,  i.  B. 
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CHAPITRE  XVII. 


Sur  la  iiKMlestie  de  Warburton , et  sur  son  système  antiniosaîque. 


I>a  nature  de  l’homme  est  si  faible,  et  on  a tant  d’af- 
faires dans  cette  vie,  que  j’ai  oublié,  en  parlant  de  ce 
cher  Warburton,  de  remarquer  combien  cet  évêque 
serait  pernicietix  à la  religion  chrétienne,  et  à toute 
religion , si  mon  oncle  ne  s’était  pas  opposé  vigou- 
reusement à sa  hardiesse. 

« I>cs  anciens  sages,  dit  Warburton*,  crurent  légi- 
u time  et  utile  au  public  de  dire  le  contraire  de  ce 
« qu’ils  pensaient.  » 

«*’ L’utilité,  et  non  la  vérité,  était  le  but  de  la  re- 
« ligion.c 

Il  emploie  un  chapitre  entier  à fortifier  ce  système 
par  tous  les  exemples  qu’il  peut  accumuler. 

Remarquez  que,  pour  prouver  que  les  Juifs  étaient 
une  nation  instruite  par  Dieu  même , il  dit  que  la  doc- 
trine de  l’immortalité  de  l’ame  et  d’un  jugement  après 
la  mort  est  d’uné  nécessité  absolue,  et  que  les  Juifs  ne 
la  connaissaient  pas.  «Tout  le  monde,  dit-il  (a//  man- 
« kind) , et  spécialement  les  nations  les  plus  savantes 
«et  les  plus  sages  de  l’antiquité,  sont  convenues  de 
«ce  principe'.» 

Voyez,  mon  cher  lecteur,  quelle  horreur  et  quelle 
erreur  dans  ce  peu  de  paroles  qui  font  le  sujet  de  son 

“ Tome  II , i«ge  89.  — •’  Tome  II , page  91.  — ' Tome  I , page  87. 
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livre.Si  tout  l’univers,  et  particulièrement  les  nations 
les  plus  sages  et  les  plus  savantes,  croyaient  rimmor- 
talité  de  l’ame,  les  Juifs,  qui  ne  la  croyaient  pas,  n’é- 
taient donc  qu’un  peuple  de  brutes  et  d’insensés  que 
Dieu  ne  conduisait  pas.  Voilà  l’horreur  dans  un  prêtre 
qui  insulte  les  pauvres  laïques.  Hélas!  que  n’eùt-il 
point  dit  contre  un  laïque  qui  eût  avancé  les  mêmes 
propositions!  Voici  maintenant  l’erreur. 

C’est  que,  du  temps  que  les  Juifs  élaHcnt  une  petite 
horde  de  Hédouins , errante  dans  les  déserts  de  l’Arabie 
pétrée,  on  ne  peut  prouver  que  toutes  les  nations  du 
monde  crussent  l’aine  immortelle.  L’abbé  Bazin  était 
persuadé,  à la  vérité,  que  cette  opinion  était  reçue 
chez  les  Chaldéciis,  chez  les  Persans,  chez  les  Egyp- 
tiens, c’est-à-dire  chez  les  philosophes  de  ces  nations; 
mais  il  est  certain  que  lestdiinois  n’en  avaient  aucune 
connaissance,  et  qu’il  n’en  est  point  parlé  dans  les 
Cinq  Kings,  qui  sont  antérieurs deplusieurssièclesau 
temps  de  l'habitation  des  Juifs  dans  les  déserts  d’Oreb 
et  de  Cadès-Barné. 

Comment  donc  ce  Warburton , en  avançant  des 
choses  si  dangereuses,  et  en  se  trompant  si  grossiè- 
rement, a-t-il  pu  attaquer  les  philo.sophes,  et  parti- 
culièrement l’abbé  Bazin, dont  il  aurait  dû  rechercher 
le  suffrage? 

N'attribuez  cette  inconséquence,  mes  frères,  qu’à 
la  vanité.  C’est  elle  qui  nous  fait  agir  contre  nos  in- 
térêts. La  raison  dit  : Nous  hasardons  une  entreprise 
difiicile,  ayons  des  partisans.  L’amour-propre  crie: 
Ecrasons  tout  pour  régner.  On  croit  ramour-propre; 
alors  on  finit  par  être  écrasé  soi-même. 
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J’ajouterai  encore  à ce  petit  uppendix  que  Palibé 
Bazin  est  le  premier  qui  ait  prouvé  (|uc  les  Egyptiens 
sont  un  peuple  très  nouveau  quoiqu’ils  soient  beau- 
coup plus  anciens  que  les  Juifs.  Nul  savant  n’a  contre- 
dit la  raison  qu’il  en  apporte;  c’est  qu’un  pays  inondé 
quatre  mois  de  l’année  depuis  qu’il  est  coupé  par  des 
canaux,  devait  être  inondé  au  moins  huit  mois  de 
l’année,  avant  que  ces  canaux  eussent  été  faits.  Or 
un  pays  toujours  inondé  était  inhabitable.  Il  a fallu 
des  travaux  immenses,  et  par  conséquent  une  multi- 
tude de  siècles  pour  former  l’Égypte. 

Par  conséquent  les  Syriens,  les  Babyloniens,  les 
Persans,  les  Indiens,  les  Chinois,  les  Japonais,  etc., 
durent  être  formés  en  corps  de  peuples  très  long- 
temps avant  que  l’Egypte  pût  <levenir  une  habitation 
tolérable.  On  tirera  de  cette  vérité  les  conclusions 
qu’on  voudra,  cela  ne  me  regarde  pas.  Mais  y a-t-il 
bien  des  gens  qui  se  soucient  de  l’antiquité  égyptienne? 


CHAPITRE  XVIII. 


Des  hommes  de  dilTéreotes  couleurs. 


Mon  devoir  m’oblige  de  dire  que  l’abbé  Bazin  ad- 
mirait la  sagesse  éternelle  dans  cette  profusion  de 
variétés  dont  elle  a couvert  notre  petit  globe.  Il  ne 
pensait  pas  que  les  huîtres' d’Angleterre  fussent  en- 
gendrées des  crocodiles  du  Nil,  ni  que  les  girofliers 
des  îles  Moluques  tirassent  leur  origine  des  sapins 

* Voyez  tome  W\  page  48.  B. 
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des  Pyrénées.  Il  respectait  également  les  barbes  des 
Orientaux,  et  les  mentons  dépourvus  à jamais  de  poil 
follet,  que  Dieu  a donnés  aux  Américains.  Les  yeux 
de  perdrix  des  albinos;  leurs  cbeveux,  qui  sont  de  la 
plus  belle  .soie  et  du  plus  beau  blond;  la  l>lancheur 
éclatante  de  leur  peau,  leurs  longues  oreilles,  leur 
petite  taille  d’environ  trois  pieds  et  demi,  le  ravis.saient 
en  extase  quand  il  les  comparait  aux  nègres  leurs 
voisins,  qui  ont  de  la  laine  sur  la  tête,  et  de  la  barbe 
au  menton,  que  Dieu  a refusée  aux  albinos.  Il  avait 
vu  des  hommes  rouges , il  en  avait  vu  de  couleur  de 
cuivre,  il  avait  manié  le  tablier  qui  pend  aux  Hot- 
tentots et  aux  Hottentotes  depuis  le  nombril  jusqu’à 
la  moitié  des  cuisses.  O profusion  de  richesses  ! s’é- 
criait-il. O que  la  nature  est  féconde! 

Je  suis  bien  aise  de  révéler  ici  aux  cinq  ou  six  lec- 
teurs qui  voudront  s’instruire  dans  cette  diatribe,  que 
l’abbé  Bazin  a été  violemment  attaqué  dans  un  journal 
nommé  Économique,  que  j’ai  acheté  jusqu’à  présent, 
et  que  je  n’aclièterai  plus.  J’ai  été  sensiblement  affligé 
que  cet  économe,  après  m’avoir  donné  une  recette 
infaillible  contre  les  punaises  et  contre  la  rage,  et 
après  m’avoir  appris  le  secret  d’éteindre  en  un  mo- 
ment le  feu  d’une  cheminée,  s’exprime  sur  l’abbé 
Bazin  avec  une  cruauté  que  vous  allez  voir. 

« ■ L’opinion  de  M.  l’abbé  Bazin  ',  qui  croit  ou  fait 

*Pagc  309.  Recueil  de  1765. 

' Dans  le  Journal  economique  de  juillet  176S,  pape  309,  on  lit  : -L’opi 
• nion  de  M.  de  Voltaire  qui  cruit,  etc.  - Le  Journal  économique»  com- 
■neneé  en  1751.  Chacune  des  aimées  1751,  5a,  53,  a six  volumes  iii-ia. 
Les  aunées  1754  à 1757  ont  rhaciine  quatre  volumes  io-ii.  Les  années 
1758  à 1771  inclus  furmeul  charnue  un  volume  grand  in-8°.  |t. 
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0 semblant  de  croire  qu’il  y a plusieurs  espèces 
« d’hommes , est  aussi  absurde  que  celle  de  quelques 
«philosophes  païens,  qui  ont  imaginé  des  atomes 
« blancs  et  des  atomes  noirs,  dont  la  réunion  fortuite 
« a produit  divers  hommes  et  divers  animaux.  » 

M.  l’abbé  Bazin  avait  vu  dans  scs  voyages  une 
partie  du  réticulum  mucusum  d’un  nègre,  lequel  était 
entièrement  noir;  c’est  un  fait  connu  detous  les  ana- 
tomistes de  l’Europe.  Quiconque  voudra  faire  dissé- 
quer un  nègre  (j’entends  après  sa  mort),  trouvera 
cette  membrane  muqueuse  noire  comme  de  l’encre 
de  la  tête  aux  pieds.  Or  si  ce  réseau  est  noir  chez  les 
nègres,  et  blanc  chez  nous,  c’est  donc  une  différence, 
spécifique.  Or  une  différence  spécifique  entre  deux 
races  forme  assurément  deux  races  différentes.  Cela 
n’a  nul  rapport  aux  atomes  blancs  et  rouges  d’Ânaxa- 
gore,  qui  vivait  environ  deux  mille  trois  cents  ans 
avant  mon  oncle. 

Il  vit  non  seulement  des  nègres  et  des  albinos  qu’il 
examina  très  soigneusement,  mais  il  vit  aussi  quatre 
rouges  qui  vinrent  en  France  en  17^5.  Le  même  éco- 
nome lui  a nié  ces  rouges.  11  prétend  que  les  habi- 
tants des  îles  Caraïbes  ne  sont  rouges  que  lorsqu’ils 
sont  peints.  On  voit  bien  que  cet  homme-là  n’a  pas 
voyagé  en  Amérique.  Je  ne  dirai  pas  que  mon  oncle 
y ait  été,  car  je  suis  vrai;  mais  voici  une  lettre  que 
je  viens  de  recevoir  d’un  homme  qui  a résidé  long- 
temps à la  Guadeloupe,  en  qualité  d’officier  du  roi. 

« Il  y a réellement  à la  Guadeloupe,  dans  un  quar- 
« tier  de  la  grande  terre  nommée  le  Pistolet,  dépen- 
« dant  de  la  paroisse  de  l’anse  Bertrand , cinq  ou  six 
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a familles  de  Caraïbes  dont  la  peau  est  de  la  couleur 
« de  notre  cuivre  rouge;  ils  sont  bien  faits,  et  ont  de 
« longs  cheveux.  .le  les  ai  vus  deux  fois.  Ils  se  gou- 
« vernent  par  leurs  propres  lois,  et  ne  sont  point 
« chrétiens.  Tous  les  Caraïbes  sont  rougeâtres , etc. 
O Signé  Rieü,  ao  mai  1767.  » 

I>e  jésuite  LaHtau,qui  avait  vécu  aussi  chez  les  Ca- 
raïbes , convient  que  ces  peuples  sont  rouges*;  mais 
il  attribue,  en  homme  judicieux,  cette  couleur  à la  pas- 
sion qu’ont  eue  leurs  mères  de  se  peindre  en  rouge, 
comme  il  attribue  la  couleur  des  nègres  au  goût  que 
les  dames  de  Congo  et  d’Angola  ont  eu  de  se  peindre 
en  noir.  Voici  les  paroles  remarquables  du  jésuite: 

« Ce  goût  général  dans  toute  la  nation  , et  la  vue 
'<  continuelle  de  semblables  objets,  ont  dû  faire  im- 
n pression  sur  les  femmes  enceintes,  comme  les  ba- 
« guettes  de  diverses  couleurs  sur  les  brebis  de  Jacob  ' : 
« et  c’est  ce  qui  doit  avoir  contribué  en  premier  lieu 
« à rendre  les  uns  noirs  par  nature,  et  les  autres  rou- 
« geâtres,  tels  qu’ils  le  sont  aujourd’hui.  » 

Ajoutez  à cette  belle  raison  que  le  jésuite  Lahtau 
prétend  que  les  Caraïbes  descendent  en  droite  ligne 
des  peuples  de  Carie;  vous  m’avouerez  que  c’est  puis- 
samment raisonner,  comme  dit  l’abbé  Grizel 


**'  Afeturs  dts  sauvages,  page  68 , tome  I. 
« Genèse,  xxx,  39.  B. 

•Voyez  tome  XL,  page  3**  3.  B. 
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CHAPITRE  XIX. 

Des  montagDes  et  des  coquilles. 


J’avouerai  ingénument  que  mon  oncle  avait  le  mal- 
heur d’être  d’un  sentiment  opposé  à celui  d’un  grand 
naturaliste  ’ qui  prétendait  que  c’est  la  mer  qui  a fait 
les  montagnes;  qu’après  les  avoir  formées  par  son  flux 
et  son  reflux,  elle  les  a couvertes  de  ses  flots,  et  qu’elle 
les  a laissées  toutes  semées  de  ses  poissons  pétrifiés. 

Voici,  mon  cher  neveu,  me  disait-il,  quelles  sont 
mes  raisons  : i”Si  la  mer,  par  son  flux,  avait  d’abord 
fait  un  petit  monticule  de  quelques  pieds  de  sable, 
depuis  l’endroit  où  est  aujourd’hui  le  cap  de  Bonne- 
Espérance  jusqu’aux  dernières  branches  du  mont  Im- 
maûs  ou  Mérou,  j’ai  grand’peur  que  le  reflux  n’eût 
détruit  ce  que  le  flux  aurait  formé. 

2°  IjC  flux  de  l’Océan  a certainement  amoncelé  dans 
une  longue  suite  de  siècles  les  sables  qui  forment  les 
dunes  de  Dunkerque  et  de  l’Angleterre,  mais  elle  n’a 
pn  en  faire  des  rochers  ; et  ces  dunes  sont  fort  peu 
élevées. 

3°  Si,  en  six  mille  ans,  elle  a formé  des  monticules 
de  sable  hauts  de  quarante  pieds,  il  lui  aura  fallu  juste 
trente  millions  d’années  pour  former  la  plus  haute 
montagne  des  Alpes,  qui  a vingt  mille  pieds  de  hau- 
teur; supposé  encore  qu’il  ne  se  soit  point  trouvé 

■ BufToii , voyei  ci-aprés,  page  3^5.  B. 

Mki.awof».  VII. 
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d’obstacle  à cet  arrangement,  et  qu’il  y ait  toujours 
eu  du  sable  à point  nommé. 

4°  Comment  le  flux  de  la  mer,  qui  s’élève  tout  au 
plus  à huit  pieds  de  haut  sur  nos  côtes,  aura-t-il  formé 
des  montagnes  hautes  de  vingt  mille  pieds?  et  com- 
ment les  aura-t-il  couvertes  pour  laisser  des  poissons 
sur  les  cimes? 

5°  Comment  les  marées  et  les  courants  auront-ils 
forme  des  enceintes  presque  circulaires  de  monta- 
gnes , telles  que  celles  qui  entourent  le  royaume  de 
Cachemire,  le  grand  duché  de  Toscane,  la  Savoie,  et 
le  pays  de  Vaud? 

6”  Si  la  mer  avait  été  pendant  tant  de  siècles  au- 
dessus  des  montagnes,  il  aurait  donc  fallu  que  tout  le 
reste  du  globe  eût  été  couvert  d’un  autre  océan  égal 
en  hauteur,  sans  quoi  les  eaux  seraient  retombées  par 
leur  propre  poids.  Or  un  océan,  qui  pendant  tant  de 
siècles  aurait  couvert  les  montagnes  des  quatre  parties 
du  monde,  aurait  été  égal  à plus  de  quarante  de  nos 
océans  d’aujourd’hui.  Ainsi  il  faudrait  nécessairement 
qu’il  y eût  trente-neuf  océans  au  moins  d’évanouis, 
depuis  le  temps  où  ces  messieurs  prétendent  qu’il  y 
a des  poissons  de  mer  pétrifiés  sur  le  sommet  des 
Alpes  et  du  mont  Ararat. 

7°  Considérez,  mon  cher  neveu,  que,  dans  cette 
supposition  des  montagnes  formées  et  couvertes  par 
la  mer,  notre  globe  n’aurait  été  habité  que  par  des 
poissons.  C’est,  je  crois,  l’opinion  de  Telliamed  Il 

* C'est  par  plaisanterie  que  Voltaire  suppose  cette  opinion  à de  Maillet, 
qui  dit  au  contraire  (tome  I , page  76  de  réditioii  de  1755  du  TclUamed)  : 
«•  A quelqtic  élévalion  que  res  eaux  de  la  mer  aient  été  portées  au  - dessus 
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est  difficile  de  comprendre  que  des  marsouins  aient 
produit  des  hommes. 

8°  Il  est  évident  que,  si  par  impossible  la  mer  eût 
si  long-temps  couvert  les  Pyrénées,  les  Alpes,  le  Cau- 
case, il  n’y  aurait  pas  eu  d’eau  douce  pour  les  bipèdes 
et  les  quadrupèdes.  Le  Kbin,  le  Rhône,  la  Saône,  le 
Danube,  le  Pô  *,  l’Euphrate,  le  Tigre,  dont  j’ai  vu  les 
sources,  ne  doivent  leurs  eaux  qu’aux  neiges  et  aux 
pluies  qui  tombent  sur  les  cimes  de  ces  rochers.  Ainsi 
vous  voyez  que  la  nature  entière  réclame  contre  cette 
opinion. 

9°  Ne  perdez  point  de  vue  cette  grande  vérité  ’ que 
la  nature  ne  se  dénient  jamais.  Toutes  les  espèces  res- 
tent toujours  les  mêmes.  Animaux,  végétaux,  miné- 
raux, métaux,  tout  est  invariable  dans  cette  prodi- 
gieuse variété.  Tout  conserve  son  essence.  L’essence 
de  la  terre  est  d’avoir  des  montagnes,  sans  quoi  elle 
serait  sans  rivières  : donc  il  est  impossible  que  les 
montagnes  ne  soient  pas  aussi  anciennes  que  la  terre. 
Autant  vaudrait-il  dire  que  nos  corps  ont  été  long- 
temps sans  têtes.  Je  sais  qu’on  parle  beaucoup  de  co- 
quilles^. J’en  ai  vu  tout  comme  un  autre.  I^s  bords 
escarpés  de  plusieurs  fleuves  et  de  quelques  lacs  en 
sont  tapissés;  mais  je  n’y  ai  jamai.s  remarqué  qu’elles 
fussent  les  dépouilles  des  monstres  marins  : elles  res- 


« de  nos  terrains,  elles  ne  renfermaient  point  alors  de  poissons,  ni  de  co- 
«>  quillages;  il  est  constant  du  moins  qu^il  ne  s'y  en  trouvait  que  peu.  » R. 

' Je  ne  sais  ai  Voltaire  a tq  les  sources  du  Pô  ; mais  il  n'a  cciiainemcfut 
TU  ni  celles  de  l'Eupbrate , ni  celles  du  Tigre.  B. 

* De  Newton  ; voyez  tome  XXX|V,  page  4^8.  B. 

3 Yoyex , tome  HLIV,  le  chapitre  xti  et  suivants  de  l'ouvrage  Üt$  sifi- 
giilaritès  dt  ta  nature.  B. 
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semblent  plutôt  aux  habits  déchirés  des  moules,  et 
d’autres  petits  crustacés  de  lacs  et  de  rivières.  Il  y en 
a qui  ne  sont  visiblement  que  du  talc  qui  a pris  des 
formes  différentes  dans  la  terre.  £n6n  nous  avons 
mille  productions  terrestres  qu’on  prend  pour  des 
productions  marines. 

Je  ne  nie  pas  que  la  mer  ne  se  soit  avancée  trente 
et  quarante  lieues  dans  le  continent , et  que  des  at- 
terrissements ne  l’aient  contrainte  de  reculer.  Je  sais 
qu’elle  baignait  autrefois  Ravenne,  Fréjus,  Aigues- 
Mortes  Alexandrie,  Rosette,  et  qu’elle  en  est  à pré- 
sent fort  éloignée.  Mais  de  ce  qu’elle  a inondé  et  quitté 
tour-à-tour  quelques  lieues  de  terre,  il  ne  faut  pas  en 
conclure  qu’elle  ait  été  partout.  Ces  pétrifications  dont 
on  parle  tant,  ces  prétendues  médailles  de  son  long 
règne,  me  sont  fort  suspectes.  J’ai  vu  plus  de  mille 
cornes  d’Ammon  dans  les  champs,  vers  les  Alpes.  Je 
n’ai  jamais  pu  concevoir  qu’elles  aient  renfermé  au- 
trefois un  poisson  indien  nommé  nautilus,  qui,  par 
parenthèse,  n’existe  pas.  Elles  m’ont  paru  de  simples 
fossiles  tournés  en  volutes;  et  je  n’ai  pas  été  plus 
tenté  de  croire  qu’elles  avaient  été  le  logement  d’un 
poisson  des  mers  de  Surate,  que  je  n’ai  pris  les  con- 
chas  Veneris  pour  des  chapelles  de  Vénus,  et  les 
pierres  étoilées  pour  des  étoiles.  J’ai  pensé  avec  plu- 
sieurs bons  observateurs  que  la  nature,  inépuisable 
dans  ses  ouvrages,  a pu  très  bien  former  une  grande 
quantité  de  fossiles,  que  nous  prenons  mal  à propos 
pour  des  productions  marines.  Si  la  mer  avait,  dans 
la  succession  des  siècles,  formé  des  montagnes  de 

* Voyez  ma  note , lome  XV,  page  5.  B. 
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couches  de  sable  et  de  coquilles , on  en  trouverait  des 
lits  d’un  bout  de  la  terre  à l’autre;  et  c’est  assurément 
ce  qui  n’est  pas  vrai  : la  chaîne  des  hautes  montagnes 
de  l’Amérique  en  est  absolument  dépourvue.  Savez- 
vous  ce  qu’on  répond  à cette  objection  terrible?  Qu'on 
en  tmuvera  un  jour.  Attendons  donc  au  moins  qu’on 
en  trouve. 

Je  suis  même  tenté  de  croire  que  ce  fameux  falun 
de  Touraine  ' n’est  autre  chose  qu’une  espèce  de  mi- 
nière : car  si  c’était  un  amas  de  vraies  dépouilles  de 
poissons  que  la  mer  eût  déposées  par  couches  suc- 
cessivement et  doucement  dans  ce  canton , pendant 
quarante  ou  cinquante  mille  siècles,  pourquoi  n’en 
aurait-elle  pas  laissé  autant  eu  Bretagne  et  en  Nor- 
mandie? Certainement  si  elle  a submergé  la  Touraine 
si  long-temps,  elle  a couvert,  à plus  forte  raison, 
les  pays  qui  sont  au-delà.  Pourquoi  donc  ces  préten- 
dues coquilles  dans  un  seul  canton  d’une  seule  pro- 
vince? Qu’on  réponde  à cette  difficulté. 

J’ai  trouvé  des  pétrifications  en  cent  endroits;  j’ai 
vu  quelques  écailles  d'huîtres  pétrifiées  à cent  lieues 
de  la  mer.  Mais  j’ai  vu  aussi  sous  vingt  pieds  de  terre 
des  monnaies  romaines,  des  anneaux  de  chevaliers, 
à plus  de  neuf  cents  milles  de  Rome,  et  je  n’ai  point 
dit  : Ces  anneaux,  ces  espèces  d’or  et  d’argent,  ont 
été  fabriqués  ici.  Je  n’ai  point  dit  non  plus  : Ces  huî- 
tres sont  nées  ici.  J’ai  dit  : Des  voyageurs  ont  apporté 
ici  des  anneaux,  de  l’argent,  et  des  huîtres. 

Quand  je  lus,  il  y a quarante  ans,  qu’on  avait 

> Voyez,  tome  XLIV,  le  chapitre  xti  de  l’ouvrage  Des  lingularkis  d»  la 
nalurt.  B. 
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trouvé  dans  les  Âlpes  des  coquilles  de  Syrié,  je  dis, 
je  l’avoue,  d’un  ton  un  peu  goguenard,  que  ces  co- 
quilles avaient  été  apparemment  apportées  par  des 
pèlerins  * qui  revenaient  de  Jérusalem.  M.  de  Buffon 
in’en  reprit  très  vertement  dans  sa  Théorie  de  la 
Terre , page  28 1 . Je  n’ai  pas  voulu  me  brouiller  avec 
lui  pour  des  coquilles;  mais  je  suis  demeuré  dans 
mon  opinion,  pareeque  l’impossibilité  que  la  mer  ait 
foriiié  les  montagnes  m’est  démontrée.  On  a beau  me 
dire  que  le  porphyre  est  fait  de  pointes  d’oursin,  je 
le  croirai  quand  je  verrai  que  le  marbre  blanc  est 
fait  de  plumes  d’autruche. 

Il  y a plusieurs  années  qu’un  Irlandais,  jésuite  se- 
cret, nommé  Needham^,qui  disait  avoir  d’excellents 
microscopes,  crut  s’apercevoir  qu’il  avait  fait  naître 
des  anguilles  avec  de  l’infusion  de  blé  ergoté  dans 
des  bouteilles.  Aussitôt  voilà  des  philosophes  qui  se 
persuadent  que  si  un  jésuite  a fait  des  anguilles  sans 
germe, on  pourra  faire  de  même  des  hommes.  On  n’a 
plus  besoin  de  la  main  du  grand  Demiourgos;  le 
maître  de  la  nature  n’est  plus  bon  à rien.  De  la  fa- 
rine grossière  produit  des  anguilles  ; une  farine  plus 
pure  produira  des  singes,  des  hommes,  et  des  ânes. 
Les  germes  sont  inutiles  : tout  naîtra  de  soi-même. 
On  bâtit  sur  cette  expérience  prétendue  un  nouvel 
univers;  comme  nous^  fesions  un  monde,  il  y a cent 


> Voyez  tome  XXXVIII,  page  568  ; maii  il  n’y  i que  vingt  et  un  (et  non 
quarante)  ans  d'intervalle  entre  la  DUserlatioit  lur  let  changanents  arrÎM 
datts  notre  globe,  et  1a  Défense  de  mon  oncle.  B. 

a Voyez  tome  XXVUI,  page  38i;et,  tome  XLIV,  Des  singularités  de  la 
nature , cbap.  xx.  B.  — ^ Uescartes.  B. 
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ans,  avec  la  matière  subtile,  la  globuleuse  et  la  can- 
nelée. Un  mauvais  plaisant,  mais  qui  raisonnait  bien, 
dit  qu’il  y avait  là  anguille  sous  roche,  et  que  la  faus- 
seté se  découvrirait  bientôt.  En  effet,  il  fut  constaté 
que  les  anguilles  n’étaient  autre  chose  que  des  par- 
ties de  la  farine  corrompue  qui  fermentait;  et  le  nou- 
vel univers  disparut. 

Il  en  avait  été  de  même  autrefois.  Les  vers  se  for- 
maient par  corruption  dans  la  viande  exposée  à l’air. 
Les  philosophes  ne  soupçonnaient  pas  que  ces  vers 
pouvaient  venir  des  mouches  qui  déposaient  leurs 
œufs  sur  cette  viande,  et  que  ces  œufs  deviennent 
des  vers  avant  d’avoir  des  ailes.  I^es  cuisiniers  en- 
fermèrent leurs  viandes  dans  des  treillis  de  toiles; 
alors  plus  de  vers,  plus  de  génération  par  corruption. 

J’ai  combattu  quelquefois  de,  pareilles  chimères,  et 
surtout  celle  du  jésuite  Needham  '.  Un  des  grands 
agréments  de  ce  monde  est  que  chacun  puisse  avoir 
son  sentiment  sans  altérer  l’union  fraternelle.  Je  puis 
estimer  la  vaste  érudition  de  M.  de  Guignes,  .sans 
lui  sacrifier  les  Chinois,  que  je  croirai  toujours  la 
première  nation  de  la  terre  qui  ait  été  civilisée  après 
les  Indiens.  Je  sais  rendre  justice  aux  vastes  connais- 
sauces  et  au  génie  de  M.  de  Buffon , en  étant  forte- 
ment persuadé  que  les  montagnes  sont  de  la  date  de 
notre  globe,  et  de  toutes  les  choses,  et  même  en  ne 
croyant  point  aux  molécules  organiques.  Je  puis 
avouer  que  le  jésuite  Needham , déguisé  heureuse- 
ment en  laïque,  a eu  des  microscopes;  mais  je  n’ai 


> Voyez  tome  XtJI,  pages  , ^ui  et  suiv.  H. 
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point  prétendu  le  blesser  en  doutant  qu’il  eût  créé 
des  anguilles  avec  de  la  farine. 

Je  conserve  l’esprit  de  charité  avec  tous  les  doctes , 
jusqu’à  ce  qu’ils  me  disent  des  injures,  ou  qu’ils  me 
jouent  quelque  mauvais  tour;  car  l’homme  est  fait 
de  façon  qu’il  n’aime  point  du  tout  à être  vilipendé 
et  vexé.  Si  j’ai  été  un  peu  goguenard , et  si  j’ai  par 
là  déplu  autrefois  à un  philosophe  lapon  qui  vou- 
lait qu’on  perçât  un  trou  jusqu’au  centre  de  la  terre, 
qu’on  disséquât  des  cervelles  de  géants  pour  connaîti'e 
l’essence  de  la  pensée,  qu’on  exaltât  son  amc  pour 
prédire  l’avenir,  et  qu’on  enduisit  tous  les  malades 
de  poix-résine  ; c’est  que  ce  I.apon  m’avait  horrible- 
ment molesté;  et  cependant  j’ai  bien  demandé  par- 
don à Dieu  de  l’avoir  tourné  en  ridicule,  car  il  ne 
faut  pas  afdiger  son  prochain  ; c’est  manquer  à la  rai- 
son universelle. 

Âu  reste  j’ai  toujours  pris  le  parti  des  pauvres  gens 
de  lettres,  quand  ils  ont  été  injustement  persécutés: 
quand,  par  exemple,  on  a juridiquement  accusé  les 
auteurs  d’un  dictionnaire  en  vingt  volumes  in-folio’ 
d’avoir  composé  ce  dictionnaire  pour  faire  enchérir 
le  pain , j’ai  beaucoup  crié  à l’injustice. 

Ce  discours  de  mon  bon  oncle  me  fit  verser  des 
larmes  de  tendresse. 


■ Maupcrtuii;  Voyez  tome  XXXIX,  pages  487,  497.  B. 

* V Encyclopédie ^ a8  volumes  in-folio  (non  compris  le  supplément)*;  mais 
il  n'en  avait  paru  que  vingt  et  un  au  moment  où  Voltaire  écrivait;  savoir 
dia-aept  volumes  de  texte  et  les  quatre  premiers  des  planches.  B. 
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Des  tribulations  de  ces  pauvres  gens  de  lettres. 


Quand  mon  oncle  m’eut  ainsi  attendri,  je  pris  la 
liberté  de  lui  dire  : Vous  avez  couru  une  carrière 
bien  épineuse;  je  sens  qu’il  vaut  mieux  être  receveur 
des  finances,  ou  fermier  général,  ou  évêque,  qu’bomme 
de  lettres  : car  enfin , quand  vous  eûtes  appris  le  pre- 
mier ‘ aux  Français  que  les  Anglais  et  les  Turcs  don- 
naient la  petite-vérole  à leurs  enfants  pour  les  en  pré- 
server, vous  savez  que  tout  le  monde  se  moqua  de 
vous.  Les  uns  vous  prirent  pour  un  hérétique,  les 
autres  pour  un  musulman.  Ce  fut  bien  pis,  lorsque 
vous  vous  mêlâtes  d’expliquer  les  découvertes  de 
Newton  *,  dont  les  écoles  welches  n’avaient  pas  en- 
core entendu  parler;  on  vous  fit  passer  pour  un  en- 
nemi de  la  France.  Vous  hasardâtes  de  faire  quelques 
tragédies.  Zaïre,  Oreste,  Sémiramis , Mahomet , tom- 
bèrent à la  première  représentation.  Vous  souvenez- 
vous,  mon  cher  oncle,  comme  votre  Adélaïde  du 
GuescUn  fut  sifïlée  d’un  bout  à l’autre?  quel  plaisir 
c’était!  Je  me  trouvai  à la  chute  de  Tancrede;  on 
disait , en  pleurant  et  en  sanglotant  : Ce  pauvre  homme 
n’a  jamais  rien  fait  de  si  mauvais. 

' Voyez  tome  XXXVII , page  i6».  B. 

> Voyez  tome  XXXVII,  pages  186,  194,  106;  et  I.  XXXVIlI,p.  • 
et  suiv.  R. 
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Vous  fûtes  assailli  en  divers  temps  d’environ  sept 
('cnt  cinquante  brochures,  dans  lesquelles  les  uns 
disaient,  pour  prouver  que  Mérope  et  Alzire  sont 
(les  tragédies  détestables , Que  M.  votre  père,  qui  fut 
mon  grand-père,  était  un  paysan';  et  d’autres, Qu’il 
était  revêtu  de  la  dignité  de  guichetier  porte-clefs  du 
parlement  de  Paris,  charge  importante  dans  l’état, 
mais  de  laquelle  je  n’ai  jamais  entendu  parler,  et 
qui  n’aurait  d’ailleurs  que  peu  de  rapport  avec  Al- 
zire Mérope,  ni  avec  le  reste  de  l’univers,  que 
tout  feseur  de  brochure  doit,  comme  vous  l’avez  dit®, 
avoir  toujours  devant  les  yeux. 

On  vous  attribuait  l’excellent  livre  intitulé  Les 
Hommes  ^ (je  ne  sais  ce  que  c’est  que  ce  livre,  ni 
vous  non  plus  ) , et  plusieurs  poèmes  immortels , 
comme  La  Chandelle  (T Arras  \ et  La  Poule  h ma 
Tante  *ct  le  second  tome  de  Candide  et  Le  Com- 
père Matthieu  Combien  de  lettres  anonymes  avez- 
vous  reçues?  combien  de  fois  vous  a-t-on  écrit,  uDon- 
u nez-moi  de  l’argent,  ou  je  ferai  contre  vous  une 
« brochure?  » Ceux  mêmes  à qui  vous  avez  fait  l’au- 
mône n’ont-ils  pas  quelquefois  témoigné  leur  recon- 
naissance par  quelque  satire  bien  mordante? 

' Voyi*z  lome  XXXVIII,  pages  3io  el  348,  B. 

* Voyez  tome  Xî.,  page  3o8.  B. 

^ Les  hommes  (par  l'abbé  de  Vareane);  la  quatrième  éditiou  est  de  1 73;, 
(leux  volumes  in- ti.  B. 

PocDic  CD  dix'hiiit  chants  (par  l’abbé  Du  Laiireiis),  1765,  B. 

^ Cuquct-bon-bec,  (a  Poule  à ma  t<mte  (par  de  Jtmquières),  <703» 
in-ia.  B. 

6 Voyez  ma  Préface  du  tome  XXXlll,  page  ix.  B. 

7(ParrabbeDu  Laurens)  1766,  trois  volumes  iii-8*>.  B. 
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Ayant  passé  ainsi  par  toutes  les  épreuves , dites- 
inoi . je  vous  prie,  mon  cher  oncle,  quels  sont  les 
ennemis  les  plus  implacables,  les  plus  bas,  les  plus 
lâches  dans  la  littérature , et  les  plus  capables  de 
nuire. 

Ije  bon  abbé  Bazin  me  répondit  en  soupirant  : Mon 
neveu,  après  les  théologiens,  les  chiens  les  plus  achar- 
nés à suivre  leur  proie  sont  les  folliculaires;  et,  après 
les  folliculaires,  marchent  les  feseurs  de  cabales  au 
théâtre.  Les  critiques  en  histoire  et  en  physique  ne 
font  pas  grand  bruit.  Gardez-vous  surtout,  mon  ne- 
veu, du  métier  de  Sophocle  et  d’Euripide;  à moins 
que  vous  ne  fassiez  vos  tragédies  en  latin,  comme 
Grotius,  qui  nous  a laissé  ces  belles  pièces  entière- 
ment ignorées  d’^ciarn  chassé,  de  Jésus  patient,  et 
de  Joseph,  sous  le  nom  de  Sofonjoné,  qu’il  croit  un 
mot  égyptien. 

— Hé  ! pourquoi , mon  oncle , ne  voulez-vous  pas 
que  je  fasse  des  tragédies,  si  j’en  ai  le  talent?  Tout 
homme  peut  apprendre  le  latin  et  le  grec,  ou  la  géo- 
métrie, ou  l’anatomie;  tout  homme  peut  écrire  l’his- 
toire; mais  il  est  très  rare,  comme  vous  savez,  de 
trouver  un  bon  poète.  Ne  serait-ce  pas  un  vrai  plaisir 
de  faire  de  grands  vers  boursoufïlés , dans  lesquels  des 
héros  déplorables  rimeraient  avec  des  exemples  mé- 
morables, et  les  forjaits  et  les  crimes  avec  les  cœurs 
magnanimes,  et  les  justes  dieux  avec  les  exploits  glo- 
rieux? Une  fière  actrice  ferait  ronfler  ce  galimatias, 
elle  serait  applaudie  par  cent  jeunes  courtauds  de 
boutiques,  et  elle  me  dirait  après  la  pièce  : Sans  moi 
vous  auriez  été  sifflé;  vous  me  devez  votre  gloire. 


Digitized  by  Google 


38o 


CHAP.  XX.  DES  TRIBULATIONS 


J’avoue  qu’un  pareil  succès  tourne  la  tète  quand  on 
a une  noble  ambition. 

O mon  neveu!  me  répliqua  l’abbé  Bazin,  je  conviens 
que  rien  n’est  plus  beau  ; mais  souvenez-vous  com- 
ment l’auteur  de  Cinna,  qui  avait  appris  à la  nation 
à penser  et  à s’exprimer,  fut  traité  par  Claveret,  par 
Chapelain,  par  Scudéri,  gouverneur  de  Notre-Dame 
de  la  Garde,  et  par  l’abbé  d’Aubignac,  prédicateur 
du  roi. 

Songez  que  le  prédicateur,  auteur  de  la  plus  mau- 
vaise tragédie  de  ce  temps  ‘,  et,  qui  pis  est,  d’une  tra- 
gédie en  prose,  appelle  Corneille  Mascarille;  il  n’est 
fait,  selon  le  prédicateur,  que  pour  vivre  avec  les 
portiers  de  comédie:  «Corneille  piaille  toujours,  ri- 
n cane  toujours,  et  ne  dit  jamais  rien  qui  vaille.  » 

Ce  sont  là  les  honneurs  qu’on  rendait  à celui  qui 
avait  tiré  la  France  de  la  barbarie;  il  était  réduit  pour 
vivre  à recevoir  une  pension  du  cardinal  de  Riche- 
lieu, qu’il  nomme  son  maître'^.  Il  était  forcé  de  re- 
chercher la  protection  de  Montauron , de  lui  dédier 
Cinna,  de  comparer  dans  son  épître  dédicatoire  Mon- 
tauron à Auguste;  et  Montauron  avait  la  préférence. 

Jean  Racine,  égal  à Virgile  pour  l’harmonie  et  la 
beauté  du  langage,  supérieur  à Euripide  et  à Sophocle; 
Racine,  le  poète  du  cœur,  et  d’autant  plus  sublime, 
qu’il  ne  l’est  que  quand  il  faut  l’être;  Racine,  le  seul 
poète  tragique  de  son  temps  dont  le  génie  ait  été  con- 
duit par  le  goût;  Racine,  le  premier  homme  du  siècle 

• Zénobie ; voyez  ma  note,  tome  XXVIU,  page  iS4-  B. 

* Voyez  tome  XXXV,  |iage  io4>  B. 

) Ibid.,  page  194.  B. 
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(le  Louis  XIV  dans  les  beaux  arts,  et  la  gloire  éter- 
nelle de  la  Franee,  a-t-il  essuyé  moins  de  dégoût  et 
d’opprobre?  tous  ses  chefs-d'œuvre  ne  furent-ils  pas 
parodiés  à la  farce  dite  italienne? 

Visé,  l’auteur  du  Mercure  galant,  ne  se  déchaîna- 
t-il  pas  toujours  contre  lui?  Subligni  ne  prétendit-il 
pas  le  tourner  en  ridicule?  Vingt  cabales  ne  s’élevè- 
rent-elles pas  contre  tous  ses  ouvrages?  N’eut-il  pas 
toujours  des  ennemis,  jusqu’à  ce  qu’enfin  le  jésuite 
Là  Chaise  le  rendit  suspect  de  jansénisme  auprès  du 
roi,  et  le  fit  mourir  de  chagrin!  Mon  neveu,  la  mode 
n’est  plus  d’accuser  de  jansénisme;  mais  si  vous  avez 
le  malheur  de  travailler  pour  le  théâtre,  et  de  réussir, 
on  vous  accusera  d’être  athée. 

Ces  paroles  de  mon  bon  oncle  se  gravèrent  dans 
mon  (XEur.  J’avais  déjà  commencé  une  tragédie;  je 
l’ai  jetée  au  feu  ; et  je  conseille  à tous  ceux  qui  ont 
la  manie  de  travailler  en  ce  genre  d’en  faire  autant. 


CHAPITRE  XXL 

Des  sentiments  théologiques  de  feu  l’abbé  Bazin.  De  la  justice  qu’il 
rendait  à l’antiquité;  et  des  quatre  diatribes  composées  par  lui 
à eet  effet. 


Pour  mieux  faire  connaître  la  piété  et  l’équité  de 
l’abbé  Bazin,  je  suis  bien  aise  de  publier  ici  quatre 
diatribes  de  sa  façon,  composées  seulement  pour  sa 
satisfaction  particulière.  première  est  sur  la  cause 
et  les  effets.  I>a  seconde  traite  de  Sanchoniathon,  l’un 
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des  plus  anciens  écrivains  qui  aient  mis  la  plume  à 
la  main  ’ pour  écrire  gravement  des  sottises.  La  troi- 
sième est  sur  l’Égypte,  dont  il  fesait  assez  peu  de  cas 
(ce  n’est  pas  de  sa  diatribe  dont  il  fesait  peu  de  cas, 
c’est  de  l’Égypte).  Dans  la  quatrième,  il  s’agit  d’un 
ancien  peuple  à qui  on  coupa  le  nez,  et  qu’on  envoya 
dans  le  désert.  Cette  dernière  élucubration  est  très 
curieuse  et  très  instructive. 

PREMIÈRE  DUTRIBE  DE  L’ABBÉ  BAZIN. 

Sur  la  cause  première. 


Un  jour  le  jeune  Madétès  se  promenait  vers  le 
port  de  Pirée  ; il  rencontra  Platon , qu’il  n’avait  point 
encore  vu.  Platon,  lui  trouvant  une  physionomie 
heureuse,  lia  conversation  avec  lui;  il  découvrit  en 
lui  un  sens  assez  droit.  Madétès  avait  été  instruit 
dans  les  belles-lettres  ; mais  il  ne  savait  rien , ni  en 
physique,  ni  en  géométrie,  ni  en  astronomie.  Ce- 
pendant il  avoua  à Platon  qu’il  était  épicurien. 

Mon  fils,  lui  dit  Platon,  Épicure  était  un  fort  hon- 
nête homme  ; il  vécut  et  il  mourut  en  sage.  Sa  vo- 
lupté, dont  on  a parlé  si  diversement,  consistait  à 
éviter  les  excès.  Il  recommanda  l’amitié  à ses  disci- 
ples, et  jamais  précepte  n’a  été  mieux  observé.  Je 
voudrais  faire  autant  de  cas  de  sa  philosophie  que  de 
ses  mœurs.  Connaissez-vous  bien  à fond  la  doctrine 
d’Épicure?  Madétès  lui  répondit  ingénument  qu’il  ne 
l’avait  point  étudiée.  Je  sais  seulement , dit-il , que  les 
dieux  ne  se  sont  jamais  mêlés  de  rien,  et  que  le  prin- 

' Voyez  ei-deMii»,  page  Ji6.  B. 
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cipe  de  toute  chose  est  dans  les  atonies,  qui  se  sont 
arrangés  d’eux-mêmes,  de  façon  qu’ils  ont  produit  ce 
inonde  tel  qu’il  est. 

PLATON. 

Ainsi  donc,  mon  61s,  vous  ne  croyez  pas  que  ce 
soit  une  intelligence  qui  ait  présidé  à cet  univers 
dans  lequel  il  y a tant  d’êtres  intelligents?  Voudriez- 
vous  bien  me  dire  quelle  est  votre  raison  d’adopter 
cette  philosophie  ? 

M ADiTÈS. 

Ma  raison  est  que  je  l’ai  toujours  entendu  dire  à 
mes  amis  et  à leurs  maîtresses,  avec  qui  je  soupe  : je 
m’accommode  fort  de  leurs  atomes.  Je  vous  avoue 
que  je  n’y  entends  rien  ; mais  cette  doctrine  m’a  paru 
aussi  bonne  qu’une  autre  ; il  faut  bien  avoir  une  opi- 
nion quand  on  commence  à fréquenter  la  bonne  com- 
pagnie. J’ai  beaucoup  d’envie  de  m’instruire;  mais  il 
m’a  paru  jusqu’ici  plus  commode  de  penser  sans  rien 
savoir. 

Platon  lui  dit  : Si  vous  avez  quelque  désir  de  vous 
éclairer,  je  suis  magicien,  et  je  vous  ferai  voir  des 
choses  fort  extraordinaires  ; ayez  seulement  la  bouté 
de  m’accompagner  à ma  maison  de  campagne,  qui 
est  à cinq  cents  pas  d’ici,  et  peut-être  ne  vous  re- 
pentirez-vous pas  de  votre  complaisance.  Madétès  le 
suivit  avec  transport.  Dès  qu’ils  furent  arrivés,  Platon 
lui  montra  un  squelette  ; le  jeune  homme  recula  d’hor- 
reur à ce  spectacle  nouveau  pour  lui.  Platon  lui  parla 
en  CCS  termes  : 

Considérez  bien  cette  forme  hideuse  qui  semble 
être  le  rebut  de  la  nature;  et  jugez  de  mon  art  par 
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tout  ce  que  je  vais  opérer  avec  cet  assemblage  informe, 
qui  vous  a paru  si  abominable. 

Premièrement  vous  voyez  cette  espèce  de  lx)ule  qui 
semble  couronner  tout  ce  vilain  assemblage.  Je  vais 
faire  passer  par  la  parole,  dans  le  creux  de  cette  boule, 
une  substance  moelleuse  et  douce,  partagée  en  mille 
petites  ramifications,  que  je  ferai  descendre  impercep- 
tiblement par  cette  espèce  de  long  bâton  à plusieurs 
nœuds  que  vous  voyez  attaché  à cette  boule , et  qui 
se  termine  en  pointe  dans  un  creux.  J'adapterai  au 
haut  de  ce  bâton  un  tuyau  par  lequel  je  ferai  entrer 
l’air,  au  moyen  d’une  soupape  qui  pourra  jouer  sans 
cesse;  et  bientôt  après  vous  verrez  cette  fabrique  se 
remuer  d’elle-même. 

A l’égard  de  tous  ces  autres  morceaux  informes  qui 
vous  paraissent  comme  des  restes  d’un  bois  pourri, 
et  qui  semblent  être  sans  utilité  comme  sans  force  et 
sans  grâce,  je  n’aurai  qu’à  parler,  et  ils  seront  mis  en 
inouvement  par  des  espèces  de  cordes  d’une  structure 
inconcevable.  Je  placerai  au  milieu  de  ces  cordes  une 
infinité  de  canaux  remplis  d’une  liqueur  qui , en  pas- 
sant par  des  tamis,  se  changera  en  plusieurs  licpeurs 
différentes,  et  coulera  dans  toute  la  maciiine  vingt 
fois  par  heure.  I/C  tout  sera  recouvert  d’une  étoffe 
blanche , moelleuse,  et  fine.  Chaque  partie  de  cette 
machine  aura  un  mouvement  particulier  qui  ne  se  dé- 
mentira point.  Je  placerai  entre  ces  demi-cerceaux, 
qui  ne  semblent  bons  à rien,  un  gros  réservoir  fait  à 
peu  près  comme  une  pomme  de  pin  : ce  réservoir  se 
contractera  et  se  dilatera  chaque  moment  avec  une 
force  étonnante.  Il  changera  la  couleur  de  la  liqueur 
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qui  passera  dans  toute  la  machine.  Je  placerai  non 
loin  de  lui  un  sac  percé  en  deux  endroits,  qui  res- 
semblera au  tonneau  des  Danaïdes.  Il  se  remplira  et 
se  videra  sans  cesse;  mais  il  ne  se  remplira  que  de  ce 
qui  est  nécessaire,  et  ne  se  videra  que  du  superflu. 
Cette  machine  sera  un  si  étonnant  laboratoire  de  chi- 
mie, un  si  profond  ouvrage  de  mécanique  et  d’hy- 
draulique, que  ceux  qui  l’auront  étudié  ne  pourront 
jamais  le  comprendre.  De  petits  mouvements  y pro- 
duiront une  force  prodigieuse:  il  sera  impossible  à 
l’art  humain  d’imiter  l’artifice  qui  dirigera  cet  auto- 
mate. Mais,  ce  qui  vous  surprendra  davantage,  c’est 
que  cet  automate  s’étant  approché  d’une  figure  à peu 
près  semblable,  il  s’en  formera  une  troisième  figure. 
Ces  machines  auront  des  idées  ; elles  raisonneront, 
elles  parleront  comme  vous  ; elles  pourront  mesurer 
le  ciel  et  la  terre.  Mais  je  ne  vous  ferai  point  voir  cette 
rareté,  si  vous  ne  me  promettez  que,  quand  vous  l’au- 
rez vue,  vous  avouerez  que  j’ai  beaucoup  d’esprit  et 
de  puissance. 

M A D É T È s. 

Si  la  chose  est  ainsi,  j’avouerai  que  vous  en  savez 
plus  qu’Epicure,  et  que  tous  les  philosophes  de  la 
Grèce. 

PLATON. 

Hé  bien  ! tout  ce  que  je  vous  ai  promis  est  fait. 
Vous  êtes  cette  machine,  c’est  ainsi  que  vous  êtes 
formé , et  je  ne  vous  ai  pas  montré  la  millième  partie 
des  ressorts  qui  composent  votre  existence;  tous  ces 
ressorts  sont  exactement  proportionnés  les  uns  aux 
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autres  ; tous  s’aident  réciproquement  ; les  uns  con- 
servent la  vie,  les  autres  la  donnent,  et  l’espèce  se 
perpétue  de  siècle  en  siècle  pur  un  artifice  qu’il  n’est 
pas  possible  de  découvrir.  I>es  plus  vils  animaux 
sont  formés  avec  un  appareil  non  moins  admirable, 
et  les  sphères  célestes  se  meuvent  dans  l’espace  avec 
une  mécanique  encore  plus  sublime:  jugez  après  cela 
si  un  être  intelligent  n’a  pas  formé  le  monde,  si  vos 
atomes  n’ont  pas  eu  besoin  de  cette  cause  intelli- 
gente. 

Madétès  étonné  demanda  au  magicien  qui  il  était. 
Platon  lui  dit  son  nom  : le  jeune  homme  tomba  à 
genoux,  adora  Dieu,  et  aima  Platon  toute  sa  vie. 

Ce  qu’il  y a de  très  remarquable  pour  nous,  c’est 
qu’il  vécut  avec  les  épicuriens  comme  auparavant.  Us 
ne  furent  point  scandalisés  qu’il  eût  changé  d’avis.  Il 
les  aima , il  en  fut  toujours  aimé.  Les  gens  de  sectes 
différentes  soupaieut  ensemble  gaimeut  chez  les  Grecs 
et  chez  les  Romains.  C’était  le  hou  temps. 

SECONDE  DIATRIBE  DE  L’ABBÉ  BAZIN. 

De  SanchoniatboD. 

Sanchoniathon  ne  peut  être  un  auteur  supposé.  On 
ne  suppose  un  ancien  livre  que  dans  le  même  esjirit 
qu’on  forge  d’anciens  titres  pour  fonder  quel(|ue  pré- 
tention disputée.  On  employa  autrefois  des  fraudes 
pieuses  pour  appuyer  des  vérités  qui  n’avaient  pas 
besoin  de  ce  malheureux  secours.  De  zélés  iudiscrets 
forgèrent  de  très  mauvais  vers  grecs  attribués  aux 
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sibylles  * , des  lettres  de  Pilate,  et  l’histoire  du  inagi- 
cieu  Simon  qui  tomba  du  haut  des  airs  aux  yeux  de 
Néron.  C’est  dans  le  même  esprit  qu’on  imagina  la 
donation  de  Constantin  et  les  fausses  décrétales.  Mais 
ceux  dont  nous  tenons  les  fragments  de  Sanchonia- 
thon  ne  pouvaient  avoir  aucun  intérêt  à faii-e  cette 
lourde  friponnerie.  Que  pouvait  gagner  Philon  de 
fiyblos,  qui  traduisit  en  ^rec  SanchonUilhon , a met- 
tre cette  histoire  et  celte  cosmogonie  sous  le  nom  de 
ce  Phénicien!  c’est  à peu  près  comme  si  on  disait 
qu’Hésiode  est  un  auteur  supposé. 

Eusèbc  de  Ccsarée,  qui  rapporte  plusieurs  frag- 
ments de  cette  traduction  faite  par  Philon  de  Byblos, 
ne  s’avisa  jamais  de  soupçonner  que  Sanchoniathon 
fût  un  auteur  apocryphe.  11  n’y  a donc  nulle  raison 
de  douter  que  sa  Cosmogonie  ne  lui  appartienne. 

Ce  Sanchoniathon  vivait  à peu  près  dans  le  temps 
où  nous  plaçons  les  dernières  années  de  Moïse,  il  n’a- 
vait probablement  aucune  connaissance  de  Moïse, 
puisqu’il  n’en  parle  pas,  quoiqu’il  fût  dans  son  voisi- 
nage. S’il  en  avait  parlé , Eusèbe  n’eût  pas  manqué  de 
le  citer  comme  un  témoignage  authentique  des  pro- 
diges opérés  par  Moïse.  Eusèbe  aurait  insisté  d’autant 
plus  sur  ce  témoignage,  que  ni  Manéthon , ni  Chere- 
mon , auteurs  égyptiens , ni  Eratosthène , ni  Hérodote, 
ni  Diodore  de  Sicile,  qui  ont  tant  écrit  sur  l’Égypte, 
trop  occupés  d’autres  objets,  n’ont  jamais  dit  un  seul 
mot  de  ces  fameux  et  terribles  miracles  qui  dûrent 
laisser  d’eux  une  mémoire  durable,  et  effrayer  les 
hommes  de  siècle  en  siècle.  Ce  silence  de  Sanchonia- 

• Voye»  tome  XV,  page  i4o.  B. 
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thon  a même  fait  soupçonner  très  justement  à plu- 
sieurs docteurs  qu’il  vivait  avant  Moïse. 

Ceux  qui  le  font  contemporain  de  Gédéoii  n’ap- 
puient leur  sentiment  que  sur  un  abus  des  paroles 
de  Sanclioniatlion  même.  Il  avoue  qu’il  a consulte  le 
grand  prêtre  Jérombal.  Or  ce  Jcrombal,  disent  nos 
critiques,  est  vraisemblablement  Gédéon.  Mais  pour- 
quoi, s’il  vous  plaît,  ce  Jérombal  était-il  Gédéon?  Il 
n’est  point  dit  que  GédéOn  fût  prêtre.  Si  le  Phéni- 
cien avait  consulté  le  Juif,  il  aurait  parlé  de  Moïse, 
et  des  conquêtes  de  Josué.  Il  n’aurait  pas  admis  une 
cosmogonie  absolument  contraire  à la  Genèse  : il 
aurait  parlé  d’Adam;  il  n’aurait  pas  imaginé  des  gé- 
nérations entièrement  différentes  de  celles  que  la  Ge- 
nèse a consacrées. 

Cet  ancien  auteur  phénicien  avoue  en  propres 
mots  qu’il  a tiré  une  partie  de  son  histoire  des  écrits 
de  Thaut,qui  florissait  huit  cents  ans  avant  lui.  Cet 
aveu,  auquel  ou  ne  fait  pas  assez  d’attention,  est  un 
des  plus  curieux  témoignages  que  l’antiquité  nous  ait 
transmis.  Il  prouve  qu’il  y avait  donc  déjà  huit  cents 
ans  qu’on  avait  des  livres  écrits  avec  le  secours  de 
l’alphabet;  que  les  nations  cultivées  pouvaient  par  ce 
secours  s’eulenilre  les  unes  les  autres , et  traduire  ré- 
ciproquement leurs  ouvrages.  Sanchoniathon  enten- 
dait les  livres  de  Thaut  écrits  en  langue  égyptienne. 
Le  premier  Zoroastre  était  beaucoup  plus  ancien;  et 
ses  livres  étaient  la  catéchèse  des  Persans.  Les  Chal- 
déeiis,  les  Syriens,  les  Persans,  les  Phéniciens,  les 
Égyptiens,  les  Indiens,  devaient  nécessairement  avoir 
commerce  ensemble;  et  l’écriture  alphabétique  devait 
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faciliter  ce  commerce.  Je  ne  parle  pas  des  Chinois, 
qui  étaient  depuis  long-temps  un  grand  peuple,  et 
composaient  un  monde  séparé. 

Chacun  de  ces  peuples  avait  déjà  son  histoire.  Lors- 
que les  Juifs  entrèrent  dans  le  pays  voisin  de  la  Phé- 
nicie, ils  pénétrèrent  jusqu’à  la  ville  de  Dabir,  qui 
s’appelait  autrefois  la  ville  des  lettres.  « Alors  Caleb 
« dit  : Je  donnerai  ma  fille  Axa  pour  femme  à celui 
«qui  prendra  Eta,  et  qui  ruinera  la  ville  des  lettres. 
O Et  Othoniel,  fils  de  Cenès,  frère  puîné  de  Caleb, 
« l’ayant  prise , il  lui  donna  pour  femme  sa  fille 
« Axa.  » 

Il  paraît  par  ce  passage  que  Caleb  n’aimait  pas  les 
gens  de  lettres  : mais,  si  on  cultivait  les  sciences  an- 
ciennement dans  cette  petite  ville  de  Dabir,  combien 
devaient-elles  être  en  honneur  dans  la  Phénicie,  dans 
Sidon,  et  dans  Tyr,  qui  étaient  appelés  le  pays  des 
livres,  le  pays  des  archives , et  qui  enseignèrent  leur 
alphabet  aux  Grecs! 

Ce  qui  est  fort  étrange,  c’est  que  Sanchoniathon , 
qui  commence  son  histoire  au  même  temps  où  com- 
mence la  Genèse,  et  qui  compte  le  même  nombre 
de  générations,  ne  fait  pas  cependant  plus  de  men- 
tion du  déluge  que  les  Chinois.  Comment  la  Phénicie, 
ce  pays  si  renommé  par  ses  expéditions  maritimes, 
ignorait-elle  ce  grand  événement? 

Cependant  l'antiquité  le  croyait;  et  la  magnifique 
description  qu’en  fait  Ovide  est  une  preuve  que  cette 
idée  était  bien  générale  ; car,  de  tous  les  récits  qu’on 
trouve  dans  les  Métamorphoses  d’Ovide,  il  n’en  est 
aucun  qui  soit  de  son  invention.  On  prétend  même 
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que  les  Indiens  avaient  déjà  parlé  d’un  déluge  uni- 
versel avant  celui  de  Deucalion.  Plusieurs  brachma- 
nes  croyaient,  dit-on,  que  la  terre  avait  essuyé  trois 
déluges. 

11  n’en  est  rien  dit  dans  V Ézour-Vcidam , ni  dans 
le  Cormo-Veidam , que  j’ai  lus  avec  une  grande  at- 
tention; mais  plusieurs  missionnaires,  envoyés  dans 
l’Inde,  s’accordent  à croire  que  les  brames  reconnais- 
sent plusieurs  déluges.  Il  est  vrai  que,  chez  les  Grecs, 
on  ne  connaissait  que  les  deux  déluges  particuliers 
d’Ogygès  et  de  Deucalion.  Le  seul  auteur  grec  connu 
qui  ait  parlé  d’un  déluge  universel , est  Apollodore, 
qui  n’est  antérieur  à notre  ère  que  d’environ  cent 
quarante  ans.  Ni  Homère,  ni  Hésiode,  ni  Hérodote, 
n’ont  fait  mention  du  déluge  de  Noé;  et  le  nom  de 
Noé  ne  se  trouve  chez  aucun  ancien  auteur  profane. 

La  mention  de  ce  déluge  univci’sel , faite  en  détail 
et  avec  toutes  ses  circonstances , n’est  que  dans  nos 
livres  sacrés.  Quoique  Vossius  et  plusieurs  autres  sa- 
.vants  aient  prétendu  que  cette  inondation  n’a  pu  être 
universelle,  il  ne  nous  est  pas  permis  d’en  douter. 
Je  ne  rapporte  la  Cosmogonie  de  Sanchoniathon  que 
comme  un  ouvrage  profane.  L’auteur  de  la  Genèse 
était  inspiré,  et  Sanchoniathon  ne  l’était  pas.  L’ou- 
vrage de  ce  Phénicien  n’est  qu’un  monument  précieux 
des  anciennes  erreurs  des  hommes. 

C’est  lui  qui  nous  apprend  qu’un  des  premiers  cul- 
tes établis  sur  la  terre  fut  celui  des  productions  de  la 
terre  même;  et  qu’ainsi  les  ognons  étaient  consacrés 
en  Egypte  bien  long-temps  avant  les  siècles  auxquels 
nous  rapportons  l’établissement  de  cette  coutume. 
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Voici  les  paroles  de  Sanchoniathon  : a Ces  aociens 
« hommes  consacrèrent  des  plantes  que  la  terre  avait 
n produites;  ils  les  crurent  divines  : eux  et  leur  posté- 
« rite,  et  leurs  ancêtres,  révérèrent  les  choses  qui  les 
« fesaient  vivre;  ils  leur  offrirent  leur  boire  et  leur 
a manger.  Ces  inventions  et  ce  culte  étaient  confor- 
« mes  à leur  faiblesse  et  à la  pusillanimité  de  leur  es- 
a prit.  B 

Ce  passage  si  curieux  prouve  invinciblement  que 
les  Egyptiens  adoraient  leurs  ognons  long-temps  avant 
Moïse;  et  il  est  étonnant  qu’aucun  livre  hébraïque  ne 
reproche  ce  culte  aux  Égyptiens.  Mais  voici  ce  qu’il 
faut  considérer.  Sanchoniathon  ne  parle  point  expres- 
sément d'un  Dieu  dans  sa  Cosmogonie  : tout , chez 
lui,  semble  avoir  son  origine  dans  le  chaos;  et  ce 
chaos  est  débrouillé  par  l’esprit  vivifiant  qui  se  mêle 
avec  les  principes  de  la  nature.  11  pousse  la  hardiesse 
de  son  système  jusqu'à  dire  «que  des  animaux  qui 
« n’avaient  point  de  sens  engendrèrent  des  animaux 
a intelligents.  » 

Il  n’est  pas  étounant,  après  cela,  qu’il  reproche 
aux  Égyptiens  d’avoir  consacré  des  plantes.  Pour  moi, 
je  crois  que  ce  culte  des  plantes  utiles  à l’homme  n’é- 
tait pas  d'nhord  si  ridicule  que  Sanchoniathon  se  l’i- 
magine. Thaut , qui  gouvernait  une  partie  de  l’Égypte, 
et  qui  avait  établi  la  théocratie  huit  cents  ans  avant 
l’écrivain  phénicien,  était  à-la-fois  prêtre  et  roi.  11 
était  impossible  qu’il  adorât  un  ognon  comme  le  maî- 
tre du  monde;  et  il  était  impossible  qu’il  présentât 
des  offrandes  d’ognons  à un  ognon  ; cela  eût  été  trop 
absurde,  trop  contradictoire  : mais  il  est  très  naturel 
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qu’on  remerciât  les  dieux  du  soin  qu’ils  prenaient  de 
sustenter  notre  vie,  qu’on  leur  consacrât  long-temps 
les  plantes  les  plus  délicieuses  de  l’Egypte,  et  qu’on 
révérât  dans  ces  plantes  les  bienfaits  des  dieux.  C’est 
ce  qu’on  pratiquait  de  temps  immémorial  dans  la 
Chine  et  dans  les  Indes. 

J’ai  déjà  dit  ailleurs  ‘ qu’il  y a une  grande  diffé- 
rence entre  un  ognon  consacré  et  un  ognon  dieu.  Les 
Egyptiens,  après  Thaut,  consacrèrent  des  animaux; 
mais  certainement  ils  ne  croyaient  pas  que  ces  ani- 
maux eussent  formé  le  ciel  et  la  terre.  Le  serpent 
d’airain  élevé  par  Moïse  était  consacré;  mais  on  ne 
le  regardait  pas  comme  une  divinité.  Le  térébintlie 
d’Abraham,  le  ebène  île  Mambrès,  étaient  consacrés, 
et  on  fit  des  sacrifices  dans  la  place  même  où  avaient 
été  ces  arbres  jusqu'au  temps  de  Constantin;  mais 
ils  n’étaient  point  des  tlieux.  Les  chérubins  de  l’arche 
étaient  sacrés,  et  n’étaient  pas  adorés. 

Les  prêtres  égyptiens,  au  milieu  de  toutes  leure 
superstitions,  reconnurent  un  maître  souverain  delà 
nature;  ils  l’appelaient  Knef  ou  Knufi;  ils  le  repré- 
sentaient par  un  globe.  I^es  Grecs  traduisirent  le  mot 
KneJ  par  celui  de  Demiourgos,  artisan  suprême,  fi- 
seur  du  monde. 

Ce  que  je  crois  très  vraisemblable  et  très  vrai,  c’est 
que  les  premiers  législateurs  étaient  des  hommes  d’un 
grand  sens.  Il  faut  deux  choses  pour  instituer  un  gou- 
vernement; un  courage  et  un  bon  sens  supérieurs  à 
ceux  des  autres  hommes.  Ils  imaginent  rarement  des 
choses  absurdes  et  ridicules,  qui  les  exposeraient  au 
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mépris  et  à l’insulte.  Mais  qu’est-il  arrivé  chez  pres- 
que toutes  les  nations  de  la  terre,  et  surtout  chez  les 
Egyptiens?  Le  sage  commence  par  consacrer  à Dieu 
le  bœuf  qui  laboure  la  terre;  le  sot  peuple  adore  à 
la  fin  le  bœuf,  et  les  fruits  mêmes  que  la  nature  a 
produits.  Quand  cette  superstition  est  enracinée  dans 
l’esprit  du  vulgaire,  il  est  bien  difficile  au  sage  de 
l’extirper. 

Je  ne  doute  pas  même  que  quelque  scboen  d’Egypte 
n’ait  persuadé  aux  femmes  et  aux  filles  des  bateliers 
du  Nil  que  les  chats  et  les  ognons  étaient  de  vrais 
dieux.  Quelques  philosophes  en  auront  douté,  et  sû- 
rement ces  philosophes  auront  été  traités  de  petits 
esprits  insolents,  et  de  blasphémateurs  : ils  auront  été 
anathématisés  et  persécutés.  Le  peuple  égyptien  re- 
garda comme  un  athée  le  Persan  Camhyse,  adoi'ateur 
d’un  seul  dieu,  lorsqu’il  fît  mettre  le  bœuf  Apis  à la 
broche.  Quand  Mahomet  s’éleva,  dans  la  Mecque, 
contre  le  culte  des  étoiles,  quand  il  dit  qu’il  ne  fal- 
lait adorer  qu’un  Dieu  unique  dont  les  étoiles  étaient 
l’ouvrage,  il  fut  chassé  comme  un  athée,  et  sa  tête 
fut  mise  à prix.  Il  avait  tort  avec  nous,  mais  il  avait 
raison  avec  les  Mecquois. 

Que  conclurons-nous  de  cette  petite  excursion  sur 
Sanchoniathon?  qu’il  y a long-temps  qu’on  se  moque 
de  nous;  mais  qu’en  fouillant  dans  les  débris  de  l’an- 
tiquité, on  peut  encore  trouver  sous  ces  ruines  quel- 
ques monuments  précieux,  utiles  à qui  veut  s’instruire 
des  sottises  de  l’esprit  humain. 
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TROISIÈME  DIATRIBE  DE  L'ABBÉ  BAZIN. 

Sur  l’Égj’pte. 

J’ai  vu  les  pyramides,  et  je  n’en  ai  point  été  émer- 
veillé. J’aime  mieux  les  fours  à poulets,  dont  l’inven- 
tion est,  dit-on,  aussi  ancienne  que  les  pyramides. 
Une  petite  tliose  utile  me  plaît  ; une  monstruosité  qui 
n’est  qu’étonnante  n’a  nul  mérite  à mes  yeux.  Je  re- 
garde ces  monuments  comme  des  jeux  de  grands  en- 
fants qui  ont  voulu  faire  quelque  chose  d’extraordi- 
naire, sans  imaginer  d’en  tirer  le  moindre  avantage. 
Les  établissements  des  Invalides,  de  Saint-Cyr,  de  l’E- 
cole militaire,  sont  de.s  monuments  d’hommes. 

Quand  on  m’a  voulu  faire  admirer  les  restes  de  ce 
fameux  laliyrinthe,  do  ces  palais,  de  ces  temples,  dont 
on  parle  avec  tant  d’emphase,  j’ai  levé  lea  épaules  de 
pitié;  je  n’ai  vu  que  des  piliers  sans  projîortions,  qui 
soutenaient  de  grandes  pierres  plates;  nul  goût  d’ar- 
chitecture, nulle  beauté;  du  vaste,  il  est  vrai,  mais 
du  grossier.  Et  j’ai  remarqué  (je  l’ai  dit  ailleurs') 
que  les  Egyptiens  n’ont  jamais  eu  rien  de  beau  que 
de  la  main  des  Grecs.  Alexandrie  seule,  bâtie  par  les 
Grecs,  a fait  la  gloire  véritable  de  l’Égypte. 

A l’égard  de  leurs  sciences,  si,  dans  leur  vaste 
bibliotlièr|ue , ils  avaient  eu  quelques  bons  livres 
d’érudition,  les  Grecs  et  les  Romains  les  auraient 
traduits.  Non  seulement  nous  n’avons  aucune  traduc- 
tion , aucun  extrait  de  leurs  livres  de  philosophie, 
de  morale,  de  belles-lettres,  mais  rien  ne  nous  ap- 
prend qu’on  ait  jamais  daigné  en  faire. 

» Voyez  tome  XV,  page  1 1 3.  B. 
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Quelle  idée  peut-on  se  former  de  la  science  et  de  la 
sagacité  d’un  peuple  qui  ne  connaissait  pas  même  la 
source  de  son  fleuve  nourricier?  Les  Ëtliiopiens,  qui 
subjuguèrent  deux  fois  ce  peuple  mou,  lâche,  et  su- 
perstitieux, auraient  bien  dû  lui  apprendre  au  moins 
que  les  sources  du  Nil  étaient  en  Éthiopie.  Il  est  plai- 
sant que  ce  soit  un  jésuite  portugais  ' qui  ait  décou- 
vert ces  sources. 

Ce  qu’on  a vanté  du  gouvernement  égyptien  me 
paraît  absurde  et  abominable.  Les  terres , dit-on , 
étaient  divisées  en  trois  portions.  La  première  appar- 
tenait aux  prêtres,  la  seconde  aux  rois,  et  la  troi- 
sième aux  soldats.  Si  cela  est , il  est  clair  que  le  gou- 
vernement avait  été  tl’abord,  et  très  long-temps,  théo- 
cratique,  puisque  les  prêtres  avaient  pris  pour  eux 
la  meilleure  part.  Mais  comment  les  rois  souffraient- 
ils  cette  distribution?  apparemment  ils  ressemblaient 
aux  rois  fainéants  : et  comment  les  soldats  ne  détrui- 
sirent-ils pas  cette  administration  ridicule?  Je  me 
flatte  que  les  Persans,  et  après  eux  les  Ptolémées,  y 
mirent  bon  ordre;  et  je  suis  bien  aise  qu’après  les 
Ptolémées,  les  Romains,  qui  réduisirent  l’Égypte  en 
province  de  l’empire,  aient  rogné  la  portion  sacer- 
dotale. 

Tout  le  reste  de  cette  petite  nation , qui  n’a  jamais 
monté  à plus  de  trois  ou  quatre  millions  d’hommes, 
n’était  donc  qu’une  foule  de  sots  esclaves.  On  loue 
beaucoup  la  loi  par  laquelle  chacun  était  obligé  d’exer- 
cer la  profession  de  son  père.  C’était  le  vrai  secret 
d’anéantir  tous  les  talents.  11  fallait  que  celui  qui  au- 

> I.e  P.  Pacz.  R. 
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rait  été  un  bon  médecin  ou  un  sculpteur  habile  restât 
berger  ou  vigneron;  que  le  poltron,  le  faible  restât 
soldat;  et  qu’un  sacristain,  qui  serait  devenu  un  bon 
général  d’année,  passât  sa  vie  à balayer  un  temple. 

La  superstition  de  ce  peuple  est,  sans  contredit,  ce 
qu’il  y a jamais  eu  de  plus  méprisable.  Je  ne  soup- 
çonne point  ses  rois  et  ses  prêtres  d’avoir  été  assez 
imbéciles ^our  adorer  sérieusement  des  crocodiles, 
des  boucs,  des  singes,  et  des  chats;  mais  ils  laissèrent 
le  peuple  s’abrutir  dans  un  culte  qui  le  mettait  fort 
au-dessous  des  animaux  qu’il  adorait.  Les  Ptolémées 
ne  purent  déraciner  cette  superstition  abominable,  ou 
ne  s’en  soucièrent  pas.  Les  grands  abandonnent  le 
peuple  à sa  sottise,  pourvu  qu’il  obéisse.  Cléopâtre 
ne  s’inquiétait  pas  plus  des  superstitions  de  l’Égypte, 
qu’IIérode  de  celles  de  la  Judée. 

Diodore  rapporte  que,  du  temps  de  Ptolémée  Au- 
lètes,  il  vil  le  peuple  massacrer  un  Romain  qui  avait 
tué  un  chat  par  mégarde.  La  mort  de  ce  Romain  fut 
bien  vengée  quand  les  Romains  dominèrent.  Il  ne 
reste,  Dieu  merci,  de  ces  malheureux  prêtres  d’Égypte, 
qu’une  mémoire  qui  doit  être  à jamais  odieuse.  Ap- 
prenons à ne  pas  prodiguer  notre  estime. 

QUATRIEME  DIATRIBE  DE  L’ABBÉ  BAZIN. 

Sur  un  peuple  à qui  on  a ctoupé  le  nez  et  laissé  les  oreilles. 


Il  y a bien  des  sortes  de  fables;  quelques  unes  11e 
sont  que  l’Iiistoire  défigurée,  comme  tous  les  anciens 
récits  de  batailles,  et  les  faits  gigantesques  dont  il  a 
plu  à presque  tous  les  historiens  d’embellir  leurs  chro- 
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niques.  D’autres  fables  sont  des  allégories  ingénieuses. 
Ainsi  Janus  a un  double  visage  qui  représente  l’année 
passée  et  l’année  commençante.  Saturne,  qui  dévore 
ses  enfants,  est  le  temps  qui  détruit  tout  ce  qu’il  a fait 
naître.  Les  muses,  filles  de  la  Mémoire,  vous  ensei- 
gnent que  sans  mémoire  on  n’a  point  d’esprit;  et  que, 
pour  combiner  des  idées,  il  faut  commencer  par  re- 
tenir des  idées.  Minerve,  formée  dans  le  cerveau  du 
maître  des  dieux,  n’a  pas  besoin  d’explication.  Vénus, 
la  déesse  de  la  beauté,  accompagnée  des  Grâces,  et 
mère  de  l’Amour,  la  ceinture  de  la  mère,  les  flèches 
et  le  bandeau  du  fils,  tout  cela  parle  assez  de  soi- 
même. 

Des  fables  qui  ne  disent  rien  du  tout , comme 
barl>e  bleue  et  les  contes  d’Hérodote,  sont  le  fruit 
d’une  imagination  grossière  et  déréglée  qui  veut  amu- 
ser des  enfants,  et  même  malheureusement  des  hom- 
mes : \ Histoire  des  deux  voleurs  qui  venaient  toutes 
les  nuits  prendre  l’argent  du  roi  llampsinitus,  et  de 
la  fille  du  roi,  qui  épousa  un  des  deux  voleurs; 
neau  de  Gjges,  et  cent  autres  facéties,  sont  indignes 
d’une  attention  sérieuse. 

Mais  il  faut  avouer  qu’on  trouve  dans  l’ancienne 
histoire  des  traits  assez  vraisemblables  qui  ont  été 
négligés  dans  la  foule,  et  dont  on  pourrait  tirer  quel- 
ques lumières.  Diodore  de  Sicile,  qui  avait  consulté 
les  anciens  historiens  d’Egypte,  nous  rapporte  que  ce 
pays  fut  conquis  par  des  Ethiopiens  ; je  n’ai  pas  de 
peine  à le  croire;  car  j’ai  déjà  remarqué'  que  qui- 
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conque  s’cst  présente  pour  conquérir  l’Egypte  en  est 
venu  à bout  eu  une  campagne;  excepté  nos  extrava- 
gants croisés,  qui  y furent  tous  tués  ou  réduits  eu 
captivité,  pareequ'ils  avaient  à faire,  non  aux  Égyp- 
tiens, qui  n’ont  jamais  su  se  battre,  mais  aux  niame- 
lucs,  vainqueurs  de  l’Égypte,  et  meilleurs  soldats  que 
les  croisés.  Je  n’ai  donc  nulle  répugnance  à croire 
qu’un  roi  d’Égypte,  nommé  par  les  Grecs  Amasis, 
cruel  et  efféminé,  fut  vaincu,  lui  et  ses  ridicules 
prêtres,  par  un  chef  éthiopien  nommé  Âctisan,  qui 
avait  apparemment  de  l’esprit  et  du  courage. 

Les  Égyptiens  étaient  de  grands  voleurs;  tout  le 
monde  en  convient.  Il  est  fort  naturel  que  le  nombre 
des  voleurs  ait  augmenté  dans  le  temps  de  la  guerre 
d’ Actisan  et  d’Amasis.  Diodore  rapporte,  d'après  les 
historiens  du  pays,  que  le  vainqueur  voulut  purger 
l’Égypte  de  ces  brigands,  et  qu’il  les  envoya  vers  les 
déserts  de  Sinaï  et  d’Oreb,  après  leur  avoir  préalable- 
ment fait  couper  le  bout  du  nez,  afin  qu’on  les  recon- 
nût aisément,  s’ils  s’avisaient  de  venir  encore  voler 
eu  Égypte.  Tout  cela  est  très  probable. 

Diodore  remarque  avec  raison  que  le  pays  où  on 
les  envoya  ne  fournit  aucune  des  commodités  de  la 
vie,  et  qu’il  est  très  diflicile  d’y  trouver  de  l’eau  et  de 
la  nourriture.  Telle  est  en  effet  cette  malheureuse 
contrée  depuis  le  désert  de  Pharam  jusqu’auprès 
d’Éber. 

Les  nez  coupés  purent  se  procurer,  à force  de  soius, 
quelques  eaux  de  citerne,  ou  se  servir  de  quelques 
puits  qui  fournissaient  de  l’eau  saumâtre  et  malsaine, 
laquelle  donne  communément  une  espèce  de  scorbut 
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et  de  lèpre.  Ils  purent  encore,  ainsi  que  le  dit  Dio- 
doi’e,  se  faire  des  filets  avec  lesquels  ils  prirent  des 
cailles.  On  remarque,  en  effet,  que  tous  les  ans  des 
troupes  innombrables  de  cailles  passent  au-dessus  de 
la  mer  Rouge,  et  viennent  dans  ce  désert.  Jusque-là 
cette  histoire  n’a  rien  qui  révolte  l’esprit,  rien  qui 
ne  soit  vraisemblable. 

Mais,  si  on  veut  en  inférer  que  ces  nez  coupés  sont 
les  pères  des  Juifs,  et  que  leurs  enfants,  accoutumés 
au  brigandage,  s’avancèrent  peu-à-peu  dans  la  Pales- 
tine, et  en  conquirent  une  partie,  c’est  ce  qui  n’est 
pas  permis  à des  chrétiens.  Je  sais  que  c’est  le  senti- 
ment du  consul  Maillet,  du  savant  Fréret,  de  Bou- 
langer, des  Herbert,  des  Bolingbrokc,  desToland.  Mais 
quoique  leur  conjecture  soit  dans  l’ordre  commun 
des  choses  de  ce  monde,  nos  livres  sacrés  donnent 
une  tout  autre  origine  aux  Juifs,  et  les  font  descendre 
des  Chaldéens  par  Abraham,  Tharé,  Nachor,  Sarug, 
Rchu,  et  Phalcg. 

H est  bien  vrai  que  X Exode  nous  apprend  que  les 
Israélites,  avant  d’avoir  habité  ce  désert,  avaient 
emporté  les  robes  et  les  ustensiles  des  Égyptiens,  et 
qu’ils  se  nourrirent  de  cailles  dans  le  d«*scrt;  mais 
cette  légère  ressemblance  avec  le  rapport  de  Diodore 
de  Sicile,  tiré  des  livres  d’Égypte,  ne  nous  mettra 
jamais  en  droit  d’assurer  (|ue  les  Juifs  descendent 
d’une  horde  de  voleurs  à qui  ou  avait  coupé  le  nez. 
Plusieurs  auteurs  ont  en  vain  tâché  d’appuyer  cette 
profane  conjecture  sur  le  psaume  lxxx  , où  il  est  dit 
« que  la  fête  des  trompettes  a été  instituée  pour  faire 
« souvenir  le  peuple  saint  du  temps  où  il  sortit  de 
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«l’Égypte,  et  où  il  entendit  alors  parler  une  langue 
« qui  lui  était  inconnue.  » 

Ces  Juifs,  dit-on,  étaient  donc  des  Égyptiens  qui 
furent  étonnes  d’entendre  parler  au-delà  de  la  mer 
Rouge  un  langage  qui  n’était  pas  celui  d’Égypte;  et 
de  là  on  conclut  qu’il  n’est  jias  hors  de  vraiseinlilance 
que  les  Juifs  soient  les  descendants  de  ces  brigands 
«[ue  le  roi  Actisan  avait  chassés. 

Un  tel  soupçon  n’est  pas  admissible.  Premièrement 
pareeque,  s’il  est  dit  dans  \ Exode  ‘ que  les  Juifs  en- 
levèrent les  ustensiles  des  Egyptiens  avant  d’aller 
dans  le  désert,  il  n’est  point  dit  qu’ils  y aient  été  re- 
légués pour  avoir  volé.  Secondement,  soit  qu’ils  fus- 
sent des  voleurs  ou  non  , soit  qu’ils  fussent  Égvptiens 
ou  Juifs,  ils  ne  pouvaient  guère  entendre  la  langue 
des  petites  hordes  d’Arabes  bédouins  qui  erraient 
dans  l’Arabie  déserte  au  nord  de  la  mer  Rouge;  et  on 
ne  peut  tirer  aucune  induction  du  psaume  i.xxx,  ni 
en  faveur  des  Juifs,  ni  contre  eux.  Toutes  les  con- 
jectures d’Hérodote,  de  Diodore  de  Sicile,  de  Ma- 
néthoii,  d’Ératostbène,  sur  les  Juifs,  doivent  céder 
sans  contredit  aux  vérités  qui  sont  consacrées  dans 
les  livres  saints.  Si  ces  vérités,  qui  sont  d’un  ordre 
supérieur,  ont  de  grandes  difficultés,  si  elles  atterrent 
nos  esprits,  c’est  précisément  parcequ’elles  sont  d’un 
ordre  supérieur.  Moins  nous  pouvons  y atteindre, 
plus  nous  devons  les  respecter. 

Quelques  écrivains  ont  soupçonné  que  ces  voleurs 
chassés  sont  les  mêmes  que  les  Juifs  qui  errèrent  dans 
le  désert,  pareeque  le  lieu  où  ils  restèrent  quelque 

> XII , 35,  36.  B. 
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temps  s’appela  depuis  Rhinocolure,  nez  coupé,  et 
qu'il  n’est  pas  fort  éloigné  du  mont  Carmel,  des  dé- 
serts de  Sur,  d’Éthaii,  de  Sin,  d’Oreb,  et  de  Cadès- 
Barné. 

On  croit  encore  que  les  Juifs  étaient  ces  mêmes 
brigands,  parcequ’ils  n’avaient  pas  de  religion  fixe; 
ce  qui  convient  très  bien,  dit-on,  à des  voleurs;  et 
on  croit  prouver  qu’ils  n’avaient  pas  de  religion  fixe, 
par  plusieurs  passages  de  l’Ecriture  même. 

L’alibé  de  Tilladet , dans  sa  dissertation  sur  les 
Juifs,  prétend  que  la  religion  juive  ne  fut  établie 
que  très  long-temps  après.  Examinons  scs  raisons. 

i"  Selon  \'Exode^,  Moïse  épousa  la  fille  d’un  prê- 
tre de  Madiaii,  nommé  Jéthro;  et  il  n’est  point  dit 
que  les  Madiauites  reconnussent  le  même  dieu  qui 
apparut  ensuite  à Moïse  dans  un  buisson  vers  le 
mont  Oreb. 

Josué,  qui  fut  le  chef  des  fugitifs  d’Egypte  après 
Moïse,  et  sous  lequel  ils  mirent  à feu  et  à sang  une 
partie  du  petit  pays  qui  est  entre  le  Jourdain  et  la 
mer,  leur  dit,  cbap.  xxiv  ’ : u Otez  du  milieu  de  vous 
« les  dieux  que  vos  pères  ont  adorés  dans  la  Méso- 
« potainie  et  dans  l’Égypte,  et  servez  Adohaï....  Choi- 
u sissez  ce  qu’il  vous  plaira  d’adorer,  ou  les  dieux 
« qu’ont  servis  vos  pères  dans  la  Mésopotamie , ou  les 
« dieux  des  Âmorrhéens  dans  la  terre  desquels  vous 
a habitez.  » 

3"  Une  autre  preuve,  ajoute-t-on,  que  leur  religion 
n’était  pas  encore  6xée,  c’est  qu’il  est  dit  au  livre 
des  Juges,  cbap.  i"^:  u Adonaï  (le  Seigneur)  con- 

• 11,  ai.  B.  — 1 14,  i5.  B.  — 19.  B. 
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U duisit  Juda,  et  se  rendit  maître  des  montagnes; 
U mais  il  ne  put  se  rendre  maître  des  vallées.  » 
L’ablié  de  Tilladet  et  Boulanger  infèrent  de  là  que 
ees  brigands,  dont  les  repaires  étaient  dans  les  creux 
des  rochers  dont  la  Palestine  est  pleine,  reconnais* 
saient  un  dieu  des  rochers  et  un  des  vallées. 

4°  Ils  ajoutent  à ces  prétendues  preuves  ce  que 
Jephté  dit  aux  chefs  des  Ammonites,  chap.  xi,  v.  a4  : 
n Ce  que  Chamos  votre  dieu  possède  ne  vous  est-il 
« pas  dû  de  droit?  de  même  ce  que  notre  dieu  vain- 
« queur  a obtenu  doit  être  en  notre  possession.  » 

M.  Fréret  infère  de  ces  paroles  que  les  Juifs  recon- 
naissaient Chamos  pour  dieu  aussi  bien  qu’Âdonaï. 
et  qu’ils  pensaient  que  chaque  nation  avait  sa  divi- 
nité locale. 

5“  On  fortifie  encore  cette  opinion  dangereuse 
par  ce  discours  de  Jérémie,  au  commencement  du 
chap.  XLix  : « Pourquoi  le  dieu  Melchom  s’est-il  em- 
<(  paré  du  pays  de  Gad?  » et  on  en  conclut  que  les 
Juifs  avouaient  la  divinité  du  dieu  Melchom. 

Le  même  Jérémie  dit  au  chap.  vu  ',  en  fesant  parler 
Dieu  aux  Juifs;  «Je  n’ai  point  ordonné  à vos  pères, 
«au  jour  que  je  les  tirai  d’Égypte,  de  m’offrir  des 
« holocaustes  et  des  victimes.  » 

6°  Isaïe  se  plaint,  au  chap.  lvii^,  que  les  Juifs 
adoraient  plusieurs  dieux.  «Vous  cherchez  votre  con- 
« solation  dans  vos  dieux  au  milieu  des  bocages;  vous 
« leur  sacrifiez  de  petits  enfants  dans  des  torrents 
« sous  de  grandes  pierres.  » 11  n’est  pas  vraisemblable, 
dit-on,  que  les  Juifs  eussent  immole  leurs  enfants  à 
■ «.  B.  — 'S.  B. 
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des  dieux  dans  des  torrents  sous  de  grandes  pierres, 
s’ils  avaient  eu  alors  leur  loi,  qui  leur  défend  de  sa- 
crifier aux  dieux. 

On  cite  encore  en  preuve  le  prophète  Amos,  qui 
assure,  au  chapitre  v que  jamais  les  Juifs  n’ont 
sacrifié  au  Seigneur  pendant  quarante  ans  dans  le 
désert;  « au  contraire,  dit  Ainos,  vous  y avez  porté  le 
« tabernacle  de  votre  dieu  Moloch,  les  images  de  vos 
« idoles,  et  l’étoile  de  votre  dieu  (Remphan  ).  e 

8"  C’était,  dit-on,  une  opinion  si  constante,  que 
saint  Étienne,  le  premier  martyr,  dit  au  chap.  vu  des 
^ctes  (les  Apôtres"^,  que  les  Juifs,  dans  le  désert, 
adoraient  la  milice  du  ciel,  c’est-à-dire  les  étoiles,  et 
qu’ils  portèrent  le  tabernacle  de  Moloch  et  l’astre  du 
dieu  Remphan  pour  les  adorer. 

Des  savants,  tels  que  MM.^Maillet  et  Duinarsais, 
ont  conclu  des  recherches  de  l’abbé  de  Tilladct,  que 
les  Juifs  ne  commencèrent  à former  leur  religion,  telle 
qu’ils  l’ont  encore  aujourd’hui,  qu’au  retour  de  la 
captivité  de  Rabylone.  Ils  s’obstinent  dans  l’idée  que 
ces  Juifs,  si  long-temps  esclaves,  et  si  long-temps 
privés  d’une  religion  bien  nettement  recounue,  ne 
pouvaient  être  que  les  descendants  d’une  troupe  de 
voleurs  sans  mœurs  et  sans  lois.  Cette  opinion  paraît 
d’autant  plus  vraisemblable,  que  le  temps  auquel  le 
roi  d’Éthiopie  et  d’Égypte  Actisau  bannit  dans  le 
désert  une  troupe  de  brigands  qu’il  avait  fait  mutiler, 
se  rapporte  au  temps  auquel  on  place  la  fuite  des 
Israélites  conduits  par  Moïse;  car  Flavien  Josèphe  dit 
que  Moïse  fît  la  guerre  aux  Éthiopiens  ; et  ce  que  Jo- 

* aâ,  a6.  B.  — > Versets  42,  43.  B. 
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sèplie  appelle  guerre  pouvait  très  bien  être  réputé 
brigandage  par  les  historiens  d’Égypte. 

Ce  qui  achève  d’cblouir  ces  savants,  c’est  la  con- 
formité qu’ils  trouvent  entre  les  mœurs  des  Israélites 
et  celles  d’un  peuple  de  voleurs;  ne  sc  souvenant  pas 
assez  que  Dieu  lui-même  dirigeait  ces  Israélites,  et 
qu’il  punit  par  leurs  mains  les  peuples  de  Canaan.  Il 
paraît  à ces  critiques  que  les  Hébreux  n’avaient  aucun 
droit  sur  ce  pays  de  Canaan,  et  que,  s’ils  en  avaient, 
ils  n’auraient  pas  dû  mettre  à feu  et  à sang  un  pays 
qu’ils  auraient  cru  leur  héritage. 

Ces  audacieux  critiques  supposent  donc  que  les 
Hébreux  firent  toujours  leur  premier  métier  de  bri- 
gands. Ils  pensent  trouver  des  témoignages  de  l’origine 
de  ce  peuple  dans  sa  haine  constante  pour  l’Égypte, 
où  l’on  avait  coupé  le  nez  de  ses  pères,  et  dans  la 
conformité  de  plusieurs  pratiques  égyptiennes  qu’il 
retint,  comme  le  sacrifice  de  la  vache  rousse,  le  bouc 
émissaire,  les  ablutions,  les  habillements  des  prêtres, 
la  circoncision,  l’abstinence  du  porc,  les  viandes 
pures  et  impures.  Il  n’est  pas  rare,  disent-ils,  qu’une 
nation  haïsse  un  peuple  voisin  dont  elle  a imité  les 
coutumes  et  les  lois.  La  populace  d’Angleterre  et  de 
France  en  est  un  exemple  frappant. 

Enfin  ces  doctes,  trop  confiants  en  leurs  propres 
lumières,  dont  il  faut  toujours  sc  défier,  ont  pré- 
tendu que  l’origine  qu’ils  attribuent  aux  Hébreux  est 
plus  vraisemblable  que  celle  dont  les  Hébreux  se  glo- 
rifient. 

a Vous  convenez  avec  nous,  leur  dit  M.  Toland,  que 
H vous  avez  volé  les  Égyptiens  en  vous  enfuyant  de 


UIATRIBKS  I>K  l'aBBÉ  BAZIN. 

'<  l’Égypte,  que  vous  loui’  avez  pris  des  vases  d’or  et 
« d’argent , et  des  habits.  Toute  la  difiërence  entre 
« votre  aveu  et  notre  opinion , c’est  que  vous  préten- 
« dez  n’avqir  commis  ce  larcin  que  par  ordre  de  Dieu. 
« Mais,  à ne  juger  que  par  la  raison,  il  n’y  a point  de 
« voleur  qui  n’en  puisse  dire  autant.  £st-il  bien  ordi- 
« naire  que  Dieu  fasse  tant  de  miracles  en  faveur 
« d’une  troupe  de  fuyards  qui  avoue  qu’elle  a volé  ses 
«maîtres?  dans  quel  pays  de  la  terre  laisserait-on 
O une  telle  rapine  impunie?  Supposons  que  les  Grecs 
« de  Constantinople  prennent  toutes  les  gardes-robe.s 
<(  des  Turcs  et  tonte  leur  vaisselle  pour  aller  dire  la 
«messe  dans  un  désert;  en  bonne  foi,  croirez-vous 
« que  Dieu  noiera  tous  les  Turcs  dans  la  Propontide 
« pour  favoriser  ce  vol,  quoiqu’il  soit  fait  à Iranne 
« intention  ? » 

Ces  détracteurs  ne  se  contentent  pas  de  ces  asser- 
tions, auxquelles  il  est  si  aisé  de  répondre;  ils  vont 
jusqu’à  dire  que  /e  Pentateuque  n’a  pu  être  écrit  que 
dans  le  temps  où  les  Juifs  commencèrent  à fixer  leur 
culte,  qui  avait  été  jusque-là  fort  incertain.  Ce  fut, 
disent-ils,  au  temps  d’£sdras  et  de  Nébémie.  Ils  ap- 
portent pour  preuve  le  quatrième  livre  d’Esdras,  long- 
temps rei^u  pour  canonique;  mais  ils  oublient  que  ce 
livre  a été  rejeté  parle  concile  de  Trente.  Ils  s’appuient 
du  sentiment  d’Aben-Esra  , et  d’une  foule  de  théolo- 
giens tous  hérétiques;  ils  s’appuient  enfin  de  la  déci- 
sion de  Newton  lui-même.  Mais  que  peuvent  tous 
ces  cris  de  l’béi’csie  et  de  l'infidélité  contre  un  concile 
œcuménique  ? 

De  plus,  ils  se  trompent  en  croyant  que  Newton 
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attribue  le  PenUileiique  à Esdras  : Newton  croit  que 
Samuel  eu  fut  l’auteur,  ou  plutôt  le  rédacteur. 

C’est  encore  un  grand  blasphème  de  dire  avec  quel- 
ques savants  que  Moïse,  tel  qu’on  nous  le  dépeint, 
n’a  jamais  existé;  que  toute  sa  vie  est  fabuleuse  depuis 
son  berceau  jusqu’à  sa  mort  ; que  ce  n’est  qu’une  imi- 
tation de  raiicieiiiie  fable  arabe  de  Bacchus,  transmise 
aux  Grecs,  et  ensuite  adoptée  par  les  Hébreux.  Bac- 
chus, disent-ils,  avait  été  sauvé  des  eaux;  Bacchus 
avait  passé  la  mer  Rouge  à pied  sec;  une  colonne  de 
feu  conduisait  son  armée;  il  écrivit  ses  lois  sur  deux 
tables  de  pierre;  des  rayons  sortaient  de  sa  tête.  Ces 
conformités  leui-  font  soupçonner  que  les  Juifs  attri- 
buèrent cette  ancienne  tradition  de  Bacchus  à leur 
Moïse.  Les  écrits  des  Grecs  étaient  connus  dans  toute 
l’Asie,  et  les  écrits  des  Juifs  étaient  soigneusement  ca- 
chés aux  autres  nations.  Il  est  vraisemblable,  selon 
ces  téméraires,  que  la  métamorphose  d’Edith,  femme 
de  Loth,  en  statue  de  sel , est  prise  de  la  iahie  d’Eu- 
rydice; que  Samson  est  la  copie  d’Hercule,  et  le  sacri- 
fice de  la  fille  de  Jephté  imité  de  celui  d’Iphigénie.  Ils 
prétendent  que  le  peuple  grossier  qui  n’a  jamais  in- 
venté aucun  art  doit  avoir  tout  puisé  chez  les  peuples 
inventeurs. 

Il  est  aisé  de  ruiner  tous  ces  systèmes  en  montrant 
seulement  que  les  auteurs  grecs , excepté  Homère , 
sont  postérieui-s  à Esdras,  qui  rassembla  et  restaura 
les  livres  canoniques. 

Dès  que  ces  livres  sont  restaurés  du  temps  de  Cyrus 
et  d’Artaxerce,  ils  ont  précédé  Hérodote,  le  premier 
historien  des  Grecs.  Non  seulement  ils  sont  antérieurs 
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à Hérodote,  mais  le  Pentaleuque  est  beaucoup  plus 
ancien  qu’Homère. 

Si  on  demande  pourquoi  ces  livres  si  anciens  et  si 
divins  ont  été  inconnus  aux  nations  jusqu’au  temps 
où  les  premiers  chrétiens  répandirent  la  traduction 
faite  en  grec  sous  Ptoléinée  Pliiladelphe,  je  répondrai 
qu’il  ne  nous  appartient  pas  d’interroger  la  Providence. 
Elle  a voulu  que  ces  anciens  monuments,  reconnus 
pour  authentiques,  annonçassent  des  merveilles,  et 
que  ces  merveilles  fussent  ignorées  de  tous  les  peu- 
ples, jusqu’au  temps  où  une  nouvelle  lumière  vînt  se 
manifester.  Le  christianisme  a rendu  témoignage  à 
la  loi  mosaïque  au-dessus  de  laquelle  il  s’est  élevé, 
et  par  laquelle  il  fut  prédit.  Soumettons-nous,  prions, 
adorons,  et  ne  disputons  pas. 

ÉPILOGUE. 

Ce  sont  là  les  dernières  lignes  qu’écrivit  mon  oncle  ; 
il  mourut  avec  cette  résignation  à l’Etre  suprême , 
persuadé  que  tous  les  savants  peuvent  se  tromper, 
et  reconnaissant  que  l’Eglise  romaine  est  seule  infail- 
lible. L’Église  grecque  lui  en  sut  très  mauvais  gré,  et 
lui  en  fit  de  vifs  reproches  à ses  derniers  moments. 
Mon  oncle  en  fut  affligé,  et,  pour  mourir  en  paix,  il 
dit  à l’archevêque  d’Astracan;  Allez,  ne  vous  attristez 
pas.  Ne  voyez-vous  pas  que  je  vous  crois  infaillible 
aussi?  C’est  du  moins  ce  qui  m’a  été  raconté  dans 
mon  dernier  voyage  à Moscou;  mais  je  doute  tou- 
jours de  ces  anecdotes  qu’on  débite  sur  les  vivants  et 
sur  Us  mourants. 
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Après  avoir  vengé  la  mémoire  d’un  honnête  prêtre, 
je  eède  au  noble  désir  de  venger  celle  de  Bélisaire.  Ce 
n’est  pas  que  je  croie  Bélisaire  exempt  des  faiblesses 
humaines.  J’ai  avoué  avec  candeur  que  l'abbé  Bazin 
avait  été  trop  goguenard’,  et  j’ai  quelque  pente  à 
croire  que  Bélisaire  fut  très  ambitieux , grand  pillard , 
et  quelquefois  cruel,  courtisan  tantôt  adroit  et  tantôt 
maladroit,  ce  qui  n’est  point  du  tout  rare. 

Je  ne  veux  rien  dissimuler  à mon  cher  lecteur.  11 
sait  que  l’évêque  de  Rome  Silverius,  fils  de  l’évêque 
de  Rome  Hormisdas,  avait  acheté  sa  papauté  du  roi 
des  Goths  Théodat.  Il  sait  que  Bélisaire,  se  croyant 
trahi  par  ce  pape,  le  dépouilla  de  sa  simarre  épisco- 
pale, le  fit  revêtir  d’un  habit  de  palefrenier,  et  l’en- 
voya en  prison  à Patare  en  Lycie.  Il  sait  que  ce  même 
Bélisaire  vendit  la  papauté  à un  sous-diacre  nommé' 
Vigile  pour  quatre  cents  marcs  d’or  de  douze  onces  à 
la  livre,  et  qu’à  la  fin  le  sage  Justinien  fit  mourir  le 
bon  pape  Silvère  dans  l’île  Palmeria.  Ce  ne  sont  là  que 
de  petites  tracasseries  de  cour  dont  les  panégyristes 
ne  tiennent  point  de  compte. 

Justinien  et  Bélisaire  avaient  pour  femmes  les  deux 
plus  impudentes  carognes  qui  fussent  dans  tout  l’eni- 

' Voyez  , lome  XLIl,  page  6^4,  Y Anecdote  sur  Oétuaire;  el  ci^dessua, 
page  I , la  Seconde  anecdote  sur  tièUsaint.  H. 

» Vnyei  cihIcssus,  pages  3i3,  3;4t 
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pire.  La  plus  grande  faute  de  Bélisaire,  à mon  sens, 
fut  de  ne  savoir  pas  être  cocu.  Justinien  son  maître 
était  bien  plus  habile  que  lui  en  cette  partie.  Il  avait 
épousé  une  baladine  des  rues,  une  gueuse  qui  s’était 
prostituée  en  plein  théâtre,  et  cela  ne  me  donne  pas 
grande  opinion  de  la  sagesse  de  cet  empereur,  malgré 
les  lois  qu’il  fit  compiler,  ou  plutôt  abréger  par  sou 
fripon  Trébonien.  Il  était  d’ailleurs  poltron  et  vain, 
avare  et  prodigue,  défiant  et  sanguinaire;  mais  il  sut 
fermer  les  yeux  sur  la  lubricité  énorme  de  Tliéodora; 
et  Bélisaire  voulut  fiiire  assassiner  l'amant  d’Ântoninc. 
On  accuse  aussi  Bélisaire  de  beaucoup  de  rapines. 

Quoi  qu’il  en  soit,  il  est  certain  que  le  vieux  Béli- 
saire, qui  n’était  pas  si  aveugle  que  le  vieux  Justinien, 
lui  donna,  sur  la  fin  de  sa  vie,  de  très  bons  conseils 
dont  l’empereur  ne  profita  guère.  Un  Grec  très  ingé- 
nieux, et  qui  avait  conservé  le  véritable  goût  de  l’élo- 
quence dans  la  décadence  de  la  littérature,  nous  a 
transmis  ces  conversations  de  Bélisaire  avec  Justi- 
nien. Dès  qu’elles  parurent,  tout  Constantinople  en 
fut  charmé.  I.a  quinzième  conversation  ' sui’tout  en- 
chanta tous  les  esprits  raisonnables. 

Pour  avoir  une  parfaite  connaissance  de  cette  anec- 
dote, il  faut  savoir  que  Justinien  était  un  vieux  fou 
qui  se  mêlait  de  théologie.  Il  s’avisa  de  déclarer,  par 
un  édit,  en  564,  que  corps  de  Jésus-Christ  avait  été 
impassible  et  incorruptible,  et  qu’il  n’avait  jamais  eu 
besoin  de  manger  ni  pendant  sa  vie,  ni  après  sa  ré- 
surrection. 

( Iæ  qiiiiixième  chapitre  du  Befisaire  de  MarmoutcJ  fui  priiicipaleniciil 
robjet  du  courroux  des  théolopiens.  tt. 
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Plusieui’s  cvcques  trouvèifiit  son  édit  fort  scan- 
daleux. Il  leur  annonça  qu’ils  seraient  damnés  dans 
l’autre  inonde,  et  jierséctilés  dans  celui-ci;  et  pour  le 
prouver  par  les  faits,  il  exila  le  patriarche  deCoiistan- 
tinople,  et  plusieurs  autres  prélats,  comme  il  avait 
exilé  le  pape  Silvère. 

C’est  à ce  sujet  que  Bélisaire  fait  à l’empereur  de 
très  sages  rcinoiitrances.  Il  lui  dit  qu’il  ne  faut  pas 
damner  si  légèrement  son  prochain , encore  moins  le 
persécuter;  que  Dieu  est  le  père  des  hommes; que  ceux 
qui  sont  en  ffuelque  façon  ses  images  sur  la  terre  (si 
on  ose  le  dire)  doivent  imiter  sa  clémence;  et  qu’il  ne 
fallait  pas  faire  mourir  de  faim  le  patriarche  de  Con- 
stantinople, sous  prétexte  que  Jésus-Christ  n’avait  pas 
eu  besoin  de  manger.  Rien  u’est  plus  tolérant,  plus 
humain,  plus  divin  peut-être  que  cet  admirable  dis- 
cours de  Bélisaire  : je  l’aime  beaucoup  mieux  que  sa 
dernière  campagne  en  Italie,  dans  laquelle  on  lui  re- 
procha de  n’avoir  fait  que  des  sottises. 

Les  savants,  il  est  vrai,  pensent  que  ce  discours 
n’est  pas  de  lui,  qu’il  ne  parlait  pas  si  bien,  et  (|u’un 
homme  qpi  avait  mis  le  pape  Silvère  dans  un  cul  de 
basse-fosse,  et  vendu  sa  place  quatre  cents  marcs  d’or 
de  douze  onces  à la  livre,  n’était  pas  homme  à parler 
de  clémence  et  de  tolérance;  ils  soupçonnent  que  tout 
ce  discours  est  de  l’éloquent  grec  Marmontelos , qui 
le  publia.  Cela  peut  être;  mais  considérez,  mon  cher 
lecteur,  que  Bélisaire  était  vieux  et  malheureux  : alors 
on  change  d’avis;  on  devient  compatissant. 

Il  y avait  alors  quelques  petits  Grecs  envieux,  pé- 
dants, ignorants,  et  ejui  fesaient  des  brochures  pour 
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gagner  du  pain.  Un  de  ces  animaux,  nomme  Cogéos', 
eut  l’impudence  «l’écrire  contre  Bélisaire,  parcequ’il 
croyait  que  ce  vieux  général  était  mal  en  cour. 

Bélisaire,  depuis  sa  disgrâce,  était  devenu  dévot; 
c’est  souvent  la  ressource  des  vieux  courtisans  dis- 
graciés; et  même  encore  aujourd’hui  les  grands  vizirs 
prennent  le  parti  de  la  dévotion , quand , au  lieu  de  les 
étrangler  avec  un  cordon  de  soie,  on  les  relègue  dans 
nie  de  Mitylène.  Les  belles  dames  aussi  se  font  dé- 
votes, comme  on  sait,  vers  les  cinquante  ans,  surtout 
si  elles  sont  bien  enlaidies;  et  plus  elles  sont  laides, 
plus  elles  sont  ferventes.  La  dévotion  de  Bélisaire  était 
très  humaine;  il  croyait  que  Jésus-Christ  était  mort 
pour  tous,  et  non  pas  pour  plusieurs.  Il  disait  à Justi- 
nien que  Dieu  voulait  le  bonheur  de  tous  les  hommes  : 
et  cela  même  tenait  encore  un  peu  du  courtisan , car 
Justinien  avait  bien  des  péchés  à se  reprocher;  et  Bé- 
lisaire, dans  la  conversation,  lui  fit  une  peinture  si 
touchante  de  la  miséricorde  divine,  que  la  conscience 
du  malin  vieillard  couronné  en  devait  être  rassurée. 

Les  ennemis  secrets  de  Justinien  et  de  Bélisaire  sus- 
citèrent donc  quelques  pédants  qui  écrivirent  violem- 
ment contre  la  bonté  de  Dieu.  Le  folliculaire  Cogéos, 
entre  autres,  s’écria  dans  sa  brochure,  page  63  : Il  n'y 
aura  donc  plus  de  réprouvés  ! Si  fait , lui  répondit-on , 
tu  seras  très  réprouvé  : console-toi,  l’ami;  sois  ré- 
prouvé, toi  et  tes  semblables;  et  sois  sûr  que  tout 
Constantinople  eu  rira.  Ah!  cuistres  de  collège,  que 

* Coger  (voyez  ma  noie,  tome  XXXIV,  page  84)  que  Voltaire  appelle 
aiiui  Coge,  et  Coge  ptcui.  R. 
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VOUS  êtes  loin  de  soupçonner  ce  (|iii  se  passe  dans  U 
l)onne  compagnie  de  Constantinople! 

POST-SCRIPTUM. 

Défense  d’un  jardinier. 

Le  même  Cogéos  attaqua  non  moins  cruellement 
uu  pauvre  jardinier  d’une  province  de  Cappadoce,  et 
l’accusa,  page  54»  d’avoir  écrit  ces  propres  mots: 
« Notre  religion,  avec  toute  sa  révélation,  n’est  et  ne 
« peut  être  que  la  religion  naturelle  perfectionnée.» 

Voyez,  mon  cher  lecteur,  la  malignité  et  la  calom- 
nie! Ce  bon  jardinier  était  un  des  meilleurs  chrétiens 
du  canton  , qui  nourrissait  les  pauvres  des  légumes 
qu’il  avait  semés,  et  qui  pendant  l’hiver  s’amusait  à 
écrire  pour  édifier  son  prochain , qu’il  aimait.  Il  n’avait 
jamais  écrit  ces  paroles  ridicules  et  presque  impies, 
(wee  toute  sa  révélation  ( une  telle  expression  est  tou- 
jours méprisante),  cet  homme,  avec  tout  son  latin, 
ce  critique,  avec  tout  son  Jatras.  Il  n’y  a pas  un  seul 
mot  dans  ce  passage  du  jardinier  qui  ait  le  moindre 
rapport  à cette  imputation.  Ses  œuvres  ont  été  re- 
cueillies; et  dans  la  dernière  édition  de  i yG4 , p.  a5a, 
ainsi  que  dans  toutes  les  autres  éditions , on  trouve 
le  passage  que  Cogéos  ou  Cogé  a si  lâchement  fal- 
sifié. IjC  voici  en  français,  tel  qu’il  a été  fidèlement 
traduit  du  grec’. 

« Celui  qui  pense  que  Dieu  a daigné  mettre  un  rap- 
<t  port  entre  lui  et  les  hommes,  qu’il  les  a faits  libres, 
« capables  du  bien  et  du  mal , et  qu’il  leur  a donné 
(t  à tous  ce  bon  sens  qui  est  l’instinct  de  l’homme 
* Tomr  XXXII,  3j()-5o.  R. 
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« et  sur  lequel  est  fondik;  la  loi  naturelle,  celui-là  sans 
« doute  a une  reljgion,  et  une  religion  beaucoup  meil- 
R leure  que  toutes  les  sectes  qui  sont  hors  de  notre 
R Église;  car  toutes  ces  sectes  sont  fausses,  et  la  loi 
« naturelle  est  vraie.  Notre  religion  révélée  n’est  même 
R et  ne  pouvait  être  que  cette  loi  naturelle  perfeetion- 
R née.  Ainsi  le  théisme  est  le  bon  sens  qui  n’est  pas 
R encore  instruit  de  la  révélation,  et  les  autres  religions 
R sont  le  bon  sens  perverti  par  la  superstition.  » 

Ce  morceau  avait  été  honoré  de  l’approbation  du 
patriarche  de  Constantinople  et  de  plusieurs  évêques; 
il  n’y  a rien  de  plus  chrétien,  de  plus  catholique,  de 
plus  sage. 

Comment  donc  ce  Cogé  osa-t-il  mêler  son  venin  aux 
eaux  pures  de  ce  jardinier?  pourquoi  voulut-il  perdre 
ce  bon-homme,  et  faire  condamner  Bélisaire?  N’est-ce 
pas  assez  d’être  dans  la  dernière  classe  des  derniers 
écrivains?  faut-il  encore  être  faussaire?  Ne  savais-tu 
pas,  ô Cogé!  quels  châtiments  étaient  ordonnés  pour 
les  crimes  de  faux?  Tes  pareils  sont  d’ordinaire  aussi 
mal  instruits  des  lois  que  des  principes  de  l’honneur. 
Que  ne  lisais-tu  les  Instituts  de  Justinien,  au  titre  De 
publicis  jiidiciis , et  la  loi  Cornelia? 

Ami  Cogé,' la  falsification  est  comme  la  polygamie; 
cest  un  cas,  un  cas  pendable  '. 

Écoute,  misérable,  vois  combien  je  suis  bon,  je  te 
pardonne. 

' Molière  t M.  de  Pourceaugnac , acte  11»  scène  i3.  B. 
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DERMER  AVIS  AU  LECFEUR. 

Ânii  lecteur,  je  vous  ai  entretenu  des  plus  grands 
objets  qui  puissent  intéresser  les  doctes,  de  la  forma- 
tion du  monde  selon  les  Phéniciens,  du  déluge,  des 
dames  de  Babylone,  de  l’Egypte,  des  Juifs,  des  mon- 
tagnes, et  de  Ninon.  Vous  aimez  mieux  une  bonne 
comédie,  un  bon  opéra  comique;  et  moi  aussi.  Ré- 
jouissez-vous , et  laissez  ergoter  les  pédants.  La  vie  est 
courte.  Il  n’y  a rien  de  bon,  dit  Salomon  ',  que  de  vivre 
avec  son  amie,  et  de  se  réjouir  dans  ses  œuvres. 

* Ei cUsituU t fil,  12.  B. 

FIN  DE  LA  DÉFENSE  DE  MON  ONCLE. 
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Tu  exerces  ton  insolence  et  tes  fureurs  sur  les 
étrangei's  coininc  sur  tes  compatriotes.  Tu  voulais 
que  ton  nom  fût  partout  en  horreur,  tu  as  réussi  : 
après  avoir  commenté  Shakespeare,  tu  as  commenté 
Moïse;  tu  as  écrit  une  rapsodie  en  quatre  gros  vo> 
lûmes',  pour  montrer  que  Dieu  n’a  jamais  enseigné 
l’immortalité  de  l’ame  pendant  près  de  quatre  mille 
ans;  et  tandis  qu’Homère  rannoncc,  tu  veux  qu’elle 
soit  ignorée  Aaas\'  Écriture  sainte. Qe  dogme  est  celui 
de  toutes  les  nations  policées;  et  tu  prétends  <|ue  les 
Juifs  ne  le  connaissaient  pas. 

Ayant  mis  ainsi  le  vrai  Dieu  au-dessous  des  faux 
dieux,  tu  feins  de  soutenir  une  religion  que  tu  as 
violemment  combattue;  tu  crois  expier  ton  scandale 
en  attaquant  les  sages;  tu  penses  te  laver  en  les  cou- 
vrant de  ton  ordure;  tu  crois  écraser  d’une  main  la 
religion  chrétienne, et  tous  les  littérateurs  de  l’autre  : 
tel  est  ton  caractère.  Ce  mélange  d’orgueil,  d’envie, 

' Dalembert,  dans  sa  lettre  du  4 au{;usle  1767,  à Voltaire,  tui  dit  que  cette 
réponse  à Warburton  était  trop  amère , encore  bien  que  le  patriarche  ne  fît 
qu'user  de  représailles  contre  le  pédant  évéque  de  Glocester  ; et  Grimm , 
tout  en  avouant , dans  sa  Corrnpondance , que  cette  lettre  n'est  pas  tendre, 
ajoute  que  Warburton  pouvait  passer,  en  Angleterre,  pour  le  La  Baiimelle 
de  Voltaire  ; ce  qui  s'accorde  avec  ce  qu'en  dit  ce  dernier  dans  les  cha- 
pitres XIII,  XI»  et  XV  de  b Dtjcmt  de  mon  oncle.  Nous  pensons,  au  surplus, 
que  cette  soi-disant  facétie  fut  composée  vers  le  mois  de  juillet  1767,  Ci.. — 
Voyei  aussi , ci-dessus , le  chap.  xv  de  la  Défense  de  mon  oncle.  R. 

s Divine  légation  of  Moses ; 1766,  cinq  volumes  111-8“.  Ci.. 


Digilized  by  Google 


4l6  A WARBURTON.  I767. 

et  de  témérité,  n’est  pas  ordinaire.  Il  t’a  effrayé  toi- 
mèmc;  tu  t’es  enveloppé  dans  les  nuages  de  l’anti- 
quité, et  dans  l’obscurité  de  ton  style;  tu  as  couvert 
d’un  masque  ton  affreux  visage.  Voyons  si  l’on  peut 
faire  tomber  d’un  seul  coup  ce  masque  ridicule. 

Tous  les  sages  s’accordent  à penser  que  la  législa- 
tion des  Juifs  les  rendait  nécessairement  les  ennemis 
des  nations. 

Tu  contredis  cette  opinion  si  générale,  et  si  vraie, 
dans  ton  style  de  Billingsgate  ‘.Voici  tes  paroles  : «Je 
U ne  crois  pas  qu’il  soit  aisé  d’entasser,  même  dans  le 
U plus  sale  égout  de  l’irréligion,  tant  de  faussetés, 
n d’absurdités,  et  de  malice....  Comment  peut-il  sou- 
K tenir  à visage  découvert,  et  à la  face  du  soleil,  que 
« la  loi  mosaïque  ordonnait  aux  Juifs  d’entreprendre 
« de  vastes  conquêtes,  ou  qu’elle  les  y encourageait, 
«puisqu’elle  leur  assignait  un  district  très  borné?» 

Je  passe  sous  silence  les  injures  aussi  grossières  que 
lâches,  dignes  des  porte-faix  de  I..oudres  et  de  toi,  et 
je  viens  à ce  que  tu  oses  appeler  des  raisons  : elles 
sont  moins  fortes  que  tes  injures. 

Voyons  d'abord  s’il  est  vrai  qu’on  ait  promis  aux 
Juifs  un  si  petit  district. 

«En  ce  jour^,  le  Seigneur  fit  un  pacte  avec  Abra- 
« liam,  et  lui  dit  : Je  donnerai  à ta  semence  la  terre 
« depuis  le  fleuve  d’Égypte  jusqu’au  grand  fleuve  d’Eu- 
« phrate.  » 

C’était  promettre  aux  Juifs,  par  serment,  l’isthme 


> BMngtgalc  sicmlie  langage  des  halltt.  B. 

> Genèse , xv,  18.  B. 
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(le  Suez,  une  partie  de  l’Égypte,  l’Arabie  entière, 
tout  ce  qui  fut  depuis  le  royaume  des  Séleucides.  Si 
c’est  là  un  petit  pays,  il  faut  que  les  Juifs  fussent  dif- 
ficiles : il  est  vrai  qu’ils  ne  l’ont  pas  possédé,  mais  il 
ne  leur  a pas  été  moins  promis. 

Les  Juifs  renfermés  dans  le  Canaan  vécurent  des 
siècles  sans  connaître  ces  vastes  contrées , et  ils  n’eu- 
rent  guère  de  notions  de  l’Euphrate  et  du  Tigre  que 
pour  y être  traînés  en  esclavage.  Mais  voici  bien 
d’autres  promesses;  voyez  Isaïe  au  chap.  xlix 

a Le  Seigneur  a dit  : J’étendrai  mes  mains  sur 
« toutes  les  nations  : j’élèverai  mon  signe  sur  les  peu- 
« pies  ; ils  vous  apporteront  leurs  fils  dans  leurs  bras, 
« et  leurs  filles  sur  leurs  épaules;  les  rois  seront  vos 
V nourriciers,  et  leurs  filles  vos  nourrices;  ils  vous 
«adoreront,  le  visage  en  terre,  et  ils  lécheront  la 
« poudre  de  vos  pieds.  » 

N’est-ce  pas  leur  promettre  évidemment  qu’ils  se- 
ront les  maîtres  du  inonde,  et  que  tous  les  rois  se- 
ront leurs  esclaves?  £h  bien!  Warburton,  que  dis-tu 
de  ce  petit  district  ? 

Tu  sais  sur  combien  de  passages  les  Juifs  fondaient 
leur  orgueil  et  leurs  vaines  espérances;  mais  ceux-ci 
suffisent  pour  démontrer  que  tu  n’as  pas  même  en- 
tendu les  livres  saints  contre  lesquels  tu  as  écrit.  Vois 
si  le  sale  égout  de  l’irréligion  n’est  pas  celui  dans  le- 
quel tu  barbotes. 

Venons  maintenant  ' à la  haine  invétérée  que  les 


■ Ver«el  ai.  B.  — * Voyez  tome  XV,  page  190.  B. 
MÉLikasaii.  VII. 
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Israélites  avaient  conçue  contre  toutes  les  nations. 
Dis-moi  si  on  égorge  les  pères  et  les  mères,  les  fils  et 
les  filles,  les  enfants  à la  mamelle,  et  les  animaux 
même  sans  haïr  ? Tu  hais,  tu  calomnies;  on  te  déteste 
dans  ton  pays , et  tu  détestes  ; mais  si  tu  avais  trempé 
dans  le  sang  tes  mains  qui  dégouttent  de  fiel  et  d’en- 
cre, oserais-tu  dire  que  tu  aurais  assassiné  sans  co- 
lère et  sans  haine  ? Relis  tous  les  passages  où  il  est 
ordonné  aux  Juifs  de  ne  pas  laisser  une  ame  en  vie-, 
et  dis,  si  tu  en  as  le  front,  qu’il  ne  leur  était  pas 
permis  de  haïr.  Est-il  possible  qu’un  cœur  tel  que  le 
tien  se  trompe  si  grossièrement  sur  la  haine?  C’est 
un  usurier  qui  ne  sait  pas  compter. 

Quoi!  ordonner  qu’on  ne  mange  pas  dans  le  plat 
dont  un  étranger  s’est  servi,  de  ne  pas  toucher  ses 
habits , ce  n’est  pas  ordonner  l’aversion  pour  les  étran- 
gers? 

On  me  dira  qu’il  y a beaucoup  d’honnêtes  gens  qui, 
sans  te  montrer  de  colère,  ne  veulent  pas  dîner  avec 
toi,  par  la  seule  raison  que  ton  pédantisme  les  en- 
nuie, et  que  ton  insolence  les  révolte;  mais  sois  sûr 
qu’ils  te  haïssent,  toi  et  tous  les  pédants  barbares  qui 
te  ressemblent. 

Les  Juifs,  dis-tu,  ne  haïssent  que  l’idolâtrie,  et  non 
les  idolâtres  : plaisante  distinction! 

Un  jour  un  tigre  rassasié  de  carnage  rencontra  des 
brebis  qui  prirent  la  fuite;  il  courut  après  elles,  et 
leur  dit  : Mes  enfants , vous  vous  imaginez  que  je  ne 
vous  aime  point, vous  avez  tort;  c’est  votre  bêlement 
quejei  hais;  mais  j’ai  du  goût  pour  vos  personnes,  et 
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je  VOUS  chéris  au  point  que  je  ne  veux  faire  qu’une 
cliair  avec  vous;  je  m’unis  à vous  par  la  chair  et  le 
sang.  Je  bois  l’un , je  mange  l’autre  pour  vous  incor- 
porer à moi  : jugez  si  l’ou  peut  aimer  plus  intime- 
ment. 

Bonsoir,  Warburton. 


FIN. 


>7- 
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1. 

Vous  devez  d’abord,  mon  cher  cousin,  vous  afTer- 
mir  dans  la  persuasion  qu’il  existe  un  Dieu  tout  puis* 
sant  qui  punit  le  crime , et  qui  récompense  la'vertu. 
Vous  savez  assez  de  physique  pour  voir  que  ces  an- 
ciennes erreurs,  qu’il  faut  que  le  grain  pourrisse*  et 
meure  en  terre  pour  germer,  etc.,  détruiraient  plu- 
tôt l’idée  d’un  Dieu  formateur  du  monde  qu’elles  ne 
l’établiraient.  Vous  avez  appris  assez  d’astronomie 
pour  être  sûr  qu’il  n’y  a ni  premier  ni  troisième  ciel , 
ni  région  de  feu  auprès  de  la  lune,  ni  firmament  au- 

• Cette  date  a été  mise  par  Voltaire  ; mais  elle  est  supposée.  Le  Fragment 
fies  instrttcùom,  etr.,  fut  publié*  pour  la  première  fois*  é la  fiu  de  juillet 
1767.  Dans  réditioD  originale*  à la  suite  du  Fragment,  on  avait  placé  plu- 
sieurs morceaux  : 1"  Du  divorce  ; c'est  le  Mémoire  d’un  magistrat,  qui  est 
au  tome  XXVI,  pages  104*^07;  il*  Delà  liberté  de  conscience  ; t{\s\ 

fiait  aussi  partie  du  Dictionnaire  plùlosophique ; voyez  t.  XXVIII*  p.  175; 
3^  la  première  Anecdote  sur  Bélisaire  (voyez  tome  XLIl , page  6s4)»  >vec 
la  date  du  ao  mars  1767.  Une  autre  édition  encadrée,  sous  le  millésime 
1768*  contient  de  plus  la  Seconde  anecdote  sur  Bélisaire  (voyez  ci-dessus, 
page  1),  et  la  Lettre  de  tarchevéque  de  Cantorhéjy  à t archevêque  de  Pa^ 
ris  (voyez  tome  XLIV).  B. 

» ï.  Cor.,  zv*  36.  B. 
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quel  les  étoiles  soient  attachées , etc. , mais  un  nom- 
bre innombrable  de  globes  disposés  dans  l’espace  par 
la  main  de  l’éternel  géomètre.  On  vous  a montré  as- 
sez d’anatomie  pour  que  vous  ayez  admiré  par  quels 
incompréhensibles  ressorts  vous  vivez.  Vous  n’êtes 
point  ébranlé  par  les  objections  de  quelques  athées; 
vous  pensez  que  Dieu  a fait  l’univers,  comme  vous 
croyez , si  j’ose  me  servir  de  cette  faible  comparaison , 
que  le  palais  que  vous  habitez  a été  élevé  par  le  roi 
votre  grand-père.  Vous  laissez  les  taupes,  enterrées 
sous  vos  gazons,  nier,  si  elles  l’osent,  l’existence  du 
soleil. 

Toute  la  nature  vous  a démontré  l’existence  du 
Dieu  suprême;  c’est  à votre  cœur  à sentir  l’existence 
du  Dieu  juste.  Comment  pourriez-vous  être  juste,  si 
Dieu  ne  l’était  pas  ? et  comment  pourrait-il  l’être , s’il 
ne  savait  ni  punir  ni  récompenser? 

Je  ne  vous  dirai  pas  quel  sera  le  prix  et  quelle  sera 
la  peine.  Je  ne  vous  répéterai  point:  a 11  y aura  des 
O pleurs  * et  des  grincements  de  dents,»  parcequ’il  ne 
m’est  pas  démontré  qu’après  la  mort  nous  ayons  des 
yeux  et  des  dents.  Les  Grecs  et  les  Romains  riaient 
de  leurs  furies,  les  chrétiens  se  moquent  ouvertement 
de  leurs  diables,  et  Beizébuth *u’a  pas  plus  de  crédit 
que  Tisiphone.  Cest  une  très  grande  sottise  de  join- 
dre à la  religion  des  chimères  qui  la  rendent  ridicule. 
On  risque  d’anéantir  toute  religion  dans  les  esprits 
faibles  et  pervers,  quand  on  déshonore  celle  qu’on 
leur  annonce  par  des  absurdités.  Il  y a une  ineptie 
cent  fols  plus  horrible,  c’est  d’attribuer  à l’Être  su- 

' Malth.,  Tiii,  12.  B. 
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préme  des  injustices,  des  cruautés,  que  nous  puni- 
rions du  dernier  supplice  dans  les  hommes. 

Servez  Dieu  par  vous-même , et  non  sur  la  foi  des 
autres.  Ne  le  blasphémez  jamais  ni  en  libertin  ni  en 
fanatique.  Adorez  l'Etre  suprême  en  prince,  et  non 
en  moine.  Soyez  résigné  comme  Epictète,  et  bienfe- 
sant  comme  Marc-Aurèle. 

n. 

Parmi  la  multitude  des  sectes  qui  partagent  aujour- 
d’hui  le  monde,  il  eu  est  une  qui  domine  dans  cinq 
ou  six  provinces  de  l’Europe,  et  qui  ose  se  dire  uni- 
verselle', parcequ’elle  a envoyé  des  missionnaires ^cn 
Amérique  et  en  Asie.  C’est  comme  si  le  roi  de  Dane- 
mark s’intitulait  seigneur  du  monde  entier,  parce- 
qu’il  possède  un  établissement  sur  la  côte  de  Coro- 
mandel , et  deux  petites  îles  dans  l’Amérique. 

Si  cette  Église  s’en  tenait  à cette  vanité  de  s’appe- 
ler universelle  dans  le  eoin  du  monde  qu’elle  occupe, 
ce  ne  serait  qu’un  ridicule  ; mais  elle  pousse  la  té- 
mérité, disons  mieux,  l’insolence,  jusqu’à  dévouer 
aux  flammes  éternelles  quiconque  n’est  pas  dans  son 
sein. 

Elle  ne  prie  pour  aucun  des  princes  de  la  terre  qui 
sont  d’une  secte  différente.  C’est  elle  qui , en  forçant 
ces  autres  sociétés  à l’imiter,  a rompu  tous  les  liens 
qui  doivent  unir  les  hommes. 

Elle  ose  se  dire  chrétienne,  catholique,  et  elle  n’est 
assurément  ni  l’une  ni  l’autre.  Qu’y  a-t-il  en  effet  de 
moins  chrétien  que  d’être  en  tout  opposé  au  Christ  ? 

> Vojrez,  dans  le  préseni  volume,  V Avis  à tous  Ut  OrUntaHx.  R. 
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Le  Christ  et  ses  disciples  ont  été  pauvres  ; ils  ont  fui 
les  honneurs;  ils  ont  chéri  l’abaissement  et  les  souf- 
frances. Reconnaît-on  à ces  traits  des  moines,  des 
évêques,  qui  regorgent  de  trésors,  qui  out  usurpé 
dans  plusieura  pays  les  droits  régaliens;  un  pontife 
qui  règne  dans  la  ville  des  Scipions  et  des  Césars,  et 
qui  ne  daigne  jamais  p>arler  à un  prince,  si  ce  prince 
n’a  pas  auparavant  baisé  ses  pieds?  Ce  contraste  ex- 
travagant ne  révolte  pas  assez  les  hommes. 

Ou  le  souffre  en  riant  dans  la  communion  ro- 
maine, parccqu’il  est  établi  dès  loiig-tcmp^;  s’il  était 
nouveau,  il  exciterait  l’indignation  et  l’horreur.  Les 
hommes,  tout  éclairés  qu’ils  sont  aujourd’hui,  sont 
les  esclaves  de  seize  siècles  d’ignorance  qui  les  ont 
pi-écédés. 

Con(^'oit-on  rien  de  plus  avilissant  pour  les  souve- 
rains de  la  communion  soi-disant  catholique,  que 
de  reconnaître  un  maître  étranger?  car  quoiqu’ils  dé- 
guisent ce  joug,  ils  le  portent.  L’auteur  du  Siècle  de 
Louis  Xiy,  que  vous  lisez  avec  fruit,  a beau  dire' 
que  le  pape  est  une  idole  dont  on  baise  les  pieds  et 
dont  on  lie  les  mains,  ces  souverains  envoient  à cette 
pagode  une  ambassade  d’obédience  ; ils  ont  à Rome 
un  cardinal  protecteur  de  leur  couronne;  ils  lui 
paient  des  tributs  en  annates,  en  premiers  fruits. 
Mille  causes  ecclésiastiques  dans  leurs  états  sont  ju- 
gées par  des  commissaires  que  ce  prêtre  étranger 
délègue. 

Enfin  plus  d'un  roi  souffre  chez  lui  l’infaine  tribu- 
nal (le  riii(|uisition  érigé  par  des  papes,  et  rempli  par 
» Vo)ez  Jome  XIX  , page  a53,  B. 
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(les  moines:  il  est  mitigé;  mais  il  subsiste,  à la  honte 
du  trône  et  de  la  nature  humaine. 

Vous  ne  pouvez,  sans  uu  rire  de  pitié,  entendre 
parler  de  ces  troupeaux  de  fainéants  tondus,  blancs, 
gris,  noirs,  chaussés,  déchaux,  en  culottes  ou  sans 
culottes,  pétris  de  crasse  et  d’arguments,  dirigeant 
des  dévotes  imbéciles,  mettant  à contribution  la  po- 
pulace, disant  des  messes  pour  faire  retrouver  les 
choses  perdues , et  fesant  Dieu  tous  les  matins  pour 
quelques  sous , tous  étrangers , tous  à charge  à leur 
patrie,  et  tous  sujets  de  Rome. 

Il  y a tel  royaume  qui  nourrit  cent  mille  de  ces 
animaux  paresseux  et  voraces,  dont  on  aurait  fait  de 
bons  matelots  et  de  braves  soldats. 

Grâces  au  ciel  et  à la  raison,  les  états  sur  lesquels 
vous  devez  régner  un  jour  sont  préservés  de  ces 
fléaux  et  de  cet  opprobre.  Remarquez  qu’ils  n’ont 
fleuri  que  depuis  que  vos  étables  d’Augias  ont  été  net- 
toyées de  ces  immondices. 

Voyez  surtout  l’Angleterre,  avilie  autrefois  jusqu’à 
être  une  province  de  Rome,  province  dépeuplée,  pau- 
vre, ignorante,  et  turbulente  ; maintenant  elle  partage 
l’Amérique  avec  l’Espagne  ‘ , et  elle  en  possède  la 
partie  réellement  la  meilleure;  car  si  l’Espagne  a les 
métaux,  l’Angleterre  a les  moissons  que  ces  métaux 
achètent.  Elle  a dans  ce  continent  les  seules  terres 

< L'Angleterre  et  l'Espagne  ne  possèdent  plus  que  quelques  Iles  en  Amé- 
rique. Les  colonies  anglaises  dn  nord  de  l'Amérique  sont  derenues  les  États- 
Unis.  Le  Mexique  et  les  autres  colonies  espagnoles  du  continent  ont  suc- 
cessirement,  depuis  uu  quart  de  siècle,  secoué  le  joug  de  la  métropole.  Le 
Brésil , qui  était  une  colonie  portugaise , est  un  état  indépendant  ; \oyet 
tome  XVII,  page  443.  R. 
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qui  produisent  les  hommes  robustes  et  courageux;  et, 
tandis  que  de  misérables  théologiens  de  la  commu- 
nion romaine  disputent  pour  savoir  si  les  Américains 
sont  enfants  de  leur  Adam,  les  Anglais  s’occupent  à 
fertiliser,  à peupler  et  enrichir  deux  mille  lieues  de 
terrain,  et  à y faire  un  commerce  de  trente  millions 
d’écus  par  année.  Ils  régnent  sur  la  côte  de  Coroman- 
del au  bout  de  l’Asie;  leurs  flottes  dominent  sur  les 
mers,  et  ne  craindraient  pas  les  flottes  de  l’Europe 
entière  réunies. 

Vous  voyez  clairement  que,  toutes  choses  d’ailleurs 
égales,  un  royaume  protestant  doit  l’emporter  sur  un 
royaume  catholique,  puisqu'il  possède  en  matelots, 
en  soldats,  en  cultivateurs,  en  manufactures,  ce  que 
l’autre  possède  en  prêtres,  en  moines,  et  en  reliques; 
il  doit  avoir  plus  d’argent  comptant,  puisque  son 
argent  n’est  point  enterré  dans  des  trésors  de  Notre- 
Dame  de  Lorette,  et  qu’il  sert  au  commerce,  au  lieu 
de  couvrir  des  os  de  morts  qu’on  appelle  des  corps 
saints;  il  doit  avoir  de  plus  riches  moissons,  puis- 
qu’il a moins  de  jours  d’oisiveté  consacrés  à de  vaines 
cérémonies,  au  cabaret,  et  à la  débauche.  Enfln  les 
soldats  des  pays  protestants  doivent  être  les  meilleurs; 
car  le  Nord  est  plus  fécond  en  hommes  vigoureux, 
capables  des  longues  fatigues,  et  patients  dans  les 
travaux,  que  les  peuples  du  Midi,  occupés  de  pro- 
cessions, énervés  par  le  luxe,  et  affaiblis  par  un  mal 
honteux  qui  a fait  dégénérer  l’espèce  si  sensiblement, 
que,  dans  mes  voyages,  j’ai  vu  deux  cours  brillantes 
où  il  ii’y  avait  pas  dix  hommes  capables  de  supporter 
les  travaux  militaires.  Aussi  a-t-on  vu  un  seul  prince 
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du  Nord  ' , dont  les  états  n’étaient  pas  comptés  pour 
une  puissance  dans  le  siècle  passé,  l'ésister  à tous  les 
efforts  des  maisons  d’Autriche  et  de  France. 

in. 

Ne  persécutez  jamais  personne  pour  ses  sentiments 
sur  la  religion;  cela  est  horrible  devant  Dieu  et  de- 
vant les  hommes.  Jésus-Christ , loin  d’être  oppresseur, 
a été  opprimé.  S’il  y avait  dans  l’univers  un  être  puis- 
sant et  méchant,  ennemi  de  Dieu,  comme  l’ont  pré- 
tendu les  manichéens,  son  partage  serait  de  persé- 
cuter les  hommes.  Il  y a trois  religions  établies  de 
droit  humain  dans  l’empire;  je  voudrais  qu’il  y en 
eiît  cinquante  dans  vos  états,  ils  en  seraient  plus  ri- 
ches, et  vous  en  seriez  plus  puissant.  Rendez  toute 
superstition  ridicule  et  odieuse,  vous  n’aurez  jamais 
rien  à craindre  de  la  religion.  Elle  n’a  été  terrible  et 
sanguinaire,  elle  n’a  renversé  des  trônes,  que  lorsque 
les  fables  ont  été  accréditées,  et  les  erreurs  réputées 
saintes.  C’est  l’insolente  absurdité  des  deux  glaives; 
c’est  la  prétendue  donation  de  Constantin;  c’est  la 
ridicule  opinion  qu’un  paysan  juif  de  Galilée’  avait 
joui  vingt-cinq  ans  à Rome  des  honneurs  du  souve- 
rain pontificat;  c’est  la  compilation  des  prétendues 
décrétales  faite  par  un  faussaire;  c’est  une  suite  non 
interrompue,  pendant  plusieurs  siècles,  de  légendes 
mensongères,  de  miracles  impertinents,  de  livres 
apocryphes,  de  prophéties  attribuées  h des  sibylles; 
c’est  enfin  ce  ramas  odieux  d’impostures  qui  rendit 


* Fri*üfrir  II , roi  de  Prusse.  R. 
> Saiul  Pierrr.  H. 
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l«s  peuples  furieux,  et  qui  fit  trembler  les  rois.  Voilà 
les  armes  dont  on  se  servit  pour  déposer  le  grand 
empereur  Henri  IV,  pour  le  faire  prosterner  aux 
pieds  de  Grégoire  VII,  pour  le  faire  mourir  dans  la 
pauvreté,  et  pour  le  priver  de  la  sépulture;  c’est  de 
cette  source  que  sortirent  toutes  les  infortunes  des 
deux  Frédéric'  ; c’est  ce  qui  a fait  nager  l’Europe  dans 
le  sang  pendant  des  siècles.  Quelle  religion  que  celle 
qui  ne  s’est  jamais  soutenue,  depuis  Constantin,  que 
par  des  troubles  civils  ou  par  des  bourreaux!  Ces 
temps  ne  sont  plus;  mais  gardons  qu’ils  ne  reviennent. 
Cet  arbre  de  mort,  tant  élagué  dans  scs  branches, 
n’est  point  encore  coupé  dans  sa  racine;  et  tant  que 
la  secte  romaine  aura  des  fortunes  à distribuer,  des 
mitres,  des  principautés,  des  tiares  à donner,  tout 
est  à craindre  pour  la  liberté  et  pour  le  repos  du 
genre  humain.  I..a  politique  a établi  une  balance  en- 
tre les  puissances  de  l’Europe  ; il  n’est  pas  moins  né- 
cessaire  qu’elle  en  forme  une  entre  les  erreurs,  afin 
que,  balancées  l’une  par  l’autre,  elles  laissent  le 
monde  en  paix. 

On  a dit  souvent  que  la  morale  qui  vient  de  Dieu 
réunit  tous  les  esprits  , et  que  le  dogme  qui  vient 
des  hommes  les  divise.  Ces  dogmes  insensés,  ces 
monstres,  enfants  de  l’école,  se  combattent  tous  dans 
l’école;  mais  ils  doivent  être  également  méprisés  des 
hommes  d’état  ; ils  doivent  tous  être  rendus  impuis- 
sants par  la  sagesse  de  l’administration.  Ce  sont  des 
poisons  dont  l’un  sert  de  remède  à l’autre;  et  l’anti- 

' Frcdcric  I",  dit  Barherousse,  et  Frédéric  II;  voyer  Ionie  XXIII.  B. 

> Voyez  tome  XXXII,  page  35o.  B. 
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dote  universel  contre  ces  poisons  de  lame,  c’est  le 
mépris. 

IV. 

Soutenez  la  justice,  sans  laquelle  tout  est  anar- 
chie et  brigandage.  Soumettez-vous-y  le  premier 
vous-méme;  mais  que  les  juges  ne  soient  que  juges 
et  non  maîtres,  qu’ils  soient  les  premiers  esclaves 
de  la  loi,  et  non  les  arbitres.  Ne  souffrez  jamais 
qu’on  exécute  à mort  un  citoyen,  fût-il  le  dernier 
mendiant  de  vos  états,  sans  qu’on  vous  ait  envoyé 
son  procès  que  vous  ferez  examiner  par  votre  conseil. 
Ce  misérable  est  un  homme,  et  vous  devez  compte 
de  son  sang. 

Que  les  lois  chez  vous  soient  simples,  uniformes, 
aisées  à entendre  de  tout  le  monde.  Que  ce  qui  est 
vrai  et  juste  dans  une  de  vos  villes,  ne  soit  pas  faux 
et  injuste  dans  une  autre  ' ; cette  contradiction  anar- 
chique est  intolérable. 

Si  jamais  vous  avez  besoin  d’argent,  par  le  malheur 
des  temps,  vendez  vos  bois,  votre  vaisselle  d’argent, 
vos  diamants,  mais  jamais  des  offices  de  judicature. 
Acheter  le  droit  de  décider  de  la  vie  et  de  la  fortune 
des  hommes,  c’est  le  plus  scandaleux  marché  qu’on 
ait  jamais  fait.  On  parle  de  simonie:  y a-t-il  une 
plus  lâche  simonie  que  de  vendre  la  magistrature? 
car  y a-t-il  rien  de  plus  saint  que  les  lois? 

Que  vos  lois  ne  soient  ni  trop  relâchées,  ni  trop 
sévères.  Point  de  confiscation  de  biens  à votre  profit  ; 
c’est  une  tentation  trop  dangereuse.  Ces  confiscations 
ne  sont,  après  tout,  qu’un  vol  fait  aux  enfants  d’un 

■ Voyez  lome  XXXIX,  page  38a  ; et  LIV,  378.  B. 
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coupable.  Si  vous  n’arrachez  pas  la  vie  à ces  enfants 
innocents,  pourquoi  leur  arrachez-vous  leur  patri- 
moine? N 'êtes-vous  pas  assez  riche  sans  vous  engrais- 
ser du  sang  de  vos  sujets?  Les  bons  empereurs,  dont 
nous  tenons  notre  législation , n’ont  jamais  admis  ces 
lois  barbares. 

Les  supplices  sont  malheureusement  nécessaires; 
il  faut  effrayer  le  crime  : mais  rendez  les  supplices 
utiles;  que  ceux  qui  ont  fait  tort  aux  hommes  servent 
les  hommes.  Deux  souveraines  ' du  plus  vaste  empire 
du  monde  ont  donné  successivement  ce  grand  exem- 
ple. Des  pays  affreux  défrichés  par  des  mains  crimi- 
nelles n’en  ont  pas  moins  été  fertiles.  Les  grands  che- 
mins réparés  par  leurs  travaux  toujours  renaissants, 
ont  fait  la  sûreté  et  l’embellissement  de  l’empire. 

Que  l’usage  affreux  de  la  question  ne  revienne  ja- 
mais dans  vos  provinces,  excepté  le  cas  où  il  s’agi- 
rait évidemment  du  salut  de  l’état. 

La  question , la  torture^,  fut  d’abord  une  inven- 
tion des  brigands  qui,  venant  piller  des  maisons, 
fesaient  souffrir  des  tourments  aux  maîtres  et  aux 
domestiques,  jusqu’à  ce  qu’ils  eussent  découvert  leur 
argent  caché;  ensuite  les  Romains  adoptèrent  cet  hor- 
rible usage  contre  les  esclaves , qu’ils  ne  regardaient 
pas  comme  des  hommes;  mais  jamais  les  citoyens  ro- 
mains n’y  furent  exposés. 

Vous  savez  d’ailleurs  que,  dans  les  pays  où  cette 
coutume  horrible  est  abolie,  on  ne  voit  pas  plus  de 
crimes  que  dans  les  autres.  On  a tant  dit  que  la  que.s- 

■ Élitabelh  et  Catheriae  II;  voyez  tome  XXXII,  page  3g4.  R- 
• Voyez  tome  XXXII , page»  5t,  Î91  ; XLII , 44S-  R- 


Digilized  by  Google 


4'3o  FRAGMENT  DES  INSTRUCTIONS 

lion  est  un  secret  presque  sûr  pour  sauver  un  cou- 
pable robuste,  et  pour  condamner  un  innocent  d’une 
constitution  faible,  que  ce  raisonnement  a enBn  per- 
suadé des  nations  entières. 

V. 

Les  finances  sont  chez  vous  administrées  avec  une 
économie  qui  ne  doit  se  déranger  jamais.  Conservez 
précieusement  cette  sage  administration.  La  recette 
est  aussi  simple  qu’elle  puisse  l'être.  Les  soldats,  qui 
ne  servent  à rien  en  temps  de  paix,  sont  distribués 
aux  portes  des  villes  : ils  prêteraient  un  prompt  se- 
cours au  receveur  des  tributs,  qui  est  d’ordinaire  un 
homme  d’âge,  seul,  et  désarmé.  Vous  n’êtes  point 
obligé  d’entretenir  une  année  de  commis  contre  vos 
sujets.  L’argent  de  l’état  ne  passe  point  par  trente 
mains  différentes,  qui  toutes  en  retiennent  une  par- 
tie. On  ne  voit  point  de  fortunes  immenses  élevées 
par  la  rapine , à vos  dépens , et  aux  dépens  de  la  no- 
blesse et  du  peuple.  Chaque  receveur  porte  tous  les 
mois  l’argent  de  sa  recette  à la  chambre  de  vos  finan- 
ces. Le  peuple  n’est  point  foulé,  et  le  prince  n’est 
point  volé.  Vous  n’avez  point  chez  vous  cette  multi- 
tude de  petites  dignités  bourgeoises,  et  d’emplois 
subalternes  sans  fonction  , qu’on  voit  sortir  de  sous 
terre  dans  certains  états,  où  ils  sont  mis  en  vente  par 
une  administration  obérée.  Tous  ces  petits  titres  sont 
achetés  chèrement  par  la  vanité;  ils  produisent  aux 
acheteurs  des  rentes  perpétuelles,  et  l’affaiblissemeiit 
perpétuel  de  l’état. 

On  ne  voit  point  chez  vous  cette  foule  de  bourgeois 
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inutiles,  intitulés  conseillers  du  prince,  qui  vivent 
dans  l’oisiveté,  et  qui  n’ont  autre  chose  à faire  qu’à 
dépenser  à leurs  plaisirs  les  revenus  de  ces  charges 
frivoles  que  leurs  pères  ont  acquises. 

Chaque  citoyen  vit  chez  vous  ou  du  revenu  de  sa 
terre,  ou  du  fruit  de  son  industrie,  ou  des  appoin- 
tements qu’il  reçoit  du  prince.  Le  gouvernement  n’est 
point  endetté.  Je  n’ai  jamais  entendu  crier  ici  dans  les 
rues,  comme  dans  un  pays'  où  j’ai  voyagé  dans  ma 
jeunesse  ; « Nouvel  édit  d’une  constitution  de  ren- 
«tes;  nouvel  emprunt;  charges  de  conseiller  du  roi 
« mouleur  de  bois , mesureur  de  charbon  *.  » Vous 
ne  tomberez  point  dans  cet  avilissement  aussi  ruineux 
que  ridicule.  On  interdirait  un  comte  de  l’empire 
qui  se  conduirait  ainsi  dans  sa  terre;  on  lui  ôterait 
justement  l’administration  de  son  bien.  Si  les  états 
dont  je  parle  sont  destinés  un  jour  à être  nos  enne- 
mis, puissent-ils  se  conduire  selon  des  maximes  si 
extravagantes!, 

VI. 

Faites  travailler  vos  soldats  à la  perfection  des 
chemins  par  lesquels  ils  doivent  marcher,  à l’aplanis- 
sement des  montagnes  qu’ils  doivent  gravir,  aux  ports 
où  ils  doivent  s’embarquer,  aux  forti6cations  des  vil- 
les qu’ils  doivent  défendre.  Ces  travaux  utiles  les  oc- 
cuperont pendant  la  paix,  rendront  leurs  corps  plus 
robustes  et  plus  capables  de  soutenir  les  fetigues  de 
la  guerre.  Une  légère  augmentation  de  paie  suffira 
pour  qu’ils  courent  au  travail  avec  gaîté.  Telle  était 

• La  France.  F. 

• Voyei  tome  XX , page  18S;  et  XXXI , ypS.  H. 
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la  méthode  des  Romains  ; les  légions  firent  elles-mêmes 
ces  chemins  qu’ils  traversèrent  pour  aller  conquérir 
l’Asie  Mineure  et  la  Syrie.  Le  soldat  se  courbe  en 
remuant  la  terre,  mais  il  se  redresse  en  marchant  à 
l’ennemi.  Un  mois  d’exercice  rétablit  ce  petit  avan- 
tage extérieur,  que  six  mois  de  travail  ont  pu  défi- 
’ gurer.  La  force,  l’adresse,  et  le  courage,  valent  bien 
la  grâce  sous  les  armes.  I.ies  Anglais  et  les  Russes 
sont  moins  parfaits  à la  parade  que  les  Prussiens,  et 
les  égalent  au  jour  de  bataille. 

On  demande  s’il  est  convenable  que  les  soldats 
soient  mariés?  Je  pense  qu’il  est  bon  qu’ils  le  soient  ; 
la  désertion  diminue,  la  population  augmente.  Je 
sais  qu’un  soldat  marié  sert  moins  volontiers  loin 
des  frontières,  mais  il  eu  vaut  mieux  quand  il  com- 
bat dans  le  sein  de  la  patrie.  Vous  ne  prétendez  pas 
porter  la  guerre  loin  de  votre  état,  votre  situation 
ne  vous  le  permet  pas  ; votre  intérêt  est  que  vos  sol- 
dats peuplent  vos  provinces,  au  lieu  d’aller  ruiner 
celles  des  autres. 

Que  le  militaire , après  avoir  long-temps  servi , ait 
chez  lui  des  secours  assurés;  qu’il  y jouisse  au  moins 
de  sa  demi-paie,  comme  en  Angleterre.  Un  Hôtel  des 
invalides,  tel  que  Louis  XIV  eu  donna  l’exemple 
dans  sa  capitale,  pouvait  convenir  à un  riche  et  vaste 
royaume.  Je  crois  plus  avantageux  pour  vos  états 
que  chaque  soldat,  à l’âge  de  cinquante  ans  au  plus 
tard , rentre  dans  le  sein  de  sa  famille.  Il  peut  encore 
labourer  ou  travailler  d’un  métier  utile;  il  peut  don- 
ner des  enfants  à la  patrie.  Un  homme  robuste  peut, 
à l’âge  de  cinquante  ans,  être  encore  utile  vingt  an- 
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nées;  sa  demi-paie  est  un  argent  qui,  bien  que  modi- 
que, rentre  dans  la  circulation  au  profit  de  la  cul- 
ture. Pour  peu  que  ce  soldat  réformé  défriche  un 
quart  d’arpent , il  est  plus  utile  à l’état  qu’il  ne  l’a  été 
à la  parade. 

VII. 

Ne  souffrez  pas  chez  vous  la  mendicité.  C’est  une 
infamie  qu’on  n’a  pu  encore  détruire  en  Angleterre, 
en  France,  et  dans  une  partie  de  l’Alleinagne.  Je  crois 
qu’il  y a en  Europe  plus  de  quatre  cent  mille  mal- 
heureux, indignes  du  nom  d’hommes,  qui  font  un 
métier  de  l’oisiveté  et  de  la  gueuserie.  Quand  une 
fois  iis  ont  embrassé  cet  abominable  genre  de  vie,  ils 
ne  sont  plus  bons  à rien;  ils  ne  méritent  pas  même  la 
terre  où  ils  devraient  être  ensevelis.  Je  n’ai  point  vu 
cet  opprobre  de  la  nature  humaine  toléré  en  Hol- 
lande, en  Suède,  en  Danemark;  il  ne  l’est  pas  même 
en  Pologne.  I..a  Russie  n’a  point  de  troupes  de  gueux 
établis  sur  les  grands  chemins  pour  rançonner  les 
passants.  Il  faut  punir  sans  pitié  les  mendiants  qui 
osent  se  faire  craindre,  et  secourir  les  pauvres  avec 
la  plus  scrupuleuse  attention,  f.es  hôpitaux  de  Lyon 
et  d’.\mstenlam  sont  des  modèles;  ceux  de  Paris  sont 
indignement  administrés.  Le  gouvernement  munici- 
pal de  chaque  ville  doit  seul  avoir  le  soin  de  ses  pau- 
vres et  de  ses  malades.  C’est  ainsi  qu’on  en  use  dans 
Lyon  et  dans  Am.slerdam.  Tous  ceux  que  la  nature 
affiige  y sont  secourus;  tous  ceux  à qui  elle  laisse  la 
liberté  des  membres  y sont  forcés  à un  travail  utile. 
Il  faut  surtout  commencer  à Lyon  par  l’administra- 
tion de  l’hôpital  pour  arriver  aux  honneurs  inunici- 

Mklangk».  Vn.  38 
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paux  de  l’Hôtel -de -ville  : c’est  là  le  grand  secret. 
L’Hôtel -de -ville  de  Paris  n’a  pas  des  institutions  si 
sages , il  s’eii  faut  beaucoup  ; le  corps  de  ville  y est 
ruiné,  il  est  sans  pouvoir  et  sans  crédit. 

Les  hôpitaux  de  Rome  sont  riches,  mais  ils  ne 
semblent  destinés  que  pour  recevoir  des  pèlerins 
étrangers.  C’est  un  charlatanisme  qui  attire  des  gueux 
d’Espagne,  de  Bavière,  d’Autriche,  et  qui  ne  sert  qu’à 
encourager  le  nombre  prodigieux  des  mendiants  d’Ita- 
lie. Tout  respire  à Rome  l’ostentation  et  la  pauvreté , 
la  superstition  et  l’arlequinade 


N.  B.  Le  reste  manque. 


FIN  DU  FRAGMENT  DES  INSTRUCTIONS. 
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Moi,  Gérofle,  je  déclare  que  mon  maître  étant  trop 
vieux  et  trop  malade  pour  répondre  à la  lettre  de 
maître  Cogé,  professeur  au  college  Mazarin,  je  mets 
la  plume  h la  main  * pour  mon  maître  ; étant  per- 
suadé qu’un  bon  domestique  doit  prendre  la  défense 
de  son  maître,  comme  le  neveu  de  l’abbé  Bazing  a 
soutenu  la  cause  de  son  oncle.  J’entre  en  matière,  car 
le  patron  n’aime  pas  le  verbiage. 

Si  une  noble  émulation  soutenue  par  le  génie  pro- 
duit les  bons  livres,  l’orgueil  et  l’envie  produisent  les 
critiques,  on  le  sait  assez.  Mais  de  quel  droit  maître 
Cogé  serait-il  envieux  et  orgueilleux? 

Quand  l’immortel  Fénelon  donna  son  roman  moral 
du  Télémaque,  Faydit  et  Gueudcville  firent  des  bro- 
chures contx'e  lui , et  eurent  même  l’insolence  de  faire 
entrer  la  religion  dans  leurs  rapsodies , dernière  res- 
source des  lâches  et  des  imposteurs. 

Quand  un  digne  académicien  a donné  le  roman 

< Cette  pièce  fait  partie  du  recueil  intitulé  Les  choses  utîfes  et  agréables, 

1 769-1770,  trois  Toliunes  in-8°.  M.  Clogcoson  qui,  le  premier,  l*i  admise, 
en  tSaS,  dans  les  Œuvres  de  Voltaire,  croit  qu’elle  eut  la  Défense  que  Vol- 
mire  cite  dans  sa  lettre  à Marmontcl,  du  14  octobre  1767.  C’est  par  plai- 
santerie que  Voltaire  nomme  Cogé  le  personnage  dont  le  véritable  nom 
est  Coger;  voyez  tome  XXXIV,  page  84.  B. 

> Expression  de  Larcher;  voyez  ma  note  ci-dessus,  page  .816.  B. 
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moral  de  Bélisaire,  traduit  dans  presque  toutes  les 
langues  de  l’Europe,  il  a trouvé  son  Faydit  et  son 
Gueudeville  dans  le  régent  de  collège  Cogé  et  dans 
Riballier. 

Cogé  et  Riballier  ont  été  les  serpents  qui,  non  seu- 
lement ont  cru  ronger  la  lime,  mais  qui  ont  essayé 
de  mordre  l’auteur.  Ils  se  sont  imaginé  que  la  nation 
est  au  quatorzième  siècle,  parccqu’ils  y sont.  Ils  ont 
cabalé  dans  la  sacrée  faculté  de  théologie  de  Paris 
pour  engager  icelle  à écrire  en  latin  contre  un  roman 
écrit  en  français.  Mais  la  sacrée  faculté  ayant  eu  la 
modestie  de  soupçonner  que  son  latin  n’est  pas  celui 
de  Cicéron , et  que  son  français  n’est  pas  celui  de 
Yaugelas,  il  a semblé  bon  à ladite  faculté  de  ne  se 
hasarder  dans  aucune  de  ces  deux  langues.  On  lui  a 
proposé  de  donner  son  thème  en  grec,  attendu  que 
Bélisaire  parlait  grec;  mais  elle  a répondu  que  tout 
cela  était  du  grec  pour  elle.  Qu’est -il  arrivé  de  tout 
ce  fracas? 

La  Sorbonne  en  travail  enfante  une  souria*. 

C’est  ainsi  que  le  vinaigrier  Abraham  Chaumeix , 
brave  convulsionnaire,  entreprit  d’aigrir  les  esprits 
de  tous  les  parlements  du  royaume  contre  l’Encyclo- 
pédie. Abraham  avait  été  éconduit  par  les  illustres  et 
savants  hommes  qui  dirigeaient  ce  célèbre  recueil  des 
connaissances  humaines.  Il  imagina,  pour  avoir  du 
pain,  d’accuser  les  auteurs  d’athéisme;  et  voici  comme 
il  s’y  prit  juridiquement.  Ix;s  semences  de  l’athéisme 
sont  jetées,  dit-il,  au  premier  volume  dans  les  articles 

< Boileau,  Aripott.,  III,  B. 
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Beurre,  Brouette,  Chapeau',  elles  se  développeront 
dans  toute  leur  horreur,  aux  articles Jésuite, 
et  Culotte. 

Cet  ouvrage,  en  vingt  volumes  in-folio,  devait  im- 
manquablement exciter  une  sédition  dans  les  halles 
et  au  port  Landri.  L’ouvrage  a paru;  tout  a été 
tranquille;  Abraham  Chaumeix,  honteux  d’avoir  été 
faux  prophète  à Paris,  est  allé  prophétiser  à Moscou; 
et  l’impératrice  a daigné  mander  à mon  maître  qu’elle 
avait  mis  Abraham  à la  raison. 

Si  votre  ami  Cogé  est  prophète  aussi , il  est  assuré- 
ment prophète  de  Baal.  L’esprit  mensonger  est  au 
bout  de  sa  plume.  Il  fait  un  libelle  infâme  contre  Bé- 
lisaire ; et  dans  ce  libelle,  non  content  de  médire, 
comme  un  vilain,  d’un  vieux  capitaine  qui  ne  donne 
que  de  bons  conseils  à son  empereur,  il  médit  aussi 
de  mon  maître  qui  ne  donne  des  conseils  à per- 
sonne. 

C’est  une  étrange  chose  que  la  cuistrerie.  Dès  que 
ces  drôles-là  combattent  un  académicien  sur  un  point 
d’histoire  et  de  grammaire,  ils  mêlent,  au  plus  vite. 
Dieu  et  le  roi  dans  leurs  querelles.  Ils  s’imaginent, 
dans  leur  galetas,  que  Dieu  et  le  roi  s’armeront  en 
leur  faveur  de  tonnerres  et  de  lettres  de  cachet.  Eh! 
maroufles,  ne  prenez  jamais  le  nom  de  Dieu  et  du  roi 
en  vain. 


FIN  DE  LA  LEITRE  DE  GÉROFLE. 
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SUR  LES  DISSENSIONS 

DES  ÉGLISES  DE  POLOGNE, 

PAR  JOSEPH  BOURDILLON, 

riOFESSECK  EU  DEOIT  FOBt.IC'. 


Avant  de  donner  au  public  une  idée  juste  des  dilTé- 
rents  qui  divisent  aujourd’hui  la  Pologne;  avant  de 
déférer  au  tribunal  du  genre  humain  la  cRuse  des  dis- 
sidents grecs,  romains,  et  protestants,  il  est  néces- 
saire de  faire  voir  premièrement  ce  que  c’est  que  l’E- 
glise grecque. 

Il  faut  avouer  d’abord  que  les  Eglises  grecque  et 
syriaque  furent  instituées  les  premières,  et  que  l’o- 
rient enseigna  l’occident.  Nous  n’avons  aucune  preuve 

* VédilioD  originale  de  cet  Kuai  a 54  pages  iu-S^*,  sous  le  millésime  1 767. 
Les  Mémoires  secrets  le  citent  à la  date  du  1 8 octobre.  Voltaire  lui*mème  eu 
|iarle  dans  sa  lettre  à Damilaville,  du  4 décembre  de  la  même  auuée.  Cest 
par  erreur  sans  doute  que,  jusqirà  ce  jour,  011  a imprimé,  avec  la  date  du 
4 janvier  1767,  une  lettre  à d*Argcntal  où  il  en  est  question  ; cette  lettre 
doit  être  du  4 janvier  1768. 

' Senebier,  dans  son  Histoire  littéraire  de  Genève , tome  III,  page  56, at- 
tribue à Jacob  Bourdillon  VEssai  sur  les  dissensions  de  Pologne,  que  Vol- 
taire avait  donné,  comme  ou  voit,  sous  le  nom  de  Joseph  Bourdillon.  Je 
ne  pouvais  passer  sous  silence  une  telle  faute.  J'ai  dù  aussi  donner  la  variautv 
de  la  fin  de  cet  écrit.  B. 
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que  Pierre  ait  été  à Rome;  et  nous  sommes  sûrs  qu’il 
resta  long-temps  en  Syrie,  et  qu’il  alla  jusqu’à  Baby- 
lone.  Paul  était  de  Tarse  en  Cilicie.  Ses  ouvrages  sont 
écrits  en  grec.  Nous  n’avons  aucun  Evangile  qui  ne 
soit  grec.  Tous  les  Pères  des  quatre  premiers  siècles 
jusqu’à  Jérôme  ont  été  Grecs,  Syriens,  ou  Africains. 
Presque  tous  les  rites  de  la  communion  romaine  attes* 
tent  encore  par  leurs  noms  mêmes  leur  origine  grecque; 
église,  baptême,  paraclet,  liturgie,  litanie,  symbole, 
eucharistie, agape,  épiplianie,  évêque,  prêtre, diacre, 
pape  même,  tout  annonce  que  l’Eglise  d’occident  est 
la  fille  de  l’Église  d’orient,  fille  qui,  dans  sa  puissance, 
a méconnu  sa  mère. 

Aucun  évêque  de  Rome  ne  fut  compté  ni  parmi  les 
Pères,  ni  même  parmi  les  auteurs  approuvés,  pendant 
plus  de  six  siècles  entiers.  Tandis  qu’Alhénagore, 
Éphrem,  Justin,  Tertullien,  Clément  d’Alexandrie, 
Origène,  Cyprien,  Irénée,  Athanase,  Eusèbe,  Jérôme, 
Augustin,  remplissaient  le  monde  de  leurs  écrits,  les 
évêques  de  Rome , en  silence , se  bornaient  au  soin 
d’établir  leur  troupeau,  qui  croissait  de  jour  en  jour. 

Nous  n’avons  sous  le  nom  d’un  évêque  de  Rome  que 
les  Récognitions  de  Clément.  II  est  prouvé  qu’elles  ne 
sont  pas  de  lui:  et,  si  elles  en  étaient,  elles  ne  feraient 
pas  honneur  à sa  mémoire.  Ce  sont  des  conférences  de 
Clément  avec  Pierre,  Zachée,  Barnabé,  et  Simon-le* 
Magicien.  Ils  rencontrent  vers  Tripoli  un  vieillard  ; et 
Pierre  devine  que  ce  vieillard  est  de  la  race  de  César; 
qu’il  épousa  Mathilde,  dont  il  eut  trois  enfants;  que 
Clément  est  le  cadet  de  ces  enfants  : ainsi  Clément  est 
reconnu  pour  être  de  la  maison  impériale.  C’est  appa- 
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remmeiit  cette  connaissance  qui  a donné  le  titre  au 
livre;  encore  cette  rapsodie  est-elle  écrite  en  grec. 

Mais  aucun  prêtre  chrétien,  soit  grec,  soit  syriaque, 
ou  africain,  on  italien,  n’ent  certainement  d’autre 
puissance  que  celle  de  parler  toutes  les  langues  du 
inonde, de  faire  des  miracles,  de  chasser  les  diables; 
puissance  admirable  que  nous  sommes  bien  loin  de 
leur  contester. 

Qu’il  nous  soit  permis  de  le  dire , sans  offenser  per- 
sonne : Si  l’ambition  pouvait  s’en  tenir  aux  paroles 
expresses  de  l’Évangile,  elle  verrait  évidemment  que 
les  apôtres  n’ont  reçu  aucune  domination  temporelle 
de  Jésus-Christ,  qui  lui-même  n’en  avait  pas.  Elle  ver- 
rait que  ses  disciples  étaient  tous  égaux,  et  que  Jésus- 
Christ  même  a menacé  de  châtiment  ceux  qui  vou- 
draient s’élever  au-dessus  des  autres'. 

Pour  peu  qu'on  soit  instruit,  on  sait  que,  dans  le 
premier  siècle,  il  n’y  eut  aucun  siège  épi.scopal  particu- 
lier. Les  apôtres  et  leurs  successeurs  se  cachaient  tan- 
tôt dans  un  lieu,  tantôt  dans  un  autre;  et  certainement 
lorsqu’ils  prêchaient  de  village  en  village,  de  cave 
en  cave,  de  galetas  en  galetas,  ils  n’avaient  ni  trône 
épiscopal,  ni  juridiction,  ni  gardes;  et  quatre  prin- 
cipaux barons  ne  portaient  point  à leur  entrée  les 
cordons  d’un  dais  superbe,  sous  lequel  ou  eût  vu 
André  et  Luc  portés  pompeusement  comme  des  sou- 
verains. 

Dès  le  second  siècle  la  place  d’évêque  fut  lucrative 
par  les  aumônes  des  chrétiens,  et  conséquemment  les 
évêques  des  grandes  villes  furent  plus  riches  que  les 
* Matthieu,  xx , a6,  37  ; Luc,  xxfi , a6.  B. 
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autres;  étant  plus  riches,  ils  eurent  plus  decrédit  et  de 
pouvoir. 

Si  quelque  évêque  avait  pu  prétendre  à la  supério- 
rité, c’eût  été  assurément  l’évêque  de.  Jérusalem , non 
pas  comme  le  plus  riche,  mais  comme  celui  qui,  selon 
l’opinion  vulgaire,  avait  succédé  à saint  Jacques,  le 
propre  frère  de  Jésus-Christ.  Jérusalem  était  le  ber- 
ceau de  la  religion  chrétienne.  Son  fondateur  y était 
mort  par  un  supplice  cruel;  il  était  reçu  que  Jacques 
son  frère  y avait  été  lapidé.  Marie,  mère  de  Dieu,  y 
était  morte.  Joseph,  son  mari,  était  enterré  dans  le 
pays.  Tous  les  mystères  du  christianisme  s’y  étaient 
opérés.  Jérusalem  était  la  ville  sainte  qui  devait  repa- 
raître dans  toute  sa  gloire  pendant  mille  années.  Que 
de  titres  pour  assurer  à l’évêque  de  Jérusalem  une 
prééminence  incontestable  ! 

Mais  lorsque  le  concile  de  Nieée  régla  la  hiérarchie, 
qui  avait  eu  tant  de  peine  à s’établir,  le  gouvernement 
ecclésiasti(|ue  se  modela  sur  le  politique.  J^es  évêques 
appelèrent  leurs  districts  spirituels  du  nom  temporel 
de  diocèse.  Les'évêques  des  grandes  villes  prirent  le 
titre  de  métropolitains.  T.c  nom  de  patriarche  s’établit 
peu-à-peu  ; on  donna  ce  titre  aux  évêques  de  Constan- 
tinople et  (le  Rome,  qui  étaient  deux  villes  impériales; 
à ceux  d’Alexandrie  et  d’Antioche,  qui  étaient  encore 
deux  considérables  métropoles;  et  enfin  à celui  de  Jé- 
rusalem, qu’on  n’osa  pas  dépouiller  de  cette  dignité, 
quoique  cette  ville,  nommée  alors  Elia,  fût  presque 
dépeuplée  et  située  dans  un  terrain  ingrat,  dans  lequel 
elle  ne  pouvait  s’affranchir  de  la  pauvreté,  n’ayant 
jamais  fleuri  que  par  le  grand  concours  des  Juifs  qui 
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venaient  autrefois  y célébrer  leurs  grandes  fêtes;  mais , 
ne  tirant  alors  quelque  argent  que  des  pèlerinages  peu 
fréquents  des  chrétiens,  le  district  de  ce  patriarche 
fut  très  peu  de  chose.  Les  quatre  autres,  au  contraire, 
furent  très  étendus. 

11  ne  tomba  dans  la  tête  ni  d’aucun  évêque,  ni  d’au- 
cun patriarche,  de  s’arroger  une  juridiction  tempo- 
relle. On  n'en  trouve  aucun  exemple  que  dans  la  sub- 
version de  l’empire  romain  en  occident. 

Tout  y changea  lorsque  Pépin  d’Austrasic,  pre- 
mier domestique  d’un  prince  franc, nommé  Childeric, 
se  lia  avec  le  pape  Zacharie,  et  ensuite  avec  le  pape 
Étienne  II,  pour  rendre  son  usurpation  respectable 
aux  peuples.  Il  se  fit  sacrer  à Saint-Denys  en  France 
par  ce  même  pape  Étienne:  en  récompense,  cet  usur- 
pateur lui  donna  dans  la  Romagne  quelques  domaines 
aux  dépens  des  usurpateurs  lombards. 

Voilà  le  premier  évêque  devenu  prince.  On  con- 
viendra sans  peine  que  cette  grandeur  n’est  pas  des 
temps  apostoliques.  Aussi  fut-elle  signalée  par  le  meur- 
tre et  par  le  carnage,  peu  de  temps  après,  sous  le  pape 
Étienne  III.  Le  clergé  romain , partagé  en  deux  partis, 
inonda  de  sang  la  chaire  de  bois  dans  laquelle  on  pré- 
tend que  saint  Pierre  avait  prêché  au  peuple  romain. 
Il  est  vrai  qu’il  n’est  pas  plus  vraisemblable  que,  du 
temps  de  rempercurTibèro,unGaliléen  ail  prêché  en 
chaire  dans  le  forum  romanum , qu’il  n’est  vraisem- 
blable qu’un  Grec  vînt  prêcher  aujourd’hui  dans  le 
grand  hazar  de  Stamboul.  Mais  enfin  il  y avait  à 
Kome,  du  temps  d’Étienne  III,  une  chaire  de  bois, 
l't  elle  fut  entoui'ée  de  cadavres  sanglants. 
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Ix>rsque  Charlemagne  partit  de  la  Gerinanie  pour 
usurper  la  Lombardie  ; lorsqu'il  eut  privé  ses  neveux 
de  l’héritage  de  leur  père  Pépiu;  lorsqu’il  eut  enfermé 
en  prison  ses  enfants  innocents,  dont  on  n’entendit  plus 
parler  depuis;  lorsque  scs  succès  curent  couronné  ce 
crime;  lorsqu’il  se  fut  fait  reconnaître  empereur  dans 
Rome,  il  donna  encore  de  nouvelles  seigneuries  au 
pape  Léon  III , qui  lui  mit  dans  l’église  de  Saint-Pierre 
une  couronne  d’or  sur  la  tête,  et  un  manteau  dé  pour- 
pre sur  les  épaules. 

Cependant  remarquons  que  ce  pape  Léon  III,  encore 
sujet  des  empereurs  résidants  à Constantinople,  n’osa 
pas  sacrer  un  Allemand;  tant  ce  vieux  respect  pour 
l’empire  romain  prévalait  encore.  Ce  n’était  qu’une  cé- 
rémonie de  plus;  mais  elle  était  réputée  sainte,  et  on 
n’osait  la  faire,  l^a  faiblesse  se  joignait  à l’aiulace  de 
l’esprit , qui  souvent  n’ose  franchir  la  seconde  barrière 
après  avoir  abattu  la  première. 

Charlemagne  fut  toujours  le  maître  dans  Rome; 
mais,  dans  la  décadence  de  sa  maison,  le  peuple  romain 
reprit  un  peu  sa  liberté,  et  la  disputa  toujours  contre 
l’évêque,  contre  la  maison  de  Toscanelle,  contre  les 
Gui  de  Spolette,  contre  les  Béranger,  et  d’autres  tyrans  ; 
jusqu’à  ce  qu’enfin  l’imprudent  Octavien  Sporco,  qui 
le  premier  changea  son  nom  à son  avènement  au  pon- 
tificat, appela  Othon  de  Saxe  en  Italie.  Ce  Sporco  est 
connu  sous  le  nom  de  Jean  XII.  Il  était  fils  de  cette  fa- 
meuse Marozie  qui  avait  fait  pape  son  bâtard  Jean  XI , 
né  de  son  inceste  avec  le  pape  Sergius  III. 

Jean  XII  était  patrice  de  Rome,  ainsi  qu’Albéric  son 
père , dernier  mari  de  Marozie.  Ils  tenaient  celte  dignité 
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de  l’empereui' Constantin  Porphyrogénète;  preuve  évi- 
dente que  les  Romains,  au  milieu  de  leur  anarchie, 
reconnaissairnt  toujours  les  empereurs  grecs  pour  les 
vrais  successeurs  des  césars:  mais,  dans  leurs  troubles, 
ils  avaient  recours  tantôt  aux  Allemands,  tantôt  aux 
Hongrois,  et  se  donnaient  tour-à-tour  plusieurs  maî- 
tres pour  n’en  avoir  aucun. 

On  sait  comment  le  roi  d’Allemagne  Othon,  appelé 
à Rome  parce  Jean  XII,  et  ensuite  trahi  par  lui,  le  fit 
déposer  pour  ses  crimes.  I>e  procès-verbal  existe;  il  fait 
frémir. 

Tous  les  papes  ses  successeurs  eurent  à combattre 
les  prétentions  des  empereurs  allemands  sur  Rome, 
les  anciens  droits  des  empereurs  grecs,  et  jusqu’aux 
Sarrasins  mêmes.  Ils  ne  furent  puissants  que  par  l’in- 
trigue et  par  l’opinion  du  vulgaire,  opinion  qu’ils  su- 
rent établir,  et  dont  ils  surent  toujours  profiter. 

Grégoire  Vil,  qui,  à la  faveur  de  cette  opinion,  et 
surtout  des  Fausses  décrétales , marcha  sur  les  têtes  des 
empereurs  et  des  rois,  ne  put  jamais  être  le  maître 
dans  Rome.  Les  papes  ne  purent  enfin  avoir  la  souve- 
raineté de  cette  ville  que  lorsqu’ils  se  furent  emparés 
du  môle  d’Adrien,  appelé  depuis  Saint- Ange,  qui  avait 
toujours  appartenu  au  peuple  on  à ceux  qui  le  repré- 
sentaient. 

La  vraie  puissance  des  papes  et  celle  des  évêques 
d’occident  ne  s’établit  en  Allemagne  que  dans  l’inter- 
règne et  l’anarchie,  vers  le  temps  de  l’élection  de  Ro- 
dolphe de  Habsbourg  à l’empire  : ce  fut  alors  que  les 
évêques  allemands  furent  véritablement  souverains. 

Jamais  rien  de  semblable  ne  s’est  vu  dans  l’Eglise 


Digitized  by  Google 


DES  ÉGLISES  DE  POLOGNE.  I767.  44^ 

grecque.  Elle  fut  toujours  soumise  aux  empereurs  jus- 
qu’au dernier  Constantin;  et,  dans  le  vaste  empire  de 
Russie,  elle  est  entièrement  dépendante  du  pouvoir 
suprême.  On  n’y  connaît  pas  plus  qu’en  Angleterre  la 
distinction  des  deux  puissances';  l’autel  est  subordonné 
au  trône,  et  ces  mots  mêmes,  les  deux  puissances,  y sont 
un  crime  de  lèse-inajcsté.  Cette  heureuse  subordination 
est  la  seule  digue  qu’on  ait  pu  opposer  aux  querelles 
théologiques,  et  aux  torrents  de  sang  que  ces  querelles 
ont  fait  répandre  dans  les  Eglises  d’occident,  depuis 
l’assassinat  de  Priscillien  jusqu’à  nos  jours. 

Personne  n’ignore  comme,  au  seizième  siècle,  la 
moitié  de  l’Europe,  lassée  des  crimes  d’Alexandre  VI, 
de  l’ambition  de  Jules  II , des  extorsions  de  Jjéon  X , de 
la  vente  des  indulgences,  de  la  taxe  des  péchés,  des 
superstitions  et  des  friponneries  de  tant  de  moines, 
secoua  cn6n  le  joug  appesanti  depuis  long-temps.  Les 
Grecs  avaient  enseigné  l’Eglise  d’occident,  les  protes- 
tants la  réformèrent. 

Je  ne  prétends  point  parler  ici  dos  dogmes  qui  divi- 
sent les  Grecs,  les  Romains,  les  évangéliques,  les  ré- 
formés, et  d’autres  communions.  Je  laisse  ce  soin  à 
ceux  qui  sont  éclairés  d’une  lumière  divine.  Il  faut 
l’être  sans  doute  pour  bien  savoir  si  le  Saint-Esprit  pro- 
cède par  spiration  du  Père  et  du  Fils , ou  du  Fils  seule- 
ment, lequel  Fils  étant  engendré  et  n’étaiit  point  fait, 
ne  peut  pourtant  engendrer.  Il  n’y  a qu'une  révélation 
qui  puisse  apprendre  clairement  aux  saints  comment 
on  mange  le  Fils  en  corps  et  en  aine  dans  un  pain  qui 
est  anéanti,  sans  manger  ni  le  Père  ni  le  Saint-Esprit; 

< Voyez  tome  XXXII,  page  Bi.  P. 
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OU  comment  le  corps  et  l’ame  de  Jésus  sont  incorporés 
au  pain,  ou  comment  on  mange  Jésus  par  la  foi.  Ces 
questions  sont  si  divines,  qu’elles  ne  devraient  point 
mettre  la  discorde  entre  ceux  qui  ne  sont  qu’Iiommes, 
et  qui  doivent  se  borner  à vivre  en  frères, et  à cultiver 
la  raison  et  la  justice,  sans  se  persécuter  pour  des  mys- 
tères qu’ils  ne  peuvent  entendre. 

Tout  ce  que  j’oserais  dire  en  respectant  les  évêques 
de  toutes  les  communions,  c’est  que  ceux  qui  iraient 
à pied,  de  leur  maison  à l’église,  prêcher  la  charité  et 
la  concorde , ressembleraient  peut-être  plus  aux  apô- 
tres, au  moins  à l’extérieur,  que  ceux  qui  diraient  quel- 
ques mots  dans  une  messe  en  musique  en  quatre  par- 
ties, entourés  de  hallehardiers  et  de  mousquetaires, 
et  qui  ne  sortiraient  de  l’église  qu’au  son  des  tambours 
et  des  trompettes. 

Je  me  garderai  bien  d’examiner  si  celui  qui  uaquit 
dans  une  étable  entre  un  bœuf  et  un  âne,  qui  vécut  et 
qui  mourut  dans  l’indigence,  se  plaît  plus  à la  pompe 
et  aux  richesses  de  ses  ministres  qu’à  leur  pauvreté  et 
à leur  simplicité.  Nous  ne  sommes  plus  au  temps  des 
apôtres;  mais  nous  sommes  toujours  au  temps  des  ci- 
toyens: il  s’agit  de  leurs  droits,  de  la  liberté  naturelle, 
de  l’exécution  des  lois  solennelles,  de  la  foi  des  ser- 
ments, de  l’intérêt  du  genre  humain.  Tout  cela  existait 
avant  qu’il  y eût  des  prélats,  et  existera  encore  si  jamais 
(ce  qu’à  Dieu  ne  plaise)  on  a le  malheur  de  se  passer 
de  prélatures.  Les  dignités  peuvent  s’abolir,  les  sectes 
peuvent  s’éteindre;  le  droit  des  gens  est  éternel. 
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K AIT. 

La  religion  chrétienne  ne  pénétra  que  très  tard 
chez  les  Sarinates.  La  nation  était  guerrière  et  pauvre; 
le  zèle  des  inissionnaires  la  respecta.  La  Pologne, 
proprement  dite,  ne  fut  chrétienne  qu’à  la  (in  du 
dixième  siècle.  Boleslas,  en  l’an  i oo  i de  notre  ère  vul- 
gaire, fut  le  premier  roi  chrétien,  et  il  signala  son 
christianisme  en  fesant  crever  les  yeux  au  roi  de 
Bohême. 

grand  duché  de  Lithuanie,  vaste  pays  qui  fait 
presque  la  moitié  de  la  Pologne  entière,  ne  fut  chré- 
tien que  dans  le  quinzième  siècle,  après  que  Jagellon, 
grand  duc  de  Lithuanie,eut  épousé  la  princesse  Edvige 
au  quatorzième,  en  1387,  à condition  qu’il  serait  de 
la  religion  de  la  princesse,  et  que  la  Lithuanie  serait 
jointe  à la  Pologne. 

On  demandera  de  quelle  religion  étaient  tous  ces 
peuples  avant  qu’ils  fussent  chrétiens.  Ils  adoraient 
Dieu  sous  d’autres  noms,  d’autres  emblèmes,  d’autres 
rites  ; on  les  appelait  païens.  La  grâce  de  Jésus-Clirist, 
qui  est  venu  pour  tout  le  monde,  leur  avait  été  refusée, 
ainsi  qu’à  plus  des  trois  quarts  de  la  terre.  Leur  temps 
n’était  pas  venu;  toutes  leurs  générations  étaient  li- 
vrées aux  (lamines  éternelles;  du  moins  c’est  ainsi 
qu’on  pense  à Rome,  ou  ce  qu’on  feint  d’y  penser. 
Cette  idée  est  grande  : Tu  seras  puni  à jamais  si  tu  ne 
penses  pas  sur  le  bord  du  Volga  ou  du  Gange  comme 
je  pense  sur  le  bord  de  l’Anio.  On  ne  peut  porter  ses 
vues  plus  haut  et  plus  loin. 

Il  arriva  un  grand  malheur  à ces  nouveaux  chré- 
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liens  au  seizième  siècle.  L’hérésie  pénétra  chez  eux  ; 
et  comme  l’Iiérésie  damne  les  hommes  encore  plus 
que  le  paganisme , le  salut  des  Polonais  était  en  grand 
danger.  Ces  hérétiques  se  disaient  enfants  de  la  pri- 
mitive église,  cl  on  les  appelait  novateurs;  ainsi  on 
ne  pouvait  convenir  des  qualités. 

Outre  ces  réformés  d’occident,  il  y avait  beaucoup 
de  Grecs  d’orient.  Ces  Grecs  étaient  répandus  dans 
cinq  provinces  de  la  Lithuanie  converties  autrefois  à 
la  foi  grecque,  et  annexées  depuis  à la  Pologne.  Ils 
n’étaient  pas,  à la  vérité,  aussi  damnés  que  les  évan- 
géliques et  les  réformés;  mais  ennn  ils  l’étaient,  puis- 
qu’ils ne  reconnaissaient  pas  l’évêque  de  Rome  comme 
le  maître  du  monde  entier. 

Il  est  à remarquer  que  ces  provinces  greccjues,  et 
la  Pologne  proprement  dite,  et  la  Lithuanie,  et  la 
Russie  sa  voisine,  avaient  été  converties  par  des 
dames , ainsi  que  la  Hongrie  et  l’Angleterre.  Cette 
origine  devait  faire  espérer  de  la  tolérance,  de  l’indul- 
gence, de  la  bonté,  des  mœurs  douces  et  faciles.  Il  en 
arriva  tout  autrement. 

Les  évêques  de  Pologne  sont  puissants;  ils  n’ai- 
maient pas  à voir  leur  troupeau  diminuer.  Outre  ces 
évêques,  il  y avait  toujours  à Varsovie  un  nonce  du 
pape.  Ce  nonce  tenait  lieu  de  grand  inquisiteur,  et  son 
tribunal  était  très  redoutable.  Les  Grecs,  les  évangé- 
liques, les  réformés,  et  les  unitaires,  qui  survinrent, 
tout  fut  persécuté.  Contrains-les  d'entrer  ' fut  em- 
ployé dans  toute  sa  rigueur.  C’est  une  chose  admirable 
que  ce  contrains-les  (T entrer,  qui  n’est  dans  l'Évangile 
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qu’une  invitation  pressante  à souper,  ait  toujours 
servi  de  prétexte  à l’Église  romaine  pour  faire  mourir 
les  gens  de  faim. 

Les  évêques  ne  manquaient  pas  d’excommunier 
tout  gentilhomme  du  rite  grec  ou  de  la  communion 
protestante;  et  par  un  abus  étrange,  mais  ancien, 
cette  excommunication  les  privait,  dans  les  diètes, 
de  voix  active  et  passive.  I^’excommunication  peut 
bien  priver  un  homme  de  la  dignité  de  marguillier, 
et  même  du  paradis;  mais  elle  ne  doit  pas  s’étendre 
sur  les  effets  civils.  Un  prince  de  l’Empire,  un  électeur, 
qu’un  évêque  ou  un  chapitre  excommunierait,  n’en 
serait  pas  moins  prince  de  l’Empire.  On  peut  juger, 
par  cette  seule  oppression,  combien  les  dissidents 
étaient  vexés  par  les  tribunaux  ecclésiastiques;  il  suffit 
de  dire  qu’ils  étaient  jugés  par  leurs  ennemis. 

Sigismond-Âuguste , le  dernier  des  Jagellons,  lit 
cesser  ce  dévot  scandale.  Sa  probité  lui  persuada  qu’il 
ne  faut  persécuter  personne  pour  la  religion.  Il  se  sou- 
vint que  Jésus-Christ  avait  enseigné  et  non  opprime. 
Il  comprit  que  l’oppression  ne  pouvait  faire  naître 
que  des  guerres  civiles  entre  les  gentilshommes  égaux  : 
il  fit  plus , dans  la  diète  solennelle  de  Yilua , le  1 6 juin 
1 563,  «il  anéantit  toute  différence  qui  pourrait  jamais 
« naître  entre  les  citoyens  pour  cause  de  religion.  » 
Voici  les  paroles  essentielles  de  cette  loi  devenue  fon- 
damentale : 

«A  compter  depuis  ce  jour,  non  seulement  les  no- 
« blés  et  seigneurs  avec  leurs  descendants  qui  appar- 
« tiennent  à la  communion  romaine,  et  dont  les  an- 
« cêtres  ont  obtenu  aussi  des  lettres  de  noblesse  dans 
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« le  1-oyauine  de  Pologne,  mais  encore  en  général  tous 
« ceux  qui  sont  de  l’ordre  équestre  et  des  nobles,  soit 
« litliuauiens,  soit  russes  d’origine, yjo«/v«  qu'ils fas- 
*sent profession  du  christianisme , quand  même  leurs 
« ancêtres  n’auraient  pas  acquis  les  droits  de  no- 
ie blesse  dans  le  royaume  de  Pologne,  doivent  jouir, 
a dans  toute  l’étendue  du  royaume,  de  tous  les  privi- 
« léges,  libertés,  et  droits  de  noblesse,  à eux  accortlés, 

B et  en  jouir  à perpétuité  en  commun. 

« On  admettra  aux  dignités  du  sénat  et  de  la  cou- 
aronne,  à toutes  les  charges  nobles,  non  seulement 
Il  ceux  qui  appartiennent  à l’Église  romaine,  mais  aussi 
B tous  ceux  qui  sont  de  l’ordre  équestre,  pourvu  qu’ils 

B soient  chrétiens nul  ne  sera  exclu , pourvu  qu’il 

B soit  chrétien.  » 

La  diète  de  Grodno,  en  i 568,  confirma  solennelle- 
ment ces  statuts;  elle  ajouta,  pour  rendre  la  loi,  s’il 
était  possible,  encore  plus  claire,  ces  mots  essentiels, 
de  quelque  communion  ou  confession  que  F on  soit. 

Ënfiu,  dans  la  diète  d’union,  encore  plus  célèbre, 
tenue  à Lublin,  en  iSGg,  diète  qui  acheva  d’incorpo- 
rer pour  jamais  le  grand  duché  de  Lithuanie  à la  cou- 
ronne, on  renouvela,  on  confirma  de  nouveau  cette 
loi  humaine  qui  regardait  tous  les  chrétiens  comme 
des  frères,  et  qui  devait  servir  d’exemple  aux  auti'cs 
nations. 

Après  la  mort  de  Sigismond-Auguste,  ce  héros  de  la 
tolérance,  la  république  entière,  confédérée,  en 
pour  l’élection  d’un  nouveau  roi , jura  de  ne  recon- 
naître (|ue  celui  qui  ferait  serment  de  maintenir  cette 
paix  des  chrétiens.  Henri  de  Valois,  trop  accusé  d’avoir 
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eu  part  aux  massacres  de  la  Saint-Barthélemi,  ne  ba- 
lança pas  A jurer  « devant  le  Dieu  tout  puissant  de 
« maintenir  les  droits  des  dissidents;»  et  ce  serment 
de  Henri  de  Valois  servit  de  modèle  à ses  successeurs. 
Étienne  ne  lui  succéda  qu’à  cette  conditiou . Ce  fut  une 
loi  fondamentale  et  sacrée.  Tous  les  nobles  furent 
égaux  par  la  religion  comme  par  la  nature. 

C’est  ainsi  qu’après  l’union  de  l’Angleterre  et  de 
l’Écosse,  les  pairs  d’Écosse  presbytériens  ont  eu  séance 
au  parlement  de  Londres  avec  les  pairs  de  la  commu- 
nion anglicane.  Ainsi  l’évèché  d’Osnabnick  en  Alle- 
magne appartient  tantôt  à un  évangélique,  tantôt  à un 
catholique  romain.  Ainsi,  dans  plusieurs  bourgs  d’Alle- 
magne, les  évangéliques  viennent  chanter  leurs  psau- 
mes dès  que  le  curé  catholique  a dit  sa  messe  ; ainsi 
les  chambres  de  Vetzlar  et  de  Vienne  ont  des  asses- 
seurs luthériens;  ainsi  les  réformés  de  France  étaient 
ducs  et  pairs,  et  généraux  des  armées  sous  le  grand 
Henri  IV  ; et  l’on  peut  croire  que  le  Dieu  de  miséri- 
corde et  de  paix  n’écoutait  pas  avec  colère  les  diffé- 
rents concerts  que  ses  enfants  lui  adressaient  d’un 
même  cœur. 

Tout  change  qvec  le  temps.  Un  roi  de  Pologne, 
nommé  aussi  Sigismond,  de  la  race  de  Gustave  Vasa, 
voulut  enfin  détruire  ce  que  le  grand  Sigismond , le 
dernier  des  Jagellons,  avait  établi.  Il  était  à-la-fois  roi 
de  Pologne  et  de  Suède  ; mais  il  fut  déposé  en  Suède 
par  les  états  assemblés  eu  159a;  et  malheureusement 
la  religion  catholique  romaine  lui  attira  cette  disgrâce, 
[..es  états  du  royaume  élurent  son  frère  Charles,  qui 
avait  pour  lui  le  cœur  des  soldats  et  la  confession 
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d’Augsbourg.  Sigisinond  se  vengea  en  Pologne  du  ca* 
tholicisine,  qui  lui  avait  ôte  la  couronne  de  Suède. 

Les  jésuites  qui  le  gouvernèrent,  lui  ayant  fait  per- 
dre un  royaume,* le  firent  haïr  dans  l’autre.  11  ne  put 
à la  vérité  révoquer  une  loi  devenue  fondamentale, 
confirmée  par  tant  de  rois  et  de  diètes;  mais  il  l’éluda, 
il  la  rendit  inutile.  Plus  de  eharges,  plus  de  dignités 
données  à ceux  qui  n’étaient  pas  de  la  communion  de 
Rome,  ün  ne  leur  ravit  pas  leurs  biens,  pareequ’on 
ne  le  pouvait  pas;  on  les  vexa  par  une  persécution 
sourde  et  lente;  et,  si  ou  les  tolérait,  on  leur  fit  sentir 
bientôt  qu’on  ne  les  tolérerait  plus  dès  qu’on  pourrait 
les  opprimer  impunément. 

Cependant  la  loi  fut  toujqurs  plus  forte  que  la 
haine.  Tous  les  rois,  à leur  couronnement,  firent  le 
même  serment  que  leurs  prédécessenrs.  I..adislas  VI, 
fils  de  Sigismond  le  Suédois,  n’osa  s’en  dispenser. 
Son  frère  Jean  Casimir,  quoiqu’il  eût  d’abord  été  jé- 
suite, et  ensuite  cardinal,  fut  obligé  de  s’y  soumettre: 
tant  le  respect  extérieur  pour  les  lois  reçues  a de  force 
sur  les  hommes. 

Michel  Viesnovioski,  l’illustre  Jean  Sobieski,  vain- 
queur des  Turcs,  n’imaginèrent  pas  d’éluder  cette  loi 
à leur  couronnement.  Ji’électeur  de  Saxe,  Auguste, 
ayant  renoncé  à la  religion  évangélique  de  ses  pères 
pour  acquérir  le  royaume  de  Pologne,  jura  avec 
plaisir  cette  grande  loi  de  la  tolérance,  dont  un  roi 
qui  abandonne  sa  religion  pour  un  sceptre  semble 
avoir  toujours  besoin,  et  qui  assurait  la  liberté  et  les 
droits  de  ses  anciens  frères. 

L’Europe  sait  combien  sou  règne  fut  malheureux; 
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il  fut  détrôné  par  les  armes  d’un  roi  luthérien  et 
rétabli  par  les  victoires  d’un  czar  de  la  communion 
grecque  *. 

Les  prêtres  catholiques  romains  et  leurs  adhérents 
crurent  se  venger  du  roi  de  Suède  Charles  XII,  en 
persécutant  les  Polonais  évangéliques,  dont  il  avait 
été  le  protecteur  : ils  en  trouvèrent  l’occasion  l’année 
1717,  dans  une  diète  toute  composée  de  nonces  de 
leur  parti  ; ils  eurent  le  crédit,  non  pas  d’aboKr  la  loi, 
elle  était  trop  sacrée,  mais  de  la  limiter.  On  ne  permit 
aux  non-conformistes  le  libre  exercice  de  leur  religion 
que  dans  leurs  églises  précédemment  bâties  ; et  on 
alla  même  jusqu’à  prononcer  des  peines  pécuniaires, 
la  prison,  le  bannissement,  contre  ceux  qui  prieraient 
Dieu  ailleurs.  Cette  clause  d’oppression  ne  passa 
qu’avec  une  extrême  difficulté.  Plusieurs  évêques 
même,  plus  patriotes  que  prêtres,  et  plus  touchés  des 
droits  de  l’humanité  que  des  avantages  de  leur  parti, 
eurent  la  gloire  de  s’y  opposer  quelque  temps. 

Cette  diète  de  1717  ne  songeait  pas  qu’en  se  ven- 
geant du  luthérien  Charles  XII  son  ennemi , eUe  in- 
sultait le  grec  Pierre-le-Grand  son  protecteur.  Enfin 
la  loi  passa  eu  partie;  mais  le  roi  Auguste  la  détruisit 
en  la  signant.  Il  donna  un  diplôme,  le  3 février  1717, 
dans  lequel  il  s’exprime  ainsi  : 

«Quant  à la  religion  des  dissidents,  afin  qu’ils  ne 
<r pensent  point  que  la  communion  de  la  noblesse,* 
«leur  égalité,  et  leur  paix,  aient  été  lésées  par  les 
«articles  insérés  dans  le  nouveau  traité,  nous  décla- 

' Charles  XU;  *o)«i  tome  XXIV,  page  i43;  XXV,  176.  B. 

« Pieire4eGrand ; voyez  tome  XXIV,  page  ai-;  et  XXV,  an.  B. 
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« rons  que  ces  articles  insérés  dans  le  traité  ne  doivent 
a déroger  en  aucune  manière  aux  confédérations  des 
«années  i5']3,  i63a,  1648,  i66g,  1674,  *697,  et 
« à nos  pacia  œnventa,  en  tant  qu’elles  sont  utiles 
« aux  dissidents  dans  la  religion.  Nous  conservons  les- 
« dits  dissidents  en  fait  de  religion  dans  leurs  libertés 
« énoncées  dans  toutes  ces  confédérations,  selon  leur 
« teneur  (laquelle  doit  être  tenue  pour  insérée  et  im- 
« primée  ici),  et  nous  voulons  qu’ils  soient  conservés 
« par  tous  les  états,  officiers,  et  tribunaux.  £11  foi  de 
« quoi  nous  avons  ordonné  de  munir  ces  présentes 
a signées  de  notre  main , et  scellées  du  sceau  du 
U royaume.  Donné  à Varsovie  le  3 février  1717,  et 
« le  au  de  notre  règne,  a 

Ap  rès  cette  contradiction  formelle  d’une  loi  décer- 
née et  abolie  en  même  temps,  contradiction  trop  or- 
dinaire aux  hommes,  le  parti  le  plus  fort  l’emporta 
sur  le  plus  faible;  la  violence  se  donna  carrière.  Il 
est  vrai  qu’on  ne  ralluma  pas  les  bûchers  qui  mirent 
autrefois  en  cendres  toute  une  province  du  temps  des 
Albigeois;  on  ne  détruisit  point  vingt-quatre  villages 
inondés  du  sang  de  leurs  habitants,  comme  à Mérin- 
dol  et  à Cabrières.  Les  roues  et  les  gibets  ne  furent 
point  d'abord  dressés  dans  les  places  publiques  contre 
les  Grecs  et  les  protestants,  comme  ils  le  furent  eu 
France  sous  Henri  II.  On  n’a  point  encore  parlé  en 
Pologne  d’imiter  les  massacres  de  la  Saint-Barthélemi, 
ni  ceux  d’Irlande,  ni  ceux  des  vallées  du  Piémont. 
Les  torrents  de  sang  n’ont  point  encore  coulé  d’un 
bout  du  royaume  à l’autre  pour  la  cause  d’uu  Dieu 
de  paix.  Mais  enhn  on  a commencé  à ravir  à des  in- 
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iioceiits  la  liberté  et  la  vie.  Quand  les  premiers  coups 
sont  une  fois  portés,  on  ne  sait  plus  où  l’on  s’arrêtera. 
l/CS  exemples  des  anciennes  horreurs  que  le  fanatisme 
a produites  sont  perdus  pour  la  postérité;  les  esprits 
de  sang  froid  les  détestent,  et  les  esprits  échauffés 
les  renouvellent. 

Bientôt  on  démolit  des  églises,  des  écoles,  des 
hôpitaux  de  dissidents.  On  leur  fit  payer  une  taxe 
arbitraire  pour  leurs  baptêmes  et  pour  leurs  commu- 
nions, tandis  que  deux  cent  cinquante  synagogues 
juives  chantaient  leurs  psaumes  hébraïques  sans  bourse 
délier. 

Dès  l’année  1718  un  nonce,  du  nom  de  Pietroski, 
fut  chassé  de  la  chambre  uniquement  parccqu’il  était 
dissident.  Le  capitaine  Reler,  accusé  par  l’avocat  Vin- 
deleuski  d’avoir  soutenu  conti’c  lui  la  religion  protes- 
tante, eut  la  tête  tranchée  à Petekou  comme  blas- 
phémateur. Le  bourgeois  Hébers  fut  condamné  à la 
corde  sur  la  même  accusation.  I..e  gentilhomme  Bos- 
biki  fut  obligé  de  sortir  des  terres  de  la  république. 
Le  gentilhomme  Unrug  avait  écrit  quelques  remar- 
ques et  quelques  extraits  d’auteurs  évangéliques  con- 
tre la  religion  romaine;  on  lui  vola  son  portefeuille; 
et  sur  cet  effet  volé , sur  des  écrits  qui  n’étaient  pas 
publics,  sur  l’énoncé  de  scs  opinions  permises  par 
les  lois,  sur  le  secret  de  la  conscience  tracé  de  sa 
main,  il  fut  condamné  à perdre  la  tête.  Il  fallut  qu’il 
dépensât  tout  son  bien  pour  faire  casser  cette  exécra- 
ble sentence. 

Enfin,  en  17^4  j I exécution  sanglante  de  Thorn'  re- 

• Voyez  tome XXXI,  pages  333-3',.  B. 
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nouvcla  les  anciennes  calamités  (|tii  avaient  souillé  le 
christianisme  dans  tant  d’autres  états.  Quelques  mal- 
heureux écolière  des  jésuites , et  quelques  bourgeois 
protestants  ayant  pris  querelle,  le  peuple  s’attroupa, 
un  força  le  collège  des  jésuites,  mais  sans  effusion  de 
sang;  on  emporta  quelques  images  de  leurs  saints,  et 
malheureusement  une  imagede  la  Vierge,  qui  fut  jetée 
dans  la  boue. 

Il  est  certain  que  les  écoliers  des  jésuites,  ayant 
été  les  agresseurs,  étaient  les  plus  coupables.  C’était 
une  grande  faute  d’avoir  pris  les  images  des  jésuites, 
et  surtout  celle  de  la  sainte  Vierge.  I^es  protestants 
devaient  être  condamnés  à la  rendre  ou  à en  fournir 
une  autre,  à demander  pardon,  à réparer  le  dom- 
mage à leurs  frais,  et  aux  peines  modérées  qu’un  gou- 
vernement équitable  peut  infliger.  L’image  de  la  vierge 
Marie  est  très  respectable  ; mais  le  sang  des  hommes 
l’est  aussi.  La  profanation  d’un  portrait  de  la  Vierge 
dans  un  catholique  est  une  très  grande  faute;  elle  est 
moindre  dans  un  protestant,  qui  n’admet  point  le 
culte  des  images. 

Les  jésuites  demandèrent  vengeance  au  nom  de 
üieu  et  de  sa  mère;  ils  l’obtinrent  malgré  l’interven- 
tion de  toutes  les  puissances  voisines.  I.a  cour  asses- 
soriale,  à laquelle  le  chancelier  préside,  jugea  cette 
cause.  Un  jésuite  y plaida  contre  la  ville  de  Thorn; 
l’arrêt  fut  porté  tel  que  les  jésuites  le  desiraient. 
président  Rosnér,  accusé  de  ne  s’être  pas  assez  op- 
|)osé  au  tumulte,  fut  décapité  malgré  les  pi-iviléges  de 
sa  charge.  Quelques  assesseurs,  et  d’autres  principaux 
liourgcois,  périrent  par  le  même  supplice.  Deux  arti- 
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sans  furent  brûlés,  d’autres  furent  pendus.  On  n’au- 
rait pas  traité  autrement  des  assassins.  Les  hommes 
n’ont  pas  encore  appris  à proportionner  les  peines  aux 
fautes.  Cette  science  cependant  n’est  pas  moins  néces- 
saire que  celle  de  Copernic,  qui  découvrit  dansThom 
le  vrai  système  de  l’univers,  et  qui  prouva  que  notre 
terre,  souvent  si  mal  gouvernée  et  assiégée  de  tant 
de  malheurs,  roule  autour  du  soleil  dans  son  orbite 
immense. 

La  Pologne  semblait  donc  destinée  à subir  le  sort 
de  tant  d’autres  états  que  les  (Querelles  de  religion  ont 
dévastés. 

Un  ministre  évangélique,  nommé  Mokzulki,  fut  tué 
impunément  en  1753,  dans  un  grand  chemin,  par  le 
curé  de  Birze;  voilà  déjà  une  hostilité  de  l’église  mili- 
tante. Un  dominicain  de  Popiel,  en  176a,  assomma  à 
coups  de  bâton  le  prédicant  Jaugel,  à la  porte  d’un 
malade  qu’il  allait  consoler. 

Le  curé  de  la  paroisse  de  Cône,  rencontrant  un 
mort  luthérien  qu’on  portait  au  cimetière,  battit  le 
ministre,  renversa  le  cercueil , et  fît  jeter  le  corps  à 
la  voirie. 

En  1765,  plusieurs  jésuites,  avec  d’autres  moines, 
voulurent  changer  les  Grecs  en  Romains  à Msczislau 
en  Lithuanie.  Ils  forçaient  à coups  de  hâton  les  pères 
et  les  mères  de  mener  les  enfants  dans  les  églises. 
Soixante  et  dix  gentilshommes  s’y  opposèrent;  les  mis- 
sionnaires se  battirent  contre  eux.  Les  gentilshommes 
furent  traités  comme  des  sacrilèges;  ils  fuient  con- 
damnés à la  mort , et  ne  sauvèrent  leur  vie  qu’en  allant 
à l’église  des  jésuites. 
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On  priva  alors  en  Ijilhuanie  du  droit  de  bourgeoi- 
sie, on  raya  du  corps  des  métiers  les  bourgeois  et  les 
artisans  qui  n’allaicnt  pas  à la  messe  latine.  Enfin  on 
a exclu  des  diétines  tous  les  gentilshommes  dissidents, 
que  les  droits  de  la  naissauce  et  les  lois  du  royaume  y 
appellent. 

Tant  de  rigueur,  tant  de  persécutions,  tant  d’in- 
fractions des  lois,  out  enfin  réveillé  des  gentilshommes 
que  leurs  ennemis  croyaient  avoir  abattus.  Ils  s’assem- 
blèrent, ils  invoquèrent  les  lois  de  leur  patrie,  et  les 
puissances  garantes  de  ces  lois. 

Il  faut  savoir  que  leurs  droits  avaient  été  .solennel- 
lement confirmés  par  la  Suède,  l’empire  d’Allemagne, 
la  Pologne  entière,  et  particulièrement  par  l’électeur 
de  Brandebourg  dans  le  traité  d’OIiva,  en  1660.  Ils 
l’avaient  été  plus  expressément  encore  par  la  Russie 
en  1686,  quand  la  Pologne  céda  l’ancienne  K.iovie,la 
capitale  de  l’Ukraine,  à l’empire  russe.  La  religion 
grecque  est  nommée  la  religion  orthodoxe  dans  les 
instruments  signés  par  le  grand  Sobieski. 

Ces  nobles  ont  donc  eu  recours  à ce  qu’il  y a de  plus 
sacré  sur  la  terre,  les  serments  de  leurs  pères,  ceux 
des  princes  garants,  les  lois  de  leur  patrie,  et  les  lois 
de  toutes  les  nations. 

Ils  s’adressèrent  à-la-fois  à l’impératrice  de  Russie 
Catherine  II,  à la  Suède,  au  Danemark,  à la  Prusse. 
Ils  implorèrent  leur  intercession.  C’était  un  bel  exem- 
ple dans  des  gentilshommes  accoutumés  auti'efois  à 
traiter  dans  leurs  diètes  des  affaires  de  l’état  le  sabre 
à la  main,  d’implorer  le  droit  public  contre  la  persé- 
cution. (^tte  démarche  même  irritait  leurs  ennemis. 
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Le  roi  Stanislas  Poniatowski,  fils  de  ce  célèbre 
comte  Poniatowski,  si  connu  dans  les  guerres  de 
Suède,  élu  du  consentement  unanime  de  ses  compa- 
triotes, ne  démentit  pas  dans  cette  affaire  délicate  l’idée 
que  l’Europe  avait  de  sa  prudence.  Ennemi  du  trou- 
ble , zélé  pour  le  bonheur  et  la  gloire  de  son  pays , 
tolérant  par  humanité  et  par  principe,  religieux  sans 
superstition,  citoyen  sur  le  trône,  homme  éclairé,  et 
homme  d’esprit,  il  proposa  des  tempéraments  qui  pou- 
vaient mettre  en  sûreté  tous  les  droits  de  la  religion 
catliolique  romaine,  et  ceux  des  autres  communions. 
La  plupart  des  évêques  et  de  leurs  partisans  opposè- 
rent le  zèle  de  la  maison  de  Dieu  au  zèle  patriotique 
du  monarque,  qui  attendit  que  le  temps  pût  concilier 
ces  deux  zèles. 

Cependant  les  gentilshommes  dissidents  se  confé- 
dérèrent  en  plusieurs  endroits  du  royaume.  On  vit, 
le  ao  mars  1767,  près  de  quatre  cents  gentilshommes 
demander  justice  par  un  mémoire  signé  d’eux,  dans 
cette  même  ville  de  Thorn  qui  fumait  encore  du  sang 
que  les  jésuites  avaient  fait  répandre.  D’autres  con- 
fédérations se  formaient  déjà  en  plus  grand  nombre, 
et  surtout  dans  la  Lithuanie,  où  il  se  fil  vingt-quatre 
confédérations.  Toutes  ensemble  formèrent  im  corps 
respectable.  La  substance  de  leurs  manifestes  con- 
tenait «qu’ils  étaient  hommes,  citoyens,  nobles, mem- 
« bres  de  la  législation,  et  persécutés;  que  la  religion 
« n’a  rien  de  commun  avec  l’état  ; qu’elle  est  de  Dieu 
« à l’homme,  et  non  pas  du  citoyen  au  citoyen  ; que 
« la  funeste  coutume  de  mêler  Dieu  aux  affaires  pu- 
« rement  humaines  a ensanglanté  l’Europe  depuis 
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n Constantin  ; qu’il  doit  en  être  dans  les  diètes  et  dans 
«le  sénat  comme  dans  les  batailles,  où  l’on  ne  de- 
« mande  point  à un  capitaine  qui  marche  aux  enne- 
« mis  de  quelle  religon  il  est;  qu’il  suffit  que  le  noble 
« soit  brave  au  combat,  et  juste  au  conseil  ; qu’ils 
a sont  tous  nés  libres;  et  que  la  liberté  de  conscience 
« est  la  première  des  libertés , sans  laquelle  celui  qu’on 
« appelle  lü}re  serait  esclave;  qu’on  doit  juger  d’un 
« homme  non  par  ses  dogmes,  mais  par  sa  conduite; 
« non  par  ce  qu’il  pense,  mais  par  ce  qu’il  fait;  et 
« qu’enfn  l’Évangile , qui  ordonne  d’obéir  aux  puis- 
« sances  païennes,  n’ordonne  certainement  pas  de  dé- 
« pouiller  les  législateurs  chrétiens  de  leurs  droits, 
« sous  prétexte  qu’ils  sont  autrement  chrétiens  qu’on 
« ne  l’est  à Rome.  » Us  fortifiaient  toutes  ces  raisons 
par  la  sanction  des  lois , et  par  les  garanties  pro- 
tectrices de  ces  lois  sacrées. 

On  ne  leur  opposa  qu’une  seule  raison,  c’est  qu’ils 
réclamaient  l’égalité,  et  que  bientôt  ils  affecteraient 
la  supériorité  ; qu’ils  étaient  mécontents,  et  qu’ils 
troubleraient  une  république  déjà  trop  orageuse,  lis 
répondaient:  «Nous  ne  l’avons  pas  troublée  pendant 
« cent  années:  mécontents,  nous  sommes  vos  ennemis; 
« contents,  nous  sommes  vos  défenseurs.» 

Les  puissances  garantes  de  la  paix  d’Oliva  pre- 
naient hautement  leur  parti,  et  écrivaient  des  lettres 
pressantes  en  leur  faveur.  Le  roi  de  Prusse  se  décla- 
rait pour  eux.  Sa  recommandation  était  puissante,  et 
devait  avoir  plus  d’effet  que  celle  de  la  Suède  sur 
les  esprits,  puisqu’il  donnait  dans  ses  états  des  exem- 
ples de  tolérance  que  la  Suède  ne  donnait  pas  en- 
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core*.  Il  fesait  bâtir  une  église  aux.  catholiques  ro- 
mains de  Berlin  sans  les  craindre,  sachant  bien  qu’un 
prince  victorieux,  philosophe,  et  armé,  n’a  rien  à 
redouter  d’aucune  religion.  Le  jeune  roi  de  Dane- 
mark , ne  bienfesant , et  son  sage  ministère , par- 
laient hautement. 

Mais  de  tous  les  potentats  nul  ne  se  signala  avec 
autant  de  grandeur  et  d’efficace  que  l’impératrice  de 
Russie.  Elle  prévit  une  guerre  civile  eu  Pologne,  et 
elle  envoya  la  paix  avec  une  armée.  Cette  armée  n’a 
paru  que  pour  protéger  les  dissidents,  en  cas  qu’on 
voulût  les  accabler  par  la  force.  On  fut  étonné  de 
voir  une  armée  russe  vivre  au  milieu  de  la  Pologne 
avec  beaucoup  plus  de  discipline  que  n’en  eurent  ja- 
mais les  troupes  polonaises.  Il  n’y  a pas  eu  le  plus  lé- 
ger désordre.  Elle  enrichissait  le  pays  au  lieu  de  le 
dévaster;elle  n’était  là  que  pour  protéger  la  tolérance; 
il  fallait  que  ces  troupes  étrangères  donnassent  l’exem- 
ple de  la  sagesse  ; et  elles  le  donnèrent.  On  eût  pris 
cette  armée  pour  une  diète  assemblée  en  faveur  de  la 
liberté. 

I.es  politiques  ordinaires  s’imaginèrent  que  l’impé- 
ratrice ne  voulait  4]ue  profiter  des  troubles  de  la  Po- 
logne pour  s’agrandir.  On  ne  considérait  pas  que  le 
vaste  empire  de  Russie,  qui  contient  onze  cent  cin- 
quante mille  lieues  carrées,  et  qui  est  plus  grand  que 
ne  fut  jamais  l’empire  romain,  u’a  pas  besoin  de  ter- 
rains nouveaux,  mais  d’hommes,  de  lois,  d’arts,  et 
d’industrie.  ' 

Catherine  II  lui  donnait  déjà  des  hommes  en  éta- 

' Elle  lésa  douncs  depuis.  K. 
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blissant  chez  elle  trente  mille  familles  qui  venaient 
cultiver  les  arts  nécessaires.  £lle  lui  donnait  des  lois 
en  formant  un  code  universel  pour  ses  provinces  qui 
touchent  à la  Suède  et  à la  Chine.  Ijà  première  de  ces 
lois  était  la  tolérance*. 

On  voyait  avec  admiration  cet  empire  immense  sc 
peupler,  s’enrichir,  en  ouvrant  son  sein  à des  citoyens 
nouveaux  , tandis  que  de  petits  états  se  privaient  de 
leurs  sujets  par  l’aveuglement  d’un  faux  zèle;  tandis 
que,  sans  citer  d’autres  pi'ovinccs , les  seuls  émigrants 
de  Saltzbourg  avaient  laissé  leur  patrie  déserte. 

Le  système  de  la  tolérance  a fait  des  progrès  rapides 
dans  le  nord , depuis  le  Rhin  jusqu’à  la  mer  Glaciale, 
parccque  la  raison  y a été  écoutée,  pareequ’il  est  per- 
mis de  penser  et  de  lire.  On  a connu  dans  cette  vaste 
partie  du  monde  que  toutes  les  manières  de  servir 
Dieu  peuvent  s’accorder  avec  le  service  de  l’état.  C’était 
la  maxime  de  1’empii‘e  romain  dès  le  temps  des  Scipions 
jusqu’à  celui  des  Trajan.  Aucun  potentat  n’a  plus 
suivi  cette  maxime  que  Catherine  II.  Non  seulement 
elle  établit  la  tolérance  chez  elle,  mais  elle  a recher- 
ché la  gloire  de  la  faire  renaître  chez  scs  voisins. Cette 
gloire  est  unique.  Les  fastes  du  monde  entier  n’ont 
point  d’exemple  d’une  armée  envoyée  chez  des  peu* 
pies  considérables  pour  leur  dire:  Vivez  justes  et  pai- 
sibles. 

Si  l’impératrice  avait  voulu  fortifier  son  empire  des 
dépouilles  de  la  Pologne,  il  ne  tenait  qu’à  elle.  Il  suf- 
fisait de  fomenter  les  troubles  au  lieu  de  les  apaiser. 

' Voyez,  dans  1a  Correspondance,  la  lettre  de  Catherioe,  du 
9 juillet  B. 
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Elle  n’avait  qu’à  laisser  opprimer  les  Gi  ecs,  les  évan- 
géliques, et  les  réformés;  ils  seraient  venus  en  foule 
dans  ses  états.  C’est  tout  ce  que  la  Pologne  avait  à 
craindre.  Le  climat  ne  diffère  pas  beaucoup;  et  les 
beaux  arts,  l’esprit,  les  plaisirs,  les  spectacles,  les 
fêtes,  qui  rendaient  la  cour  de  Catherine  11  la  plus 
brillante  de  l’Europe,  invitaient  tous  les  étrangers. 
Elle  formait  un  empire  et  un  siècle  nouveau  ; et  l’on 
eût  été  chez  elle  de  plus  loin  pour  l’admirer. 

’ Tandis  que  l’impératrice  de  Russie  fesait  naître  chez 

> Dans  la  première  édition  de  V Essai»  au  lieu  des  quatre  alinéa  qui  le 
terminent  aujourd'hui,  on  lisait  les  quatre  que  voici  : 

•>  Tandis  quVJle  parcourait  les  frouliéres  de  ses  étals,  et  qu'elle  passait 
dT.urope  en  Asie  pour  voir,  par  ses  yeux,  les  besoins  et  les  ressources  de 
ses  peuples,  son  armée,  au  milieu  de  la  Pologne , fit  naître  long>temps  de.s 
soupçons , des  craintes,  des  animosités.  Mais  euün , quand  on  fut  bien  con- 
vaincu que  ces  soldais  n'élaieiit  que  des  ministres  de  paix,  ce  prodige  inouï 
ouvrit  les  yeux  à plusieurs  prélats.  Ils  rougirent  de  n'étre  pas  plus  pacifiques 
que  des  troupes  rus.ses. 

••  L'évèque  de  Cracovie  et  le  nouveau  primat , tous  deux  génies  supé- 
rieurs, entrèrent  par  cela  mémo  dans  des  vues  si  salutaires.  Ils  sentirent 
qu’il.s  étaient  Polonais  avant  d'élix^  Romains  ; qu'ils  étaient  sénateurs,  prin- 
ces, patriotes,  autant  qu'évéques.  Mais  il  ne  fallait  pas  moins  qu'un  roi  phi- 
losophe , un  primat,  des  évêques  sages , une  impératrice  qui  se  déclarait  l'a- 
pôtre de  la  tolérance,  pour  détourner  les  malheurs  qui  menaçaient  la  Po- 
logne. La  philosophie  a jusqu'ici  prévenu  dans  le  Nord  le  carnage  dont  le 
fanatisme  a souillé  long-temps  tant  d'autres  climats. 

• Dans  ces  querelles  de  religion , dans  celle  grande  dispute  sur  la  liberté 
naturelle  des  hommes,  quelques  intérêts  paKiculiers  se  sont  jetés  a la  tra- 
verse , comme  il  arrive  eu  tout  pay  s,  et  surtout  chez  une  nation  libre  ; mais 
ils  sont  {lerdus  dans  l'objet  principal;  et  comme  ils  n'ont  pas  retardé d’tm 
seul  moment  la  marche  uniforme  dirigée  vers  la  tolérance,  nous  n'avons 
pas  fatigué  le  leclenr  de  ces  petits  mouvemmts  qui  disparaissent  dans  le 
mouvement  général. 

••Il  semble,  par  la  disposition  des  esprits , que  les  trois  commuiiioii.s 
plaignantes  rentreront  dans  tous  leurs  droits,  sans  que  la  communion  ro- 
maine perde  les  siens.  Elle  aura  tout , hors  le  droit  d'opprimer  dont  elle  ne 
doit  |iasétre  jalouse.  Et  si  une  grande  partie  du  Nord  a dô  son  ebrîttianisme 
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elle  les  lois  et  les  plaisirs,  la  discorde,  sous  le  masque 
de  la  religion,  bouleversa  la  Pologne;  les  plus  ardents 
catholiques,  ayant  le  nonce  du  pape  à leur  tête,  iinpio* 
rèrent  l’Eglise  des  Turcs  contre  la  grecque  et  la  pro- 
testante. L’Église  turque  marcha  sur  la  frontière  avec 
l’étendard  de  Mahomet;  mais  Mahomet  fut  battu  pen- 
dant quatre  années  de  suite  par  saint  ISieolas,  patron 
des  Russes,  sur  terre  et  sur  mer.  L’Europe  vit  avec 
étonnement  des  flottes  pénétrer  du  fond  de  la  mer  Bal- 
tique auprès  des  Dardanelles,  et  brûler  les  flottes  tur- 
ques vers  Smyrne.  Il  y eut  sans  doute  plus  de  héros 
russes  dans  cette  guerre  qu’on  n’en  supposa  dans  celle 
de  Troie.  L’histoire  l’emporta  sur  la  fable.  Ce  fut  un 
beau  spectacle  que  ce  peuple  naissant,  qui  seul  écra- 
sait partout  la  grandeur  ottomane,  si  long-temps  vic- 
torieuse de  l’Europe  réunie,  et  qui  fesait  revivre  les 
vertus  des  Miltiadc,  lorsque  tant  d’autres  nations  dé- 
généraient. 

La  faction  polonaise  opposée  à son  roi  n’eut  d’autre 

à (les  femmes,  c'est  à une  femme  su|)érieure  qu'on  devra  le  véritable  esprit 
du  chrUtianismo  qui  consiste  dans  la  tolérance  et  dans  la  paix.  *• 

Il  parait , par  la  lettre  de  Voltaire  à (^iherine,  du  ap  janvier  176s,  que 
l’impératrice  ne  fut  pas  contente  des  éloges  donnés  ici  à Tévéque  de  Craco' 
rie,  qui  y est  génie  supérieur,  ciprcssion  qui  est  au-dessus  de  celle 

que  Voltaire  avait  employée  pourlaczarine  {femme  supérieure').  Cependant 
le  texte  de  1767  fut  conservé,  eu  1768,  dans  le  tome  Vil  des  Nouveaux 
Mélanges  ; en  17!^,  dans  le  tome  IV  de  V Évangile  du  jour  (voyez,  t.  XLIV, 
ma  note  au  l>as  de  la  Jjettre  d'un  avocat  de  Besançon);  en  1771,  dans  le 
tome  XV  de  l'édition  in-4^  des  OEuvres  de  Voltaire.  Le  texte  actuel  est  de 
1775  : il  parut,  pour  la  première  fois,  daus  rédition  encadrée. 

La  variante  que  je  donne  était  importante  non  seulement  pour  donner 
l’cxpliratiou  de  la  lettre  du  ap  janvier  1768,  mais  encore  pour  expliquer 
l'anachronisme  apparent  d'un  écrit  que  je  classe  en  1 767,  et  dans  lequel  00 
parle  d'un  événement  arrivé  en  1771.  R. 
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ressource  que  l’intrigue;  et,  comme  la  religion  était 
mêlée  dans  ces  troubles , on  eut  bientôt  recours  aux 
assassinats. 

A quelques  lieues  de  Varsovie  est  une  Notre-Dame 
aussi  en  vogue  dans  le  nord  que  celle  de  Lorette  en 
Italie.  Ce  fut  dans  la  chapelle  de  cette  statue  que  les 
conjurés  s’engagèrent  par  serment  de  prendre  le  roi, 
mort  ou  vif,  au  nom  de  Jésus  et  de  sa  mère.  Après  ce 
serment,  ils  allèrent  se  cacher  dans  Varsovie  chez  des 
moines , et  n’en  sortirent  que  pour  accomplir  leur  pro- 
messe à la  Vierge.  Le  carrossedu  roi  fut  entouré  ‘,  plu- 
sieurs domestiques  tués  aux. portières,  le  roi  blessé  de 
coups  de  sabre,  et  eflleuré  de  coups  de  fusil.  11  ne  dut 
la  vie  qu’aux  remords  d’un  des  assassins.  Ce  crime, 
qu’on  avait  voulu  rendre  sacré,  ne  fut  que  lâche  et 
inutile. 

La  suite  de  tant  d’horreurs  fut  le  démembrement 
de  la  Pologne,  que  Stanislas  Leezinski  avait  prédit. 
L’impératrice-reiiie  de  Hongrie,  Marie-Thérèse,  l’im- 
pératrice CatherineII,Frédéric-le-Grand,  roi  de  Prusse, 
firent  valoir  les  droits  qu’ils  réclamaient  sur  trois  pro- 
vinces polonaises.  Ils  s’en  emparèrent;  on  n’osa  s’y 
opposer.  Tel  fut  le  débrouillement  du  chaos  polonais. 

' 3 Dovembre  1771.  B. 


FIN  DE  L’ESSAI  SÜR  LES  DISSENSIONS,  ETG 
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SUR  RABELAIS, 

KT  5UII  d'autres  AVTEDBS  ACCUSES  d' AVOIR  MAL  PARLE 
DR  LA  HBLIGIOR  CHRÉTIRRRR. 

1767 

LETTRE  PREMIÈRE. 

SUR  FRANÇOIS  RABELAIS. 

Monseigneur  , 

Puisque  votre  altesse  veut  connaître  à fond  Rabe- 
lais, je  commence  par  vous  dire  que  sa  vie,  impri- 
mée au-devant  de  Gargantua , est  aussi  fausse  et 
aussi  absuide  que  \ Histoire  de  Gargantua  même. 
On  y trouve  que  le  cardinal  de  Belley  l’ayant  mené 
à Rome , et  ce  cardinal  ayant  baise  le  pied  droit  du 
pape,  et  ensuite  la  bouche,  Rabelais  dit  qu’il  lui  vou- 


' Ceâ  Lettres  ont  dû  paraître  en  novembre  1 767.  Les  Mémoires  secrets  eu 
parlent  au  19  de  ce  mois.  Le  prince  à qui  elles  sont  adressées  est  Charles* 
Guillaume-Ferdinand  de  Rninswick  Lunebourg^ né  Ie9octubre  1735, cité 
avec  éloge  daus  le  Précis  du  Siècle  de  Louis  voyer  t.  XXI,  p.  307), 
commandant  l'armée  prussienne  contre  la  France  en  179a,  mort  à AUcua 
le  I O novembre  i8o<) , des  suites  d'une  blessure  qu*il  avait  re^uc  le  1 4 oc- 
tobre précédent.  R. 
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lait  baiser  le  derrière , et  qu’il  fallait  que  le  saint  père 
commençât  par  le  laver.  Il  y a des  choses  que  le  res- 
pect du  lieu,  de  la  bienséance,  et  de  la  personne, 
rend  impossibles.  Cette  historiette  ne  peut  avoir  été 
imaginée  que  par  des  gens  de  la  lie  du  peuple,  dans 
un  cabaret. 

Sa  prétendue  requête  au  pape  est  du  même  genre  : 
on  suppose  qu’il  pria  le  pape  de  l’excommunier,  aün 
qu’il  ne  fût  pas  brûlé;  parceque,  disait-il , son  hôtesse 
ayant  voulu  faire  brûler  un  fagot,  et  n’en  pouvant 
venir  à bout,  avait  dit  cjue  ce  fagot  était  excommu- 
nié de  la  gueule  du  pape. 

L’aventure  qu’on  lui  suppose,  à Lyon,  est  aussi 
fausse  et  aussi  peu  vraisemblable  : on  prétend  que, 
n’ayant  ni  de  quoi  payer  son  auberge,  ni  de  quoi 
faiie  le  voyage  de  Paris,  il  fit  écrire  par  le  fils  de 
l’hôtesse  ces  étiquettes  sur  des  petits  sachets  : « Poi- 
« son  pour  faire  mourir  le  roi , poison  pour  faire  mou- 
« rir  la  reine,  etc.  » Il  usa,  dit-on,  de  ce  stratagème 
pour  être  conduit  et  nourri  jusqu’à  Paris,  sans  qu’il 
lui  en  coûtât  rien,  et  pour  faire  rire  le  roi.  Ou  ajoute 
que  c’était  en  i536,  dans  le  temps  même  que  le  roi 
et  toute  la  France  pleuraient  le  dauphin  François 
qu’on  avait  cru  empoisonné,  et  lorsqu’on  venait  d’é- 
carteler  Montecuculli , soupçonné  de  cet  empoison- 
nement. I.ÆS  auteurs  de  cette  plate  historiette  n’ont 
pas  fait  réflexion  que,  sur  un  indice  aussi  terrible, 
on  aurait  jeté  Rabelais  dans  un  cachot,  qu’il  aurait 
été  chargé  de  fers,  qu’il  aurait  subi  probablement  la 
question  ordinaire  et  extraordinaire,  et  que,  dans  des 
circonstances  aussi  funestes,  et  dans  une  accusation 
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aussi  grave,  une  mauvaise  plaisanterie  n’aurait  pas 
servi  à sa  justification.  Presque  toutes  les  Vies  des 
hommes  célèbres  ont  été  défigurées  par  des  contes 
qui  ne  méritent  pas  plus  de  croyance. 

Son  livre,  à la  vérité,  est  un  ramas  des  plus  imper- 
tinentes et  des  plus  grossières  ordures  ‘ qu’un  moine 
ivre  puis.se  vomir;  mais  aussi  il  faut  avouer  que  c’est 
une  satire  sanglante  du  pape,  de  l’Eglise,  et  de  tous 
les  événements  de  son  temps.  Il  voulut  se  mettre  à 
couvert  sous  le  masque  de  la  folie;  il  le  fait  assez 
entendre  lui-même  dans  son  prologue  ; a Posé  le  cas, 
« dit-il,  qu’au  sens  literal  vous  trouvez  matières  assez 
«joyeuses,  et  bien  correspondantes  au  nom;  toutes- 
«foys  pas  demourer  là  ne  fault,  comme  au  chant  des 
« syrènes  : ains  à plus  hault  sens  interpréter  ce  que 

« par  adventure  cuidiez  dit  en  guayeté  de  cueur 

« Veistes-vous  oneques  chien  rencontrant  quelque  os 
« médullairePC’est, comme dict  Platon, //Z>.  1 1 deRep-, 
« la  bestc  du  monde  plus  philosophe.  Si  veu  l’avez, 
« vous  avez  peu  noter  de  quelle  dévotion  il  le  guette, 
« de  quel  soing  il  le  garde,  de  quelle  ferveur  il  le 
«tient,  de  quelle  prudence  il  l’entamme,  de  quelle 
« affection  il  le  brise,  et  de  quelle  diligence  il  le  sugee. 
« Qui  l’induict  à ce  faire?  quel  est  l’espoir  de  sou 
« estude?  quel  bien  prétend-il?  rien  plus  qu’ung  peu 
« de  moüelle.  » 

Mais  qu’arri va-t-il?  très  peu  de  lecteurs  ressemblè- 
rent au  chien  qui  >iice  la  moelle.  On  ne  s’attacha 
qu'aux  os,  c’est-à-dire  aux  bouffonneries  absurdes, 
aux  obscénités  affreuses,  dont  le  livre  est  plein.  Si 

I Vnycy.  ma  noie,  lome  XXXVII,  |«ge  ciSfi.  B. 
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roalheureusement  pour  Rabelais  on  avait  trop  péné- 
tré le  sens  du  livre,  si  on  l’avait  jugé  sérieusement, 
il  est  à croire  qu’il  lui  en  aurait  coûté  la  vie,  comme 
à tous  ceux  qui,  dans  ce  teinps-là,  écrivaient  contre 
l’Eglise  romaine. 

11  est  clair  que  Gargantua  est  François  I",  Louis  Xll 
est  Grand-Gousier,  quoiqu’il  ne  fût  pas  le  père  de 
François,  et  Henri  II  est  Pantagruel.  L’éducation  de 
Gargantua  et  le  chapitre  des  torche-culs  sont  une 
satire  de  l’éducation  qu'on  donnait  alors  aux  princes: 
les  couleurs  blanc  et  bleu  désignent  évidemment  la 
livrée  des  rois  de  France. 

La  guerre  pour  utie  cliarretlc  de  fouaces  est  la 
guerre  entre  Cliarles-Quint  et  François  I",  qui  com- 
mença pour  une  querelle  très  légère  entre  la  maison 
de  Bouillon-la-Marck  et  celle  de  Chimai;  et  cela  est 
si  vrai,  que  Rabelais  appelle  Marckuet  le  conducteur 
des  fouaces  par  qui  commença  la  noise. 

Les  moines  de  ce  temps-là  sont  peints  très  naïve- 
ment sous  le  nom  de  frère  Jean  des  Entomeures.  11 
n’est  pas  possible  de  méconnaître  Cliarles-Quint  dans 
le  portrait  de  Picrocliole. 

A l’égard  de  l’Eglise,  il  ne  l’épargne  pas.  Dès  le 
premier  livre,  au  cliap.  xxxix,  voici  comme  il  s’ex- 
prime : «Que  Dieu  est  bon  qui  nous  donne  ce  bon 
« piot!  j’ad voue  Dieu,  si  j’eusse  esté  au  temps  de  Jé- 
« sus-Clirist,  j’eusse  bien  engardé  que  les  Juifs  ne 
«l’eussent  prins  au  jardin  d’Olivet.  Ensemble  le  dia- 
« ble  me  faille,  si  j’eusse  failly  de  coupper  les  jarréts 
« à messieurs  les  apostres,  qui  fuirent  tant  lascliement 
«après  qu’ils  eurent  bien  souppé,  et  laissarent  leur 
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((  bon  maistre  au  bcsoing.  Je  hay  plus  que  poison  ung 
« bomme  qui  fuit  quand  il  fault  jouer  des  cousteaulx. 
uHon,que  je  ne  suis  roy  de  France  pour  quatre- 
« vingts  ou  cent  ans!  par  Dieu,  je  vous  mettroys  en 
« chien  couitault  les  fuyards  de  Pavie.  » 

On  ne  peut  se  méprendre  à la  généalogie  de  Gar- 
gantua ' ; c’est  une  parodie  très  scandaleuse  de  la  gé- 
néalogie la  plus  respectable.  « De  ceul\-là,  dit-il,  sont 
« venus  les  géants,  et  par  eulx  Pantagruel,  et  le  pre- 
a mier  feut  Chalbrotli,  qui  engendra  Sarabroth, 
«Qui  engendra  Faribioth, 

« Qui  engendra  Hurtaly , qui  feut  beau  mangeur  de 
« souppc,  et  régna  au  temps  du  déluge; 

«Qui  engendra  Happe-Mousche , qui  premier  in- 
« venta  de  fumer  les  langues  de  bœuf; 

«Qui  engendra  Fout  asnon, 

«Qui  engendra  Vit-dc-Graiu, 

«Qui  engendra  Grand-Gousier, 

«Qui  engendra  Gargantua, 

« Qui  engendra  le  noble  Pantagruel  mon  maistre.  » 
On  ne  s’est  jamais  tant  moqué  de  tous  nos  livres 
de  théologie  que  dans  le  catalogue  des  livres  que 
trouva  Pantagruel  dans  la  bibliothèque  de  Saint-Vic- 
tor*; c’est  «Bigua  (biga)  salutis,  Bragueta  juris,  Pan- 
« tofla  decretorum d;  la  Couille-barrinc  des  preux,  le 
Décret  de  l’Université  de  Paris  sur  la  gorge  des  filles, 


> Dans  le  chapitre  i'*'  de  Cargantua , Rabelais  remet  k la  chronique  pan- 
tagruéline  pour  la  géiiéalu^ic  de  Gargantua;  et  dans  le  chapitre  de  Pofh 
tagruel  il  donne  cette  généalogie  depuis  Cbalbroth  jusqu'à  Pantagruel,  fiU 
de  Gargauliia-  B. 

* Pantagruel,  livre  II,  chap.  vu.  B. 
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l’Âpparilion  de  Gertrude  à une  nonnain  eu  mal  d’cu- 
faiit , le  Moutardier  de  pénitence  : Tartarelus  de  mo- 
do cacandi;  l’Invention  Sainte-Croix  par  les  clercs 
de  fînesse,  le  Couillagc  des  promoteurs,  la  Cornemuse 
des  prélats,  la  Profiterolle  des  indulgences  : « Utrum 
« chiinæra  in  vacuo  bonibinans  possit  coincdere  se- 
«cundas  intcutioncs  : quæstio  debatuta  per  decem 
« hebdomadas  in  concilio  Constantiensi  »;  les  Brim- 
borions des  célestins,  la  Ratoiiere  des  théologiens; 
diaultcouillonis  de  magistro,  les  Aises  de  vie  mona- 
cale, la  Patenostre  du  singe,  les  Grézillons  de  dévo- 
tion, le  Vietdazoucr  des  abbés,  etc. 

Lorsque  Panurge  demande  conseil  à frère  Jean  des 
Eiitoincures  pour  savoir  s’il  se  mariera  et  s’il  sera 
cocu,  frère  Jean  récite  ses  litanies  Ce  ne  sont  pas 
les  litanies  de  la  Vierge;  ce  sont  les  litanies  du  c.  mi- 
gnon, c.  moignon,  c.  patte,  c.  laité,  etc.  Cette  plate 
profanation  n’eût  pas  été  pardonnable  à un  laïque; 
mais  dans  un  prêtre! 

Après  cela,  Panurge  va  consulter  le  théologal  Hip- 
polhadée , qui  lui  dit  qu’il  sera  cocu , s’il  plaît  à Dieu. 
Pantagruel  va  dans  l'île  des  Lanternois  ; ces  Lanter- 
nois  sont  les  ergoteurs  thcologiques  qui  commencè- 
rent, sous  le  règne  de  Henri  II,  ces  horribles  dispu- 
tes dont  naquirent  tant  de  guerres  civiles. 

L’île  de  Tohu  et  Bohu , c’est-à-dire  de  la  confusion, 
est  l’Angleterre  qui  changea  quatre  fois  de  religion 
depuis  Henri  VIII. 

On  voit  assez  que  l’île  de  Papefiguière  désigne  les 
hérétiques.  On  connaît  les  papiinancs;  ils  donnent  le 

■ J‘<iiilagrue/ , livre  111,  cliaji.  sxvi.  1!. 
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nom  lie  Dieu  au  pape.  On  demande  à Panurge  s’il  est 
assez  heureux  pour  avoir  vu  le  saint-père;  Panurge 
répond  qu’il  en  a vu  trois,  et  qu’il  ii’y  a guère  pro- 
fité. I^a  loi  de  Morse  est  comparée  à celle  de  Cyhèle, 
de  Diane,  de  Numa;  les  décrétales  sont  appelées  dé- 
croloires.  Panurge  assure  que,  s’étant  torché  le  cul 
avec  un  feuillet  des  décrétales  appelées  clémentines, 
il  en  eut  des  hémorroïdes  longues  d’un  demi-pied. 

On  se  moque  des  basses  messes  qu’on  appelle  mes- 
ses sèches,  et  Panurge  dit  qu’il  en  voudrait  une 
mouillée,  pourvu  que  ce  fût  de  bon  vin.  Jja  confes- 
sion y est  tournée  cm  ridicule.  Pantagruel  va  consul- 
ter l’oracle  de  la  Dive  Bouteille  pour  savoir  s’il  faut 
communier  sous  les  deux  espèces,  et  boire  de  bon 
vin  après  avoir  mangé  le  pain  saci^.  Épistémon  s’é- 
crie en  chemin  : Vivat,  fifal,  pipat,  hibat;  6 secret 
jipocalyptiquel  Frère  Jean  des  Entomeures  demande 
une  charretée  de  filles  pour  se  réconforter  en  cas 
qu’on  lui  refuse  la  communion  sous  les  deux  espèces. 
On  rencontre  des  gastrolacs',  c’est-à-dire  des  possé- 
dés. Gaster  invente  le  moyen  de  n’être  pas  blessé  par 
le  canon  : c’est  une  raillerie  contre  tous  les  miracles. 

Avant  de  trouver  l’île  où  est  l’oracle  de  la  Dive 
Bouteille,  ils  abordent  à l’île  Sonnante,  où  sont  ca- 
gots,  elergaux,  monagaux,  prestregaux,  abbegaux, 
évesgaux,  cardingaux,  et  enfin  le  papegaut  qui  est 
unique  dans  son  espèce.  Les  cagots  avaient  eonchié 
toute  file  Sonnante.  I>es  capucingaux  étaient  les  ani- 

» RabelaUf  livre  IV,  chap.  lvih  , dil  : Casirolàtres  (adorateurs  du  veutre)* 
Gastrolacs  est  un  mol  défiguré  et  qui  ne  .signifie  pas  possédés.  Kabelais  ap* 
plique  aux  moines  le  uon>  de  Gasirolàtrcs,  )t. 
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maux  les  plus  puants  et  les  plus  maniaques  de  toute 

nie. 

La  fable  de  l’Ane  et  du  Cheval,  la  défense  faite 
aux  ânes  de  baudouiner  dans  l’écurie,  et  la  liberté 
que  se  donnent  les  ânes  de  baudouiner  pendant  te 
temps  de  la  foire,  sont  des  emblèmes  assez  intelligi- 
bles du  célibat  des  prêtres,  et  des  débauches  qu’on 
leur  imputait  alors. 

Les  voyageurs  sont  admis  devant  le  pnpegaut.  Pa- 
nurge  veut  jeter  une  pierre  à un  évesgaiit  qui  ronflait 
à la  grand’mcsse;  maître  Édituc,  c’est-à-dire  maître 
sacristain,  l’en  empêche  en  lui  disant:  «Homme  de 
« bien, frappe,  féris,  tue  et  meurtris  touts  roys,  prin- 
« ces  du  monde  en  trahison,  par  venin  ou  aultrement, 
« quand  tu  vouldras;  déniche  des  cieulx  les  anges,  de 
« tout  auras  pardon  du  papegaut,  à ces  sacrés  oiseaux 
« ne  touche. » 

De  l’îlc  Sonnante  on  va  au  royaume  de  Quintes- 
sence ou  Entéléchic;  or  Entéléchie  c’est  l’ame.  Ce 
personnage  inconnu,  et  dont  on  parle  depuis  qu’il  y 
a des  hommes,  n’y  est  pas  moins  tourné  en  ridicule 
que  le  pape;  mais  les  doutes  sur  l’existence  de  l’ame 
sont  beaucoup  plus  enveloppés  que  les  railleries  sur 
la  cour  de  Rome. 

Les  ordres  mendiants  habitent  l’île  des  frères  Fre- 
dons.  Ils  paraissent  d’abord  en  procession.  L’un  d’eux 
ne  répond  qu’en  monosyllabes  à toutes  les  questions 

que  Panurge  fait  sur  leurs  g « Combien  sont-elles? 

« vingt.  Combien  en  voudriez-vous  ? cent. 

«I.e  remuement  des  fesses,  quel  est-il?  dru. 

« Que  disent-elles  en  culetant?  mot. 
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a Vos  instruments,  quels  sont-ils?....  grands. 

« Qiiantes  fois  par  jour?  six.  Et  de  nuit?  dix.» 
Enfin  l’on  arrive  îi  l’oraele  de  la  Divc  Bouteille. 
coutume  alors,  dans  l’Église,  était  de  présenter  de 
l’eau  aux  communiants  laT(|ucs , pour  faire  passer 
l’hostie;  et  c’est  encore  l’usage  en  Allemagne.  I>s  ré- 
formateurs voulaient  absolument  du  vin  pour  figui-er 
le  sang  de  Jésus-Clirist.  L’Église  romaine  soutenait 
que  le  sang  était  dans  le  pain  aussi  bien  que  les  os 
et  la  chair.  Cependant  les  prêtres  catholiques  bu- 
vaient du  vin,  et  ne  voulaient  pas  que  les  séculiers 
en  bussent.  Il  y avait  dans  l’île  de  l’oracle  de  laûivc 
Bouteille  une  belle  fontaine  d’eau  claire.  Le  grand- 
pontife  ‘ Baebue  en  donna  à boire  aux  pèlerins  en 
leur  disant  ces  mots  : « Jadis  ung  capitaine  juif,  docte 
(c  et  cbevaleureux,  conduisant  son  peuple  par  les  dé- 
« serts  en  extresme  famine,  impétra  des  cieulx  la 
« manne,  laquelle  leur  estoit  de  goust  tel  par  ima- 
u gination,  que  parravant  réalement  leur  estoient  les 
«viandes.  Ici  de  mesme,  beu  vaut  de  cestc  liqueur 
«mirificque,  sentirez  goust  de  tel  vin  comme  l’aurez 
« imaginé.  Or  imaginez  et  beuvez  : ce  que  nous  fey- 
« mes;  puis  s’escria  Panurge,  disant  : Par-Dieu,  c’est 
« ici  vin  de  Bcaulne,  meilleur  que  oneques  jamais  je 
a beu , ou  je  me  donne  à nonante  et  seize  diables.  » 
Le  fameux  doyen  d’Irlande,  Swift,  a copié  ce  trait 
dans  son  Conte  du  Tonneau  ainsi  que  plusieurs  au- 
tres. Milord  Pierre  donne  à Martin  et  à Jean,  ses  frè- 
res, un  morceau  de  pain  sec  pour  leur  dîner,  et  veut 

• C’est  la  grande-pontife.  B. 

> Voyez  cl'dcssus , (>age  58.  B. 
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leur  faire  accroire  que  ce  pain  contient  de  bon  bœuf, 
des  perdrix,  des  chapons,  avec  d’excellent  vin  de 
Bourgogne. 

Vous  remarquerez  que  Rabelais  dédia  la  partie  de 
son  livre  qui  contient  cette  sanglante  satire  de  l’E- 
glise romaine  au  cardinal  Odet  de  Cbâtillon qui 
n’avait  pas  encore  levé  le  masque,  et  ne  s’était  pas 
déclaré  pour  la  religion  protestante.  Son  livre  fut 
imprimé  avec  privilège;  et  le  privilège  pour  cette  sa- 
tire de  la  religion  catholique  fut  accordé  en  faveur  des 
ordures  dont  on  fesait  en  ce  temps-là  beaucoup  plus 
de  cas  que  des  papegaux  et  des  cardiugaux.  Jamais 
ce  livre  n’a  été  défendu  en  France,  parce  que  tout  y 
est  entassé  sous  un  tas  d’extravagances  qui  n’ont  ja- 
mais laissé  le  loisir  de  démêler  le  véritable  but  de 
l’auteur. 

On  a peine  à croire  que  le  bouffon  qui  riait  si  hau- 
tement de  X Ancien  et  du  Nouveau  Testament  était 
curé.  Comment  mourut-il  ? en  disant  : Je  vais  cher- 
cher un  grand  peut-être. 

L’illustre  M.  Le  Duciiat  a chargé  de  notes  pédan- 
tesques  cet  étrange  ouvrage,  dont  il  s’est  fait  qua- 
rante éditions.  Observez  que  Rabelais  vécut  et  mourut 
chéri,  fêté,  honoré,  et  qu’on  fit  mourir  dans  les  plus 
affreux  supplices  ceux  qui  prêchaient  la  morale  la 
plus  pure. 

• Vojet  tome  XVXII,  page  67  ; et  XXII , ii5.  B. 
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LETTRE  II. 

Sur  les  prédécesseurs  de  Rabelais  en  Allemaf;ne  et  en  Italie , et 
d'abord  du  lisre  intitulé  Epiitolœ  obscurorum  vironim 

Mowseigweur  , 

Votre  altesse  me  demande  si , avant  Rabelais,  on 
avait  écrit  avec  autant  de  lioence.  Nous  répondons 
que  probablement  son  modèle  a été  le  Recueil  des 
Lettres  des  gens  obscurs,  qui  parut  en  Allemagne 
au  commencement  du  seizième  siècle.  Ce  Recueil  est 
en  latin  ; mais  il  est  écrit  avec  autant  de  naïveté  et 
de  hardiesse  que  Rabelais.  Voici  une  ancienne  tra- 
duction d’un  passage  de  la  vingt-huitième  lettre. 

« Il  y a concordance  entre  les  sacrés  cahiers  et  les 
« fables  poétiques,  comme  le  pourrez  noter  du  ser- 
o peut  Pitbon,  occis  par  Apollon,  comme  le  dit  le 
a Psalmiste’:  Ce  dragon  qu’avez  formé  pour  vous  en 
a gausser.  Saturne,  vieux  père  des  dieux,  qui  mange 
ses  enfants,  est  eu  Ëzécliiel,  lequel  dit^:  yos  pètes 
n mangeront  leurs  enfants.  Diane  se  pourmenant  avec 
« force  vierges , est  la  bienheureuse  vierge  Marie , 
a selon  le  Psalniiste,  lequel  dit  * : Vierges  viendront 
a après  elle.  Calisto  déflorée  par  Jupiter,  et  retour- 
a nant  au  ciel,  est  en  Matthieu.,  chap.  xii^:  Je  re- 

> l^s  Epistolœ  ohscurorum  virorum,  dont  la  première  édition  est  de 
i5i6 , Mnt  de  Ulric  de  Uutten,  né  en  1488,  mort  en  1 Il  paraît 
que  c*est  h tort  qu'on  a cru  que  Reuchlin  y avait  coopéré.  C'est  cependant 
ce  que  dit  Voltaire  dans  son  article  sur  Trutram  Shandy,  le  premier  des  /4rti- 
des  extraits  du  Journal  de  politique  et  de  littéraUtre  qui  font  partie  du 
tome  L.  B. 

* io3,  afi.  B.  — ^ V,  10.  B.  — 4 xuv,  14.  B.  — ^ Verset  44.  B, 
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K viendrai  dans  la  maison  dont  je  suis  sortie.  Agiaure 
a transmuée  en  pierre  se  trouve  en  Job,  chap.  xlii  * : 
a Son  cœur  s'endurcira  comme  pierre.  Europe  en- 
n grossée  par  Jupiter,  est  en  Salomon*  : Écoute , fille , 
« vois , et  incline  ton  joreille , car  le  roi  t'a  concu- 
« piscée.  Ezéchiel  a prophétisé  d’Actéon  qui  vit  la  nu- 
tt  dité  de  Diane  ^ : Tu  étais  nue;  j'ai  passé  par  là  et 
« je  t'ai  vue.  Les  poètes  ont  écrit  que  Bacchus  est  né 
« deux  fois  , ce  qui  signifie  le  Christ , né  avant  les 
a siècles  et  dans  le  siècle  Sémélé , qui  nourrit  Bac- 
« chus,  est  le  prototype  de  la  bienheureuse  Vierge; 
<t  car  il  est  dit  en  Exode  ® ; Prends  cet  enfant,  nourris- 
« le-moi,  et  tu  auras  salaire.  » 

Ces  impiétés  sont  encore  moins  voilées  que  celles 
de  Rabelais. 

C’est  beaucoup  que  dans  ce  temps-là  on  commençât 
en  Allemagne  à se  moquer  de  la  magie.  On  trouve 
dans  la  lettre  de  maître  Achatius  Lampirius  une  rail- 
lerie assez  forte  sur  la  conjuration  qu’on  employait 
pour  se  faire  aimer  des  filles.  Le  secret  consistait  à 
prendre  un  cheveu  de  la  fille  ; on  le  plaçait  d’abord 
dans  sou  haut-de-chausse;  on  fesait  une  confession 
générale;  et  l’on  fesait  dire  trois  messes  pendant  les- 
quelles on  mettait  le  cheveu  autour  de  son  cou  ; on 
allumait  un  cierge  bénit  au  dernier  Evangile,  et  on 
prononçait  cette  fonnule  : « O cierge  ! je  te  conjure 
« par  la  vertu  du  Dieu  tout  puissant,  par  les  neuf 
'<  chœurs  des  anges,  par  la  vertu  gosdricnne,  ainène- 

> Verset  i5.  E. — • xi.iv,  lo.  B.  — ^ xvi , 7,  8.  B. — 4 Ecclésiastique, 
XXIV,  14.  B.  — 5 III,  9.  B. 
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« moi  icelle  Bile  en  chair  et  en  os,  afin  que  je  la.sa- 
« boule  à mou  plaisir,  etc.»  • 

Le  latin  macaronique  dans  lequel  ces  lettres  sont 
écrites,  porte  avec  lui  un  ridicule  qu’il  est  impossible 
(le  rendre  en  français  ; il  y a surtout  une  lettre  de 
Pierre  de  I^a  Charité,  messager  de  grammaire  à Or- 
tuin , dont  on  ne  peut  traduire  en  français  les  équi- 
voques latines  : il  s’agit  de  savoir  si  le  pape  peut  ren- 
dre physiquement  légitime  un  enfant  bâtard.  11  y en 
a une  autre  de  Jean  de  Schwinfordt,  maître-ès-arts,  où 
l’on  soutient  que  Jésus-Christ  a été  moine,  saint  Pierre 
prieur  du  couvent , Judas  Iscariote  raaitre-d’hôtel,  et 
l’apôtre  Philippe  portier. 

Jean  Schluntzig  raconte  dans  la  lettre  qui  est  sous 
son  nom,  qu’il  avait  trouvé  à Floi’ence  Jacques  de 
Ilochstraten  ( Grande  rue  ),  ci-devant  inquisiteur.  Je 
lui  fis  la  révérence,  dit-il,  en  lui  ôtant  mon  chapeau, 
et  je  lui  dis:  Père,  êtes-vous  révérend,  ou  n’êtes-vous 
pas  révérend  ? Il  me  répondit  : Je  suis  celui  qui  suis. 
Je  lui  dis  alors  : Vous  êtes  maître  Jacques  Grande  rue; 
sacré  char  d’Élie,  dis-je,  comment  diable  êtes-vous 
à pied  ? c’est  un  scandale  ; ce  qui  est  ne  doit  pas  se 
promener  avec  ses  pieds  en  fange  et  en  merde.  Il  me 
répondit:  Iis  sont  venus  en  chariots  et  sur  chevaux, 
mais  nous  venons  au  nom  du  Seigneur.  Je  lui  dis  : 
Par  le  Seigneur  il  est  grande  pluie  et  grand  froid.  Il 
leva  les  mains  au  ciel  en  disant  : Basée  du  ciel,  tom- 
bez cTcn  haut , et  que  les  nuées  du  ciel  pleuvent  le 
juste. 

Il  faut  avouer  que  voilà  précisément  le  style  de  Ra- 
belais; et  je  ne  doute  pas  qu’il  n’ait  eu  sous  les  yeux 
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ces  Lettres  des  gens  obscurs,  lorsqu’il  écrivit  son 
Gargantua  et  sou  Pantagruel. 

Le  conte  de  la  femme  qui  ayant  ouï  dire  que  tous 
les  bâtards  étaient  de  grands  hommes,  alla  vite  son- 
ner à la  porte  des  Cordeliers,  pour  se  faire  faire  un 
bâtard , est  absolument  dans  le  goût  de  notre  maître 
François. 

Les  mêmes  obscénités  et  les  mêmes  scandales  four- 
millent dans  CCS  deux  singuliers  livres. 


DBS  AKCIEHBBS  r.\CÉTIBS  imLIEBHlM  QUI  PHEciDiBEHT  RABBLAIS. 

L’Italie,  dès  le  quatorzième  siècle,  avait  produit 
plus  d’un  exemple  de  cette  licence.  Voyez  seulement 
dans  Boccace'  la  confession  de  Ser  Ciappelletlo  à 
l’article  de  la  mort.  Son  confesseur  l’interroge  ; il  lui 
demande  s’il  n’est  jamais  tombé  dans  le  péché  d’or- 
gueil. Ah!  mou  père,  dit  le  coquin,  j’ai  bien  peur  de 
m’être  damné  par  un  petit  mouvement  de  complai- 
sance en  moi-même,  en  réfléchissant  que  j’ai  gardé 
ma  virginité  toute  ma  vie.  — Avez-vous  été  gour- 
mand? — Hélas!  oui,  mon  père;  car  outre  les  autres 
jours  de  jeûne  ordonnés,  j’ai  toujours  jeûné  au  pain 
et  à l’eau  trois  fois  par  semaine  ; mais  j’ai  mangé  mon 
pain  quelquefois  avec  tant  d’appétit  et  de  délice,  que 
ma  gourmandise  a sans  doute  déplu  à Dieu.  — Et 
l’avarice,  mon  fils? — Hélas!  mon  père,  je  suis  cou- 
pable du  péché  d’avarice,  pour  avoir  fait  quelquefois 
le  commerce,  afin  de  donner  tout  mon  gain  aux  pau- 
vres. — Vous  êtes-vous  mis  quelquefois  en  colère? 

* Prcinière  nouvelle  de  la  première  journée.  B. 
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— Oh  tant  ! quand  je  voyais  le  service  divin  si  né- 
gligé, et  les  pécheurs  ne  pas  observer  les  commaude- 
inents  de  Dieu , comme  je  me  mettais  en  colère! 

Ensuite  Ser  Ciappelletto  s’accuse  d’avoir  fait  ba- 
layer sa  chambre  un  jour  de  dimanche  : le  confesseur 
le  rassure,  et  lui  dit  que  Dieu  lui  pardonnera  ; le  pé- 
nitent fond  en  larmes,  et  lui  dit  que  Dieu  ne  lui  par- 
donnera jamais  ; qu’il  se  souvient  qu’à  l’àge  de  deux 
ans  il  s’était  dépité  contre  sa  mère,  que  c’était  un 
crime  irrémissible;  ma  pauvre  mère,  dit-ü,  qui  m’a 
porté  neuf  mois  dans  son  ventre  le  jour  et  la  nuit,  et 
qui  me  portait  dans  ses  bras  quand  j’étais  petit  : Non, 
Dieu  ne  me  pardonnera  jamais  d’avoir  été  un  si  mé- 
chant enfant. 

Enfin , cette  confession  étant  devenue  publique,  on 
fait  un  saint  de  Ciappelletto,  qui  avait  été  le  plus 
grand  fripon  do  son  temps. 

IjC  chanoine  Ijiiigi  Puici  ' est  beaucoup  plus  licen- 
cieux dans  son  poème  du  Morgante.  Il  commence  ce 
poème  par  oser  tourner  en  ridicule  les  premiers  ver- 
sets de  ['Évangile  de  saint  Jean. 

« In  principio  era  il  Verbo  appresso  a Oio, 

• Ed  era  Iddio  il  Verbo,  e’I  Verbo  lui; 

• Questo  era  nel  principio,  al  parer  mio,  etc.  • 

J’ignore , après  tout,  si  c’est  par  naïveté  ou  par 
impiété  que  le  Puici  ayant  mis  l’Evangile  à la  tête  de 
son  poème,  le  finit  par  le  Salve,  Regina;  mais  soit 
puérilité,  soit  audace,  cette  liberté  jie  serait  pas 


< Voyez  aussi  ce  qui  est  dit  de  Puici,  tome  XI , dans  la  Pnface  de  don  ^ 
jtpideiia  RUorius,  R. 
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soufferte  aujourd’hui.  On  condamnerait  plus  encore 
la  réponse  de  Morgante  à Marguttc  ; ce  Margutte 
demande  à Morgante  s’il  est  chrétien  ou  musulman. 

• E s’egli  crede  in  Cristo  o in  Maometto. 

« Rispose  allor  Margutte  : Per  dirtel’  tosto, 

« lo  non  credo  più  al  nero  che  ali'  azurro  ; 

• Ma  nel  cappone  o lesso  o voglia  arrosto. 

• Ma  sopra^utto  nel  buon  vino  ho  fede. 


« Or  queste  son’  tre  virtù  cardinal!  ; 

• La  gola,  il  dado,  e’I  culo,  corne  io  t’ho  detto.  > 

Une  chose  bien  étrange , c’est  que  presque  tous  les 
écrivains  italiens  des  quatorzième,  quinzième,  et  sei- 
zième siècles,  ont  très  peu  respecté  cette  même  reli- 
gion dont  leur  patrie  était  le  centre;  plus  ils  voyaient 
de  près  les  augustes  cérémonies  de  ce  culte,  et  les 
premiers  pontifes,  plus  ils  s’abandonnaient  à une  li-' 
cence  que  la  cour  de  Rome  semblait  alors  autoriser 
par  son  exemple.  On  pouvait  leur  appliquer  ces  vers 
du  Pastor  fido  : 

« Il  lungo  converaar  généra  noia, 

• E la  noia  disprezzo,  e odio  al  line.  > 

Les  libertés  qu’ont  prises  Machiavel,  l’Arioste,  l’A- 
rétin , l’archevêque  de  Bénévent  La  Casa,  le  cardinal 
Bembo,  Poinponace,  Cardan,  et  tant  d’autres  sa- 
vants, sont  assez  connues.  Les  papes  ii’y  fesaieiit 
nulle  attention;  et  pourvu  qu’on  achetât  des  indul- 
gences, et  qu’on  ne  se  mêlât  point  du  gouvernement, 
il  était  permis  de  tout  dire.  Les  Italiens  alors  ressem- 
blaient aux  anciens  Romains  qui  se  moquaient  impu- 
nément de  leurs  dieux,  mais  qui  ne  troublèrent  jamais 

Melahgb».  VII.  il 
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le  culte  reçu  *.  Il  n’y  eut  que  Giordano  Bruno  qui , 
ayant  bravé  l’inquisiteur  à Venise,  et  s’étant  fait  un 
eniienii  irréconciliable  d’un  homme  si  puissant  et  si 
dangereux,  fut  recherché  pour  son  livre  delUi  Bestia 
trionfante;  on  le  fit  périr  par  le  supplice  du  feu,  sup- 
plice inventé  parmi  les  chrétiens  contre  les  hérétiques. 
Ce  livre  très  rare  est  pis  qu’hérétique;  l’auteur  n’ad- 
met que  la  loi  des  patriarches,  la  loi  naturelle;  il  fut 
composé  et  imprimé  à Londres  chez  le  lord  Philippe 
Sidney,  l’un  des  plus  grands  hommes  d’Augleterre, 
favori  de  la  reine  Elisabeth. 

Parmi  les  incrédules  on  range  communément  tous 
les  princes  et  les  politiques  d’Italie  des  quatorzième, 
quinzième,  et  seizième  siècles.  On  prétend  que  si  le 
pape  Sixte  IV  avait  eu  de  la  religion,  il  n'aurait  pas 
trempé  dans  la  conjuration  des  Pazzi,  pour  laquelle 
on  pendit  l’archevêque  de  Florence  en  habits  ponti- 
ficaux aux  fenêtres  de  l’Hôtel-de-ville.  Les  assassins 
des  Médicis,  qui  exécutèrent  leur  parricide  dans  la 
cathédrale,  au  moment  que  le  prêtre  montrait  l’eu- 
charistie au  peuple,  ne  pouvaient,  dit-on,  croire  à 
l’eucharistie.  Il  paraît  impossible  qu’il  y eût  le  moin- 
dre instinct  de  religion  dans  le  cœur  d’un  AlexandreVI, 
qui  fesait  périr  par  le  stylet,  par  la  corde,  ou  par  le 
poison , tous  les  petits  princes  dont  il  ravis.sait  tes 
états,  et  qui  leur  accordait  des  indulgences  in  arti‘ 
culo  mortis,  dans  le  temps  qu’ils  rendaient  les  der- 
niers soupirs. 

On  ne  tarit  point  sur  ces  affreux  exemples.  Hélas! 

* Nous  citons  tous  ces  scandales  eu  ics  dcteslaut,  et  nous  es|>érons  faire 
passer  dans  l'esprit  dn  lecteur  judicietia  les  sentiments  qui  nous  animent. 
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monseigneur,  que  prouvent-ils?  que  le  frein  d’une 
religion  pure,  dégagée  de  toutes  les  superstitions  qui 
la  déshonorent,  et  qui  peuvent  la  rendre  incroyable, 
était  absolument  nécessaire  à ces  grands  criminels.  Si 
la  religion  avait  été  épurée,  il  y aurait  eu  moins  d’in- 
crédulité et  moins  de  forfaits.  Quiconque  croit  ferme- 
ment un  Dieu  rémunérateur  de  la  vertu,  et  vengeur 
du  crime,  tremblera  sur  le  point  d’assassiner  un  hom- 
me innocent,  et  le  poignard  lui  tombera  des  mains: 
mais  les  Italiens  alors,  ne  connaissant  le  christia- 
nisme que  par  des  légendes  ridicules,  par  les  sottises 
et  les  fourberies  des  moines,  s’imaginaient  qu’il  n’est 
aucune  religion,  pareeque  leur  religion  ainsi  désho- 
norée leui‘  paraissait  absurde.  De  ce  que  Savonarole 
avait  été  un  faux  prophète,  ils  concluaient  qu’il  n’y 
a point  de  Dieu;  ce  qui  est  un  fort  mauvais  argument. 
L’ahoininable  politique  de  ces  temps  affret  ; leur  fît 
commettre  mille  crimes;  leur  philosophie  lu  n moins 
affreuse  étouffa  leurs  remords;  ils  voulurent  anéantir 
le  Dieu  qui  pouvait  les  punir. 


r.ETTRE  HT. 

SUR  VANINI. 

Monseigneur, 

Vous  me  demandez  des  Mémoires  sur  Vanini;  je 
ne  puis  mieux  faire  ' que  de  vous  renvoyer  à la  sec- 

> Dans  la  premièrt;  édition  un  lisait  : « Je  ue  puis  mieux  taire  que  de  Iran* 
« scrire  ici  ce  qui  est  rappt»rté  dans  la  sixième  édition  d'un  petit  ouxra^ 

3i. 
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tion  troisième  de  l’article  Athéisme  du  Dictionnaire 
philosophique  : j’ajouterai  aux  sages  réflexions  que 
vous  y trouverez,  qu’on  imprima  une  f'ie  de  Vanini, 
à Londres,  en  1717  Elle  est  dédiée  ii  milord  North 
and  Grejr.  C’est  un  Français  réfugié,  son  chapelain, 
qui  en  est  l’auteur.  C’est  assez  de  dire,  pour  faire 
connaître  le  personnage,  qu’il  s’appuie  dans  son  his- 
toire sur  le  témoignage  du  jésuite  Garasse,  le  plus 
absurde  et  le  plus  insolent  calomniateur,  et  en  même 
temps  le  plus  ridicule  écrivain  qui  ait  jamais  été  chez 
les  jésuites.  Voici  les  paroles  de  Garasse,  citées  par 
le  chapelain,  et  qui  se  trouvent  en  effet  dans  la  Doc- 
trine curieuse  de  ce  jésuite,  page  i44  '• 

« PourLucileVanin,  il  était  Napolitain,  homme  de 
« néant,  qui  avait  rôdé  toute  l’Italie  en  chercheur  de 
« repues  franches,  et  une  bonne  partie  de  la  France 
«eu  qualité  de  pédant.  Ce  méchant  belître,  étant 
«venu  en  Gascogne  en  1Ü17,  fesait  état  d’y  semer 
«avantageusement  son  ivraie,  et  faire  riebe  moisson 
« d’impiétés , cuidant  avoir  trouvé  des  esprits  sus- 
« ceptibles  de  ses  propositions.  Il  se  glissait  dans  les 
« noblesses  effrontément  pour  y piquer  l’escabelle 


« composé  par  une  société  de  gens  de  lettres,  attribue  très  mal  à propos  à 

• un  homme  célèbre.  >• 

Et  1*00  reproduisait  en  effet  ce  que  Voltiire  avait  dit  de  Yaninî  dans  l'ar- 
ticle Arnii,  AToéisMi  du  Dictionnaire  philosophique.  Voyex,  dans  le  Die- 
tionnaire  philosophique  ^ la  section  iii  du  mot  AroiisMi,  etc.  Le  roorceâu 
commence  par  ces  mots  : « Franchissons  tout  Tespacc,  etc.  « jusqu'à  ceux-ci: 
« Presque  personne  ne  lit  ces  apologies.  » Après  quoi  l’auteur  reprenait: 
« J ajouterai  à ces  sages  réflexions,  qu'on  imprima  une  Vie  de  Va- 

• nini,  etc.  » B. 

> David  Durand  a composé , à Londres , La  vie  et  les  sentiments  de  Lucilio 
Fanini,  ouvrage  qui  a clé  imprimé  à Rottefdam,  1717,  in-ia.  B. 
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«aussi  franciieineut  que  s’il  eût  été  domestique,  et 
«apprivoisé  de  tout  temps  à l’humeur  du  pays;  mais 
« il  rencontra  des  esprits  plus  forts  et  résolus  à la 
« défense  de  la  vérité,  qu’il  ne  s’était  imaginé.» 

Que  pouvez-vous  penser,  monseigneur,  d’une  Vie 
écrite  sur  de  pareils  mémoires?  Ce  qui  vous  sur- 
prendra davantage,  c’est  que  lorsque  ce  malheureux 
Yanini  fut  condamné,  on  ne  lui  représenta  aucun  de 
scs  livres,  dans  lesquels  on  a imaginé  qu’était  con- 
tenu le  prétendu  athéisme  pour  lequel  il  fut  con- 
damné. Tous  les  livres  de  ce  pauvre  Napolitain  étaient 
des  livres  de  théologie  et  de  philosophie,  imprimés 
avec  privilège,  et  approuvés  par  des  docteurs  de  la 
faculté  de  Paris.  Ses  Dialogues  même  qu’on  lui  re- 
proche aujourd’hui,  et  qu’on  ne  peut  guère  condam- 
ner que  comme  un  ouvrage  très  ennuyeux , furent 
honorés  des  plus  grands  éloges  en  français,  en.  latin, 
et  même  en  grec.  On  voit  surtout  parmi  ces  éloges 
ces  vers  d’un  fameux  docteur  de  Paris  ' : 

■ Vaninas,  vir  mente  poten.s,  sophiæque  magister 
• Maximus,  lUtliæ  decus,  et  nova  gloria  gentis.  > 

fies  deux  vers  furent  imités  depuis  en  français  : 

Honneur  de  l’Italie,  émule  de  la  Grèce, 

Vanini  fait  connaître  et  chérir  la  sagesse. 

Mais  tous  ces  éloges  ont  été  oubliés,  et  on  se  sou- 
vient seulement  qu’il  a été  brûlé  vif.  11  faut  avouer 
qu’on  brûle  quelquefois  les  gens  un  peu  légèrement; 


* Gr.  Certain , dcMHeur-médecin  de  la  faculté  de  Paru.  Ce»  vers  font  partie 
d'une  assez  longue  pièce  de  vers  qui  se  lit  en  tête  de  réditioii  des  Dialogues 
de  Vanim.  B. 
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témoin  Jean  Hus,  Jérôme  de  Prague,  le  conseiller 
Anne  Dubourg,  Servet,  Antoine,  Urbain  Grandicr, 
la  maréchale  d’Ancre , Morin,  et  Jean  Calas;  témoin 
enfin  cette  foule  innombrable  d’infortunés  que  pres- 
que toutes  les  sectes  chrétiennes  ont  fait  périr  tour- 
à-tour  dans  les  flammes;  horreur  inconnue  aux  Per- 
sans, aux  Turcs,  aux  Tartares,  aux  Indiens,  aux 
Chinois,  à la  république  romaine,  et  à tous  les  peu- 
ples de  l’antiquité;  horreur  à peine  abolie  parmi  nous, 
et  qui  fera  rougir  nos  enfitnts  d’étre  sortis  d’aïeux  si 
abominables. 


LETTRE  IV. 

SUR  LES  AUTEURS  ANGLAIS. 

MoNSEIGrîFX'R  , 

Votre  altesse  demande  qui  sont  ceux  qui  ont  eu 
l’audace  de  s’élever,  non  seulement  contre  l’Eglise 
romaine,  mais  contre  l’Eglise  chrétienne;  le  nombre 
en  est  prodigieux,  surtout  en  Angleterre.  Un  des  pre- 
miers est  le  lord  Herbert  de  Cherhury,  mort  en  1G48, 
connu  par  ses  Traites  de  la  religion  des  laïques,  et  de 
celle  des  gentils. 

Hobbes  ne  reconnut  d’antre  religion  que  celle  à qui 
le  gouvernement  donnait  sa  sanction.  11  ne  voulait 
point  deux  maîtres.  Le  vrai  pontife  est  le  magistrat; 
cette  doctrine  souleva  tout  le  clergé.  On  cria  au  scan- 
dale, à la  nouveauté.  Pour  du  scandale,  c’est-à-dire 
de  ce  (|ui  fait  tomber,  il  y en  avait;  mais  de  la  nou- 
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veauté,  uoa;  car,  en  Angleterre,  le  roi  était  dès  long- 
temps le  chef  de  l’Église.  L’impératrice  de  Russie  en 
est  le  chef  dans  un  pays  plus  vaste  que  l’empire  ro- 
main. Le  sénat,  dans  la  république,  était  le  chef  de 
la  religion,  et  tout  empereur  romain  était  souverain 
pontife. 

Le  lord  Shaftesbury  surpassa  de  bien  loin  Herbert 
et  Hobbes  pour  l’audace  et  pour  le  styler  Son  mépris 
pour  la  religion  chrétienne  éclate  trop  ouvertement. 

La  Religion  naturelle  ' de  Wollaston  est  écrite  avec 
bien  plus  de  ménagement;  mais  n’ayant  pas  les  agré- 
ments de  milord  Shaftesbury,  ce  livre  n’a  été  guère 
lu  que  des  philosophes. 


DE  TOLAKD. 

Toland  a porté  des  coups  beaucoup  plus  violents. 
C’était  une  ame  fière  et  indépendante;  né  dans  la 
pauvreté,  il  pouvait  s’élever  à la  fortune,  s’il  avait 
été  plus  modéré.  I^a  persécution  l’irrita;  il  écrivit 
contre  la  religion  chrétienne  par  haine  et  par  ven- 
geance. 

Dans  son  premier  livre,  intitulé  La  Religion  chré- 
tienne sans  mystères,  il  avait  écrit  lui-même  un  peu 
mystérieusement,  et  sa  hardiesse  était  couverte  d’un 
voile.  On  le  condamna;  on  le  poursuivit  en  Irlande; 
le  voile  fut  bientôt  déchiré.  Ses  Origines  judaïques, 
son  Nazaréen , son  Pantheisticon,  furent  autant  de 


• L’ouvrage  a paru  en  167a,  et  est  intitulé  Religion  of  nature  delineated. 
La  traduction  française,  par  Garrigue,  a pour  titre:  Ébauche  de  la  religion 
naturelle f traduite  de  C anglaiSf  avec  un  supplément  et  autres  additions  consi^ 
dèrablest  1756,  dcui  volumes  in-ia.  B. 
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combats  qu’il  livra  ouvertement  au  christianisme. 
Ce  qui  est  étrange,  c’est  (Qu’ayant  été  opprimé  en 
Irlande  pour  le  plus  circonspect  de  ses  ouvrages,  il 
ne  fut  jamais  troublé  en  Angleterre  pour  les  livres 
les  plus  audacieux. 

On  l’accusa  d’avoir  fini  son  Pantheisticon  par  cette 
prière  blasphématoire  qui  se  trouve  en  efTet  dans 
quelques  éditions:  « Omnipotens  et  sempiterne  Bac- 
«che,  qui  hominum  corda  donis  tuis  récréas,  con- 
« cede  propitius  ut  qui  hesternis  poculis  ægroti  facti 
«sunt,  hodiernis  curentur,  per  pocula  poculorum. 
tt  Amen  ! » 

Mais  comme  cette  profanation  était  une  parodie 
d’une  prière  de  l’Eglise  romaine,  les  Anglais  n’en 
furent  point  choqués.  Au  reste,  il  est  démontre  que 
cette  prière  profane  n’est  point  deXoland;  elle  avait 
été  faite  deux  cents  ans  auparavant  en  France  par 
une  société  de  buveurs  : on  la  trouve  dans  le  Carême 
ullégorisé,  imprimé  en  1 563.  Ce  fou  de  jésuite  Garasse 
en  parle  dans  sa  Doctrine  curieuse,  livre  ii,  page  201. 

Toland  mourut  avec  un  grand  courage  en  1721  '. 
Ses  dernières  paroles  furent  : Je  vais  dormir.  Il  y a 
encore  quelques  pièces  de  vers  en  l’honneur  de  sa 
mémoire;  ils  ne  sont  pas  faits  par  des  prêtres  de 
l’Église  anglicane. 

OK  LOCKK. 

C’est  à tort  qu’on  a compté  le  grand  philosophe 
lx)cke  parmi  les  ennemis  de  la  religion  chrétienne.  Il 
est  vrai  que  son  livre  du  Christianisme  raisonnable'^ 

■ Né  le  3o  uovembre  1670,  Tolaud  ul  mort  le  11  mai  B. 

‘ La  Iradurlioii  française  par  P.  Coste  est  intitulée  ; Que  la  religion  chre- 
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s'écarte  assez  de  la  foi  ordinaire;  mais  la  religion  des 
primitifs  appelés  trembleurs , qui  fait  une  si  grande 
figure  en  Pensylvanie,  est  encore  plus  éloignée  du 
christianisme  ordinaire;  et  cependant  ils  sont  réputés 
chrétiens. 

On  lui  a imputé  de  ne  point  croire  l’immortalité  de 
l'ame,  parccqu’il  était  persuadé  que  Dieu,  le  maître 
absolu  de  tout,  pouvait  donner  (s’il  voulait)  le  senti- 
ment et  la  pensée  à la  matière.  M.  de  Voltaire  l’a  bien 
vengé  de  ce  reproche  '.  Il  a prouvé  que  Dieu  peut 
conserver  éternellement  l’atome,  la  monade,  qu’il 
aura  daigné  favoriser  du  don  de  la  pensée.  C’était  le 
sentiment  du  célèbre  et  saint  prêtre  Gassendi , pieux 
défenseur  de  ce  que  la  doctrine  d’Epicure  peut  avoir 
de  bon.  Voyez  sa  fameuse  lettre  à Descartes. 

«D’où  vous  vient  cette  notion?  Si  elle  procède  du 
« corps,  il  faut  que  vous  ne  soyez  pas  sans  extension. 
« Apprenez-nous  comment  il  se  peut  faire  que  l’es- 
« pèce  ou  l’idée  du  corps,  qui  est  étendu,  puisse  être 
«reçue  dans  vous,  c’est-à-dire  dans  une  substance 
U lion  étendue....  Il  est  vrai  que  vous  connaissez  que 
« vous  pensez,  mais  vous  ignorez  quelle  espèce  de 
« substance  vous  êtes , vous  qui  pensez , quoique 
« l’opération  de  la  pensée  vous  soit  connue.  Le  priii- 
« cipal  de  votre  essence  vous  est  caché;  et  vous  ne 
« savez  point  quelle  est  la  nature  de  cette  substance, 
« dont  l’une  des  opérations  est  de  penser,  etc.  » 

tienne  est  très  raisonnable  telle  quelle  nous  est  représentée  dans  l'Écriture 
sainte,  1696 , et  r7o3,  deux  votumeit  Il  y a des  réimpressions  sous  le 

litre  de  Christianisme  raisonnable.  B. 

' Voyez  tome  XXXVII , page  1 79  et  siiiv.  B. 
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Locke  mourut  eu  paix,  disant  à madame  Masham 
et  à ses  amis  qui  l’entouraient  : La  vie  est  une  pure 
vanité. 

I>r.  LÉvtQUK  TAYLOB,  ET  DE  TIEDAI.. 

On  a mis  peut-ôtre  avec  autant  d’injustice  Taylor, 
évêque  de  Connor,  parmi  les  mécréants,  à cause  de 
son  livre  du  Guide  des  douteurs. 

Mais  pour  le  docteur  Tindal,  auteur  du  Christia- 
nisme aussi  ancien  que  le  monde , il  a été  constam- 
ment le  plus  intrépide  soutien  de  la  religion  natu- 
relle, ainsi  que  de  la  maison  royale  de  Hanovre. 
C’était  un  des  plus  savants  hommes  d’Angleterre 
dans  riiistoire.  11  fut  honoré  jusqu’à  sa  mort  d’une 
pension  de  deux  cents  livres  sterling.  Comme  il  ne 
goûtait  pas  les  livres  de  Pope;  qu’il  le  trouvait  abso- 
lument sans  génie  et  sans  imagination,  et  ne  lui  ac- 
cordait que  le  talent  de  versifier  et  de  mettre  en 
œuvre  l’esprit  des  autres,  Pope  fut  son  implacable 
ennemi.  Tindal  de  plus  était  un  whig  ardent,  et 
Pope  un  jacohite.il  n’est  pas  étonnant  que  Pope  l’ait 
déchiré  dans  sa  Dunciade , ouvrage  imité  de  Dry- 
den,  et  trop  rempli  de  bassesses  et  d’images  dégoû- 
tantes. 

DR  COLLimS. 


Un  des  plus  terribles  ennemis  de  la  religion  chré- 
tienne a été  Antoine  Collins,  grand  li'ésorier  de  la 
comté  d’Essex,  bon  métaphysicien,  et  d’une  grande 
érudition.  H est  triste  qu’il  n’ait  fait  usage  de  sa  pro- 
fonde dialectique  que  contre  le  christianisme.  Le 
docteur  Clarke,  célèbre  socinien,  auteur  d’un  très 
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bon  livre  où  il  démontre  l’existence  de  Dieu,  n’a 
jamais  pu  répondre  aux  livres  de  Collins  d’une  ma- 
nière satisfesante,  et  a été  réduit  aux  injures. 

Ses  Recherches  philosophiques  sur  la  liberté  de 
l’homme,  sur  les  fondements  de  la  religion  chré- 
tienne, sur  les  prophéties  littérales,  sur  la  liberté 
de  penser,  sont  malheureusement  demeurées  des  ou- 
vrages victorieux. 


DK  WOOLSTON. 

I^e  trop  fameux  Thomas  Woolston,  maître-ès-arts 
de  Cambridge,  se  distingua,  vers  l’an  1726,  par  ses 
discours  contre  les  miracles  de  Jésus-Christ,  et  leva 
l’étendard  si  hautement,  qu’il  fesait  vendre  à Lon- 
dres son  ouvrage  dans  sa  propre  maison.  On  en  ht 
trois  éditions  coup  sur  coup  de  dix  mille  exemplaires 
chacune. 

Personne  n’avait  encore  porté  si  loin  la  témérité 
et  le  scandale.  Il  traite  de  contes  puérils  et  extrava- 
gants les  miracles  et  la  résurrection  de  notre  Sau- 
veur. Il  dit  que  quand  Jésus-Christ  changea  l’eau  en 
vin  pour  des  convives  <|ui  étaient  déjà  ivres,  c’est 
qu'apparemment  il  fit  du  punch.  Dieu  emporté  par 
le  diable  sur  le  pinacle  du  temple,  et  sur  une  mon- 
tagne dont  ou  voyait  tous  les  royaumes  de  la  terre, 
lui  paraît  un  blasplième  monstrueux.  Le  diable  en- 
voyé dans  un  troupeau  de  deux  mille  cochons,  le 
figuier  séché  pour  n’avoir  pas  porté  de  figues  quand 
ce  u’était  pas  le  temps  des  figues,  la  transfiguration 
de  Jésus,  ses  habits  devenus  tout  blancs,  sa  conver- 
sation avec  Moïse  et  Ëlie,  enfin  toute  son  histoire 
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sacrée  est  travestie  en  roman  ridicule.  Woolston 
nepargne  pas  les  termes  les  plus  injurieux  et  les 
plus  méprisants.  Il  appelle  souvent  notre  Seigneur 
Jésus-Christ  The  fellow,  ce  compagnon,  ce  garne- 
ment, a wanderer,  un  vagabond, a mendicant  friar, 
un  frère  coupe-chou  mendiant. 

Il  se  sauve  pourtant  à la  faveur  du  sens  mystique , 
en  disant  que  ces  miracles  sont  de  pieuses  allégories. 
Tous  les  bons  chrétiens  n’en  ont  pas  moins  eu  son 
livre  en  horreur. 

Il  y eut  un  jour  une  dévote  qui,  en  le  voyant 
passer  dans  la  rue,  lui  cracha  au  visage.  Il  s’essuya 
tranquillement,  et  lui  dit  : C’est  ainsi  que  les  Juifs 
ont  traité  votre  üieu.  Il  mourut  en  paix  en  disant  : 
’Tis  a pass  every  mon  must  corne  to  , c’est  un 
terme  où  tout  homme  doit  arriver.  Vous  trouverez 
dans  le  Dictionnaire  portatif  de  l’abbé  Lsdvocat,  et 
dans  ua  nouveau  Dictionnaire  portatifs,  où  les 
mêmes  erreurs  sont  copiées,  que  Woolston  est  mort 
en  prison,  en  Rien  n’est  plus  faux;  plusieurs 

de  mes  amis  l’ont  vu  dans  sa  maison  ; il  est  mort 
libre  chez  lui. 

DR  WAHBUnTOM. 

On  a regardé  Warburton,  évêque  de  Glocester, 
comme  un  des  plus  hardis  infidèles  qui  aient  jamais 
écrit,  pareequ’après  avoir  commenté  Shakespeare, 
dont  les  comédies,  et  même  quelquefois  les  tragédies, 
fourmillent  de  quolibets  licencieux , il  a soutenu , dans 
sa  Légation  de  Moïse,  que  Dieu  n’a  point  enseigné 

* Olui  de  Chaudaii  ; %oyei  ma  iiute , tome  XIX  , page  35.  R. 
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à son  peuple  chéri  l’immortalité  de  l’ame.  Il  se  peut 
qu’on  ait  jugé  cet  évêque  trop  durement,  et  que  l’or- 
gueil et  l’esprit  satirique  qu’on  lui  reprocha  aient 
soulevé  toute  la  nation.  On  a beaucoup  écrit  contre 
lui.  Les  deux  premiers  volumes  de  son  ouvrage  n’ont 
paru  qu’un  vain  fatras  d’érudition  erronée,  dans  les- 
quels il  ne  traite  pas  même  son  sujet,  et  qui  de  plus 
sont  contraires  à son  sujet,  puisqu’ils  ne  tendent 
qu’à  prouver  que  tous  les  législateurs  ont  établi  pour 
principe  de  leurs  religions  l’immortalité  de  l’ame;  en 
quoi  même  Warburton  se  trompe,  car  ni  Sancho- 
niathon  le  Phénicien , ni  le  livre  des  cinq  Kings  chi- 
nois, ni  Confucius,  n’admettent  ce  principe. 

Mais  jamais  Warburton  dans  tous  ses  faux-fuyants 
n'a  pu  répondre  aux  grands  arguments  personnels 
dont  on  l’a  accablé.  Vous  prétendez  que  tous  les 
sages  ont  posé  pour  fondement  de  la  religion  l’im- 
mortalité de  l’ame,  les  peines  et  les  récompenses 
après  la  mort  ; or.  Moïse  n’en  parle  ni  dans  son  Déca- 
logue, ni  dans  aucune  de  ses  lois;  donc  Moïse,  de 
votre  aveu,  n’était  pas  un  sage. 

‘ Ou  il  était  instruit  de  ce  grand  dogme,  ou  il 
l’ignorait.  S’il  en  était  instruit,  il  est  coupable  de  ne 
l’avoir  pas  enseigné;  s’il  l’ignorait,  il  était  indigne 
d’être  législateur. 

Ou  Dieu  inspirait  Moïse,  ou  ce  n’était  qu’un  char- 
latan. Si  Dieu  inspirait  Moïse,  il  ne  pouvait  lui  ca- 
cher l’immortalité  de  l’ame;  et  s’il  ne  lui  a pas  appris 
ce  que  tous  les  Égyptiens  savaient.  Dieu  l’a  trompé 

' Vojrfi  la  note,  tome  XXVI,  page*  B. 
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et  a trompé  tout  son  peuple.  Si  Moïse  n’était  qu’un 
cliailatan,  vous  détruisez  toute  la  loi  mosaïque,  et 
par  conséquent  vous  sapez  par  le  fondement  la  reli- 
gion chrétienne  bâtie  sur  la  mosaïque.  Enfin,  si  Dieu 
a trompé  Moïse,  vous  faites  de  l’Etre  infiniment  par- 
fait un  séducteur  et  un  fripon.  De  (jiielque  côté  que 
vous  vous  tourniez,  vous  blasphémez. 

Vous  croyez  vous  tirer  d’affaire  en  disant  que  Dieu 
payait  son  peuple  comptant,  en  le  punissant  tempo- 
rellemeut  de  ses  transgressions,  et  en  le  récompen- 
sant par  les  biens  de  la  terre  quand  il  était  fidèle. 
Cette  évasion  est  pitoyable;  car  combien  de  trans- 
gresseurs ont  passé  leurs  jours  dans  les  délices!  té- 
moin Salomon.  Ne  faut -il  pas  avoir  perdu  le  bon 
.sens  ou  la  pudeur  pour  dire  que  chez  les  Juifs  aucun 
scélérat  n’échappait  à la  punition  temporelle?  N’est- 
il  pas  parlé  cent  fois  du  bonheur  des  méchants  dans 
l’Écriture  ? 

Nous  savions  avant  vous  que  ni  le  Décalogue  ni 
le  Lèvitique  ne  font  mention  de  l’immortalité  de 
l’ame,  ni  de  sa  spiritualité,  ni  des  peines  et  des  ré- 
compenses dans  une  autre  vie;  mais  ce  n’était  pas  à 
vous  à le  dire.  Ce  <[ui  est  pardonnable  à un  laïque  ne 
l’est  pas  à un  prêtre;  et  suhlout  vous  ne  devez  j>as 
le  dire  dans  quatre  volumes  ennuyeux’. 

Voilà  ce  que  l’on  objecte  à Warburton;  il  a ré- 
pondu par  des  injures  atroces;  et  il  à cru  enfin  qu’il 
avait  raison, parcerpie  son  évêché  lui  vaut  deux  mille 
cinq  cents  guinées  de  rentes.  Toute  l’Angleterre  s’est 

■ Le  traité  de  la  Divint  légation  Hr.  Moise,  par  Warburton, a cinq  volu- 
mes; voyez  la  noie,  page  41 5.  B. 
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dëclaréo  contre  lui  malgré  ses  guinées.  Il  s’est  rendu 
odieux  par  la  virulence  de  son  insolent  caractère, 
beaucoup  plus  que  par  l’absurdité  de  son  système. 


DK  BOLIKGBROKF. 

Milord  Bolingbroke  a été  plus  audacieux  <|ue  War- 
burton,  et  de  meilleure  foi.  Il  ne  cesse  do  dire,  dans 
ses  OEuures  philosophiques , que  les  athées  sont  beau- 
coup moins  dangereux  que  les  théologiens.  Il  raison- 
nait eu  ministre  d’étal  qui  savait  combien  de  sang 
les  querelles  théoIogi<|ucs  ont  coûté  à r.\ngleterre  ; 
mais  il  devait  s’en  tenir  à proscrire  la  théologie,  et 
non  la  religion  chrétienne  dont  tout  homme  d’état 
peut  tirer  de  très  grands  avantages  pour  le  genre 
humain,  en  la  resserrant  dans  ses  bornes,  si  elle  les 
a franchies.  On  a pulilié  après  la  mort  du  lord  Boling- 
broke quelques  uns  de  scs  ouvrages  ' plus  violents 
encore  que  son  Recueil  philosophique  ; il  y déploie 
une  éloquence  funeste.  Personne  n’a  jamais  écrit  rien 
déplus  fort;  on  voit  qu’il  avait  la  religion  chrétienne 
en  horreur.  Il  est  triste  qu’un  si  sublime  génie  ait 
voulu  couper  jiar  la  racine  un  arbre  qu’il  pouvait 
rendre  très  utile  en  élaguant  les  branches,  et  en  net- 
toyant .sa  mousse. 

On  peut  épurer  la  religion  ®.  On  commença  ce 
grand  ouvrage  il  y a près  de  deux  cent  cinquante 
années;  mais  les  hommes  ne  s’éclairent  que  par  de- 

> Voltaire  veut  parler  de  ï Examen  important f qirit  donna  sou»  le  nom  de 
Bolingbroke f et  qui  lait  partie  du  présent  volume;  voyez  p.  3q  et  suiv.  B. 

» Cet  alinéa  a été  reproduit  par  Voltaire  dans  le  a4*  Dialogue  de  son 
A.  B.  r»;  voyez  tome  XÎ.V.  B. 
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grés.  Qui  aurait  prévu  alors  qu’on  analyserait  les 
rayons  du  soleil , qu’on  électriserait  avec  le  tonnerre , 
et  qu’on  découvrirait  la  loi  de  gravitation  univer- 
selle, loi  qui  préside  à l’univers?  11  est  temps,  selon 
Bolingbroke,  qu’on  bannisse  la  théologie,  comme  on 
a banni  l’astrologie  judiciaire,  la  sorcellerie,  la  pos- 
session du  diable,  la  baguette  divinatoire,  la  panacée 
universelle,  et  les  jésuites.  La  théologie  n’a  jamais 
servi  qu’à  renverser  les  lois  et  qu’à  corrompre  les 
cœurs;  elle  seule  fait  les  athées;  car  le  grand  nombre 
des  théologiens  qui  est  assez  sensé  pour  voir  le  ridi- 
cule de  cette  science  chimérique,  u’en  sait  pas  assez 
pour  lui  substituer  une  saine  philosophie.  La  théo- 
logie, disent- ils , est,  selon  la  signification  du  mot, 
la  science  de  Dieu.  Or,  les  polissons  qui  ont  profané 
cette  science  ont  donné  de  Dieu  des  idées  absurdes  ; 
et  de  là  ils  concluent  que  la  Divinité  est  une  chi- 
mère, pareeque  la  théologie  est  chimérique.  C’est  pré- 
cisément dire  qu’il  ne  faut  ni  prendre  du  quinquina 
pour  la  fièvre,  ni  faire  diète  dans  la  pléthore,  ni  être 
saigné  dans  l’apoplexie,  parccqu’il  y a eu  de  mau- 
vais médecins;  c’est  nier  la  connaissance  du  cours 
des  astres,  parcequ’il  y a eu  des  astrologues;  c’est 
nier  les  effets  évidents  de  la  chimie,  pareeque  des 
chimistes  charlatans  ont  prétendu  faire  de  l’or.  Les 
gens  du  monde,  encore  plus  ignorants  que  ces  petits 
théologiens,  disent:  Voilà  des  bacheliers  et  des  licen- 
ciés qui  ne  croient  pas  en  Dieu;  pourquoi  y croi- 
rions-nous? Voilà  quelle  est  la  suite  funeste  de  l’es- 
prit théologique.  Une  fausse  science  fait  les  athées; 
une  vraie  science  prosterne  l’homme  devant  la  Divi- 
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nité;*elle  rend  juste  et  sage  celui  que  Tahus  de  la 
théologie  a rendu  inique  et  insensé. 

I>E  THOMAS  LHUIIB'. 

Thomas  Chuhh  est  un  philosophe  formé  par  la  na- 
ture. subtilité  de  son  génie,  dont  il  abusa,  lui  fit 
embrasser  non  seulement  le  parti  des  socinicns,  qui 
lie  regardent  Jésus -Christ  que  comme  un  homme, 
mais  enfin  celui  des  théistes  rigides,  qui  reconnais- 
sent un  Dieu,  et  n’admettent  aucun  mystère.  Ses  éga- 
rements sont  méthodiques  : il  voudrait  réunir  tous 
les  hommes  dans  une  religion  qu’il  croit  épurée,  par- 
cequ’elle  est  simple.  Le  mot  de  christianisme  est  à 
chaque  page  dans  ses  divers  ouvrages,  mais  la  chose 
ne  s’y  trouve  pas.  Il  ose  penser  que  Jésus -Christ  a 
été  de  la  religion  de  Tiiomas Chuhh;  mais  il  n’est  pas 
de  la  religion  de  Jésus-(>hrist.  Un  abus  perpétuel  des 
mots  est  le  fondement  de  sa  persuasion.  Jésus-Christ 
a dit  : Aimez  Dieu  et  votre  prochain , voilà  toute  la 
loi,  voilà  tout  l’homme.  Chubb  s’en  tient  à ces  pa- 
roles, il  écarte  tout  le  reste.  Notre  Sauveur  lui  pa- 
raît un  philosophe  comme  Socrate,  qui  fut  mis  à 
mort  comme  lui  pour  avoir  combattu  les  superstitions 
et  les  prêtres  de  son  pays.  D’ailleurs  il  a écrit  avec 
retenue,  il  s’est  toujours  couvert  d’un  voile.  Les  obscu- 
rités dans  lesquelles  il  s’enveloppe  lui  ont  donné  plus 
de  réputation  que  de  lecteurs. 

* Né  en  1^79,  mort  en  1747.  B. 
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SUR  SWIFT'. 

Il  est  vrai,  monseigneur,  que  je  ne  vous  ai  point 
parlé  de  Swift;  il  mérite  un  article  h part  : c’est  le  seul 
écrivain  anglais  de  ce  genre  qui  ait  été  plaisant.  C’est 
uiie  chose  bien  étrange  que  les  deux  hommes  à qui 
on  doit  le  plus  reprocher  d’avoir  osé  tourner  la  reli- 
gion chrétienne  en  ridicule,  aient  été  deux  prêtres 
ayant  charge  d’ames.  Rabelais  fut  curé  de  Meudon , et 
Swift  fut  doyen  de  la  cathédrale  de  Dublin;  tous  deux 
lancèrent  plus  de  sarcasmes  contre  le  christianisme 
que  Molière  n’en  a prodigué  contre  la  médecine;  et 
tous  deux  vécurent  et  moururent  paisibles,  tandis 
que  d’autres  hommes  ont  été  persécutés,  poursuivis, 
mis  à mort,  pour  quelques  paroles  équivoques. 

Quelquefois  l’un  se  brise  où  l’aoUe  s’est  sauvé. 

Et  par  où  l’un  périt  un  autre  est  conservé. 

Cinna,  acte  II,  scène  i. 

Le  Conte  du  Tonneau  * du  doyen  Swift  est  une 
imitation  des  trois  Anneaux.  La  fable  de  ces  trois 
anneaux  est  fort  ancienne^;  elle  est  du  temps  des 
croisades.  C’est  un  vieillard  qui  laissa,  en  mourant,  une 
bague  à chacun  de  ses  trois  enfants;  ils  se  battirent 


' Voltaire  avait  déjà  parlé  de  Swift  (vojex  tome  XXXVII , page  s5S),  à 
qui  il  avait  adressé  quelques  lettres  en  1717  et  1738  (voyez  tome  Ll, 
pages  «75,  177,  178).  B. 

> Voyez  ma  note  riaessus , page  58.  B. 

f Boceace  en  a bit  le  sujet  de  sa  troisièma  nouvelle  de  la  prmnière  jour- 
née du  Décaméroo.  B. 
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à qui  aurait  la  plus  belle;  on  reroiinut  enfin,  après 
de  longs  débats,  que  les  trois  bagues  étaient  parfaite- 
ment semblables.  I^e  bon  vieillard  est  le  théisme,  les 
trois  enfants  sont  la  religion  juive,  la  chrétienne,  et 
la  musulmane. 

L’auteur  oublia  les  religions  des  mages  et  des  brach- 
mancs,  et  beaucoup  d'autres;  mais  c’était  un  Arabe 
qui  ne  connaissait  que  ces  trois  sectes.  Cette  fable 
conduit  à cette  indifférence  qu’on  reprocha  tant  à 
l’empereur  Frédéric  II,  et  à son  chancelier  De  Vi- 
neis,  qu’on  accuse  d’avoir  composé  le  livre  De  tribus 
Impostoribus y qui,  comme  vous  savez,  n’a  jamais 
existé  '. 

Le  conte  des  trois  Anneaux  se  trouve  dans  quel- 
ques anciens  recueils  : le  docteur  .Swift  lui  a subs- 
titué trois  justaucorps.  L’introduction  à cette  raillerie 
impie  est  digne  de  l’ouvrage;  c’est  une  estampe  où 
sont  représentées  trois  manières  de  parler  en  public: 
la  première  est  le  théâtre  d’Arlequin  et  de  Gilles;  la 
seconde  est  un  prédicateur  dont  la  chaire  est  la  moi- 
tié d’une  futaille;  la  troisième  est  l’échelle  du  haut 
de  laquelle  un  homme  qu’on  va  pendre  harangue  le 
peuple. 

Un  prédicateur  entre  Gilles  et  un  pendu  ne  fait 
pas  une  belle  figure.  I^e  corps  du  livre  est  une  histoire 
allégorique  des  trois  principales  sectes  qui  divisent 
l’Europe  méridionale,  la  romaine,  la  luthérienne,  et 
la  calviniste;  car  il  ne  parle  pas  de  l’Eglise  grecque, 
qui  possède  six  fois  plus  de  terrain  qu’aucune  des 

' Voyei , tome  Xllf , uue  note  sur  XÈpüre  à f autear  du  Hÿtc  Dts  trou 
fi. 
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trois  autres,  et  il  laisse  là  le  mahométisme,  Lieu  plus 
étendu  que  l’Eglise  grecque. 

IjCS  ti’ois  frères  à qui  leur  vieux  bonhomme  de  père 
a légué  trois  justaucorps  tout  unis,  et  de  la  même 
couleur,  sont  Pierre,  Martin,  et  Jean,  c’est-à-dire  le 
pape,  Luther,  et  Calvin.  J/auteur  fait  faire  plus  d’ex- 
tfavagances  à ses  trois  héros  que  Cervantes  n’en  attri- 
bue à son  don  Quichotte,  et  l’Arioste  à son  Roland  ; 
mais  milord  Pierre  est  le  plus  maltraité  des  trois 
frères.  I^e  livre  est  très  mal  traduit  en  français  ; il 
n’était  pas  possible  de  rendre  le  comique  dont  il  est 
assaisonné.  Ce  comique  tombe  souvent  sur  des  que- 
relles entre  l’Église  anglicane  et  la  presbytérienne, 
sur  des  usages,  sur  des  aventures  que  l’on  ignore 
en  France,  et  sur  des  jeux  de  mots  particuliers  à la 
langue  anglaise.  Par  exemple,  le  mot  qui  signifie  une 
huile  du  pape  en  français,  signifie  aussi  en  anglais 
un  boeuf  (ImU).  C’est  une  source  d’équivoques  et  de 
plaisanteries  entièrement  perdues  pour  un  lecteur 
français. 

Swift  était  bien  moins  savant  que  Rabelais;  mais 
son  esprit  est  plus  fin  et  plus  délié;  c’est  le  Rabelais 
de  la  bonne  compagnie'.  I^s  lords  Oxford  et  Roling- 
broke  firent  donner  le  meilleur  bénéfice  d’Irlande, 
après  l’archevêché  de  Dublin , à celui  qui  avait  cou- 
vert la  religion  chrétienne  de  ridicule;  et  Abbadie, 
qui  avait  écrit  en  faveur  de  cette  religion  un  livre  au- 
quel on  prodiguait  les  éloges,  n’eut  qu’un  malheureux 
petit  bénéfice  de  village;  mais  il  est  à remarquer  que 
tous  deux  sont  morts  fous. 

' Vovfz  tome  X.XXVU,  page  aSfi;  LI,  171  ; XX , ÎS?.  B. 
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SUR  LES  ALLEMANDS, 

Monseigneur  , 

Votre  Âlleinagne  a eu  aussi  beaucoup  de  grands 
seigneurs  et  de  philosophes  accuses  d’irréligion.  Votre 
célèbre  Corneille  Agrippa,  au  xvi*  siècle,  fut  regar- 
dé, lion  seulement  comme  un  sorcier,  mais  comme 
un  incrédule  : cela  est  contradictoire;  car  un  sorcier 
croit  en  Dieu,  puisr|u’il  ose  mêler  le  nom  de  Dieu  daus 
toutes  ses  conjurations.  Un  sorcier  croit  au  diable, 
puisqu’il  se  donne  au  diable.  Chargé  de  ces  deux  ca- 
lomnies comme  Apulée,  Agrippa  fut  bien  heureux  de 
n’être  qu’en  prison , et  de  ne  mourir  qu’à  l’hôpital. 
Ce  fut  lui  qui,  le  premier,  débita  que  le  fruit  défendu 
dont  avaient  mangé  Adam  et  Eve  était  la  jouissance 
de  l’amour,  à laquelle  ils  s’étaient  abandonnés  avant 
d’avoir  re^-ti  de  Dieu  la  bénédiction  nuptiale.  Ce  fut 
encore  lui  qui,  après  avoir  cultivé  les  sciences,  écri- 
vit le  premier  contre  elles.  Il  décria  le  lait  dont  il  avait 
été  nourri,  pareequ’il  l’avait  très  mal  digéré.  Il  moit- 
rut  dans  l’hôpital  de  Grenoble  en  i535. 

Je  ne  connais  votre  fameux  docteur  Faustus  que 
par  la  comédie  dont  il  est  le  héros,  et  qu’on  joue  dans 
toutes  vos  provinces  de  l’empire.  Votre  docteur  Faus- 
tus y est  dans  un  commerce  suivi  avec  le  diable.  11  lui 
écrit  des  lettres  qui  cheminent  par  l’air  au  moyen 
d’une  ficelle  : il  en  reçoit  des  réponses.  On  voit  des 
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miracles  à chaque  acte,  et  le  diable  emporte  Faustos 
à la  bn  de  la  pièce.  On  dit  qu’il  était  ne  en  Souabe, 
et  qu’il  vivait  sous  Maximilien  1”.  Je  ne  crois  pas 
qu’il  ait  fait  plus  de  fortune  auprès  de  Maximilien 
qu’auprès  du  diable  son  autre  maître. 

Le  célèl)rc  Erasme  fut  également  soupijouué  d’irré- 
ligion par  les  catholiques  et  par  les  protestants,  par- 
ceqn’il  se  moquait  des  excès  où  les  uns  et  les  autres 
tombèrent.  Quand  deux  partis  ont  tort,  celui  qui  se 
tient  neutre,  et  qui  par  conséquent  a raison , est  vexé 
par  l’un  et  par  l’autre.  La  statue  qu’on  lui  a dressée 
dans  la  pl.ace  de  Rotterdam,  sa  patrie,  l’a  vengé  de 
Luther  et  de  l’inquisition. 

Mélanchthon  ',  terre  noire , fut  à peu  pi’ès  dans  le 
cas  d’Erasme.  On  prétend  qu’il  changea  quatorze  fois 
de  sentiment  sur  le  péché  originel  et  sur  la  prédesti- 
nation. On  l’appelait,  dit-on,  le  Protée  d’Allemagne. Il 
aurait  voulu  en  être  le  Neptune  qui  retient  la  fougue 
des  vents. 

« Jam  cœluin  terramque  meo  sioe  numine,  veuCi, 

• Miscere,  et  tan  tas  audetis  tollere  moles  « ! 

Viao.,  Æneid.,  I,  137. 

Il  était  modéré  et  tolérant.  Il  passa  pour  indiffé- 
rent. Étant  devenu  protestant,  il  conseilla  à sa  mère 
de  rester  catholique.  De  là  on  jugea  qu’il  n’était  ni 
l’un  ni  l’autre. 

J’omettrai,  si  vous  le  permettez,  la  foule  des  sec- 
taires à qui  l’on  a reproché  d’embrasser  des  factions 
plutôt  que  d’adhérer  à des  opinions , et  de  croire  à 
l’ambition  ou  à la  cupidité  bien  plutôt  qu’à  Luther  et 

* Mctauahlhoii  sigiiiüc,  en  grec»  ierrt  noire.  H. 
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an  pape.  Je  ne  parlerai  pas  des  philosophes,  accusés 
de  n’avoir  eu  d’autre  évangile  que  la  nature. 

Je  viens  à votre  illustre  Leibnitz.  Fontenelle,  en  fe> 
.saut  son  éloge  à Paris  en  pleine  académie,  s’exprime 
sur  sa  religion  en  ces  termes  : « On  l’accuse  de  n’a- 
« voir  été  qu’un  grand  et  rigide  observateur  du  droit 
« naturel  : ses  pasteurs  lui  en  ont  fait  des  réprimandes 
U publiques  et  inutiles.  » 

Vous  verrez  bientôt,  monseigneur,  que  Fontenelle, 
qui  parlait  ainsi,  avait  essuyé  des  imputations  non 
moins  graves. 

Wolff',  le  disciple  de  Leibnitz,  a été  exposé  à un 
plus  grand  danger  : il  enseignait  les  mathématiques 
dans  l’Université  de  Hall  avec  un  succès  prodigieux. 
IvC  professeur  théologien  I^ange,  qui  gelait  de  froid 
dans  la  solitude  de  son  école,  tandis  que  Wolff  avait 
cinq  cents  auditeurs,  s’en  vengea  en  dénouant  Wolff 
comme  un  athée.  Le  feu  roi  de  Prusse  Frédéric-Guil- 
laume, qui  s’entendait  mieux  à exercer  ses  troupes 
qu’aux  disputes  des  savants,  cnit  frange  trop  aisé- 
ment; il  donna  le  choix  à Wolff  de  sortir  de  ses  états 
dans  vingt-quatre  iieurcs,  ou  d'être  pendu.  Le  philo- 
sophe résolut  sur-le-champ  le  problème  en  se  retirant 
à Marbourg  où  ses  écoliers  le  suivirent,  et  où  sa 
gloire  et  sa  fortune  augmentèrent.  I.ia  ville  de  Hall 
perdit  alors  plus  de  quatre  cent  mille  florins  par  an 
que  Wolff  lui  valait  par  l’affluence  de  scs  disciples: 
le  revenu  du  rqi  en  souffrit,  et  l’injustice  faite  au 
philosophe  ne  retomba  que  sur  le  monarque.  Vous 

< Votlaire  a déji  parlé  longuement  de  Wolff  et  de  Lange  dans  son  Die- 
Honnairr  philosophiijur ; Torez  tome  XWIII,  page 
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savez,  mouscigiieur,  avec  quelle  équité  et  quelle 
grandeur  d’ame  le  successeur  de  ce  prince  ' répara 
l’erreur  dans  laquelle  on  avait  entraîné  son  père. 

Il  est  dit  à l’article  ff'olff  dans  un  dictionnaire,  que 
Charles-Frédéric,  philosophe  couronné,  ami  deWolff, 
l’éleva  à la  dignité  de  vice-chanceliei'  de  l’Université 
de  l’électeur  de  Bavière,  et  de  baron  de  l’empire Le 
roi  dont  il  est  parlé  dans  cet  article,  est  en  effet  un 
philosophe,  un  savant,  un  très  grand  génie,  ainsi 
qu’un  très  grand  capitaine  sur  le  trône;  mais  il  ne 
s’appelle  point  Charles;  il  n'y  a point  dans  ses  états 
d’Université  appartenante  à l’électeur  de  Bavière; 
l’empereur  seul  fait  des  barons  de  l’empire.  Ces  petites 
fautes,  qui  sont  trop  fréquentes  dans  tous  les  diction- 
naires , peuvent  être  aisément  corrigées. 

Depuis  ce  temps,  la  liberté  de  penser  a fait  des 
progrès  étonnants  dans  tout  le  nord  de  l’Allemagne. 
Cette  liberté  même  a été  portée  à un  tel  excès,  qu’on 
a imprimé,  eu  1766,  un  Abrégé  de  V histoire  ecclè- 
sUutique  de  Fleury , avec  une  Préface  d’un  style  élo- 
quent, qui  commence  par  ces  paroles: 

R L’établissement  de  la  religion  chrétienne  a eu , 
« comme  tous  les  empires,  de  faibles  commencements. 
R Un  Juif  de  la  lie  du  peuple,  dont  la  naissance  est 
« douteuse,  qui  mêle  aux  absurdités  des  anciennes  pro- 
R phéties  des  préceptes  de  morale , auquel  on  attribue 
R des  miracles , est  le  héros  de  cette  secte  : douze  fa- 
R natiques  se  répandent  d’Orient  en  Italie,  etc.  » 

» Krédéric  le-Grand.  B. 

>01a  M trouve  à U page  770  du  tome  IV  du  Dicùonnûirt  historùfue 
(de  barrai  et  Guibeud),  dont  il  est  juiié  tome  X.XVlllf  |iagc  ^48.  R. 
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Il  est  triste  que  l’auteur  de  ce  morceau,  d’ailleurs 
profond  et  sublime,  se  soit  laissé  emporter  à une 
hardiesse  si  fatale  à notre  sainte  religion.  Rien  n’est 
plus  pernicieux.  Cependant  cette  licence  prodigieuse 
n’a  pres<{ue  point  excité  de  rumeurs.  Il  est  bien  à 
souhaiter  que  ce  livre  soit  peu  répandu.  On  n’en  a 
tiré,  à ce  que  je  présume,  qu’un  petit  nombre  d’exem- 
plaires. 

Le  discours  de  l’empereur  Julien  contre  le  chris- 
tianisme, traduit  à Berlin,  par  le  marquis  d’Argens, 
chambellan  du  roi  de  Prusse,  et  dédie  au  prince  Fer- 
dinand de  Brunsvick,  serait  un  coup  non  moins  fu- 
neste porté  à notre  religion,  .si  l’auteur  n’avait  pas  eu 
le  soin  de  rassurer  par  des  remarques  savantes  les 
esprits  effarouchés.  L’ouvrage  est  précédé  d'une  Pré- 
face sage  et  instructive,  dans  laquelle  il  rend  justice 
(il  est  vrai)  aux  grandes  qualités  et  aux  vertus  de 
Julien,  mais  dans  laquelle  aussi  il  avoue  les  erreurs 
funestes  de  cet  empereur.  Je  pense,  monseigneur, 
que  ce  livre  ne  vous  est  pas  inconnu,  et  que  votre 
christianisme  n’en  a pas  été  ébranlé. 


LETTRE  VII. 

SUR  LES  FRANÇAIS. 

Vous  avez,  je  crois,  très  bien  deviné,  monseigneur, 
qu’en  France  il  y a plus  d’hommes  accusés  d’impiété 
que  de  véritables  impies;  de  même  qu’on  y a vu  beau- 
coup plus  de  soupçons  d’empoisonnements  que  d’em- 
poisonneurs. 
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‘L’inquiétude,  la  vivacité,  la  loquacité,  la  pétu- 
lance française  supposa  toujours  plus  de  crimes 
qu’elle  n’en  conjmit.  C’est  pourquoi  il  meurt  rarement 
un  prince  chez  Mézerai  sans  qu’on  lui  ait  donné  le 
boucon.  Le  jésuite  Garasse  et  le  jésuite  Hardouiii 
trouvent  partout  des  athées.  Force  moines,  ou  gens 
pires  que  moines,  craignant  la  diminution  de  leur 
crédit,  ont  été  des  sentinelles  criant  toujours  : Qui 
vive?  l'ennemi  est  aux  portes.  Grâces  soient  rendues 
à Dieu  de  ce  que  nous  avons  bien  moins  de  gens  niant 
Dieu  qu’on  ne  l’a  dit. 


DE  BOKAVBATU8B  OBAPBHIKBl». 

Un  des  premiers  exemples  en  France  de  la  persé- 
cution fondée  sur  des  terreurs  paniques,  fut  le  va- 
carme étrange  qui  dura  si  long- temps  au  sujet  du 
Cjmbalum  mundi^,  petit  livret  d’une  cinquantaine  de 
pages  tout  au  plus.  L’auteur,  Bonaventure  Desperiers, 
vivait  au  commencement  du  seizième  siècle.  Ce  Des- 
periers était  domestique  de  Marguerite  de  Valois, 
sœur  de  François  I".  Iæs  lettres  commençaient  alors 
à renaître.  Desperiers  voulut  faire  en  latin  quelques 
dialogues  dans  le  goût  de  Lucien  : il  composa  quatre 
dialogues  très  insipides  sur  les  prédictions,  sur  la 
pierre  philosophale,  sur  un  cheval  qui  parle,  sur 
les  chiens  d’Âctéon.  Il  n’y  a pas  assurément,  dans 


‘A  l'eicrption  des  articles  BarU,  madrmohelU  Huhtr,  Nonlrtqmtu , 
La  Mitrit,  Meslier,  Voltaire  arail,  en  1770,  fait  de  la  (iu  de  celte  lettre 
la  quatrième  section  de  l’artide  ATaéisiia  dans  les  Quations  sur  tEney- 
ctopidie;  voyez  ma  note,  tome  XXVII , page  177.  B. 

* Voyez  ma  note,  tome  XXVIII,  page  199.  B. 
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tout  ce  fatras  de  plat  écolier,  un  seul  mot  qui  ait  le 
moindre  et  le  plus  éloigné  rapport  aux  choses  que 
nous  devons  révérer. 

On  persuada  à quelques  docteurs  qu’ils  étaient  dé- 
signés par  les  chiens  et  par  les  chevaux.  Pour  les 
chevaux,  ils  n’étaient  pas  accoutumés  à cet  Itonneur. 
Les  docteurs  aboyèrent;  aussitôt  l’ouvrage  fut  re- 
cherché, traduit  en  langue  vulgaire,  et  imprimé;  et 
chaque  fainéant  d’y  trouver  des  allusions;  et  les  doc- 
teurs de  crier  à l’hérétique,  à l’impie,  à l’athée.  Le 
livret  fut  déféré  aux  magistrats,  le  libraire  Morin  mis 
en  prison,  et  l’auteur  en  de  grandes  angoisses. 

L’injustice  de  la  peisécution  frappa  si  fortement 
le  cerveau  de  Bonaventure,  qu’il  se  tua  de  son  épée 
dans  le  palais  de  Marguerite.  Toutes  les  langues  des 
prédicateurs,  toutes  les  plumes  des  théologiens, 
s’exercèrent  sur  cette  mort  funeste.  Il  s’est  défait 
lui-méme;  donc  il  était  coupable;  donc  il  ne  croyait 
point  en  Dieu;  donc  son  petit  livre,  que  personne 
n’avait  pourtant  la  patience  de  lire,  était  le  caté- 
chisme des  athées:  chacun  le  dit,  chacun  le  crut:  Cre- 
didi propler  quod  locutus  sum  ',  j’ai  cru  pareeque  j’ai 
parlé,  est  la  devise  des  hommes.  On  répète  une  sot- 
tise, et  à force  de  la  redire  on  en  est  persuadé. 

Le  livre  devint  d’une  rareté  extrême,  nouvelle 
raison  pour  le  croire  infernal.  Tous  les  auteurs  d’a- 
necdotes littéraires  et  de  dictionnaires  n’ont  pas  man- 
qué d’affirmer  que  le  Cjrrnbalum  muridi  est  le  précur- 
seur de  Spiuosa. 

Nous  avons  encore  un  ouvrage  d’un  conseiller  de 
* Pioim.  cxv,  I.  R. 
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■ Bourges,  nommé  Catherinot,  très  digue  des  armes 
<le  Bourges.  Ce  grand  juge  dit  : Nous  avons  deux 
livres  impies  que  je  n’ai  jamais  vus  : l’iin , De  tribus 
I mpostorihus ; l’autre,  le  Cjmbalttm  muncli.Y\\  \ mon 
ami,  si  tu  ne  les  as  pas  vus,  pourquoi  en  parles-tu? 

lyC  minime  Mersenne,  ce  facteur  de  Descartes,  le 
même  qui  donne  douze  apôtres  à Vanini,  dit  de  Bo- 
uaventure  Desperiers  : « C’est  un  monstre  et  un  fri- 
«pon,  d’une  impiété  achevée.»  Vous  remarquerez 
qu’il  n’avait  pas  lu  sou  livre.  Il  n’en  restait  plus  que 
deux  exemplaires  dans  l’Europe  quand  Prosper  Mar- 
chand le  réimprima  à Amsterdam , eu  i y 1 1 '.  Alors  le 
voile  fut  tiré  ; on  ne  cria  plus  à l’impiété , à l’athéisme; 
on  cria  à l’etiuui , et  on  n’en  parla  plus. 


DK  TUÉOPHILR. 

Il  eu  a été  de  même  de  Théophile,  très  célèbre  dans 
son  temps:  c’était  un  jeune  homme  de  bonne  compa- 
gnie, fcsant  très  facilement  des  vers  médiocres,  mais 
qui  eurent  de  la  réputation;  très  instruit  dans  les 
belles-lettres;  écrivant  purement  en  latin;  homme 
de  table  autant  que  de  cabinet;  bien  venu  chez  les 
jeunes  seigneurs  qui  se  piquaient  d’esprit,  et  surtout 
chez  cet  illustre  et  malheureux  duc  de  Montmorenci, 
qui,  après  avoir  gagné  des  batailles,  mourut  sur  un 
échafaud. 

S’étant  trouvé  un  jour  avec  deux  jésuites,  et  la  con- 
versation étant  tombée  sur  quelques  points  de  la 
malheureuse  philosophie  de  son  temps,  la  dispute 

* Vo)P£  ma  note,  tome  XWIll,  page  199.  B. 
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s’aigrit.  Les  jésuites  substituèrent  les  injures  aux  rai* 
sons. Théophile  était  poète  et  Gascon , genus  irritabile 
vatiim.  ‘ et  V asconum.  Il  fit  une  petite  pièce  de  vers  où 
les  jésuites  n’étaient  pas  trop  bien  traités;  en  voici 
trois  qui  coururent  toute  la  France  : 

■Cette  grande  et  noire  machine, 

Dont  le  souple  et  le  vaste  corps 
Étend  scs  bras  jusqu’à  la  Chine. 

Théophile  même  les  rappelle  dans  une  épître  en 
vers,  écrite  de  sa  prison,  au  roi  Louis  XIII.  Tous  les 
jésuites  se  déchaînèrent  contre  lui.  Les  deux  plus  fu- 
rieux, Garasse  et  Guérin,  déshonorèrent  la  chaire  et 
violèrent  les  lois  en  le  nommant  dans  leurs  sermons, 
en  le  traitant  d’athée  et  d’homme  abominuhle,  en  ex- 
citant contre  lui  toutes  leurs  dévotes. 

'Un  jéstiite  plus  dangeieux,  nommé  Voisin,  qui 
n’écrivait  ni  ne  prêchait,  mais  qui  avait  un  grand 
crédit  auprès  du  cardinal  de  La  Rochefoucauld , in- 
tenta un  procès  criminel  à Théophile,  et  suborna 
contre  lui  un  jeune  débauché,  nommé  Sajeot,  qui 
avait  été  son  écolier,  et  qui  passait  pour  avoir  servi 
à ses  plaisirs  infâmes,  ce  que  l’accusé  lui  reprocha  à 
la  confrontation.  Enfin  le  jésuite  Voisin  obtint,  par 
la  faveur  du  jésuite  Caussin,  confesseur  du  roi,  un 
décret  de  prise  de  corps  contre  Théophile  sur  l’accu- 
sation d’impiété  et  d’athéisme.  7 inalheureux  prit  la 
fuite,  on  lui  fit  sou  procès  par  contumace,  il  fut  brûlé 
en  effigie  en  162 1.  Qui  croirait  que  la  rage  des  jésuites 
n’était  pas  encore  assouvie?  Voisin  paya  un  lieute- 

■ Horace  II,  épître  11 , 10a.  R. 
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lement  l’indiscrète  témérité  de  Boileau,  qui,  dans  sa 
Satire  des  femmes',  laquelle  n’est  pas  sa  meilleure, 
dit  qu’il  a vu  plus  d’un  Capanèe , 

Du  tonnerre  dans  l’air  bravant  1rs  vains  carreaux, 

Et  nous  parlant  de  Dieu  du  ton  de  Des-Barreaux. 

Jamais  ce  magistrat  n’écrivit  rien  contre  la  Divi- 
nité. Il  n’est  pas  permis  de  flétrir  du  nom  S athée  un 
homme  de  mérite  contre  lequel  on  n’a  aucune  preuve; 
cela  est  indigne.  On  a imputé  à Des-Barreaux  le  fa- 
meux sonnet  qui  flnit  ainsi  : 

Tonne,  frappe,  il  est  temps;  rends-moi  guerre  pour  guerre. 

J’adore  en  périssant  la  raison  qui  t’aigiit; 

Mais  dessus  quel  endroit  tombera  ton  tonnerre. 

Qui  ne  soit  tout  couvert  du  sang  de  Jésus-Christ.’ 

Ce  sonnet  ne  vaut  rien  du  tout.  Jésus-Christ  en 
vers  n’est  pas  tolérable;  rends-moi  guerre  n’est  pas 
français;  pour  guene  est  très  plat,  et  dessus 

quel  endroit  est  détestable.  Ces  vers  sont  de  l’abbé  de 
La  vau;  et  Des-Barreaux  fut  toujours  très  fâché  qu’on 
les  lui  attribuât.  C’est  ce  même  abbé  deLavau  qui  fit 
cette  abominable  épigramme  sur  le  mausolée  élevé 
dans  Saint-Eustache  en  l'honneur  de  I.ulli  ; 


l.aissc7.  tomber,  sans  plus  attendre. 
Sur  ce  buste  honteux  votre  fatal  rideau  ; 

Et  ne  montre]!  que  le  flambeau 
Qui  devrait  avoir  mis  l’original  en  cendre. 


• Vers  65<>-fio.  B. 
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DB  LA  MOTHB  X.B  VATBB*. 

Le  sage  La  Mothe  Le  Vayer , conseiller  d’état . pré- 
cepteur de  Monsieur  frère  de  Louis  XIV,  et  qui  le  fut 
même  de  I.<ouis  XIV  près  d’une  année,  n’essuya  pas 
moins  de  soupçons  que  le  voluptueux  Des-Barreaux. 
Il  y avait  encore  peu  de  pliilosophie  en  France.  Le 
Traité  de  la  vertu  des  païens  et  les  Dialogues  dOra- 
sius  Tubero  lui  firent  des  ennemis.  Les  jansénistes 
surtout,  qui  ne  regardaient,  après  saint  Augustin, 
les  vertus  des  grands  hommes  de  l’antiquité  que 
comme  des  péchés  splendides  * , se  déchaînèrent 
contre  lui.  l^e  comble  de  l’insolence  fanatique  est  de 
dire:  «Nul  n’aura  de  vertu  que  nous  et  nos  amis; 
« Socrate,  Confucius,  Marc-Aurèle,  Épictète,  ont  été 
a des  scélérats , puisqu’ils  n’étaient  pas  de  notre  com- 
« munion.  » On  est  revenu  aujourd’hui  de  cette  extra- 
vagance, mais  alors  elle  dominait.  On  a rapporté 
dans  un  ouvrage  curieux,  qu’un  jour  un  de  ces 
énergumènes  voyant  passer  La  Mothe  Le  Vayer  dans 
la  galerie  du  Louvre,  dit  tout  haut  : Voil.à  un  homme 
sans  religion.  Le  Vayer,  au  lieu  de  le  faire  punir,  se 
retourna  vers  cet  homme,  et  lui  dit:  «Mon  ami, 
«j’ai  tant  de  religion,  que  je  ne  suis  pas  de  ta  re- 
« ligion.  » 

DE  S.UNT'BVRRMORn. 

On  a donné  quelques  ouvrages  contre  le  christia- 
nisme sous  le  nom  de  Saint-Évremond,  mais  aucun 

> Voyez  aussi  sou  article,  tome  XIX,  page  i33.  R. 

* Saint  Augustin  ; voyez  ma  note,  tome  XXVII , page  4^5*  R- 

Mélanges.  VU.  33 
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n’est  de  lui.  On  crut  après  sa  mort  faire  passer  ces 
dangereux  livres  à l’abri  de  sa  réputation  , parcequ’en 
effet  on  trouve  dans  ses  véritables  ouvrages  plusieurs 
traits  qui  annoncent  un  esprit  dégagé  des  préjugés 
de  l’enfance.  D'ailleurs , sa  vie  épicurienne  et  sa  mort 
toute  philosophique  servirent  de  prétexte  à tous  ceux 
qui  voulaient  accréditer  de  sou  nom  leurs  sentiments 
particuliers. 

Nous  avons  surtout  une  Analyse  de  la  religion 
chrétienne  ‘ qui  lui  est  attribuée.  C’est  un  ouvrage 
qui  tend  à renverser  toute  la  chronologie  et  presque 
tous  les  faits  de  la  sainte  Écriture.  Nul  n’a  plus  ap- 
profondi que  l’auteur  l’opinion  où  sont  quelques 
théologiens,  que  l’astronome  Phlégon  avait  parlé  des 
ténèbres  qui  couvrirent  toute  la  terre  à la  mort  de 
notre  Seigneur  Jésus-Christ.  J’avoue  que  l’auteur  a 
pleinement  raison  contre  ceux  qui  ont  voulu  s’ap- 
puyer du  témoignage  de  cet  astronome;  mais  il  a 
grand  tort  de  vouloir  combattre  tout  le  système 
dirétien,  sous  prétexte  qu’il  a été  mal  défendu. 

Au  reste,  Saint -Évremond  était  incapable  de  ces 
recherches  savantes.  C'était  un  esprit  agréable  et  as- 
sez juste;  mais  il  avait  peu  de  science,  nul  génie,  et 
son  goût  était  peu  sûr  : ses  Discours  sur  les  Romains 
lui  firent  une  réputation  dont  il  abusa  pour  faire  les 
plus  plates  comédies  et  les  plus  mauvais  vers  dont 
on  ait  jamais  fatigué  les  lecteurs,  qui  n’en  sont  plus 
fatigués  aujourd’hui,  puisqu’ils  ne  les  lisent  plus. 
On  peut  le  mettre  au  rang  des  hommes  aimables  et 

* Voyp*  ma  noie,  lomcX*XVnî,  page  an.  B. 
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pleins  d’esprit  qui  ont  fleuri  dans  le  temps  brillant  de 
Louis  XIV,  mais  non  pas  au  rang  des  hommes  supé> 
rieurs.  Au  reste,  ceux  qui  l’ont  appelé  athéiste  sont 
d’infaines  calomniateurs. 

DE  rOETRHELLE. 

Bernard  de  Foutenelle,  depuis  secrétaire  de  l’aca- 
démie des  sciences,  eut  une  secousse  plus  vive  à sou- 
tenir. Il  fit  insérer,  eu  1686,  dans  la  République  des 
lettres  de  Bayle,  uue  Relation  de  tUe  de  Bornéo  ‘ fort 
ingénieuse;  c’était  une  allégorie  sur  Rome  et  Genève; 
elles  étaient  désignées  sous  le  nom  de  deux  sœurs, 
Mero  et  Enegue.  Mero  était  une  magicienne  tyranni- 
que; elle  exigeait  que  ses  sujets  vinssent  lui  déclarer 
leurs  plus  secrètes  pensées,  et  qu’ensuite  ils  lui  ap- 
portassent tout  leur  argent.  Il  fallait , avant  de  venir 
baiser  ses  pieds,  adorer  des  os  de  morts;  et  souvent, 
quand  on  voulait  déjeuner,  elle  fesait  disparaître  le 
pain.  Enfin,  ses  sortilèges  et  ses  fureurs  soulevèrent 
un  grand  parti  contre  elle;  et  sa  sœur  Enegue  lui  en- 
leva la  moitié  de  son  royaume. 

Bayle  n’entendit  pas  d’abord  la  plaisanterie;  mais 
l’abbé  Terrassoii  l’ayant  commentée,  elle  flt  beau- 
coup de  bruit.  C’était  dans  le  temps  de  la  révocation 
de  l’édit  de  Nantes.  Fontenelle  courait  risque  d’être 
enfermé  à la  Bastille.  Il  eut  la  bassesse  de  faire  d’assez 
mauvais  vers  à l’honneur  de  cette  révocation , et  à 
celui  des  jésuites;  on  les  inséra  dans  uu  mauvais  re- 
cueil intitulé  le  Triomphe  de  la  leligion  sous  Louis-le- 
Grand,  imprimé  à Paris  chez  Langlois,  en  1687. 

> Voyez  ma  note,  tome  XXTVII,  page  «S7.  B. 

33. 


Digitized  by  Google 


5i6 


LETTRE 


Mais,. ayant  depuis  rédigé  en  français,  avec  un 
grand  succès,  la  savante  Histoire  des  oracles  de  Van 
Date,  les  jésuites  le  persécutèrent.  I^e  Tellier,  confes- 
seur de  I..ouis  XIV,  rappelant  l’allégorie  de  Mero  et 
d’Enegue,  aurait  voulu  le  traiter  comme  le  jésuite 
Voisin  avait  traité  Tliéopliile.  Il  sollicita  une  lettre 
de  cachet  contre  lui.  Le  célèbre  garde  des  sceaux 
d’Argenson,  alors  lieutenant  de  police,  sauva  Fon- 
tenclle  de  la  fureur  de  Le  Tellier.  S’il  avait  fallu 
choisir  un  alhéiste  entre  Fontenelle  et  Le  Tellier, 
c’était  sur  le  calomniateur  Le  Tellier  que  devait  tom- 
ber le  soupçon. 

Cette  anecdote  est  plus  importante  que  toutes  les 
bagatelles  littéraires  dont  l’abbé  Trublet  a fait  un 
gros  volume  concernant  Fontenelle  ‘.  Elle  apprend 
combien  la  philosophie  est  dangereuse  quand  un  fa- 
natique, ou  un  fripon,  ou  un  moine  qui  est  l’un  et 
l’autre,  a malheureusement  l’oreille  du  prince.  C’est 
un  danger,  monseigneur,  auquel  on  ne  sera  jamais 
expose  auprès  de  vous. 

DE  l'aBBB  de  «ÀIBT-PIEEBE. 

Allégorie  du  mahométisme , par  l’abbc  de  Saint- 
Pierre,  fut  beaucoup  plus  frappante  que  celle  de  Mero. 
Tous  les  ouvrages  de  cet  abbé,  dont  plusieurs  pas- 
sent pour  des  rêveries,  sont  d’un  homme  de  bien  et 
d’un  citoyen  zélé;  mais  tout  s’y  i-essent  d’un  pur 
théisme.  Cependant  il  ne  fut  point  persécuté  ; c’est 
qu’il  écrivait  d’une  manière  à ne  rendre  personne  ja- 

« Mémoires  pour  servir  à Hiutoire  de  la  vie  et  des  ouvrages  de  M.  de  Fon^ 
tenelfe,  1759 et  17^*,  B. 
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loux  : son  style  n’a  aucun  agrément;  il  était  peu  lu. 
Il  ne  prétendait  à rien;  ceux  qui  le  lisaient  se  mo- 
quaient de  lui,  et  le  traitaient  de  bon-homme.  S’il  eût 
écrit  comme  Fontenelle,  il  était  perdu,  surtout  quand 
les  jésuites  régnaient  encore. 


1)B  BAYLR*. 

Cependant  s’élevait  alors,  et  depuis  plusieurs  an- 
nées, l’immortel  Bayle,  le  premier  des  dialecticiens 
et  des  philosophes  sceptiques.  Il  avait  déjà  donuc  ses 
Pensées  sur  la  comète,  ses  Réponses  aux  questions 
d’un  provincial,  et  enfin  sou  Dictionnaire  de  raison- 
nement. Ses  plus  grands  ennemis  sont  forcés  d’avouer 
qu’il  n’y  a pas  une  seule  ligne  dans  ses  ouvrages  qui 
soit  un  blasphème  évident  contre  la  religion  chré- 
tienne; mais  ses  plus  grands  défenseurs  avouent  que, 
dans  les  articles  de  controverse,  il  n’y  a pas  une  seule 
page  qui  ne  conduise  le  lecteur  au  doute , et  souvent  à 
l’incrédulité.  On  ne  pouvait  le  convaincre  d’être  im- 
pie ; mais  il  fesait  des  impies,  en  mettant  les  objections 
contre  nos  dogmes  dans  un  jour  si  lumineux,  qu’il 
n’était  pas  possible  à une  foi  médiocre  de  n’êtrc  pas 
ébranlée;  et  malheureusement  la  plus  grande  partie 
des  lecteurs  n’a  qu’une  foi  très  médiocre. 

Il  est  rapporté  dans  un  de  ces  dictionnaires  histori- 
ques'*, où  la  vérité  est  si  souvent  mêlée  avec  le  men- 

1 Voyez  d'autres  articles  sur  Bayle,  tome  XIX,  page  55;  et  XXVII , 
309.  B. 

* Ce  Dictionnaire  historique  est  celui  de  Chaudon  , imprime,  pour  la  jtre- 
niit  l'e  fois,  en  1761».  Chaiidun  a depuis  cité  VÂlo^e  du  cardinal  par  de  Boze, 
comme  source  où  il  avait  pris  ce  fait.  B. 
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songe,  que  le  cardinal  de  Polignac,  en  passant  par 
Rotterdam , demanda  à Bayle  s’il  était  anglican , ou 
luthérien,  ou  calviniste,  et  qu’il  répondit  : a Je  suis 
« protestant  ; car  je  proteste  contre  toutes  les  reli- 
u gions.  » £n  premier  lieu , le  cardinal  de  Polignac 
ne  passa  jamais  par  Rottei'dam , que  lorsqu’il  alla 
conclure  la  paix  d’Utrecht  en  1713,  après  la  mort  de 
Bayle. 

Secondement,  ce  savant  prélat  n’ignorait  pas  que 
Bayle,  né  calviniste  au  pays  de  Foix,  et  u’ayant  jamais 
été  en  Angleterre  ni  en  Allemagne, n’était  ni  anglican 
ni  luthérien. 

Troisièmement,  il  était  trop  poli  pour  aller  de- 
mander à un  homme  de  quelle  religion  il  était.  Il  est 
vrai  que  Bayle  avait  dit  quelquefois  ce  qu’on  lui  fait 
dire  ; il  ajoutait  qu’il  était  comme  Jupiter  assemble- 
nuages  d’Homère.  C’était  d’ailleurs  un  homme  de 
mœurs  réglées  et  simples,  un  vrai  philosophe  dans 
toute  l’étendue  de  ce  mot.  Il  mourut  subitement 
après  avoir  écrit  ces  mots  : Voila  ce  que  c’est  que  la 
vérité. 

Il  l’avait  cherchée  toute  sa  vie,  et  n’avait  trouvé 
partout  que  des  erreurs. 

Après  lui,  en  a été  beaucoup  plus  loin.  Les  Mail- 
let, les  Boulainvilliers,  les  Boulanger,  les  Meslier,  le 
.savant  Fréret,  le  dialecticien  Dumarsais,  l’intempé- 
rant La  Métrie,  et  bien  d’autres,  ont  attaqué  la  reli- 
gion chrétienne  avec  autant  d’acharnement  que  les 
Porphyre,  les  Cclse,  et  les  Julien. 

J’ai  souvent  recherché  ce  qui  pouvait  déterminer 
tant  d’écrivains  modernes  à déployer  cette  haine 
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contre  le  christianisme.  Quelques  uns  m’ont  répondu 
que  les  écrits  des  nouveaux  apologistes  de  notre  reli- 
gion les  avaient  indignés;  que  si  ccs  apologistes 
avaient  écrit  avec  la  modération  que  leur  cause  de- 
vait leur  inspirer,  on  n’aurait  pas  pensé  à s’élever 
contre  eux;  mais  que  leur  bile  donnait  de  la  bile;  que 
leur  colère  fesait  naître  la  colère  ; que  le  mépris  qu’ils 
afTectaient  pour  les  'philosophes  excitait  le  mépris; 
de  sorte  qu’enfin  il  est  arrivé  entre  les  défenseurs  et 
les  ennemis  du  christianisme,  ce  qu’on  avait  vu  entre 
toutes  les  communions  : ou  a écrit  de  part  et  d’autre 
avec  emportement;  on  a mêlé  les  outrages  aux  argu- 
ments. 

DB  MAOBMOISK1.LB  BVBEK. 

Mademoiselle  Huber  était  une  femme  de  beaucoup 
d’esprit,  et  sœur  de  l’abbé  Huber  très  connu  de  mon- 
seigneur votre  père.  Elle  s'associa  avec  un  grand  mé- 
taphysicien pour  écrire,  vers  l’an  1740,  le  livre  inti- 
tulé Lm  Religion  essenlielle-à  r homme'.  11  faut  conve- 
nir que  malheureusement  cette  religion  essentielle  est 
le  pur  théisme,  tel  que  les  noachides  le  pratiquèrent, 
avant  que  Dieu  eût  daigné  se  faire  un  peuple  chéri 
dans  les  déserts  de  Sinaï  et  d’Horeb,  et  lui  donner  des 
lois  particulières.  Selon  mademoiselle  Huber  et  son 
ami,  la  religion  essentielle  à l’homme  doit  être  de 
tous  les  temps,  de  tous  les  lieux, et  de  tous  les  esprits. 
Tout  ce  qui  est  mystère  est  au-dessus  de  l’homme,  et 

« Ltltruêur  la  religion  eestnlielle  à thomme,  distinguée  de  ce  ijui  n'en  est 
que  raccessoire , 1738,  deux  parties  in-8".  Barbier,  dans  sou  Dictionnaire 
des  anonymes,  nepomme  pas  le  mcdecia  que  Voltaire  donne  pour  colla- 
boraleor  à mademoiselle  Hnbee.  B. 
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n’est  pas  fait  pour  lui;  la  pratique  des  vertus  ne  peut 
avoir  aucun  rapport  avec  le  dogme.  La  religion  essen- 
tielle à l’homme  est  dans  ce  qu’on  doit  faire,  et  non 
dans  ce  qu’on  ne  peut  comprendre.  L’intolérance  est 
à la  religion  essentielle  ce  que  la  barbarie  est  à l’hu- 
manité,  la  cruauté  à la  douceur.  Voilà  le  précis  de 
tout  le  livre.  L’auteur  est  très  abstrait  : c’est  une  suite 
de  Icmmes  et  de  théorèmes  qui  répandent  quelque- 
fois plus  d’obscurité  que  de  lumières.  On  a peine  à 
suivre  cette  marche.  Il  est  étonnant  qu’une  femme 
ait  écrit  en  géomètre  sur  une  matière  si  intéressante: 
peut-être  a-t-elle  voulu  rebuter  des  lecteurs  qui  l’au- 
raicut  peisécutéc,  s’ils  l’avaient  entendue,  et  s’ils 
avaient  eu  du  plaisir  en  la  lisant.  Comme  elle  était 
protestante,  elle  n’a  guère  été  lue  que  par  des  pro- 
testants. Un  prédicant , nommé  Desroches , l’a  réfutée, 
et  même  assez  poliment  pour  un  prédicant.  I.es  mi- 
nistres protestants,  monseigneur,  devraient,  ce  me 
semble,  être  plus  modérés  avec  les  théistes  que  les 
évêques  catholiques  et  les  cardinaux;  car  supposé  un 
moment,  ce  qu’à  Dieu  ne  plaise,  que  le  théisme  pré- 
valût, qu’il  n’y  eût  qu’un  culte  simple  sous  l’autorité 
des  lois  et  des  magistrats,  que  tout  fût  réduit  à l’ado- 
ration de  l’Être  suprême  rémunérateur  et  vengeur, 
les  pasteurs  protestants  n’y  perdront  rien  ; ils  reste- 
ront chargés  de  présider  aux  prières  publiques  faites 
à l’Être  suprême , et  seront  toujours  des  maîtres  de 
morale  : on  leur  conservera  leurs  pensions,  ou,  s’ils  les 
perdent,  cette  perte  sera  bien  modique.  Leurs  anta- 
gonistes, au  contraire,  ont  de.  riches  prélatures  ; ils 
sont  comtes,  ducs,  princes;  ils  ont  des  souverainetés; 
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et  quoique  tant  de  grandeurs  et  de  richesses  convien- 
nent mal  peut  - être  aux  successeurs  des  apôtres , ils 
ne  souffriront  jamais  qu’on  les  en  dépouille  : les  droits 
temporels  même  qu’ils  ont  acquis  sont  tellement  liés 
aujourd’hui  à la  constitution  des  états  catholiques, 
qu’on  ne  peut  les  en  priver  que  par  des  secousses 
violentes. 

Or,  le  théisme  est  une  religion  sans  enthousiasme, 
qui  par  elle -même  ne  causera  jamais  de  révolution. 
Elle  est  erronée,  mais  elle  est  paisible.  Tout  ce  qui 
est  à craindre,  c’est  que  le  théisme,  si  universelle- 
ment répandu,  ne  dispose  insensiblement  tous  les 
esprits  à mépriser  le  joug  des  pontifes,  et  qu’à  la  pre- 
mière occasion  la  magistrature  ne  les  réduise  à la 
fonction  de  prier  Dieu  pour  le  peuple;  mais  tant  qu’ils 
seront  modérés,  ils  seront  respectés  : il  n’y  a jamais 
que  l’abus  du  pouvoir  qui  puisse  énerver  le  pouvoir. 
Remarquons  en  effet,  monseigneur,  que  deux  ou 
trois  cents  volumes  de  .théisme  n’ont  jamais  diminué 
d'un  écu  le  revenu  des  pontifes  catholiques  romains, 
et  que  deux  ou  trois  écrits  de  Luther  et  de  Calvin  leur 
ont  enlevé  environ  cinquante  millions  de  rente.  Une 
querelle  de  théologie  pouvait,  il  y a deux  cents  ans, 
bouleverser  l’Europe;  le  théisme  n’attroupa  jamais 
quatre  personnes.  On  peut  même  dire  que  cette  reli- 
gion, en  trompant  les  esprits,  les  adoucit,  et  qu’elle 
apaise  les  querelles  que  la  vérité  mal  entendue  a fait 
naître.  Quoi  qu’il  en  soit , je  me  borne  à rendre  à votre 
altesse  un  compte  fidèle.  C’est  à vous  qu’il  appartient 
de  juger. 
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DB  BABBBTRAC. 

Barbeyrac  est  le  seul  commentateur  dont  on  fasse 
plus  de  cas  que  de  son  auteur.  Il  traduisit  et  commenta 
le  fatras  de  Puffendorf*;  mais  il  l’enrichit  d’une  pré- 
face qui  fit  seule  débiter  le  livre.  Il  remonte , dans 
cette  préface,  aux  sources  de  la  morale;  et  il  a la  can- 
deur hardie  de  faire  voir  que  les  Pères  de  l’Église  n’ont 
pas  toujours  connu  cette  morale  pure,  qu’ils  l’ont  dé- 
figurée par  d’étranges  allégories;  comme  lorsqu’ils 
disent  que  le  lambeau  de  drap  rouge  exposé  à la  fe- 
nêtre par  la  cabaretière  Rahab  est  visiblement  le  sang 
de  Jésus-Christ;  que  Moïse  étendant  les  bras  pendant 
la  bataille  contre  les  .\inalécites  est  la  croix  sur  la- 
quelle Jésus  expire  ; que  les  baisers  de  la  Sunamite  sont! 
le  mariage  de  Jésus -Christ  avec  son  Église;  que  la 
grande  porte  de  l’arche  de  Noé  désigne  le  corps  hu- 
main, la  petite  porte  désigne  l’anus,  etc.,  etc. 

Barbeyrac  ne  peut  souffrir,  en  fait  de  morale, 
qu’Augustin  devienne  persécuteur  après  avoir  prêché 
la  tolérance.  Il  condamne  hautement  les  injures  gros- 
sières que  Jérôme  vomit  contre  ses  adversaires,  et 
surtout  contre  Rufin  et  contre  Vigilantius.  Il  relève 
les  contradictions  qu’il  remarque  dans  la  morale  des 
Pères;  il  s’indigne  qu’ils  aient  quelquefois  inspiré  la 
haine  de  la  patrie,  comme  Tertullien,  qui  défend  po- 


> Voyez  la  note,  t<»ne  LIV,  page  6ig.  C'est  oette  Introduction  à l’Uttoire 
générait  que  j'aurais  dâ  citer  dans  ma  note,  tome  XXIV,  page  40,  où  j'ai  eu 
tort  d'indiquer  l'ousTage  traduit  par  Itarbryrar.  Il  s'agit  de  celui  qu'a  traduit 
et  coiiliiiuc  Rruzeu  La  Martinièrc,  duiil  j'avais  parlé  cependant  à la  page  6 
du  tome  XXIV.  R. 
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sitivement  aux  chrétiens  de  porter  les  armes  pour  le 
salut  de  l’empire. 

Barbeyrac  eut  de  violents  adversaires  qui  l’accusè- 
rent de  vouloir  détruire  la  religion  chrétienne,  en  ren- 
dant ridicules  ceux  qui  l’avaient  soutenue  par  des  tra- 
vaux infatigables.  11  se  défendit;  mais  il  laisse  paraître 
dans  sa  défense  un  si  profond  mépris  pour  les  Pères 
de  l’Église  ; il  témoigne  tant  de  dédain  pour  leur  fausse 
éloquence  et  pour  leur  dialectique;  il  leur  préfère 
si  hautement  Confucius,  Socrate,  Zaleucus,  Cicéron  , 
l’empereur  Antonin,  Épictète,  qu’on  voit  bien  que 
Barbeyrac  est  plutôt  le  zélé  partisan  de  la  justice  éter- 
nelle et  de  la  loi  naturelle  donnée  de  Dieu  aux  hom- 
mes, que  l'adorateur  des  saints  mystères  du  christia- 
nisme. S’il  s’est  trompé  en  pensant  que  Dieu  est  le 
père  de  tous  les  hommes,  s’il  a eu  le  malheur  de  ne 
pas  voir  que  Dieu  ne  peut  aimer  que  les  chrétiens  sou- 
mis de  cœur  et  d’esprit,  son  erreur  est  du  moins  d’une 
belle  amc;  et  puisrju’il  aimait  les  hommes,  ce  n’est 
pas  aux  hommes  à l’insulter:  c’est  à Dieu  de  le  juger. 
Certainement  il  ne  doit  pas  être  mis  au  nombre  des 
athéistes. 

DE  rnÉRBT'. 

L’illustre  et  profond  Fréret  était  secrétaire  perpé- 
tuel de  l’académie  des  belles-lettres  de  Paris.  Il  avait 

* On  avail  imprime,  sous  le  nom  de  Fréret,  VExamen  critique  ilet  apo- 
logUtes  de  ta  religion  chrétienne,  1 766 , in-8°.  Voltaire  parle  de  ce  livre  dans 
ses  lettres  k Oamilaville  et  à Dalembert , du  i S juin  1 766  ; à d'Arçental , du 
as  juin  1766,  et  dans  quelques  autres.  Dans  celle  à Dalembert,  du  3i  dé- 
cembre 1768 , il  dit  : « Je  sait  très  bien  quel  est  l'auteur  du  livre  attribué 
à Fréret,  et  je  lui  garde  uno  fidélité  inviolable.  - Barbier  attribue  l'ou- 
vrage i Lévesque  de  Burigny,  l'un  des  correspondants  de  Voltaire.  B. 
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fait  dans  les  langues  orientales,  et  dans  les  ténèbres 
de  l’antiquité,  autant  de  progrès  qu’on  en  peut  faire. 
En  rendant  justice  à son  immense  érudition  et  à sa 
probité,  je  ne  prétends  point  excuser  son  hétérodoxie. 
Non  seulement  il  était  persuadé  avec  saint  Irénée  que 
Jésus  était  âgé  de  plus  de  cinquante  ans  quand  il 
souffrit  le  dernier  supplice,  mais  il  croyait  avec  le 
Targum  que  Jésus  n’était  point  né  du  temps  d’Hé- 
rode,  et  qu’il  faut  rapporter  sa  naissance  au  temps 
du  petit  roi  Jannce,  fils  d’Hircan.  Les  Juifs  sont  les 
seuls  qui  aient  eu  cette  opinion  singulière;  M.  Frc- 
ret  tâchait  de  l’appuyer,  en  prétendant  que  nos  Evan- 
giles n’ont  été  écrits  que  plus  de  quarante  ans  après 
l’année  où  nous  plaçons  la  mort  de  Jésus;  qu’ils  n’ont 
été  faits  qu’en  des  langues  étrangères,  et  dans  des 
villes  très  éloignées  de  Jérusalem , comme  Alexan- 
drie, Corinthe,  Ephèse,  Antioche,  Ancyre,  Thessa- 
lonique  : toutes  villes  d’un  grand  commerce,  remplies 
de  thérapeutes,  de  disciples  de  Jean , de  judaïques, 
de  galiléens  divisés  en  plusieurs  sectes.  De  là  vient , 
dit-il,  qu’il  y eut  un  très  grand  nombre  d’Evangiles 
tout  différents  les  uns  des  autres,  chaque  société  par- 
ticulière et  cachée  voulant  avoir  le  sien.  Fréret  pré- 
tend que  les  quatre  qui  sont  restés  canoniques  ont 
été  écrits  les  derniers.  Il  croit  en  rapporter  des  preu- 
ves incontestables  : c’est  que  les  premiers  Pères  de 
l’Église  citent  très  souvent  des  paroles  qui  ne  se  trou- 
vent que  dans  l’Évangile  des  Égyptiens  , ou  dans  ce- 
lui des  Nazaréens,  ou  dans  celui  do  saint  Jacques, 
et  que  Justin  est  le  premier  (jui  cite  cxprcsscincnt  les 
Évangiles  reçus. 
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Si  cc  dangereux  système  était  accrédité,  il  s’ensui- 
vrait évidemment  que  les  livres  intitulés  de  Matthieu, 
de  Jean , de  Marc , et  de  Luc,  n’ont  été  écrits  que  vers 
le  temps  de  l’enfance  de  Justin,  environ  cent  ans 
après  notre  ère  vulgaire.  Cela  seul  renverserait  de 
fond  en  comble  notre  religion.  Les  mahométans  qui 
virent  leur  faux  prophète  débiter  les  feuilles  de  son 
Koran,  et  qui  les  virent  après  sa  mort  rédigées  so- 
leniielleincnt  par  le  calife  Abubeker,  triompheraient 
de  nous;  ils  nous  diraient:  « Nous  n’avons  qu’un  Al- 
« coran,  et  vous  avez  eu.  cinquante  Évangiles;  nous 
a avons  précieusement  conservé  l’original , et  vous  avez 
« choisi  au  bout  de  quelques  siècles  quatre  Évangiles 
« dont  vous  n’avez  jamais  connu  les  dates.  Vous  avez 
O fait  votre  religion  pièce  h pièce;  la  nôtre  a été  faite 
«d’un  seul  trait,  comme  la  création.  Vous  avez  cent 
« fois  varié , et  nous  n’avons  changé  jamais.  » 

Grâces  au  ciel  nous  ne  sommes  pas  réduits  à ces 
termes  funestes.  Où  en  serions-nous,  si  ce  que  Fré- 
ret  avance  était  vrai?  Nous  avons  assez  de  preuves 
de  l’antiquité  des  quatre  Évangiles:  saint  Irénée  dit 
expressément  qu’il  n’en  faut  que  quatre. 

J’avoue  que  Fréret  réduit  en  poudre  les  pitoyables 
raisonnements  d’Abbadie.  Cet  Abbadie  prétend  que 
les  premiers  chrétiens  mouraient  pour  les  Évangiles, 
et  qu’on  ne  meurt  que  pour  la  vérité.  Mais  cet  Abba- 
die reconnaît  que  les  premiers  chrétiens  avaient  fa- 
briqué de  faux  Évangiles.  Donc,  selon  Abbadie  même, 
les  premiers  chrétiens  mouraient  pour  le  mensonge. 
Abbadie  devait  considérer  deux  choses  essentielles  : 
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premièrement , qu'il  n’est  écrit  nulle  part  que  les  pre- 
miers martyrs  aient  été  interrogés  par  les  magistrats 
sur  les  Évangiles;  secondement,  qu’il  y a des  martyrs 
dans  toutes  les  communions.  Mais  si  Fréret  ten'asse 
Abbadie,  il  est  renversé  lui-même  par  les  miracles 
que  nos  quatre  saints  Évangiles  véritables  ont  opé- 
rés. Il  nie  les  miracles,  mais  on  lui  oppose  une  nuée 
de  témoins;  il  nie  les  témoins,  et  alors  il  ne  faut  que 
le  plaindre. 

Je  conviens  avec  lui  qu’on  s’est  servi  souvent  de 
fraudes  pieuses;  je  conviens  qu’il  est  dit,  dans  \Ap- 
pendix  du  premier  concile  de  JSicée,  que,  pour  dis- 
tinguer tous  les  livres  canoniques  des  faux,  on  les 
mit  pêle-mêle  sur  une  grande  table,  qu’on  pria  le 
Saint-Esprit  de  faire  tomber  à bas  tous  les  apocry- 
phes; aussitôt  ils  tombèrent,  et  il  ne  resta  que  les 
véritables.  J’avoue,  enGn,  que  l’Église  a été  inondée 
de  fausses  légendes.  Mais  de  ce  qu’il  y a eu  des  men- 
songes et  de  la  mauvaise  foi , s’ensuit-il  qu’il  n’y  ait 
eu  ni  vérité  ni  candeur?  Certainement  Fréret  va  trop 
loin;  il  renverse  tout  l’édifice,  au  lieu  de  le  réparer; 
il  conduit,  comme  tant  d’autres,  le  lecteur  à l’ado- 
ration d’un  seul  Dieu  sans  la  médiation  du  Christ. 
Mais,  du  moins,  son  livre  respire  une  modération  qui 
lui  ferait  presque  pardonner  ses  erreurs;  il  ne  prêclie 
que  l’indulgence  et  la  tolérance;  il  ne  dit  point  d’in- 
jures cruelles  aux  cliiétiens  comme  milord  Boling- 
broke;  il  ue  se  moque  point  d’eux  comme  le  curé 
Rabelais  et  le  curé  Swift.  C’est  un  philosophe  d’au- 
tant plus  dangereux  qu’il  est  très  instruit,  très  con- 
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séquent,et  très  modeste.il  faut  espéi'er  qu’il  se  trou- 
vera des  savants  qui  le  réfuteront  mieux  qu’on  n’a 
fait  jusqu’à  présent. 

Son  plus  terrible  argument  est  que  si  Dieu  avait 
daigné  se  faire  homme  et  Juif,  et  mourir  en  Pales- 
tine par  un  supplice  infâme  pour  expier  les  crimes 
du  genre  humain , et  pour  bannir  le  péché  de  la  terre, 
il  ne  devait  plus  y avoir  ni  péché  ni  crime  : cepen- 
dant, dit-il,  les  chrétiens  ont  été  des  monstres  cent 
fois  plus  abominables  que  tous  les  sectateurs  des  au- 
tres religions  ensemble.  Il  en  apporte  pour  preuve 
évidente  les  massacres,  les  roues,  les  gibets,  et  lej 
bûchers  des  Cévennes,  et  près  de  cent  mille  hommes 
égorgés  dans  cette  province  sous  nos  yeux;  les  mas- 
sacres des  vallées  de  Piémont;  les  massacres  de  la 
Valleline  du  temps  de  Charles  Borromée;  les  massa- 
cres des  anabaptistes  massacreurs  et  massacrés  en  Al- 
lemagne; les  massacres  des  luthériens  et  des  papistes 
depuis  le  Rhin  jusqu'au  fond  du  Nord;  les  massacres 
d’Irlande,  d’Angleterre,  et  d’Ecosse,  du  temps  de 
Charles  1",  massacré  lui-même;  les  massacres  ordon- 
nés par  Marie  et  par  Henri  VIII  son  père;  les  mas- 
sacres de  la  Saint-Barthélemi,  en  France,  et  quarante 
ans  d’auti-es  massacres  depuis  François  II  jusqu’à  l’en- 
trée de  Henri  IV  dans  Paris;  les  massacres  de  l’inqui- 
sition, peut-être  plus  abominables  encore,  parccqu’ils 
se  font  juridiquement;  enfin,  les  massacres  de  douze 
millions  d’habitants  du  Nouveau-Monde,  exécutés  le 
crucifix  à la  main,  sans  compter  tous  les  massacres 
faits  précédemment  au  nom  de  Jésus-Christ  depuis 
Constantin , et  sans  compter  eneore  plus  de  vingt 
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schismes  et  de  vingt  guerres  de  papes  contre  papes, 
et  d’évêques  contre  évêques , les  empoisonnements , les 
assassinats,  les  rapines  de^  papes  Jean  XI,  Jean  XII, 
des  Jean  XVIII,  des  Grégoire  VII,  des  Boni  face  VIII, 
des  Alexandre  VI , et  de  quelques  autres  papes  qui 
passèrent  de  si  loin  en  scélératesse  les  Néron  et  les 
Caligula.  Enfin,  il  remarque  que  cette  épouvantable 
chaîne,  presque  perpétuelle,  de  guerres  de  religion 
pendant  quatorze  cents  années,  n’a  jamais  subsiste 
que  chez  les  chrétiens;  et  qu’aucun  peuple,  hors  eux, 
n’a  fait  couler  une  goutte  de  sang  pour  des  arguments 
de  théologie. 

On  est  forcé  d’accorder  à M.  Fréret  que  tout  cela 
est  vrai.  Mais  en  fesant  le  dénombrement  des  crimes 
qui  ont  éclaté,  il  oublie  les  vertus  qui  se  sont  cachées; 
il  oublie  surtout  que  les  horreurs  infernales  dont  il 
fait  un  si  prodigieux  étalage,  sont  l’abus  de  la  reli- 
gion chrétienne,  et  n’en  sont  pas  l’esprit.  Si  Jésus- 
Christ  n’a  pas  détruit  le  péché  sur  la  terre,  qu’est-ce 
que  cela  prouve?  On  en  pourrait  inférer  tout  au  plus, 
avec  les  jansénistes,  que  Jésus-Christ  n’est  pas  venu 
pour  tous,  mais  pour  plusieurs:  pro  vobis  et  pro 
multis.  Mais,  sans  comprendre  les  hauts  mystères, 
contenton.s-nous  de  les  adorer,  et  surtout  n’accusons 
pas  cet  homme  illustre  d’avoir  été  athéiste. 


DB  fiOULÀMGER. 

Nous  aurions  plus  de  peine  à justifier  le  sieur  Bou- 
langer, directeur  des  ponts  et  chaussées*.  Son  Chris- 

• Boulanger  liail  ingénieur;  mais  il  n'a  janiaiü  été  directeur  des  pouls  cl 
cluiuftséi'.s.  B. 
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tianisme  dévoilé  n’est  pas  écrit  avec  la  méthode  et  la 
profondeur  d’érudition  et  de  critique  qui  caractéri- 
sent le  savant  Fréret.  Boulanger  est  un  philosophe 
audacieux,  qui  remonte  aux  sources  sans  daigner 
sonder  les  ruisseaux.  Ce  philosophe  est  aussi  chagrin 
qu’intrépide.  I^es  hon-eurs  dont  tant  d’Eglises  chré- 
tiennes se  sont  souillées  depuis  leur  naissance;  les 
lâches  barbaries  des  magistrats  qui  ont  immolé  tant 
d’honnêtes. citoyens  aux  prêtres;  les  princes  qui,  pour 
leur  plaire,  ont  été  d’infames  persécuteurs;  tant  de 
folies  dans  les  querelles  ecclésiastiques,  tant  d’abo» 
minations  dans  ces  querelles;  les  peuples  égorgés  ou 
ruinés;  les  trônes  de  tant  de  prêtres  composés  des 
dépouilles  et  cimentes  du  sang  des  hommes;  ceS  guer- 
res affreuses  de  religion  dont  le  christianisme  seul  a 
inondé  la  terre;  ce  chaos  énorme  d'absurdités  et  de 
crimes  remue  l’imagination  du  sieur  Boulanger  avec 
une  telle  puissance,  qu’il  va,  dans  quelques  endroits 
de  son  livre,  jusqu’à  douter  de  la  Providence  divine. 
Fatale  erreur,  que  les  bûchei’s  de  l’inquisition  et  nos 
guerres  religieuses  excuseraient  peut-être,  si  elle  pou- 
vait être  excusable;  mais  nul  prétexte  ne  peut  justi- 
fier l’athéisme.  Quand  tous  les  chrétiens  se  seraient 
égorgés  les  uns  les  autres;  quand  ils  auraient  dévoré 
les  entrailles  de  leurs -frères  assassinés  pour  des  argu- 
ments; quand  il  ne  resterait  qu’un  seul  chrétien  sur 
la  terre,  il  faudrait  qu’en  regardant  le  soleil,  il  re- 
connût et  adorât  l’Être  éternel;  il  pourrait  dire  dans 
sa  douleur  : Mes  pères  et  mes  frères  ont  été  des  mons- 
tres;  mais  Dieu  est  Dieu. 


MÉi.VHGES.  Vil. 
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■ >K  lIOXTESQUinU. 

T.e  plus  modéré  et  le  plus  (îii  des  philosophes  a été 
le  president  de  Montesquieu.  11  ne  fut  que  plaisant 
dans  ses  Lettres  persanes;  il  fut  délié  et  profond  dans 
son  Esprit  des  lois'.  Cet  ouvrage,  rempli  d’ailleurs 
de  choses  excellentes  et  de  fautes , semble  fondé  sur 
la  loi  naturelle,  et  sur  l’indifférence  des  religions: 
c’est  là  surtout  ce  qui  lui  fît  tant  de  partisans  et  tant 
d’ennemis;  mais  les  ennemis,  cette  fois,  furent  vain- 
cus par  les  philosophes.  Un  cri  long-temps  retenu 
s’éleva  de  tous  côtés.  On  vit  eiifîn  à découvert  les 
progrès  du  théisme  qui  jetait  depuis  long-temps  de 
profondes  racines.  La  Sorbonne  voulut  censurer  l’.fi’j- 
prit  des  lois;  mais  elle  sentit  qu’elle  serait  censurée 
par  le  public;  elle  garda  le  silence.  Il  n’y  eut  que 
quelques  misérables  écrivains  obscurs,  comme  un 
abbé  Guyon^  et  un  jésuite,  qui  dirent  des  injures 
au  président  de  Montesquieu  ; et  ils  en  devinrent 
plus  obscurs  encore , malgré  la  célébrité  de  l’homme 
qu’ils  attaquaient.  Ils  auraient  rendu  plus  de  service  à 
notre  religion , s’ils  avaient  combattu  avec  des  raisons  ; 
mais  ils  ont  été  de  mauvais  avocats  d’une  bonne 
cause. 

DB  LA  MBTRIB. 

Depuis  ce  temps,  ce  fut  un  déluge  d’écrits  contre 
le  christianisme.  Le  médecin  La  Métrie,  le  meilleur 


* Voltaire  a iouveut  etitique  VSspr'U  dtt  lois;  voyez  ma  note,  t.  XXIX  , 
p.  9o5  ; mais  je  dois  rappeler  aussi  qu’il  a pris  sa  défense;  vo)cz  t.  XXXIX, 
p.  ’Joîi.  B. 

* Celui  dout  il  est  quc^ioii  tome  XLII,  pages  .^87  *-1  fK)5.  B. 
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commentateur  do  Boerhaave,  abandonna  la  nnédc- 
cine  du  corps  pour  se  donner,  disait-il,  à la  mëde* 
cine  de  l’ame;  mais  son  Homme  machine  fit  voir  aux 
théologiens  qu’il  ne  donnait  que  du  poison  Il  était 
lecteur  du  roi  de  Prusse,  et  membre  de  son  académie 
de  Berlin.  Le  monarque,  content  de  ses  moeurs  et  de 
scs  services,  ne  daigna  pas  songer  si  La  Métrie  avait 
eu  des  opinions  erronées  en  théologie:  il  ne  pensa 
qu’au  physicien,  à l’académicien;  et,  en  cette  qualité, 
La  Métrie  eut  l’honneur  que  ce  héros  philosophe  dai- 
gnât faire  son  éloge  funéraire^.  Cet  éloge  fut  lu  à 
l’académie  par  un  secrétaire  de  ses  commandements. 
Un  roi,  gouverné  par  un  jésuite,  eût  pu  proscrire 
Métrie  et  sa  mémoire  ; un  roi , qui  n’était  gouverné 
que  par  la  raison,  sépara  le  plrilosophe  de  l’impie, 
et,  laissant  à Dieu  le  soin  de  punir  l’impiété,  pro- 
tégea et  loua  le  mérite. 

UU  CORÉ  1IES1.IHR. 

Le  curé  Meslier  est  le  plus  singulier  phénomène 
qu’on  ait  vu  parmi  tous  ces  météores  funestes  à la 
religion  chrétienne.  Il  était  curé  du  village  d’Étrepi- 
gni  en  Champagne,  iprès  de  Rocroi,  et  desservait 
aussi  une  petite  paroisse  annexe,  nommée  But.  Son 
père  était  un  ouvrier  en  serge,  du  village  de  Ma- 
zerni  dépendant  du  duché  de  Rothel-Mazarin.  Cet 
homme,  de  mœurs  irréprochables,  et  assidu  à tous 
ses  devoirs,  donnait  tous  les  ans  aux  pauvres  de  ses 

' Voyei  ma  uote,  lomr  XL,  pagr  87.  It. 

> Voyrz  ma  iiotr  ri.deMus,  page  sSo.  B. 
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paroisses  ce  qui  lui  restait  de  son  revenu,  li  mourut 
en  1733,  âgé  de  cinquante^^inq  ans.  On  fut  bien 
surpris  de  trouver  chez  lui  trois  gros  manu.scrits  de 
trois  cent  soixante  et  six  feuillets  chacun , tous  trois 
de  sa  main,  et  signés  de  lui,  intitulés  Mon  Testa- 
ment'.  Il  avait  écrit  sur  un  papier  gris  qui  envelop- 
pait un  des  trois  exemplaires  adressés  à ses  parois- 
siens , ces  paroles  remarquables  : 

« J’ai  vu  et  reconnu  les  erreurs,  les  abus,  les  vani- 
« tés,  les  folies,  les  méchancetés  des  hommes.  Je  les 
« hais  et  déteste;  je  n’ai  osé  le  dire  pendant  ma  vie; 
a mais  je  le  dirai  au  moins  en  mourant;  et  c’est  ahn 
« qu’on  le  sache  que  j’écris  ce  présent  mémoire,  afin 
« qu’il  puisse  servir  de  témoignage  à la  vérité,  à tous 
« ceux  qui  le  verront  et  qui  le  liront,  si  bon  leur 
« semble.  » 

Le  corps  de  l’ouvrage  est  une  réfutation  naïve  et 
grossière  de  tous  nos  dogmes  sans  en  excepter  un 
seul.  Le  style  est  très  rebutant,  tel  qu’on  devait  l’at- 
tendre d’un  curé  de  village.  II  n’avait  eu  d’autre  se- 
cours pour  composer  cet  étrange  écrit  contre  la  Bil^/e 
et  contre  l’Eglise,  que  la  Bii/e  elle-même,  et  queh[ues 
Pères.  Des  trois  exemplaires,  il  y en  eut  un  que  le 
grand-vicaire  de  Reims  retint,  un  autre  fut  envoyé  à 
M.  le  garde-des-sceaux  Chauvelin,  le  troisième  resta 
au  greffe  de  la  justice  du  lieu.  Le  comte  de  Caylus 
eut  quelque  temps  entre  les  mains  une  de  ces  trois 
copies;  et  bientôt  après  il  y en  eut  plus  de  cent  dans 
Paris,  que  l’on  vendait  dix  louis  la  pièce.  Plusieurs 


» Voyez,  L XL,  p.  3Sg,^V£x/raft  des  sentiments  de  Jean  MesUêr.  B. 
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carieux  conservent  encore  ce  triste  et  dangereux  mo- 
nument. Un  prêtre,  qui  s’accuse  en  mourant  d’avoir 
professé  et  enseigné  la  religion  chrétienne,  fit  une 
impression  plus  forte  sur  les  esprits  (|ue  les  Pensées 
de  Pascal. 

On  devait  plutôt,  ce  me  semble,  réfléchir  sur  le 
travers  d’esprit  de  ce  mélancolique  prêtre,  qui  vou- 
lait délivrer  ses  paroissiens  du  joug  d’une  religion 
prêchée  vingt  ans  par  lui-même.  Pourquoi  adresser 
ce  testament  à des  hommes  agrestes  qui  ne  savaient 
pas  lire?  et,  s’ils  avaient  pu  lire,  pourquoi  leur  ôter 
un  joug  salutaire,  une  crainte  nécessaire  qui  seule 
peut  prévenir  les  crimes  secrets?  La  croyance  des 
peines  et  des  récompenses  après' la  mort  est  un  frein 
dont  le  peuple  a besoin.  La  religion  bien  épurée  se- 
rait le  premier  lien  de  la  société. 

Ce  curé  voulait  anéantir  toute  religion,  et  même  la 
naturelle.  Si  son  livre  avait  été  bien  fait,  le  caractère 
dont  l’auteur  était  revêtu  en  aurait  trop  imposé  aux 
lecteurs.  On  en  a fait  plusieurs  petits  abrégés,  dont 
quelques  uns  ont  été  imprimés:  ils  sont  heureusement 
purgés  du  poison  de  l’athéisme. 

Ce  qui  est  encore  plus  surprenant,  c’est  que,  dans 
le  même  temps,  il  y eut  un  curé  de  Bonne-Nouvelle 
auprès  de  Paris  ',  qui  osa,  de  son  vivant,  écrire  contre 
la  religion  qu’il  était  chargé  d’enseigner  : il  fut  exilé 
sans  bruit  par  le  gouvernement.  Son  manuscrit  est 
d’une  rareté  extrême. 

Long-temps  avant  ce  temps-là  l’évêque  du  Mans, 
Lavardin , avait  donné  en  mourant  un  exemple  non 

* Voypz  ma  noie,  tome  XXXÎ , page 
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moins  singulier  ; il  ne  laissa  pas,  à la  vérité,  de  tes- 
tament contre  la  religion  qui  lui  avait  procuré  un 
évêché;  mais  il  déclara  qu'il  la  détestait;  il  refusa  les 
sacrements  de  l’Eglise,  et  jura  qu’il  n’avait  jamais 
consaci’é  le  pain  et  le  vin  en  disant  la  messe,  ni  eu 
aucune  intention  de  baptiser  les  enfants  et  de  donner 
les  ordres,  quand  il  avait  baptisé  des  chrétiens  et 
ordonné  des  diacres  et  des  prêtres.  Cet  évêque  se  fe- 
sait  un  plaisir  malin  d’embarrasser  tous  ceux  qui 
auraient  reçu  de  lui  les  sacrements  de  l’Église:  il  riait 
en  mourant  des  scrupules  qu’ils  auraient,  et  il  jouis- 
sait de  leurs  inquiétudes:  on  décida  qu’on  ne  i*ebap- 
tiscrait,  et  qu’on  ne  réordonnerait  personne;  mais 
quelques  prêtres  scrupuleux  se  firent  ordonner  une 
seconde  fois.  Du  moins  l’évêque  I^vardin  ne  laissa 
point  après  lui  de  monuments  contre  la  religion  chré- 
tienne : c’était  un  voluptueux  qui  riait  de  tout;  au 
lieu  que  le  curé  Meslier  était  un  homme  sombre  et 
un  enthousiaste,  d’une  vertu  rigide,  il  est  vrai,  mais 
plus  dangereux  par  cette  vertu  même. 


LETTRE  VIII. 

SUR  L’ENCYCLOPÉDIE'. 

Monseigneur, 

Votre  altesse  demande  quelques  détails  sur  ^Ency- 
clopédie; j’obéis  à vos  ordres.  Cet  immense  projet  fut 

‘ Voyez  tome  XLI,page  rgjcl,  loinc  XLVHÎ,  Topuscule  iotilulé  De 
V Etuyclopédie,  B. 
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conçu  par  MM.  Diderot  et  Dalembert,  deux  philoso- 
phes qui  font  iioniieur  ù la  France  : l'un  a été  dis- 
tingué par  les  générosités  de  l’impératrice  de  Russie; 
et  l’autre  par  le  refus  d’une  fortune  éclatante  offerte 
par  cette  impératrice,  mais  que  sa  philosophie  même 
ne  lui  a pas  permis  d’accepter.  M.  le  chevalier  de  Jau- 
eourt,  d’une  ancienne  maison  qu’il  illustre  par  ses 
vastes  connaissances  comme  par  ses  vertus,  se  joignit 
à ces  deux  savants,  et  se  signala  par  un  travail  infa- 
tigable. 

Ils  furent  aidés  par  M.  le  comte  d’Hcrouville,  lieu- 
tenant général  des  armées  du  roi , profondément  in- 
struit dans  tous  les  arts  qui  peuvent  tenir  à votre 
grand  art  de  la  guerre;  par  M.  le  comte  deTressan, 
aussi  lieutenant  général , dont  les  différents  mérites 
sont  universellement  reconnus;  par  M.  de  Saint-Lam- 
bert, ancien  officier,  qui,  en  fesant  des  vers  mieux 
que  Chapelle,  n’eu  a pas  moins  approfondi  ce  qui  re- 
garde les  armes.  Plusieurs  autres  officiers  généraux 
ont  donné  d’excellents  Mémoires  de  tactique. 

D’habiles  ingénieurs  ont  enrichi  ce  Dictionnaire 
de  tout  ce  qui  concerne  l’attaque  et  la  défense  des 
places.  Des  présidents  et  des  conseillers  des  parle- 
nieuts  ont  fourni  plusieurs  articles  sur  la  jurispru- 
dence. £iifin,  il  n’y  a point  de  science,  d’art,  de 
profession , dont  les  plus  grands  maîtres  n’aient  à 
l’envi  enrichi  ce  Dictionnaire.  C’est  le  premier  exem- 
ple, et  le  dernier  peut-être  sur  la  terre,  qu’une  foule 
d'hommes  supérieurs  se  soient  empressés  sans  aucun 
intérêt,  sans  aucune  vue  particulière,  .sans  nicinc  celle 
de  la  gloire  (puisque  quelques  uns  sc  sont  cachés). 
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à former  ce  dépôt  immortel  des  connaissances  de  l’es- 
prit humain. 

Cet  ouvrage  fut  entrepris  sous  les  auspices  et  sous 
les  yeux  du  comte  d’Aigenson,  ministre  d’état,  ca- 
pable de  l’entendre,et  digne  de  le  protéger.  I^e  vesti- 
bule de  ce  prodigieux  édifice  est  un  discours  prélimi- 
naire composé  par  M.  Dalembert.  J’ose  dire  hardi- 
ment que  ce  discours,  applaudi  de  toute  l’Europe, 
parut  supérieur  à la  méthode  de  Descartes,  et  égal  à 
tout  ce  que  l’illustre  chancelier  Bacon  avait  écrit  de 
mieux.  S’il  y a dans  le  cours  de  l’ouvrage  des  articles 
frivoles,  et  d’autres  qui  sentent  plutôt  le  déclamateur 
(|ue  le  philosophe,  ce  défaut  est  bien  réparé  par  la 
quantité  prodigieuse  d’articles  profonds  et  utiles.  J.æs 
éditeurs  ne  purent  refuser  quehjues  jeunes  gens'  qui 
voulurent,  dans  cette  collection,  mettre  leurs  essais 
à côté  des  chefs-d’œuvre  des  maîtres.  On  laissa  gâter 
ce  grand  ouvrage  par  politesse;  c’est  le  salon  d’Apol- 
lon où  des  peintres  médiocres  ont  quelquefois  mêlé 
leurs  tableaux  à ceux  des  Vaiiloo  et  des  I.«moine. 
Mais  votre  altesse  a bien  dû  s’apercevoir,  en  par- 
courant X Encyclopédie , que  cet  ouvrage  est  précisé- 
ment le  contraire  des  autres  collections,  c’est-à-dire 
que  le  bon  l’emporte  de  beaucoup  sur  le  mauvais. 

Vous  sentez  bien  que,  dans  une  ville  telle  que  Paris, 
plus  remplie  de  gens  de  lettres  que  ne  le  furent  jamais 


* Voltaire,  ilan.i  sa  lettre  à Damilaville,  du  8 octobre  1764,  dit  : • J'au- 
*>  r.iis  bien  voulu  (|iic  des  C^abtisac,  des  Desmahis  nVussent  pas  travaillé  à 
« K Encyclopédie  ; qu’on  st*  fût  associé  de  vrais  savants,  et  non  pas  de  petits 
U rreiuqm'Is.  » Caliiisac,  né  vers  1710,  est  mort  en  1759;  Dt^mahis,  11c  eu 
172-3,  est  mort  eu  1761.  B. 
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Athènes  et  Rome,  ceux  qui  ne  furent  pas  admis  à 
cette  entreprise  importante  s’élevèrent  contre  elle. 
Les  jésuites  commencèrent;  ils  avaient  voulu  tra- 
vailler aux  articles  de  tlicologic,  et  ils  avaient  été 
refusés.  Il  n’en  fallait  pas  plus  pour  accuser  les  en-  , 
cyclopédistes  d’irréligion,  c’est  la  marche  ordinaire. 
I..CS  jansénistes,  voyant  que  leurs  rivaux  sonnaient 
l’alarme,  ne  restèrent  pas  tranquilles.  Il  fallait  bien 
montrer  plus  de  zèle  que  ceux  auxquels  ils  avaient 
tant  reproché  une  morale  commode. 

Si  les  jésuites  crièrent  à l’impiété,  les  jansénistes 
hurlèrent.  Il  se  trouva  un  convulsionnaire  ou  convul-  - 
sionnistc,  nommé  Abraham  Chaumeix,  qui  présenta 
à des  magistrats  une  accusation  en  forme,  intitulée: 
Préjugés  légitimes  contre  f Enejelopédie , dont  le  pre- 
mier tome  paraissait  à peine;  c’était  un  étrange  as- 
semblage que  ces  mots  de  préjugé  qui  signifie  pro- 
prement illusion,  et  légitime  qui  ne  convient  qu’à  ce 
qui  est  raisonnable.  Il  poussa  ses  préjugés  très  illé- 
gitimes jusqu’à  dire  que,  si  le  venin  ne  paraissait  pas 
dans  le  premier  volume,  on  l’apercevrait  sans  doute 
dans  les  suivants.  Il  rendait  les  encyclopédistes  cou- 
pables, non  pas  de  ce  qu’ils  avaient  dit,  mais  de  ce 
qu’ils  diraient. 

Comme  il  faut  des  témoins  dans  un  procès  crimi- 
nel, il  produisait  saint  Augustin  et  Cicéron:  et  ces 
témoins  étaient  d’autant  plus  irréprochables,  qu’on 
ne  pouvait  convaincre  Abraham  Chaumeix  d’avoir  eu 
avec  eux  le  moindre  comnierce.  I.es  cris  de  quelques 
énergumènes,  joints  à ceux  de  cet  insensé,  excitèrent 
une  assez  longue  persécution;  mais  qu’est-il  arrivé? 
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la  même  chose  qu’à  la  saine  philosophie,  à l’émétique, 
à la  circulation  du  sang,  à l’inoculation:  tout  cela 
fut  proscrit  pendant  quelque  temps,  et  a triomphé 
etifiii  de  l’ignorance,  de  la  bêtise,  et  de  l’envie;  le 
Dictionnaire  encyclopédique,  malgré  ses  défauts,  a 
subsisté;  et  Abraham  Chaumeix  est  allé  cacher  sa 
honte  à Moscou'.  On  dit  que  l’impératrice  l’a  forcé 
à être  sage;  c’est  un  des  prodiges  de  son  règne. 


LETTRE  IX. 

SUR  LES  JUIFS. 

De  tous  ceux  qui  ont  attaqué  la  religion  chrétienne 
dans  leurs  écrits,  les  Juifs  seraient  peut-être  les  plus 
à craindre;  et  si  on  ne  leur  opposait  pas  les  miracles 
de  notre  Seigneur  Jésus-Christ,  il  serait  fort  diflBcile 
à un  savant  médiocre  de  leur  tenir  tête.  Ils  se  regar- 
dent comme  les  fils  aînés  de  la  maison,  qui,  en  per- 
dant leur  héritage,  ont  conservé  leurs  titres.  Ils  ont 
employé  une  sagacité  profonde  à expliquer  toutes  les 
prophéties  à leur  avantage.  Ils  prétendent  que  la  loi 
de  Moïse  leur  a été  donnée  pour  être  éternelle;  qu’il 
est  impossible  que  Dieu  ait  changé,  et  qu’il  se  soit 
parjuré;  que  notre  Sauveur  lui-même  eu  est  convenu. 
Ils  nous  objectent  que,  selon  Jésus-Christ,  aucun 
point,  aucun  iota  de  la  loi  ne  doit  être  transgressé  ^ ; 
que  Jésus  était  venu  pour  accomplir  la  loi,  et  non 

• Vovoï  tiinie  XXVI , pages  7 et  8.  R. 

> Mallb.,  V,  ig.  R. 
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pour  l'abolir'  ; qu’il  en  a observé  tous  les  commamle- 
inents;  qu’il  a été  circoncis;  qu’il  a gardé  le  sabbat, 
solennisé  toutes  les  fêles;  qu’il  est  né  Juif,  qu’il  a 
vécu  Juif,  qu’il  est  mort  Juif;  qu’il  n’a  jamais  insti- 
tué une  religion  nouvelle;  que  nous  n’avons  pas  une 
seule  ligne  de  lui;  que  c’est  nous,  et  non  pas  lui,  qui 
avons  fait  la  religion  cbrétienne. 

Il  ne  faut  pas  qu’un  chrétien  hasarde  de  disputer 
contre  un  Juif,  à moins  qu’il  ne  sache  la  langue  hé- 
braïque comme  sa  langue  maternelle;  ce  qui  seul  peut 
le  mettre  en  étal  d’entendre  les  prophéties,  et  de  ré- 
pondre aux  rabbins.  Voici  comme  s’exprime  Joseph 
Scaliger  dans  ses  Excerpta  : a Les  Juifs  sont  subtils; 
a que  Justin  a écrit  misérablement  contre  Tryplion  ! 
tt  et  Tertullien  plus  mal  encore!  Qui  veut  réfuter  les 
« Juifs,  doit  connaître  à fond  le  judaïsme.  Quelle  honte! 
« Les  chrétiens  écrivent  contre  les  chrétiens,  et  n’o- 
«sent  écrire  contre  les  Juifs’!» 

IjC  Toldos  Jeschut  est  le  plus  ancien  écrit  juif  qui 
nous  ait  été  transmis  contre  notre  religion.  C’est  une 
Vie  de  Jésus-Christ  toute  contraire  à nos  saints  Évan- 
giles; elle  paraît  être  du  premier  siècle,  et  même  écrite 
avant  les  Évangiles;  car  l’auteur  ne  parle  pas  d’eux, 
Pt  probablement  il  aurait  tâché  de  les  réfuter  s’il  les 
avait  connus.  Il  fait  Jésus  fils  adultérin  de  Miriah  ou 
Mariah,  et  d’un  soldat  nommé  Joseph  Panther;  il  ra- 
conte que  lui  et  Judas  voulurent  chacun  se  faire  chef 

■ Malth. , V,  17.  B. 

*Cc  quon  ▼tenl  de  lire  est  la  traduction  d’un  passage  du  Scaligerana 
(secunda),  qui  commetire  aiusi  ; •.  Judæi  hodie  rrnn  disputant  siint  subli- 
« les,  etc.  • B. 
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de  secte;  que  tous  deux  semblaient  opérer  des  pro- 
diges, par  la  vertu  du  nom  de  Jchova , qu’ils  avaient 
appris  à prononcer  comme  il  le  faut  pour  faire  les 
conjurations.  C’est  un  rainas  de  rêveries  rabbiniqucs 
fort  au-dessous  des  Mille  et  une  nuits.  Origène  le 
réfuta,  et  c’était  le  seul  qui  le  pouvait  faire;  car  il 
fut  presque  le  seul  Pèi-e  grec  savant  dans  la  langue 
hébraïque. 

Les  J|Uifs  théologiens  n’écrivirent  guère  plus  rai- 
sonnablement jusqu’au  onzième  siècle  : alors  éclairés 
par  les  Arabes  devenus  la  seule  nation  savante,  ils 
mirent  plus  de  jugement  dans  leurs  ouvrages:  ceux 
du  rabbin  Aben  Ilezra  furent  très  estimés:  il  fut  chez 
les  Juifs  le  fondateur  de  la  raison,  autant  qu’on  la 
jieut  admettre  dans  les  disputes  de  ce  genre.  Spinosa 
s’est  beaucoup  servi  de  ses  ouvrages. 

Long-temps  après  Aben  Hczra,  vint  Maimonides 
au  treizième  siècle:  il  eut  encore  plus  de  réputation. 
Depuis  ce  temps-là  jusqu’au  seizième,  les  Juifs  eu- 
rent des  livres  intelligibles,  et  par  conséquent  dan- 
gereux : ils  en  imprimèrent  (|uelques  uns  dès  la  fin 
du  siècle  quinzième.  I>e  nombre  de  leurs  manuscrits 
était  considérable.  Les  théologiens  chrétiens  craigni- 
rent la  séduction;  ils  firent  brûler  les  livres  juifs  sur 
lesquels  ils  purent  mettre  la  main;  mais  ils  ne  purent 
ni  trouver  tous  les  livres,  ni  convertir  jamais  un  seul 
homme  de  cette  religion.  On  a vu,  il  est  vrai,  quel- 
ques Juifs  feindre  d’abjurer,  tantôt  par  avarice,  tan- 
tôt par  terreur  ; mais  aucun  n’a  jamais  embrassé  le 
christianisme  de  bonne  foi  ; un  Carthaginois  aurait 
plutôt  pris  le  parti  de  Rome,  qu’un  Juif  ne  se  serait 
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fait  chrétien.  Orobio  ' parle  de  quelques  rabbins  es- 
pagnols et  arabes  qui  abjurèrent,  et  devinrent  évêques 
en  Espagne;  mais  il  se  garde  bien  de  dire  qu’ils  eus- 
sent renoncé  de  bonne  foi  à leur  religion. 

Les  Juifs  n’ont  point  écrit  contre  le  mahométisme; 
ils  ne  l’ont  pas  à beaucoup  près  dans  la  même  hor- 
reur que  notre  doctrine  ; la  raison  en  est  évidente  ; les 
musulmans  ne  font  point  un  Dieu  de  Jésus-Christ. 

Par  une  fatalité  qu’on  ne  peut  assez  déplorer,  plu- 
sieurs savants  chrétiens  ont  quitté  leur  religion  pour 
le  judaïsme.  Rittangel,  professeur  des  langues  orien- 
tale.s  à Konigsberg  dans  le  dix-septième  siècle,  em- 
brassa la  loi  mosaïque.  Antoine^,  ministi’e  à Genève, 
fut  brûlé  pour  avoir  abjuré  le  christianisme  en  fa- 
veur du  judaïsme,  en  i63a.  IjCS  Juifs  le  comptent 
parmi  les  martyrs  qui  leur  font  le  plus  d’honneur. 
Il  fallait  que  sa  malheureuse  persuasion  fût  bien  forte, 
puisqu’il  aima  mieux  souffrir  le  plus  affreux  supplice 
que  se  rétracter. 

On  lit  dans  le  Nizzachon  Vêtus,  c’est-à-dire  le 
Livre  de  l’ancienne  victoire,  un  trait  concernant  la 
supériorité  de  la  loi  mosaïque  sur  la  chrétienne  et  sur 
la  persane,  qui  est  bien  dans  le  goût  oriental.  Un  roi 
ordonne  à un  juif,  à un  galiléen,  et  à un  mahomé- 
tan , de  quitter  chacun  sa  religion,  et  leur  laisse  la 
liberté  de  choisir  une  des  deux  autres  ; mais  s’ils  ne 
changent  pas,  le  bourreau  est  là  qui  va  leur  trancher 
la  tête.  Le  chrétien  dit:  Puisqu’il  faut  mourir  ou  chan- 
ger, j’aime  mieux  être  de  la  religion  de  Moïse  que  de 

' \oyei  ci-après , jMige  545.  B. 

• Tojffi  tome  XXXI,  page  a»S;  et  Xl.n,  4lfi.  B. 
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celle  de  Mahomet;  car  les  chrétiens  sont  plus  anciens 
que  les  musulmans,  et  les  juifs  plus  anciens  que  Jésus; 
je  inc  fais  donc  juif.  Le  maliométan  dit  : Je  ne  puis  me 
faire  chien  de  chrétien,  j’aime  encore  mieux  me  faire 
chien  de  juif,  puisque  ces  juifs  ont  le  droit  de  pri- 
mauté. Sire,  dit  le  juif,  votre  majesté  voit  bien  que  je 
ne  puis  embrasser  ni  la  loi  du  chrétien  ni  celle  du 
maliométan,  puisque  tous  deux  ont  donné  la  préfé- 
rence à la  mienne.  J..C  roi  fut  touché  de  cette  raison, 
renvoya  son  bourreau,  et  se  fît  juif.  Tout  ce  qu’on 
peut  inférer  de  cette  historiette,  c’est  que  les  princes 
ne  doivent  pas  avoir  des  bourreaux  pour  apôtres. 

Cependant  les  juifs  ont  eu  des  docteurs  rigides  et 
scrupuleux,  qui  ont  craint  que  leurs  compatriotes  ne 
se  laissassent  subjuguer  par  les  chrétiens.  Il  y a eu 
entre  autres  un  rabbin  nommé  Beccai,  dont  voici 
les  paroles  : « Les  sages  défendent  de  prêter  de  l’ar- 
« gent  à un  chrétien,  de  peur  que  le  créancier  ne 
a soit  corrompu  par  le  débiteur;  mais  un  juif  peut 
a emprunter  d’un  chrétien , sans  crainte  d’être  sé- 
c duit  par  lui  ; car  le  débiteur  évite  toujours  son 
« créancier.  » 

Malgré  ce  beau  conseil , les  juifs  ont  toujours  prêté 
à une  gros.se  usure  aux  chrétiens,  et  n’en  ont  pas  été 
plus  convertis. 

Après  le  fameux  Nizzachon  foetus,  nous  avons  la 
relation  de  la  dispute  du  rabbin  Zéchiel  et  du  domi- 
nicain frère'  Paul ,'  dit  Cjrriaque.  C’est  une  confé- 
rence tenue  entre  ces  deux  savants  hommes , en  1 9.63, 
en  présence  de  don  Jacques,  roi  il’Aragon,  et  de  la 
reine  sa  femme.  Cette  conférence  est  très  mémorable. 
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Les  deux  athlètes  étaient  savants  dans  l’hébreu  et  dans 
l’antiquité.  Le  Talmud,  le  Targum,  les  archives  du 
sanhédrin,  étaient  sur  la  table.  On  expliquait  en  es- 
pagnol les  endroits  contestés.  Zéchiel  soutenait  que 
Jésus  avait  été  condamné  sous  le  roi  Alexandre  Jan- 
née,  et  non  sous  Hérode  le  tétrarque,  conformément 
à ce  qui  est  rapporté  dans  le  Toldos  Jeschut  et  dans 
le  Talmud.  Vos  Évangiles,  disait- il,  n’ont  été  écrits 
que  vers  le  commencement  de  votre  second  siècle,  et 
ne  sont  point  authentiques  comme  notre  Talmud. 
Nous  n’avons  pu  cnjcifier  celui  dont  vous  nous  parlez 
du  temps  d’Hérode  le  tétrarque,  puisque  nous  n’avions 
pas  alors  le  droit  du  glaive;  nous  ne  pouvons  l’avoir 
crucifié,  puisque  ce  supplice  n’était  point  en  usage 
parmi  nous.  Notre  Talmud  porte  que  celui  qui  périt 
du  temps  de  Jannée  fut  condamné  à être  lapidé.  Nous 
ne  pouvons  pas  plus  croire  vos  Évangiles  que  les 
Lettres  prétendues  de  Pilate'  que  vous  avez  suppo- 
sées. Il  était  aisé  de  renverser  cette  vaine  érudition 
rabbinique.  La  reine  finit  la  dispute  en  demandant 
aux  juifs  pourquoi  ils  puaient. 

Ce  même  Zéchiel  eut  encore  plusieurs  autres  con- 
férences dont  un  de  ses  disciples  nous  rend  compte. 
Chaque  parti  s'attribua  la  victoire,  quoiqu’elle  ne  pût 
être  que  du  côté  de  la  vérité. 

Le  Rempart  de  la  foi.,  écrit  par  un  Juif  nommé 
Isaac,  trouvé  en  Afrique,  est  bien  supérieur  à la  re- 
lation de  Zéchiel , qui  est  très  confuse,  et  remplie  de 
puérilités.  Isaac  est  méthodique  et  très  bon  dialecti- 
cien: jamais  l’erreur  n’eut  peut-être  un  plus  grand 
appui.  Tl  a rassemblé  .sons  cent  propositions  toutes 
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les  difficultés  que  les  incrédules  ont  prodiguées  de- 
puis. 

C’est  là  qu’on  voit  les  objections  contre  les  deux 
généalogies  de  Jésus-Christ , qui  sont  différentes  l’une 
de  l’autre; 

Contre  les  citations  des  passages  des  prophètes  qui 
ne  SC  trouvent  point  dans  les  livres  juifs; 

Contre  la  divinité  de  Jésus-Christ,  qui  n’est  pas 
expressément  annoncée  dans  les  Évangiles,  mais  qui 
n’en  est  pas  moins  prouvée  par  les  saints  conciles; 

Contre  l’opinion  que  Jésus  n’avait  point  de  frères 
ni  de  sœurs; 

Contre  les  différentes  relations  des  évangélistes, 
que  l’on  a cependant  conciliées; 

Contre  l’histoire  du  I.azare  ; 

Contre  les  prétendues  falsifications  des  anciens 
livres  canoniques. 

Enfin  les  incrédules  les  plus  déterminés  n’ont  pres- 
que rien  allégué  qui  ne  soit  dans  ce  Rempart  de  la  foi 
du  rabbin  Isaac.  On  ne  peut  &ire  un  crime  aux  Juifs 
d’avoir  essayé  de  soutenir  leur  antique  religion  aux 
dépens  de  la  notre  : on  ne  peut  que  les  plaindre;  mais 
quels  reproi'hes  ne  doit-on  pas  faire  à ceux  qui  ont 
profité  des  disputes  des  chrétiens  et  des  juifs  pour 
combattre  l’une  et  l’autre  religion  ! Plaignons  ceux 
qui,  effrayés  de  dix-sept  siècles  de  contradictions,  et 
lassés  de  tant  de  disputes,  se  sont  jetés  dans  le  théis- 
me, et  n’ont  voulu  admettre  qu’un  Dieu  avec  une 
morale  pure.  S’ils  ont  conservé  la  charité,  ils  ont 
abandonné  la  foi;  ils  ont  cru  être  hommes  au  lieu 
d’être  chrétiens.  Ils  devaient  être  soumis,  et  ils  n’ont 
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aspiré  qu’à  être  sages  ! Mais  combien  la  folie  de  la 
croix  est-elle  supérieure  à cette  sagesse  ! comme  dit 
l’apôtre  Paul  *. 

D*OAOBIO. 

Orobio  était  un  rabbin  si  savant  qu’il  n’avait  donné 
dans  aucune  des  rêveries  qu’on  reproche  à tant  d’au- 
tres rabbins;  profond  sans  être  obscur,  possédant  les 
belles-lettres,  homme  d’un  esprit  agréable  et  d’une 
extrême  politesse.  Philippe  Limboroh,  théologien  du 
parti  des  arminiens  dans  Amsterdam,  fit  connaissance 
avec  lui  vers  l’an  i685  : ils  disputèrent  long-temps 
ensemble,  mais  sans  aucune  aigreur,  et  comme  deux 
amis  qui  veulent  s’éclairer.  Les  conversations  éclair- 
cissent bien  rarement  les  sujets  qu’on  traite;  il  est 
difficile  de  suivre  toujours  le  même  objet,  et  de  ne 
pas  s’égarer;  une  question  en  amène  une  autre.  On 
est  tout  étonné,  au  bout  d’un  quart  d’heure,  de  se 
trouver  hors  de  sa  route.  Ils  priient  le  parti  de  met- 
tre par  écrit  les  objections  et  les  réponses,  qu’ils 
firent  ensuite  imprimer  tous  deux  en  1687.  C’est  peut- 
-être la  première  dispute  entre  deux  théologiens  dans 
laquelle  on  ne  se  soit  pas  dit  des  injures;  au  con- 
traire, les  deux  adversaires  se  traitent  l’un  et  l’autre 
avec  respect. 

Limborch  réfute  les  sentiments  du  très  savant  et 
très  illustre  juif,  qui  réfute  avec  les  mêmes  formules 
les  opinions  du  très  savant  et  très  illustre  chrétien. 
Orobio  même  ne  parle  jamais  de  Jésus-Christ  qu’avec 
la  plus  grande  circonspection.  Voici  le  précis  de  la 
dispute: 

> I.  Cor.,  1,  18.  B. 

Mkmhgks.  VII.  ^ 35 
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Orobio  soutient  d’abord  que  jamais  il  n’a  été  or- 
donné aux  Juifs  par  leur  loi  de  croire  à un  Messie. 

Qu’il  n’y  a aucun  passage  dans  X Ancien  Testament 
qui  fasse  dépendre  le  salut  d’Israël  de  la  foi  au  Messie. 

Qu’on  ne  trouve  nulle  part  qu’Israël  ait  été  menacé 
de  n’être  plus  le  peuple  choisi , s’il  ne  croyait  pas  au 
futur  Messie. 

Que  dans  aucun  endroit  il  n’est  dit  que  la  loi  ju- 
daïque soit  l’ombre  et  la  figure  d’une  autre  loi  ; qu’au 
contraire , il  est  dit  partout  que  la  loi  de  Moïse  doit 
être  éternelle. 

Que  tout  prophète  ' même  qui  ferait  des  miracles 
pour  changer  quelque  chose  à la  loi  mosaïque,  devait 
être  puni  de  mort. 

Qu’à  la  vérité  quelques  prophètes  ont  prédit  aux 
Juifs,  dans  leurs  calamités,  qu’ils  auraient  un  jour 
un  libérateur;  mais  que  ce  libérateur  serait  le  soutien 
de  la  loi  mosaïque,  au  lieu  d’en  être  le  destructeur. 

.Que  les  Juifs  attendent  toujours  un  Messie,  lequel 
sera  un  roi  puissant  et  juste. 

Qu’une  preuve  de  l’immutabilité  éternelle  de  la 
religion  mosaïque  est  que  les  Juifs,  dispersés  sur 
toute  la  terre,  n’ont  jamais  cependant  changé  une 
seule  virgule  à leur  loi  ; et  que  les  Israélites  de  Rome, 
d’Angleterre,  de  Hollande,  d’Allemagne,  de  Pologne, 
de  Turquie,  de  Perse,  ont  constamment  tenu  la  même 
doctrine  depuis  la  prise  de  Jérusalem  par  Titus , sans 
que  jamais  il  se  soit  élevé  parmi  eux  la  plus  petite 
secte,  qui  se  soit  écartée  d’une  seule  observance  et 
d’une  seule  opinion  de  la  nation  Israélite. 

* TVul.  » XIII , 5.  B. 
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Qu’au  contraire  les  chrétiens  ont  été  divisés  entre 
eux  dès  la  naissance  de  leur  religion. 

Qu’ils  sont  encore  partagés  en  l)eaucoup  plus  de 
sectes  qu’ils  n’ont  d’états  ; et  qu’ils  se  sont  poursuivis 
à feu  et  à sang  les  uns  les  autres  pendant  plus  de 
douze  siècles  entiers.  Que  si  l’apôtre  Paul  ' trouva  bon 
que  les  juifs  continuassent  à observer  tous  les  pré- 
ceptes de  leur  loi , les  chrétiens  d’aujourd’hui  ne  de- 
vaient pas  leur  reprocher  de  faire  ce  que  l’apôtre  Paul 
leur  a permis. 

Que  ce  n’est  point  par  haine  et  par  malice  qu’Is- 
raël  n’a  point  reconnu  Jésus;  que  ce  n’est  point  par 
des  vues  basses  et  charnelles  que  les  Juifs  sont  atta- 
chés à leur  loi  ancienne;  qu’au  contraire  ce  n’est  que 
dans  l’espoir  des  biens  célestes  qu’ils  lui  sont  fidèles, 
malgré  les  persécutions  des  Babyloniens,  des  Syriens, 
des  Romains;  malgré  leur  dispersion  et  leur  opprobre; 
malgré  la  haine  de  tant  de  nations;  et  que  l’on  ne 
doit  point  appeler  charnel  un  peuple  entier  qui  est  le 
martyr  de  Dieu  depuis  près  de  quarante  siècles. 

Que  ce  sont  les  chrétiens  qui  ont  attendu  des  biens 
charnels,  témoin  presque  tous  les  premiers  Pères  de 
l’Eglise,  qui  ont  espéré  de  vivre  mille  ans  dans  une 
nouvelle  Jérusalem , au  milieu  de  l’abondance  et  de 
toutes  les  délices  du  corps. 

Qu’il  est  impossible  que  les  Juifs  aient  crucifie  le 
vrai  Messie,  attendu  que  les  prophètes  disent  expres- 
sément que  le  Messie  viendra  purger  Israël  de  tout 
péché,  qu’il  ne  laissera  pas  une  seule  souillure  en  Is- 
raël ; que  ce  serait  le  plus  horrible  péché  et  la  plus 

' Epitre  aux  Romains,  chap.  ii.  B. 

35. 
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abominable  souillure,  ainsi  que  la  contradiction  la 
plus  palpable,  que  Dieu  envoyât  son  Messie  pour  être 
crucifié. 

Que  les  préceptes  du  Décalogue  étant  parfaits, 
toute  nouvelle  mission  était  entièrement  inutile. 

Que  la  loi  mosaïque  n’a  jamais  eu  aucun  sens 
mystique. 

Que  ce  serait  tromper  les  hommes  de  leur  dire  des 
choses  que  l’on  devrait  entendre  dans  un  sens  diffé- 
rent de  celui  dans  lequel  elles  ont  été  dites. 

Que  les  apôtres  chrétiens  n’ont  jamais  égalé  les 
miracles  de  Moïse. 

Que  les  évangélistes  et  les  apôtres  n’étaient  point 
des  hommes  simples,  puisque  Luc  était  médecin,  que 
Paul  avait  étudié  sous  Gamaliel , dont  les  Juifs  ont 
conservé  les  écrits. 

Qu’il  n’y  avait  point  du  tout  de  simplicité  et  d’idio- 
tisme à se  faire  apporter  tout  l’argent  de  leurs  néo- 
phytes; que  Paul,  loin  d’être  un  homme  simple,  usa 
du  plus  grand  artifice  en  venant  sacrifier  dans  le  tem- 
ple, et  en  juraut  devant  Festus  Agrippa  ' qu’il  n’avait 
rien  fait  contre  la  circoncision  et  contre  la  loi  du  ju- 
daïsme. 

Qu’eufin  les  contradictions  qui  se  trouvent  dans 
les  Evangiles  prouvent  que  ces  livi-es  n’ont  pu  être 
inspirés  de  Dieu. 

Liinborch  répond  à toutes  ces  assertions  par  les 
arguments  les  plus  forts  que  l’on  puisse  employer.  Il 
eut  tant  de  confiance  dans  la  bouté  de  sa  cause,  qu’il 
ne  balança  pas  à faire  imprimer  cette  célèbre  dispute; 

■ Actes,  XXT,  8.  R, 
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mais  comme  il  était  du  parti  des  arminiens,  celui  des 
goinaristes  le  persécuta  : on  lui  reprocha  d’avoir  ex- 
posé les  vérités  de  la  religion  chrétienne  à un  combat 
dont  ses  ennemis  pourraient  triompher.  Orobio  ne 
fut  point  persécuté  dans  la  synagogue. 

D*URIK1.  ACOSTA. 

Il  arriva  à Uriel  Acosta,  dans  Amsterdam,  à peu 
près  la  même  chose  qu’à  Spinosa  : il  quitta  dans  Ams- 
terdam le  judaïsme  pour  la  philosophie.  Un  Espagnol 
et  un  Anglais  s’étant  adressés  à lui  pour  se  faire  juifs, 
il  les  détourna  de  ce  dessein,  et  leur  parla  contre  la 
religion  des  Hébreux  : il  fut  condamné  à recevoir 
trente-neuf  coups  de  fouet  à la  colonne,  et  à se  pro- 
sterner ensuite  sur  le  seuil  de  la  porte  ; tous  les  as- 
sistants passèrent  sur  son  corps. 

H fit  imprimer  cette  aventure  dans  un  petit  livre 
que  nous  avons  encore;  et  c’est  là  qu’il  professe  n’être 
ni  juif,  ni  chrétien,  ni  mahométan,  mais  adorateur 
d’un  Dieu.  Son  petit  livre  est  intitulé  : Exemplaire 
de  la  vie  humaine.  Le  même  Limborch  réfuta  Uriel 
Acosta,  comme  il  avait  réfuté  Orobip;  et  le  magistrat 
d’Amsterdam  ne  se  mêla  en  aucune  manière  de  ces 
querelles. 


LETTRE  X. 

SUR  SPINOSA. 

Monseigneuh  , 

Il  me  semble  qu’on  a souvent  aussi  mal  jugé  la  per- 
sonne de  Spinosa  que  ses  ouvrages.  Voici  ce  qu’on 
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dit  de  lui  dans  deux  Dictionnaires  historiques  ' : 

«Spinosa  avait  un  tel  désir  de  s’immortaliser,  qu’il 
H eût  sacrifié  volontiers  à cette  gloire  la  vie  présente, 
« eût-il  fallu  être  mis  en  pièces  par  un  peuple  mu- 
te tiné....  Les  absurdités  du  spinosisme  ont  été  par- 
te faitement  réfutées....  par  Jean  Bredembourg,  bour- 
tf  geois  de  Rotterdam.  » 

Autant  de  mots,  autant  de  faussetés.  Spinosa  était 
précisément  le  contraire  du  portrait  qu’on  trace  de 
lui.  On  doit  détester  son  athéisme , mais  on  ne  doit 
pas  mentir  sur  sa  personne.  Jamais  homme  ne  fut 
plus  éloigné  en  tout  sens  de  la  vaine  gloire,  il  le  faut 
avouer;  ne  le  calomnions  pas  en  le  condamnant.  Le 
ministre  Colerus,  qui  habita  long-temps  la  propre 
chambre  où  Spinosa  moui-ut,  avoue,  avec  tous  ses 
contemporains,  que  Spinosa  vécut  toujours  dans  une 
profonde  retraite,  cherchant  à se  dérober  au  inonde, 
ennemi  de  toute  superfluité,  modeste  dans  la  conver- 
sation, négligé  dans  scs  habillements,  travaillant  de 
scs  mains,  ne  mettant  jamais  son  nom  à aucun  de  ses 
ouvrages  : ce  n’esl  pas  là  le  caractère  d’un  ambitieux 
de  gloire. 

A l’égard  de  Bredembourg,  loin  de  le  réfuter  par- 
faitement bien , j’ose  croire  qu’il  le  réfuta  parfaite- 
ment mal;  j’ai  lu  cet  ouvrage,  et  j’en  laisse  le  juge- 
ment à quiconque  comme  moi  aura  la  patience  de  le 


I Daüs  le  Dictionnaire  de  Ladvocat  on  trouve  te\tiiellcineot  le  passage- 
cité  par  Voltaire.  Daus  celui  de  narrai  (voyez  ma  note,  tome  XXVlII 
page  on  Ht  : « Ol  impie  avait  nn  désir  extrême  d'immortaliser  son 
- nom  par  son  athéisme,  et  il  eût  sacrifié  volontiers  la  vie  présente  a cette 
•*  vanité  dangereuse.  •*  B. 
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lire.  Brcdembourg  fut  si  loin  de  confondre  nettement 
Spinosa , que  lui-méme , effrayé  de  la  faiblesse  de  ses 
réponses,  devint  malgré  lui  le  disciple  de  celui  qu’il 
avait  attaqué  : grand  exemple  dë  la  misère  et  de  l’in- 
constance de  l’esprit  humain. 

La  vie  de  Spinosa  est  écrite  assez  en  détail  et  assez 
connue  pour  que  je  n’en  rapporte  rien  ici.  Que  votre 
altesse  me  permette  seulement  de  faire  avec  elle  une 
réflexion  sur  la  manière  dont  ce  juif,  jeune  encore, 
fut  traité  par  la  synagogue.  Accusé  par  deux  jeunes 
gens  de  son  âge  de  ne  pas  croire  à Moïse,  on  commen- 
ça, pour  le  remettre  dans  le  bon  chemin,  par  l’assas- 
siner d’un  coup  de  couteau  au  sortir  de  la  comédie; 
quelques  uns  disent  au  sortir  de  la  synagogue,  ce 
qui  est  plus  vraisemblable. 

Après  avoir  manqué  son  corps,  on  ne  voulut  pas 
manquer  son  ame;  il  fut  procédé  à l’excommunica- 
tion majeure,  au  grand  anathème,  au  cbammata. 
Spinosa  prétendit  que  les  Juifs  n’étaient  pas  en  droit 
d’exercer  cette  espèce  de  juridiction  dans  Amsterdam. 
Le  conseil  de  ville  renvoya  la  décision  de  cette  af- 
faire au  consistoire  des  pasteurs;  ceux-ci  conclurent 
que  si  la  synagogue  avait  ce  droit,  le  consistoire  en 
jouirait  à plus  forte  raison  : le  consistoire  douna  gain 
de  cause  à la  synagogue. 

Spinosa  fut  donc  proscrit  par  les  Juifs  avec  la 
grande  cérémonie;  le  chantre  juif  entonna  les  paroles 
d’exécration  ; on  sonna  du  cor,  on  renversa  goutte  à 
goutte  des  bougies  noires  dans  une  cuve  pleine  de 
sang;  on  dévoua  Benoit'  Spinosa  à Beizébuth,  à Satan, 

* Voyez  la  uole  de  Voltaire,  Unne  XXVII,  page  5ao.  R. 
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et  à Âstaroth , et  toute  la  synagogue  cria  : Amen  ! 

Il  est  étrange  qu’on  ait  permis  un  tel  acte  de  juri- 
diction qui  ressemble  plutôt  à un  sabbat  de  sorciers 
qu’à  un  jugement  intègre.  Oii  peut  croire  que,  sans 
le  coup  de  couteau  et  sans  les  bougies  noires  éteintes 
dans  le  sang,  Spinosa  n’eût  jamais  écrit  contre  Moïse 
et  contre  Dieu.  La  persécution  irrite  ; elle  enhardit 
quiconque  se  sent  du  génie;  elle  rend  irréconciliable 
celui  que  l’indulgence  aurait  retenu. 

Spinosa  renonça  au  judaïsme , mais  sans  se  faire 
jamais  chrétien.  Il  ne  publia  son  Traité  des  cérémo- 
nies superstitieuses,  autrement  Tractalus  theologico- 
politicus,  qu’en  1670,  environ  huit  ans  après  son 
excommunication.  On  a prétendu  trouver  dans  ce 
livre  les  semences  de  son  athéisme,  par  la  même 
raison  qu’on  trouve  toujours  la  physionomie  mau- 
vaise à un  homme  qui  a fait  une  méchante  action.  Ce 
livre  est  si  loin  de  l’athéisme,  qu’il  y est  souvent  parlé 
de  Jésus -Christ  comme  de  l’envoyé  de  Dieu.  Cet  ou- 
vrage est  très  profond  et  le  meilleur  qu’il  ait  fait;  j’en 
condamne  sans  doute  les  sentiments,  mais  je  ne  puis 
m’empêcher  d’en  estimer  l’érudition.  C’est  lui , ce  me 
semble,  qui  a remarqué  le  premier  que  le  mot  hébreu 
Ruhag,  que'ïious  traduisons  par  ame,  signiflait  chez 
les  Juifs  le  vent,  le  souffle,  dans  son  sens  naturel; 
que  tout  ce  qui  est  grand  portait  le  nom  de  divin;  les 
cèdres  de  Dieu,  les  vents  de  Dieu,  la  mélancolie  de 
Saül  mauvais  esprit  de  Dieu,  les  hommes  vertueux 
enfants  de  Dieu. 

C’est  lui  qui  le  premier  a développé  le  dangereux 
système  d’Aben  Ilezra,  que  le  Penlateuque  n’a  point 
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été  écrit  par  Moïse,  ni  le  livre  de  Josué  par  Josué;  ce 
n’est  que  d'après  lui  que  I^clerc,  plusieurs  théolo- 
giens de  Hollande,  et  le  célèbre  Newton,  ont  embrassé 
ce  sentiment. 

Newton  difïère  de  lui  seulement  en  ce  qu’il  attribue 
à Samuel  les  livres  de  Moïse,  au  lieu  que  Spinosa  en 
fait  Ësdras  auteur.  On  peut  voir  toutes  les  raisons  que 
Spinosa  donne  de  son  système  dans  son  viii,  ix  et 
X®  chapitre  : on  y trouve  beaucoup  d’exactitude  dans 
la  chronologie;  une  grande  science  de  l’histoire,  du 
langage,  et  des  moeurs  de  son  ancienne  patrie;  plus 
de  méthode  et  de  raisonnement  que  dans  tous  les  rab- 
bins ensemble.  II  me  semble  que  peu  d’écrivains  avant 
lui  avaient  prouvé  nettement  que  les  Juifs  reconnais- 
saient des  prophètes  chez  les  gentils  : en  un  mot,  il  a 
fait  un  usage  coupable  de  ses  lumières;  mais  il  eu 
avait  de  très  grandes. 

Il  faut  chercher  l'athéisme  dans  les  anciens  philo- 
sophes : on  ne  le  trouve  à découvert  que  dans  les  Œu- 
vres posthumes  de  Spinosa.  Son  Traité  de  l’athéisme 
n’étant  point  sous  ce  titre,  et  étant  écrit  dans  un  latin 
obscur,  et  d'un  style  très  sec,  M.  le  comte  de  Boulain- 
villiers  l'a  réduit  en  français  sous  le  titre  de  Réfuta- 
tion de  Spinosa  ' ; nous  n'avons  que  le  poison  ; Boulai  n- 
villiers  n'eut  pas  le  temps  apparemment  de  donner 
l'antidote. 

Peu  de  gens  ont  remarqué  que  Spinosa , dans  son 
funeste  livre,  parle  toujours  d'un  Être  infini  et  su- 
prême : il  annonce  Dieu  en  voulant  le  détruire.  Les 


' Voyci  ona  Dote,  tome  XXVllI,  page  370.  B. 
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arguments  dont  Bayle  l’accable  me  paraîtraient  sans 
réplique,  si  en  effet  Spinosa  admettait  un  Dieu  ; car  ce 
Dieu  n’étant  que  l’immensité  des  choses,  ce  Dieu  étant 
à-la-fois  la  matière  et  la  pensée , il  est  absurde , comme 
Bayle  l’a  très  bien  prouvé , de  supposer  que  Dieu  soit 
à-la-fois  agent  et  patient,  cause  et  sujet,  fesant  le  mal 
et  le  souffrant;  s’aimant,  se  haïssant  lui -même;  se 
tuant , se  mangeant.  Un  bon  esprit,  ajoute  Bayle,  ai- 
merait mieux  cultiver  la  terre  avec  les  dents  et  les  on- 
gles, que  de  cultiver  une  hypothèse  aussi  choquante 
et  aussi  absurde;  car,  selon  Spinosa,  ceux  qui  disent: 
Les  Allemands  ont  tué  dix  mille  Turcs,  parlent  mal 
et  faussement;  ils  doivent  dire  : Dieu  modifié  en 
dix  mille  Allemands  a tué  Dieu  modifié  en  dix  mille 
Turcs. 

Bayle  a très  grande  raison,  si  Spinosa  reconnaît  un 
Dieu;  mais  le  fait  est  qu’il  n’en  reconnaît  point  du 
tout,  et  qu’il  ne  s’est  servi  de  ce  mot  sacré  que  pour 
ne  pas  trop  effaroucher  les  hommes. 

Entêté  de  Descartes,  il  abuse  de  ce  mot  égale- 
ment célèbre  et  insensé  de  Descartes  : Donnez- moi 
du  mouvement  et  de  la  matière,  et  je  vais  former  un 
monde. 

Entêté  encore  de  l’idée  incompréhensible  et  anti- 
physique que  tout  est  plein,  il  s’est  imaginé  qu’il  ne 
peut  exister  qu’une  seule  substance,  un  seul  pouvoir 
qui  raisonne  dans  les  hommes , sent  et  se  souvient 
dans  les  animaux,  étincelle  dans  le  feu,  coule  dans  les 
eaux,  roule  dans  les  vents,  gronde  dans  le  tonnerre, 
végète  sur  la  terre,  est  étendu  dans  tout  l’espace. 

Selon  lui,  tout  est  nécessaire,  tout  est  éternel;  la 
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création  est  impossible;  point  de  dessein  dans  la 
structure  de  l’univers,  dans  la  permanence  des  es- 
pèces , et  dans  la  succession  des  individus.  Les  oreil- 
les rte  sont  plus  faites  pour  entendre,  les  yeux  pour 
voir,  le  cœur  pour  recevoir  et  chasser  le  sang,  l’es- 
tomac pour  digérer,  la  cervelle  pour  penser,  les  or- 
ganes de  la  génération  pour  donner  la  vie;  et  des 
desseins  divins  ne  sont  que  les  effets  d’une  nécessité 
aveugle. 

Voilà  au  juste  le  système  de  Spinosa.  Voilà,  je  crois, 
les  côtés  par  lesquels  il  faut  attaquer  sa  citadelle;  ci- 
tadelle bâtie,  si  je  ne  me  trompe,  sur  l'ignorance  de 
la  physi<}ue  et  sur  l’abus  le  plus  monstrueux  de  la 
métaphysique. 

Il  semble,  et  on  doit  s’en  flatter,  qu’il  y ait  aujour- 
d’hui peu  d’athées.  L’auteur  de  la  Henriade  a dit  ’ : 
« Un  catéchiste  annonce  Dieu  aux  cirfants,  et  Newton 
a le  démoutre  aux  sages.  » Plus  on  connaît  la  nature, 
plus  on  adore  son  auteur. 

L’athéisme  ne  peut  faire  aucun  bien  à la  morale, 
et  peut  lui  faire  beaucoup  de  mal.  11  est  pres(|ue 
aussi  dangereux  que  le  fanatisme.  Vous  êtes,  monsei- 
gneur, également  éloigné  de  l’un  et  de  l’autre,  et  c’est 
ce  qui  autorise  la  liberté  que  j’ai  prise  de  mettre  la 
vérité  sous  vos  yeux  sans  aucun  déguisement.  J’ai 
répondu  à toutes  vos  questions,  depuis  ce  bouffon 
savant  de  Rabelais  jusqu’au  téméraire  métaphysicien 
Spinosa. 

J’aurais  pu  joindre  à cette  liste  une  foule  de  petits 

' Tome  XXXII,  page  349;  et  XXVII,  189;  vo^ez  aussi  ma  note,  tome 
XXXIV,  page  387.  B. 
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livres  qui  ne  sont  guère  connus  que  des  bibliothé- 
caires ; mais  j’ai  craint  qu’en  multipliant  le  nombre 
des  coupables,  je  ne  parusse  diminuer  l’iniquité. 
J’espère  que  le  peu  que  j’ai  dit  affermira  votre  altesse 
dans  ses  sentiments  pour  nos  dogmes  et  pour  nos 
Ecritures,  quand  elle  verra  qu’elles  n’ont  été  com- 
battues que  par  des  stoïciens  entétés , par  des  savants 
enflés  de  leur  science,  par  des  gens  du  monde  qui  ne 
connaissent  que  leur  vaine  raison,  par  des  plaisants 
qui  prennent  des  bons  mots  pour  des  arguments, 
par  des  théologiens  enfin  qui , au  lieu  de  marcher 
dans  les  voies  de  Dieu , se  sont  égarés  dans  leurs  pro- 
pres voies. 

Encore  une  fois , ce  qui  doit  consoler  une  ame 
aussi  nohle  que  la  vôtre,  c’est  que  le  théisme,  qui 
perd  aujourd’hui  tant  d’ames,  ne  peut  jamais  nuire 
ni  à la  paix  des  états,  ni  à la  douceur  de  la  société. 
T^a  controverse  a fait  couler  partout  le  sang,  et  le 
théisme  l’a  étanché.  C’est  un  mauvais  remède,  je  l’a- 
voue, mais  il  a guéri  les  plus  cruelles  blessures.  Il 
est  excellent  pour  cette  vie,  s’il  est  détestable  pour 
l’autre.  Il  damne  sûrement  son  homme , mais  il  le  rend 
paisible. 

Votre  pays  a été  autrefois  en  feu  pour  des  argu- 
ments, le  théisme  y a porté  la  concorde.  Il  est  clair 
que  si  Poltrot,  Jacques  Clément,  Jaurigni,  Balthazar 
Gérard,  Jean  Chastel,  Damiens,  le  jésuite  Malagrida, 
etc.,  etc.,  etc.,  avaient  été  des  théistes,  il  y aurait  eu 
moins  de  princes  assassinés. 

A Dieu  ne  plaise  que  je  veuille  préférer  le  théisme 
à la  sainte  religion  des  Ravaillac,  des  Damiens,  des 
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Malagrida,  qu’ils  ont  méconnue  et  outragée!  Je  dis 
seulement  qu’il  est  plus  agréable  de  vivre  avec  des 
théistes  qu’avec  des  Ravaillac  et  des  Brinvilliers  qui 
vont  à confesse;  et  si  votre  altesse  n’est  pas  de  mon 
avis,  j’ai  tort. 


FIN  DES  LETTRES  A S.  A.  LE  PRINCE  DE"'**. 
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PROPHÉTIE  DE  LA  SORBONNE’, 


DF.  l\n  15*^0,  TIRES  DES  MARUSCKITS  DF.  M.  RALUZF, 
TOMB  PUBMIER,  PAGE  117. 

1767’. 


Au  prima  mensis  ^ tu  boiras 
D’assez  mauvais  vin  largement. 
En  mauvais  latin  parleras 
Et  en  français  pareillement. 
Pour  et  contre  clabauderas 
Sur  l’un  et  l’autre  Testament. 
Vingt  fois  de  parti  changeras 
Pour  quelques  écus  seulement*. 
Henri-Quatre  tu  maudiras 


' Cette  Prophétie  a l>eau  être  rimée,  je  u*ai  pu  me  décider  à la  mettre 
dans  le,s  Poc4iejf  où  j'ai  ccptmdaot  placé  plusieurs  pièces  triviales  contre 
Pompignaii  (voyez  tome  \rV).  B. 

> Quoique  la  censure  contre  Bélisaire  eût  été  décidée  suivant  la  conclusion 
tliéologique  du  a6  juin  1767,  ta  Sorbonne , fort  embarrassée  de  la  rédaction 
de  celte  censure,  ne  la  publia  réellement  que  dans  les  preniiers  jours  de  dé* 
cembre  suivant,  après  Pavoir  réduite  à euviron  140  |>ag<’s.  Cette  facétie 
rimée  fut  composée  quelques  jours  après  ley:)ni7ia  me///// de  ce  mois  de  dé' 
cembre.  Cl. 

^ Sur  cc  mot , voyez  ci-dessu.s , {)age  i . B. 

* On  a encore,  à Londres,  les  quittances  des  docteurs  de  Sorbonne,  con- 
sultés le  ^ juillet  en  i53o,  sur  le  divorce  de  Henri  VIII,  par  Thomas  K rouk, 
ageut  de  ce  tyran,  qui  délivra  rargeiil  aux  docteurs. 


LA  PROPHÉTIE  UE  LA  SORBONNE.  55ç) 

Quatre  fois  solennellement*. 

mémoire  tu  Ixiniras 
Du  bienheureux  Jacques  Clément"’. 

bulle  humblement  recevras 
L’ayant  rejetée  hautement*. 

Ijes  décrets  que  griffonneras 
Seront  siffles  publiquement^. 

Les  jésuites  remplaceras 
Et  les  passeras  mêmement. 

A la  fin  comme  eux  tu  seras 
Chassé  très  vraisemblablement*. 


* Il  y eut  quatre  prinri|ianx  libelles  de  la  Sorbonne,  appelés  décrets , qui 
méritaient  le  dernier  supplice.  I.e  plus  violent  est  du  7 mai  i5go.  On  y dé- 
clare excommunié  et  damné  le  grand  Henri  IV,  ainsi  que  tous  ses  sujets 
fidèles. 

Le  moine  Jacques  Clément,  étudiant  en  Sorbonne,  ne  voulut  entre- 
prendre son  saint  parricide  que  lorsque  soixante  et  onze  docteurs  eurent 
déclaré imaniDiement  le  trône  vacant,  et  les  sujets  déliés  du  serment  de  fidé- 
lité, le  7 janvier  iSSy. 

sait  que  la  Sorbonne  appela  de  1a  bulle  Unigenitus  au  futur  concile 
en  1718,  et  la  reçut  ensuite  comme  règle  de  foi. 

^ C'est  ce  qui  vient  d'arriver  à la  censure  de  Bélisaire,  et  ce  qui  désormais 
arrivera  toujours. 

® Amen  ! 

I 


FIN  DE  LA  PROPHÉTIE  DE  LA  .SORBONNE. 
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AU  SIEUR  COGÉ. 

1767'. 


Mon  maître,  outre  plusieurs  lettres  anonymes,  a 
reçu  deux  lettres  outrageantes  et  calomnieuses,  si- 
gnées Cogé,  licencié  en  théologie , et  professeur  de 
rhétorique  au  collège  Mazarin.  Mon  maître,  âgé  de 
soixante-quatorze  ans,  et  achevant  ses  jours  dans  la  plus 
profonde  retraite,  ne  savait  pas,  il  y a quelques  mois, 
s’il  y avait  un  tel  homme  au  monde.  Il  peut  être  li- 
cencié ; et  ses  procédés  sont  assurément  d’une  grande 
licence.  Il  écrit  des  injures  à mon  maître;  il  dit  que 
mon  maître  est  l’auteur  d’une  honnêteté  théologique 
Mon  maître  sait  quelles  malhonnêtetés  tliéologiques 
on  a faites  à M.  Marmontel,  qui  est  son  ami  depuis 
vingt  ans^;  mais  il  n’a  jamais  fait  éi  honnêteté  théo- 
logique. Il  ne  conçoit  pas  même  comment  ces  deux 

* Cet  écrit,  recueilli  par  Grinim  dans  sa  Correspondance , eu  janvier 
1768,  est  probahicmeut  la  réfH)nse  dout  Voltaire  parle  dans  sa  lettre  à Da* 
roilaville,  du  14  décembre  1767.  C’est  M.  Clogenson  qui,  en  i8a5,ralc 
premier  admis  dans  le» Œuvres  de  Voltaire.  Voy.  ci-dessus,  4 1 1 et  435.  P. 

Uabbé  Morellet  croyait  que  V Honnêteté  ihéologitfue  était  de  Voltaire. 
Mais  Grimm  {Correspondance  ^ décembre  1768)  dit  que  Damüaville,  qui  eu 
est  Pauteur,  Pattribiia  à Voltaire  qui  parait  Pavoir  rtbouisé.  B. 

^ C’est  à la  6n  de  1745  que  Voltaire  avait  personnellement  connu  Mar- 
mootel  qui,  depuis  1743,  était  en  correspondance  avec  lui;  mais  le  billet 
le  plus  ancien  de  Voltaire  qui  soit  conservé  est  de  novembre  ou  décembiv 
1745;  voyez  tome  LV.  B. 
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mots  peuvent  se  trouver  ensemble.  Quiconque  dit 
que  mon  maître  a fait  une  pareille  honnêteté,  est  un 
malhonnête  homme  et  a menti.  On  est  accoutumé  à 
de  pareilles  impostures.  Mon  maître  n’a  pas  même  lu 
cet  ouvrage,  et  n’en  a jamais  entendu  parler.  Il  a lu 
Bélisaire,  et  l’a  admire  avec  toute  l’Europe.  Il  a lu  les 
plats  libelles  du  sieur  Cogé  contre  Bélisaire,  et,  ne 
sachant  pas  de  qui  ils  étaient,  il  a écrit  à M.  Marmon- 
tel  qu’ils  ne  pouvaient  être  que  d’un  maraud 

Si  l’on  a imprimé  à Paris  la  lettre  de  mon  maître, 
si  l’on  y a mis  le  nom  de  Cogé,  on  a eu  tort;  mais 
le  sieur  Cogé  a eu  cent  fois  plus  de  tort,  d’oser  in- 
sulter M.  Marmontel,  dont  il  n’est  pas  digne  de  lire 
les  ouvi  ages.  Un  régent  de  collège  qui  fait  des  libel- 
les mérite  d’être  renfermé  dans  une  maison  qui  ne 
s’appelle  pas  un  collège. 


• Vojcz  la  lelira  du  7 auguste  1767,  de  Voltaire  à Marmontel.  Ci.. 


FIN  DF.  LA  RÉPONSE  CATÉ.OORIQUE. 
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LE  DINER 

DU  COMTE 

DE  BOULAINVILLIERS-. 


PREMIER  ENTRETIEN. 

AVANT  DÎNEK. 

l’abbé  COUET’. 

Quoi  ! monsieur  le  comte , vous  croyez  la  pliilo- 
sopliic  aussi  utile  au  genre  humain  que  la  religion 
apostolique,  catholique  et  romaine? 


> Cet  ouvrage  esl  de  décembre  1 767  ; les  Mémoirti  secrets  en  parlent  dès 
le  so  janvier  1768;  U première  édilion,  in*8”de  60  pages»  était  sausfron* 
tispice  et  sans  nom  d'auteur.  Mais  ou  eut  bientôt  reconuu  Voltaire,  et  plus 
que  jamais  011  se  déchaîna  contre  son  impiété.  Voltaire,  effrayé,  non  seule* 
ment  désavoua  le  Biner,  mais  il  écrivait,  le  janvier  1 768 , à Mannontel , 
que  ••  tous  les  gens  un  peu  an  fait  saveut  l'é<Til  être  de  Saiut*Hyaciuthe,qui 
« le  Ht  imprimer  en  Hollande  en  1728.  » Le  lendemain  il  écrivait  à d'Ax* 
gental  que  le  nom  de  Saint  • Hyacinthe  était  sur  le  livre , preuve  évidente , 
selon  lui,  que  Voltaire  n'en  était  pas  l'auteur.  El  pour  prouver  ce  qu'il 
disait  de  l'édition  de  1728,  Voltaire  Gt  faire  une  édition  intitulée  Biner  du 
comte  de  lioulainrilliers  par  hî.  Saint-Hiacinte , 1738,  in*8^  de  Go  pages. 
Mais  cette  édition  de  1738  est  imprimée  avec  les  mêmes  caractères  que  /a 
Profession  des  théistes,  i’Épitre  aux  Pomains , etc.,  sortis,  en  1768,  des 
presses  de  Cramer,  à Genève.  Des  libraires  de  Hollande  donnèrent  aussi 

a Couet  (Beruard),  graud*vicaire  du  cardinal  de  Noailles,  chanoine  de 
Notre-Dame,  confesseur  du  chaucelier  Uaguesseau,  fut  assassiné  le  3o  avril 
T736.  Voltaire  lui  avait  adressé,  en  i7s5,  un  quatrain  piquant;  voyez  t.  LI, 
p.  sig-So.  B. 
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LE  COMTE  DE  BODLAINVILLIERS. 

La  philosophie  étend  son  empire  sur  tout  l’uni- 
▼ers,  et  votre  Église  ne  domine  que  sur  une  partie 
de  l’Europe;  encore  y a-t-elle  bien  des  ennemis.  Mais 
vous  devez  m’avouer  que  la  philosophie  est  plus  sa- 
lutaire mille  fois  que  votre  religion,  telle  qu’elle  est 
pratiquée  depuis  long-temps. 

l’abbé. 

Vous  m’étonnez.  Qu’entendez-vous  donc  par  phi- 
losophie ? 

LE  COMTE. 

J’entends  l’amour  éclairé  de  la  sagesse,  soutenu 
par  l’amour  de  l’Être  éternel,  rémunérateur  de  la 
vertu  et  vengeur  du  crime. 

l’a  B B É. 

Eh  bien!  n’est-ce  pas  là  ce  que  notre  religion  an- 
nonce ? 

alors  uue  édition  sous  la  date  de  1739,  iB-S**;  elle  est  en  caractères  plus 
gros  que  celle  des  Cramer.  Ea  composant  sou  Dîner,  en  1767,  Voltaiiv 
ne  pensa  pas  que  le  comte  de  BouUinvilliers  était  mort  en  17^9,  et  commit 
quelques  anachronismes  (voyez  ]>ages  587  01607). 

Le  R.  P.  Yiret,  cordelier,  qui  avait  déjà  écrit  contre  la  Phtlosopiùe  de 
nùstoire  {yoyat,  tome  X.V,  ma  Préface,  page  it),  publia  Lemauvaiidintr,<m 
Lettres  sur  le  dîner  du  comte  de  BoulainviUiers , X770,  in-8*  de  viij  et 
a 8a  pages. 

La  Bibliotheca  scriptorum  societatis  Jesu  {supplementum  /,  i3a,  Rome, 
1814  , in-4“)  attribue  à l'abbé  Fellcr  une  Lettre  sur  le  Dîner  du  compte 
(sic)  de  Boulainvillters , que  je  n'ai  jamais  vue.  Mais  le  P.  Cahallero  dc 
peut  &ire  autorité  pour  ce  qui  regarde  la  bibliographie  des  auteurs  fran- 
çais; et  je  crois  qu'il  a voulu  parler  de  l'ouvrage  du  P.  Viret. 

M.  Peignot,  dans  son  Dictionnaire  ...  des  principaux  livres  condamnés  au 
feu,  tome  II,  page  1B9,  meolionae  te  Dùur  du  comte  de  BoulaiR¥iUiérs , 
sans  donner  la  date  de  sa  ojndaiaiiation.  B. 

3/i. 
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LE  COMTE. 

Si  c’est  là  ce  que  vous  annoncez,  nous  sommes 
d’accord  : je  suis  bon  catholique,  et  vous  êtes  bon 
philosophe;  u’allons  donc  pas  plus  loin  ni  l’un  ni 
l’autre.  Ne  déshonorons  notre  philosophie  religieuse 
et  sainte,  ni  pur  des  sophismes  et  des  absurdités  qui 
outragent  la  raison,  ni  par  la  cupidité  effrénée  des 
honneurs  et  des  richesses  qui  corrompent  toutes  les 
vertus.  N’écoutons  que  les  vérités  et  la  modération 
de  la  philosophie;  alors  cette  philosophie  adoptera  la 
religion  pour  sa  fille. 

l’abbé. 

Avec  votre  permission , ce  discours  sent  un  peu  le 
fagot. 

LE  COMTE. 

Tant  que  vous  ne  cesserez  de  nous  conter  des  fa- 
gots, et  de  vous  servir  de  fagots  allumés  au  lieu  de 
raisons,  vous  n’aurez  pour  partisans  que  des  hypo- 
crites et  des  imbéciles.  L’opinion  d’un  seul  sage  l’em- 
porte sans  doute  sur  les  prestiges  des  fripons,  et  sur 
l’asservissement  de  mille  idiots.  Vous  m’avez  demandé 
ce  que  j’entends  par  philosophie;  je  vous  demande  à 
mon  tour  ce  que  vous  entendez  par  religion. 

l’abbé. 

Il  me  faudrait  bien  du  temps  pour  vous  expliquer 
tous  DOS  dogmes. 

LE  COMTE. 

C’est  déjà  une  grande  présomption  contre  vous.  11 
vous  faut  de  gros  livres;  et  à moi  il  ne  faut  que  qua- 
tre mots  : Sers  Dieu , sois  juste. 
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l’a.bbb. 

Jamais  notre  religion  n’a  dit  le  contraire. 

LE  COMTE. 

Je  voudrais  ne  point  trouver  dans  vos  livres  des 
idées  contraires.  Ces  paroles  cruelles,  « Contrains-les 
« d’entrer*,  » dont  on  abuse  avec  tant  de  barbarie; 
et  celles-ci,  «Je  suis  venu  apporter  le  glaive  et  non 
« la  paix'’;  u et  celles-là  encore,  « Que  celui  qui  n’é- 
« coûte  pas  l’Église  soit  regardé  comme  un  païen , ou 
« comme  un  receveur  des  deniers  publics';  » et  cent 
maximes  pareilles,  efTi'aicnt  le  sens  commun  et  l’hu- 
manité. 

Y a-t-il  rien  de  plus  dur  et  de  plus  odieux  que  cet 
autre  discours'':  «Je  leur  parle  en  paraboles,  afin 
« qu’en  voyant  ils  ne  voient  point , et  qu’en  écoutant 
« ils  n’entendent  point?»  Est-ce  ainsi  que  s’expliquent 
la  sagesse  et  la  bonté  éternelle? 

Le  Dieu  de  tout  l’univers,  qui  se  fait  homme  pour 
éclairer  et  pour  favoriser  tous  les  hommes , a-t-il  pu 
dire';  «Je  n’ai  été  envoyé  qu’au  troupeau  d’Israël,» 
c’est-à-dire  à un  petit  pays  de  trente  lieues  tout  au 
plus? 

Est-il  possible  que  ce  Dieu , à qui  l’on  fait  payer  la 
capitation,  ait  dit  que  ses  disciples  ne  devaient  rien 
payer;  que  les  rois  ' « ne  reçoivent  des  impôts  que  des 
«étrangers,  et  que  les  enfants  en  sont  exempts?» 


“ Luc,  ch.  xi\,  V.  a.H.  — Mallhicu , ch.  * , v.  3*.  — ' Idem , ch.  xviii , 
V.  17. — ^Idem,ch.  xiii,  v.  i3. — ' Idem,  ch.  xv,  v.  a4. — 'Idem,  ch.  xvii. 

V.  96. 
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l’abbé. 

Ces  ttiscours  qui  scandalisent  sont  expliqués  par 
des  passages  tout  différents. 

LE  COMTE. 

Juste  ciel!  qu’est-ce  qu’un  Dieu  qui  a besoin  de 
commentaire,  et  à qui  l’on  fait  dira  perpétuellement 
le  pour  et  le  contre?  qu’est-cc  qu’un  législateur  qui 
n’a  rien  écrit?  qu’est-ce  que  quatre  livres  divins  dont 
la  date  est  inconnue,  et  dont  les  auteurs,  si  peu  avé- 
rés, se  contredisent  à chaque  page? 

l’abbé. 

Tout  cela  se  concilie,  vous  dis-je.  Mais  vous  m’a- 
vouerez du  moins  que  vous  êtes  très  content  du  dis- 
cours sur  la  montagne. 

LE  COMTE. 

Oui;  on  prétend  que  Jésus  a dit  qu’on  brûleia  ceux 
qui  appellent  leur  frère  Raca*,  comme  vos  théolo- 
giens font  tous  les  jours.  Il  dit  qu’il  est  venu  pour 
accomplir  la  loi  de  Moïse,  que  vous  avez  en  horreur*’. 
Il  demande  avec  quoi  on  salera  si  le  sel  s’évanouit*. 
Il  dit  que  bienheureux  sont  les  pauvres  d’esprit,  par- 
ccque  le  royaume  des  deux  est  à eux  *.  Je  sais  encore 
qu’on  lui  fait  dire  qu’il  faut  que  le  blé ''pourrisse  et 
meure  en  terre  pour  germer  ; que  le  royaume  des  deux 
est  un  grain  de  moutarde';  que  c’est  de  l’argent  mis 
à usure';  qu’il  ne  faut  pas  donner  à dîner  à ses  pa- 
rents quand  ils  sont  riches  ‘.  Peut-être  ces  expres- 

' Matthieu , ch.  v,  ».  a».  — **  Idem , ibid. , ».  17.  — ' Idem , ibid.,  ».  1 3. 
— ^ Idem , ibid.,  v.  3.  — ' de  Paul  aux  Corinth.,  ch.  *»,  ».  36. — 

'Luc,  ch.  un,  V.  19. — * Matthieu,  ch.  xxv,  v.  *7.  — ''  Luc,  ch.  xi»,  v.  n. 
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sions  avaient-elles  un  sens  respectable  dans  la  langue 
où  l’on  dit  qu'elles  furent  prononcées;  j’adopte  tout 
ce  qui  peut  inspirer  la  vertu  : mais  ayez  la  bonté  de 
me  dire  ce  que  vous  pensez  d’un  autre  passage  que 
voici  * : 

«C’est  Dieu  qui  m’a  formé;  Dieu  est  partout  et 
dans  moi  : oserai-je  le  souiller  par  des  actions  cri- 
minelles et  basses,  par  des  paroles  impures,  par  d’in- 
faraes  désirs? 

a Puissé-je,  à mes  derniers  moments,  dire  à Dieu  : 

O mon  maître!  ô mon  père!  tu  as  voulu  que  je  souf- 
frisse, j’ai  souffert  avec  résignation;  tu  as  voulu  que 
je  fusse  pauvre,  j’ai  embrassé  la  pauvreté;  tu  m’as  * 
mis  dans  la  bassesse,  et  je  n’ai  point  voulu  la  gran- 
deur; tu  veux  que  je  meure,  je  t’adore  en  mourant. 

Je  sors  de  ce  magnifique  spectacle  en  te  rendant  grâce 
de  in’y  avoir  admis  pour  me  faire  contempler  l’ordre 
admirable  avec  lequel  tu  régis  l’uuivcrs.» 

l’a  BBjé. 

Cela  est  admirable;  dans  quel  Père  de  l'Église  avez- 
vous  trouvé  ce  morceau  divin?  est-ce  dans  saint  Cy- 
prien,  dans  saint  Grégoire  de  Naziauze,  ou  dans  saint 
Cyrille? 

LE  COMTE. 

Non;  ce  sont  les  paroles  d'un  esclave  païen,  nom- 
mé Épictète;  et  l’empereur  Marc-Aurèle  n’a  jamais 
pensé  autrement  que  cet  esclave. 

l’a  b b é. 

Je  me  souviens  en  effet  d’avoir  lu,  dans  ma  jeu- 
nesse, des  préceptes  de  morale  dans  des  auteurs 
■ Vojez  tome  XLII , page  3(3.  K 
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païens,  qui  me  firent  une  grande  impression  : je  vous 
avouerai  même  que  les  lois  de  Zaleucus , de  Charoii- 
das,  les  conseils  dri  Confucius,  les  commandements 
moraux  de  Zoroastre,  les  maximes  de  Pythagore,  me 
parurent  dictés  par  la  sagesse  pour  le  bonheur  du 
genre  humain  : il  me  semblait  que  Dieu  avait  daigné 
honorer  ces  grands  hommes  d’une  lumière  plus  pure 
que  celle  des  hommes  ordinaires,  comme  il  donna 
plus  d’harmonie  à Virgile,  plus  d’éloquence  à Cicé- 
ron , et  plus  de  sagacité  à Archimède,  qu’à  leurs  con- 
temporains. J’étais  frappé  de  ces  grandes  leçons  de 
vertu  que  l’antiquité  nous  a laissées.  Mais  enfin  tous 
ces  gens-là  ne  connaissaient  pas  la  théologie;  ils  ne 
savaient  pas  quelle  est  la  différence  entre  un  chéru- 
bin et  un  séraphin,  entre  la  grâce  efficace  à laquelle 
on  ne  peut  résister  et  la  grâce  suffisante  qui  ne  suf- 
fit pas;  ils  ignoraient  que  Dieu  était  mort,  et  qu’ayant 
été  crucifié  pour  tous,  il  n’avait  pourtant  été  crucifié 
que  pour  quelques  uns.  Ah!  monsieur  le  comte,  si 
les  Scipion,  les  Cicéron,  les  Caton,  les  Epictète,  les 
Antonin,  avaient  su  que  « le  père  à engendré  le  fils, 
« et  qu’il  ne  l’a  pas  fait;  que  l’esprit  n’a  été  ni  en- 
« gendré  ni  fait,  mais  qu’il  procède  par  spiration  tan- 
a tôt  du  père  et  tantôt  du  fils  ; que  le  fils  a tout  ce 
« qui  appartient  au  père,  mais  qu’il  n’a  pas  la  pater- 
a nité;  » si,  dis-je,  les  anciens,  nos  maîtres  en  tout, 
avaient  pu  connaître  cent  vérités  de  cette  clarté  et 
de  cette  force;  enfin,  s’ils  avaient  été  théologiens, 
quels  avantages  n^auraient-ils  pas  procurés  aux  hom- 
iiies!  I..a  consubstantialité  surtout , monsieur  le  comte, 
la  transsubstantiation,  sont  de  si  belles  choses!  Plut 
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au  ciel  que  Scipioii,  Cicéron,  et  Marc-Aurèle,  eussent 
approfondi  ces  vérités  ! ils  auraient  pu  être  grands- 
vicaires  de  monseigneur  l’archevêque , ou  syndics  de 
la  Sorbonne^ 

LE  COMTE. 

Çà,  dites-moi  en  conscience,  entre  nous  et  devant 
Dieu,  si  vous  pensez  que  les  âmes  de  ces  grands  hom- 
mes soient  à la  broche,  éternellement  rôties  par  les 
diables , en  attendant  qu’elles  aient  trouvé  leur  corps 
qui  sera  éternellement  rôti  avec  elles;  et  cela  pour 
n’avoir  pu  être  syndics  de  Sorbonne,  et  grands-vi- 
caires de  monseigneur  l’archevêque? 

l’a  BBé. 

Vous  m’embarrassez  beaucoup;  car  a hors  de  l’E- 
R glise  point  de  salut.  » 

Nul  ne  doit  plaire  au  ciel  que  nous  et  nos  amis'. 

R Quiconque  n’écoute  pas  l’Église,  qu’il  soit  comme 
a un  païen  ou  comme  un  fermier  général*.  » Scipion 
et  Marc-Aurèle  n’ont  point  écouté  l’Église;  ils  n’ont 
point  reçu  le  concile  de  Trente;  leurs  âmes  spiri- 
tuelles seront  rôties  à jamais;  et  quand  leurs  corps 
dispersés  dans  les  quatre  éléments  seront  retrouvés , 
ils  seront  rôtis  à jamais  aussi  avec  leurs  âmes.  Rien 
n’est  plus  clair,  comme  rien  n’est  plus  juste;  cela  est 
positif. 

D’un  autre  côté,  il  est  bien  dur  de  brûler  éternel- 
lement Socrate,  Aristide , Pythagorc,  Épictète,  les  An- 

> Parodie  du  vers  de  Molière  (Eenun»  tayantes,  lU,  :>). 

Nul  u'aura  de  l'eipril  hora  uoua  al  nos  amit.  B. 

‘Matlhieu,  ch.  xviii,  v.  17. 
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toniiis,  tous  ceux  dont  la  vie  a été  pure  et  exemplaire, 
et  d’accorder  la  béatitude  éternelle  à l’ame  et  au  corps 
de  François  Ravaillac,  qui  mourut  en  bon  chrétien, 
bien  confessé,  et  muni  d’une  grâce  efficace  ou  suffi- 
sante. Je  suis  un  peu  embarrassé  dans  cette  affaire; 
car  enfin  je  suis  juge  de  tous  les  hommes;  leur  bon- 
heur ou  leur  malheur  éternel  dépend  de  moi , et 
j’aurais  quelque  répugnance  à sauver  Ravaillac  et  à 
damner  Scipion. 

Il  y a une  chose  qui  me  console,  c’est  que  nous 
autres  théologiens  nous  pouvons  tirer  des  enfers  qui 
nous  voulons;  nous  lisons  dans  les  Actes  de  sainte 
Thecle,  grande  théologienne,  disciple  de  saint  Paul, 
laquelle  se  déguisa  en  homme  pour  le  suivre,  quelle 
délivra  de  l’enfer  son  amie  Faconille,  qui  avait  eu  le 
malheur  de  mourir  païenne*. 

Le  grand  saint  Jean  Damascène  rapporte  que  le 
grand  saint  Macaire,  le  même  qui  obtint  de  Dieu  la 
mort  d’Arius  par  ses  ardentes,prières , interrogea  un 
jour  dans  un  cimetière  le  crâne  d’un  païen  sur  son 
salut:  le  crâne  lui  répondit  que  les  prières  des  théo- 
logiens soulageaient  infiniment  les  damnés*’. 

Enfin  nous  savons  de  science  certaine  que  le  grand 
saint  Grégoire,  pape,  tira  de  l’enfer  l’ame  de  l’em- 
pereur Trajan':  ce  sont  là  de  beaux  exemples  de  la 
miséricorde  de  Dieu. 

LE  COMTE. 

Vous  êtes  un  goguenard;  tirez  donc  de  l’enfer,  par 

■ Voyez  Damazrène,  Orttt.  de  lis  <fui  in pace  dormierunt , p.  585. 

^ y4pnd  Grab.  Spiedeg.,  tome  I. 

^ Etuohgc,  c.  9C,  W alii  lih.  greec.^  Damascèue,  pa^  588. 
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VOS  saintes  prières , Henri  IV,  qui  mourut  sans  sacre- 
ment comme  un  païen,  et  mettez-le  dans  le  ciel  avec 
Ravaillac  le  bien  confessé;  mais  mon  embarras  est  de 
savoir  comment  ils  vivront  ensemble,  et  quelle  mine 
ils  se  feront. 

LA  COMTESSE  DE  BO  U L A I N VI LLI E RS. 

Le  dîner  se  refroidit;  voilà  M.  Frérot’  qui  arrive, 
mettons-nous  à table,  vous  tirerez  après  de  l’enfer 
qui  vous  voudrez. 

SECOND  ENTRETIEN. 

PENDANT  LE  DINER. 
l’  A B B 1É. 

Ah!  madame,  vous  mangez  gras  un  vendredi  sans 
avoir  la  permission  expresse  de  monseigneur  l’arche- 
vêque ou  la  mienne!  ne  savez-vous  pas  que  c'e.<!t  pé- 
cher contre  l’Église?  Il  n’était  pas  permis  chez  les 
Juifs  de  manger  du  lièvre,  parcequ’alors  il  ruminait, 
et  qu’il  n’avait  pas  le  pied  fendu*;  c’était  un  crime 
horrible  de  manger  de  l’ixion  et  du  griffon  ^ 

LA  COMTESSE. 

Vous  plaisantez  toujours,  monsieur  l’abbé;  dites- 
moi  de  grâce  ce  que  c’est  qu’un  ixion. 

l’abbé. 

Je  n’en  sais  rien,  madame;  mais  je  sais  que  qui- 
conque mange  le  vendredi  une  aile  de  poulet  sans  la 
permission  de  son  évêque,  au  lieu  de  se  gorger  de 
saumon  et  d’esturgeon , pèche  mortellement  ; que  son 

■ Voyez  ci-deuus,  page  5a3.  B. 

'Deutéronome,  ch.  xit,  v.  7.  — Ibid. , v.  la  et  i3. 
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ame  sera  brûlée  en  attendant  son  corps,  et  que,  quand 
son  corps  la  viendra  retrouver,  ils  seront  tous  deux 
brûlés  éternellement,  sans  pouvoir  être  consumés, 
comme  je  disais  tout-à-l’heure. 

, LA  COMTESSE. 

Rien  n’est  assurément  plus  judicieux  ni  plus  équi- 
table; il  y a plaisir  à vivre  dans  une  religion  si  sage. 
Voudriez-vous  une  aile  de  ce  perdreau  ? 

LE  COMTE. 

Prenez,  croyez-moi;  Jésus-Christ  a dit  : Mangez  ce 
qu’on  vous  présentera*.  Mangez,  mangez;  que  la 
honte  ne  vous  fasse  dommage. 

l’  A B B É. 

Ah!  devant  vos- domestiques,  un  vendredi,  qui  est 
le  lendemain  du  jeudi!  Ils  l’ii-aieut  dire  par  toute  la 
ville. 

LE  COMTE. 

Ainsi  vous  avez  plus  de  respect  pour  mes  laquais 
que  pour  Jésus-Christ? 

l’  A B B É. 

Il  est  bien  vrai  que  notre  Sauveur  n’a  jamais  connu 
les  distinctions  des  jours  gras  et  des  jours  maigres; 
mais  nous  avons  changé  toute  sa  doctrine  pour  le 
mieux;  il  nous  a donné  tout  pouvoir  sur  la  terre  et 
dans  le  ciel.  Savez-vous  bien  que,  dans  plus  d’une 
province,  il  n’y  a pas  un  siècle  que  l’on  condamnait 
les  gens  qui  mangeaient  gras  en  carême  à être  pen- 
dus? et  je  vous  en  citerai  des  exemples. 

* Luc,  ch.  X,  V. 
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LA  COMTESSE. 

Mon  Dieu!  que  cela  est  édifiant!  et  qu’on  voit  bien 
que  votre  religion  est  divine! 

l’abbé. 

Si  divine,  que,  dans  le  pays  même  où  l’on  fesait 
pendre  ceux  qui  avaient  mangé  d’une  omelette  au 
lard , on  fesait  brûler  ceux  qui  avaient  ôlé  le  lard 
d’un  poulet  piqué,  et  que  l’Église  en  use  encore  ainsi 
quelquefois;  tant  elle  sait  se  proportionner  aux  dif- 
férentes faiblesses  des  hommes  ! — A boire. 

LE  COMTE. 

A propos,  M.  le  grand-vicaire,  votre  Église  permet- 
elle  qu’on  épouse  les  deux  sœurs? 

l’abbé. 

Toutes  deux  à-la-fois,  non;  mais  l’uiie  après  l’autre, 
selon  le  besoin , les  circonstances , l’argent  donné  en 
cour  de  Rome,  et  la  protection  : remarquez  bien  que 
tout  change  toujours,  et  que  tout  dépend  de  notre 
sainte  Église.  La  sainte  Église  juive,  notre  mère,  que 
nous  détestons,  et  que  nous  citons  toujours,  trouve 
très' bon  que  le  patriarche  Jacob  épouse  les  deux 
sœurs  à-la-fois  : elle  défend  dans  le  Lévitique  de  se 
marier  à la  veuve  de  son  frère';  elle  l’ordonne  expres- 
sément dans  le  Deutéronome'^ \ et  la  coutume  de  Jéru- 
salem permettait  qu’on  épousât  sa  propre  sœur,  car 
vous  savez  que  quand  Amnon , fils  du  chaste  roi  David, 
viola  sa  sœur  Tharoar,  cette  sœur  pudique  et  avisée 
lui  dit  ces  paroles  : « Mou  frère,  ne  me  faites  pas  de 

* Lévitique,  cli.  XTiit,  v.  <6.  — **  Deul.,  rh.  xxv,  ï.  5. 
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«sottises,  mais  demandez*moi  en  mariage  à notre 
« père,  et  il  ne  vous  refusera  pas*,  o 

Mais,  pour  revenir  à notre  divine  loi  sur  l’agré- 
ment d’épouser  les  deux  sœurs  ou  la  femme  de  son 
frère,  la  chose  varie  selon  les  temps,  comme  je  vous 
l’ai  dit.  Notre  pape  Clément  VII  n’osa  pas  déclarer 
invalide  le  mariage  du  roi  d’Angleterre,  Henri  VIII, 
avec  la  femme  du  prince  Arthur  son  frère,  de  peur 
que  Charles-Quint  ne  le  fît  mettre  en  prison  une 
seconde  fois,  et  ne  le  fît  déclarer  bâtard  comme  il 
l’était;  mais  tenez  pour  certain  qu’en  fait  de  mariage, 
comme  dans  tout  le  reste,  le  pape  et  monseigneur 
l’archevêque  sont  les  maîtres  de  tout  quand  iis  sont 
les  plus  forts.  — A boire. 

LA  COMTESSE. 

£h  bien!  M.  Fréret,  vous  ne  répondez  rien  à ces 
beaux  discours , vous  ne  dites  rien  ! 

M.  FR]ÉRET. 

Je  me  tais , madame , pareeque  j’aurais  trop  à 
dire. 

l’abbé. 

£t  que  pourriez-vous  dire,  monsieur,  qui  pût 
ébranler  l’autorité,  obscurcir  la  splendeur,  inbmier 
la  vérité  de  notre  mère  sainte  Église  calliolique,  apos- 
tolique, et  romaine?  — A boire. 

M.  FRBRRT. 

Parbleu!  je  dirais  que  vous  êtes  des  juifs  et  des 
idolâtres,  qui  vous  moquez  de  nous,  et  qui  emboursez 
notre  argent. 

* 11.  Rois,  ch.  xtii,  T.  19  et  i3. 
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l’a  BBB. 

Des  juifs  et  des  idolâtres!  comme  vous  y allez! 

M.  FRÉRET. 

Oui,  des  juifs  et  des  idolâtres,  puisque  vous  m’y 
forcez.  Votre  Dieu  n’est-il  pas  né  Juif?  n’a-t-il  pas  été 
circoncis  comme  Juif?  n’a-t-il  pas  accompli  toutes 
les  cérémonies  juives?  ne  lui  faites-vous  pas  dire  plu- 
sieurs fois  qu’il  faut  obéir  à la  loi  de  Moïse'’?  n’a-t-il 
pas  sacrifié  dans  le  temple?  votre  baptême  n’était-il 
pas  une  coutume  juive  prise  chez  les  Orientaux?  n’ap- 
pelez-vous pas  encore  du  mot  juif  pdques  la  princi- 
pale de  vos  fêtes?  ne  chantez-vous  pas  depuis  plus 
de  dix-sept  cents  ans , dans  une  musique  diabolique, 
des  chansons  juives  que  vous  attribuez  à un  roitelet 
juif',  brigand,  adultère,  et  homicide,  homme  selon 
le  cœur  de  Dieu?  Ne  prêtez-vous  pas  sur  gages  à 
Rome  dans  vos  juiveries,  que  vous  appelez  monts  de 
piété?  et  ne  vendez-vous  pas  impitoyablement  les  ga- 
ges des  pauvres  quand  ils  n’ont  pas  payé  au  terme? 

LE  COMTE. 

Il  a raison  ; il  n’y  a qu’une  seule  chose  qui  vous 
manque  de  la  loi  juive,  c’est  un  bon  jubilé,  un  vrai 
jubilé,  par  lequel  les  seigneurs  rentreraient  dans  les 
terres  qu’ils  vous  ont  données  comme  des  sots,  dans 
le  temps  que  vous  leur  persuadiez  qu’Elic  et  l’ante- 
christ  allaient  venir,  que  le  monde  allait  finir,  et  qu’il 
fallait  donner  tout  son  bien  à l’Église  a poUr  le  remède 
a de  son  ame,  et  pour  n’être  point  rangé  parmi  les 
« boucs.  » Ce  jubilé  vaudrait  mieux  que  celui  auquel 

* Luc,  ch.  K,  V.  et  3g.  — '‘Matthieu,  ch.  »,  v.  17  et  iS. 

> David;  voyez  H,  Roii,  chap.  xi  et  xti.  B. 
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VOUS  ne  nous  donnez  que  des  indulgences  plénières; 
' j’y  gagnerais,  pour  ma  part,  plus  de  cent  mille  livres 
de  rentes. 

l’abbé. 

Je  le  veux  bien , pourvu  que  sur  ces  cent  mille  livres 
vous  me  fassiez  une  grosse  pension.  Mais  pourquoi 
M.  Fréret  nous  appelle-t-il  idolâtres? 

M.  FRÉRET. 

Pourquoi,  monsieur?  demandcz-le  à saint  Chris- 
tophe, qui  est  la  première  chose  que  vous  rencontrez 
dans  votre  cathédrale  ' , et  qui  est  en  même  temps  le 
plus  vilain  monument  de  barbarie  que  vous  ayez; 
demandcz-Ie  à sainte  Claire  qu’on  invoque  pour  le 
mal  des  yeux,  et  à qui  vous  avez  bâti  des  temples; 
à saint  Genou  qui  guérit  de  la  goutte;  à saint  Jan- 
vier* dont  le  sang  se  liquéfie  si  solennellement  à Na- 
ples quand  on  l’approche  de  sa  tête;  à saint  Antoine 
qui  asperge  d’eau  bénite  les  chevaux  dans  Rome*. 

Oseriez- vous  nier  votre  idolâtrie,  vous  qui  adorez 
du  culte  de  dulie  dans  mille  églises  le  lait  de  la  Vierge, 
le  prépuce  et  le  nombril  de  son  fils,  les  épines  dont 
vous  dites  qu’on  lui  fit  une  couronne,  le  bois  pourri 
sur  lequel  vous  prétendez  que  l’Être  éternel  est  mort? 
vous  enfin  qui  adorez  d’un  culte  de  latrie  un  morceau 
de  pâte  que  vous  enfermez  dans  une  boîte,  de  peur 
des  souris?  Vos  catholiques  romains  ont  poussé  leur 
catholique  extravagance  jusqu’à  dire  qu’ils  changent 

' Il  y avail  à Paris,  daos  l'église  cathédrale,  une  énorme  statue  qu’on  disait 
être  relie  de  saint  Christophe.  R. 

> Voyez  tome  XVIIl,  pages  35i-5i.  B. 

Foragriir  lUhson,  tome  H,  page  sçt4  ; c'est  un  fait  public. 
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ce  morceau  de  pâte  en  Dieu  par  la  vertu  de  quelques 
mots  latins,  et  que  toutes  les  miettes  de  cette  pâte 
deviennent  autant  de  dieux  créateurs  de  l’univers. 
Un  gueux  qu’on  aura  fait  prêtre , un  moine  sortant 
des  bras  d’une  prostituée,  vient  pour  douze  sous, 
revêtu  d’un  habit  de  comédien , me  marmotter  en 
une  langue  étrangère  ce  que  vous  appelez  une  messe, 
fendre  l’air  en  quatre  avec  trois  doigts,  se  courber, 
se  redresser,  tourner  à droite  et  à gauche,  par  devant 
et  par  derrière,  et  faire  autant  de  dieux  qu’il  lui  plaît, 
les  boire  et  les  manger,  et  les  rendre  ensuite  à son 
pot  de  chambre!  et  vous  n’avouerez  pas  que  c’est  la 
plus  monstrueuse  et  la  plus  ridicule  idolâtrie  qui  ait 
jamais  déshonoré  la  nature  humaine?  Ne  faut-il  pas 
être  changé  en  bête  pour  imaginer  qu’oii  change  du 
pain  blanc  et  du  vin  rouge  en  Dieu?  Idolâtres  nou- 
veaux, ne  vous  comparez  pas  aux  anciens  qui  ado- 
raient le  Zeus,  le  Démiourgos,  le  maître  des  dieux 
et  des  hommes,  et  qui  rendaient  hommage  à des  dieux 
secondaires;  sachez  que  Gérés,  Pomone,  et  Flore,  va- 
lent mieux  que  votre  Ursule  et  ses  onze  mille  vierges; 
et  que  ce  n’est  pas  aux  prêtres  de  Marie-Magdeleine 
à se  moquer  des  prêtres  de  Minerve. 

L\  COMTESSE. 

Monsieur  l’abbé,  vous  avez  dans  M.  Fréret  un  rude 
adversaire.  Pourquoi  avez-vous  voulu  qu’il  parlât? 
c’est  votre  faute. 

l’x  BB  £. 

Oh!  madame,  je  suis  aguerri;  je  ne  m’effraie  pas 
pour  si  peu  de  chose;  il  y a long-temps  que  j’ai  eu- 

Méliügbs.  VII,  37 
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tendu  faire  tous  ces  raisonnements  contre  notre  mère 
sainte  Église. 

LA  COMTESSE. 

Par  ma  foi,  vous  ressemblez  à certaine  duchesse 
qu’un  mécontent  appelait  catiii;  elle  lui  répondit:  Il 
y a trente  ans  qu’on  me  le  dit,  et  je  voudrais  qu’on 
me  le  dît  trente  ans  encore. 

l’  A B B É. 

Madame,  madame,  un  bon  mot  ne  prouve  rien. 

LE  COMTE. 

Cela  est  vrai  ; mais  un  bon  mot  n’empéclie  pas 
qu’on  ne  puisse  avoir  raison. 

l’abb  É. 

£t  quelle  raison  pourrait-on  opposer  à l’authenticité 
des  prophéties,  aux  miracles  de  Moïse,  aux  miracle.s 
de  Jésus,  aux  martyrs? 

LE  COMTE. 

Ah!  je  ne  vous  conseille  pas  de  parler  de  prophé- 
ties, depuis  que  les  petits  garçons  et  les  petites  filles 
savent  ce  que  mangea  le  prophète  Ézéchiel  à son  dé- 
jeuner*, et  qu’il  ne  serait  pas  honnête  de  nommer  .à 
dîner;  depuis  qu’ils  savent  les  aventures  d’Oolla  et 
d’Ooliba'’,  dont  il  est  difficile  de  parler  devant  les 
dames;  depuis  qu’ils  savent  que  le  Dieu  des  Juifs  or- 
donna au  prophète  Osée  de  prendre  une  catin'",  et  de 
faire  des  fils  de  catin.  Hélas!  trouverez-vous  autre 
chose  dans  ces  misérables  que  du  galimatias  et  des 
obscénités? 

• Ézvcliiel,  ch.  IV,  v.  n. — Ibid.,  ch.  x(iii,v.  4. — ’’  Osoe,  ch.  i,  r.  ï; 
cl  ch.  m,  V.  I cl  î. 


I 

Digitized  by  Googic 


DE  BOUEAINVILLIERS.  I767.  679 

Que  VOS  pauvres  théologiens  cessent  désormais  de 
disputer  contre  les  Juifs  sur  le  sens  des  passages  de 
leurs  prophètes,  sur  quelques  ligues  hébraïques  d’un 
Amos,  d’un  Joël , d’un  Habacuc,  d’un  Jérémiah;  sur 
quelques  mots  concernant  Ëliah,  transporté  aux  ré- 
gions célestes  orientales  dans  un  chariot  de  feu,  lequel 
Eliali,  par  parenthèse,  n’a  jamais  existé. 

Qu’ils  rougissent  surtout  des  prophéties  insérées 
dans  leurs  Évangiles.  Est-il  possible  qu’il  y ait  encore 
des  hommes  assez  imbéciles  et  assez  lâches  pour  n’être 
pas  saisis  d’indignation  quand  Jésus  prédit  dans  Luc*  : 

« Il  y aura  des  signes  dans  la  lune  et  dans  les  étoiles  ' ; 

« des  bruits  de  la  mer  et  des  flots;  des  hommes  séchant 
« de  crainte  attendront  ce  qui  doit  arriver  à l’univers 
« entier?  I.ÆS  vertus  descieux  seront  ébranlées,  et  alors 
« ils  verront  le  fils  de  l’homme  venant  dans  une  nuée 
« avec  grande  puissance  et  grande  majesté.  En  vérité 
«je  vous  dis  que  la  génération  présente  ne  passera 
U point  que  tout  cela  ne  s’accomplisse.  » 

Il  est  impossible  assurément  de  voir  une  prédiction 
plus  marquée,  plus  circonstanciée,  et  plus  fausse.  Il 
faudrait  être  fou  pour  oser  dire  qu’elle  fut  accomplie, 
et  que  le  fils  de  l’homme  vint  dans  une  nuée  avec  une 
grande  puissance  et  une  grande  majesté.  D’où  vient 
que  Paul,  dans  son  Epître  aux  Thessaloniciens  (i", 
ch.  4i  V.  16),  confirme  cette  prédiction  ridicule  par 
une  autre  encore  plus  impertinente?  «Nous  qui  vi- 
« vous  et  qui  vous  parlons , nous  serons  emportés 
« dans  les  nuées  pour  aller  au-devant  du  Seigneur  au  ^ 
« milieu  de  l’air,  etc.  » 

’ Chap.  XXI , V.  »5,  i6 , 27,  3x.  — • Voyex  ci-dessux,  page  1 1 4-  li- 
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Pour  peu  qu’on  soit  instruit,  ou  sait  que  le  dogme 
(le  la  fui  (lu  inonde  et  de  l’établissement  d’un  monde 
nouveau  était  une  chimère  reçue  alors  chez  presque 
tous  les  peuples.  Vous  trouvez  cette  opinion  dans 
Luervee,  au  livre  IV.  Vous  la  trouvez  dans  le  premier 
livre  des  Métamorphoses  d’Ovide.  Heraclite,  long- 
temps auparavant,  avait  dit  que  ce  monde-ci  serait 
consumé  par  le  feu.  Les  stoïciens  avaient  adopté  cette 
rêverie.  Les  demi-juifs  demi-chrétiens,  qui  fabri- 
quèrent les  Évangiles,  ne  manquèrent  pas  d’adopter 
un  dogme  si  reçu,  et  de  s’en  prévaloir.  Mais,  comme 
le  monde  subsista  encore  long-temps,  et  que  J(isus  ne 
vint  point  dans  les  nuées  avec  une  grande  puissance 
et  une  grande  majesté  au  premier  siècle  de  l’Église, 
ils  dirent  que  ce  serait  pour  le  second  siècle;  ils  le 
promirent  ensuite  pour  le  troisième;  et  de  siècle  en 
siècle  cette  extravagance  s’est  renouvelée.  Les  théo- 
logiens ont  fait  comme  un  charlatan  que  j’ai  vu  au 
bout  du  Pont-Neuf  sur  le  quai  de  l’École;  il  montrait 
au  peuple,  vers  le  soir,  un  coq  et  quelques  bouteilles 
de  baume  : Messieurs,  disait-il,  je  vais  couper  la  fête 
à mon  coq,  et  je  le  ressusciterai  le  moment  d’après 
en  votre  présence;  mais  il  faut  auparavant  que  vous 
achetiez  mes  bouteilles.  Il  se  trouvait  toujours  des 
gens  assez  simples  pour  en  acheter.  Je  vais  donc  cou- 
per la  tête  à mon  coq , continuait  le  charlatan  ; mais 
comme  il  est  tard,  et  que  cette  opération  est  digne  du 
grand  jour,  ce  sera  pour  demain. 

Deux  membres  de  l'académie  des  sciences  curent 
la  curiosité  et  la  constance  de  revenir  pour  voir  com- 
ment le  charlatan  sc  tirerait  d’affaire;  la  farce  dura 
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huit  jours  de  suite;  mais  la  farce  de  l’attente  de  la  fin 
du  inonde,  dans  le  christianisme,  a duré  huit  siècles 
entiers.  Après  cela,  monsieur,  citez-uous  les  prophé- 
ties juives  ou  clirétieiines. 

M.  FR  É R ET. 

Je  ne  vous  conseille  pas  de  parler  des  miracles  de 
Moïse  devant  des  gens  qui  ont  de  la  barbe  au  men- 
ton. Si  tous  ces  prodiges  inconcevables  avaient  été 
opérés,  les  Egyptiens  en  auraient  parlé  dans  leurs 
histoires.  J.ia  mémoire  de  tant  de  faits  prodigieux  qui 
étonnent  la  nature  se  serait  conservée  chez  toutes  les 
nations.  Les  Grecs,  qui  ont  été  instruits  de  toutes  les 
fables  de  l’Egypte  et  de  la  Syrie,  auraient  fait  retentir 
le  bruit  de  ces  actions  surnaturelles  aux  deux  bouts 
du  monde.  Mais  aucun  historien,  ni  grec,  ni  syrien, 
ni  égyptien,  n’en  a dit  un  seul  mot.  Flavius  Josèphe, 
si  bon  patriote,  si  entêté  de  son  judaïsme,  ce  Josèphe 
qui  a recueilli  tant  de  témoignages  en  faveur  de  l’anti- 
quité de  sa  nation,  n’en  a pu  trouver  aucun  qui  attes- 
tât les  dix  plaies  d’Egypte,  et  le  passage  à pied  sec  au 
milieu  de  la  mer,  etc. 

Vous  savez  que  l’auteur  du  PenUUeuque  est  encore 
incertain  : quel  hoinine  sensé  pourra  jamais  croire, 
sur  la  fui  de  je  ne  sais  quel  Juif,  soit  Esdras,  soit  un 
autre,  de  si  épouvantables  merveilles  inconnues  à 
tout  le  reste  de  la  terre  ? Quand  même  tous  vos  pro- 
phètes juifs  auraient  cité  mille  fois  ces  événements 
étranges,  il  serait  impossible  de  les  croire;  mais  il  n’y 
a pas  un  seul  de  ces  prophètes  qui  cite  les  paroles  du 
Pentalcuque  sur  cet  amas  de  miracles,  pas  un  seul 
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qui  entre  dans  le  moindre  détail  de  ces  aventures; 
expliquez  ce  silence  comme  vous  pourrez. 

Songez  qu’il  faut  des  motifs  bien  graves  pour  opé- 
rer ainsi  le  renversement  de  la  nature.  Quel  motif, 
quelle  raison  aurait  pu  avoir  le  Dieu  des  Juifs?  Etait-ce 
de  favoriser  son  petit  peuple?  de  lui  donner  une  terre 
fertile?  Que  ne  lui  donnait-il  l’Égypte  au  lieu  de  faire 
des  miracles,  dont  la  plupart,  dites-vous,  furent  éga- 
lés par  les  sorciers  de  Pharaon?  Pourquoi  faire  égor- 
ger par  l’auge  exterminateur  tous  les  aînés  d’Égypte, 
et  faire  mourir  tous  les  animaux,  afin  que  les  Israé- 
lites, au  nombre  de  six  cent  trente  mille  combattants, 
s’enfuissent  comme  de  lâches  voleurs?  Pourquoi  leur 
ouvrir  le  seiu  de  la  mer  Rouge , afin  qu’ils  allassent 
mourir  de  faim  dans  un  désert?  Vous  sentez  l’énor- 
mité de  ces  absurdes  bêtises;  vous  avez  trop  de  sens 
pour  les  admettre,  et  pour  croire  sérieusement  à la 
religion  chrétienne  fondée  sur  l’imposture  juive.  Vous 
sentez  le  ridicule  de  la  réponse  triviale  qu’il  ne  faut 
pas  interroger  Dieu,  qu’il  ne  faut  pas  sonder  l’abîme 
de  la  Providence.  Non,  il  ne  faut  pas  demandera  Dieu 
pourquoi  il  a créé  des  poux  et  des  araignées,  parce- 
qu’étant  sûrs  que  les  poux  et  les  araignées  existent, 
nous  ne  pouvons  savoir  pourquoi  ils  existent;  mais 
nous  ne  sommes  pas  si  sûrs  que  Moïse  ait  change 
sa  verge  en  serpent  et  ait  couvert  l’Égypte  de  poux, 
quoique  les  poux  fussent  familiers  à son  peuple  : nous 
n’interrogeons  point  Dieu  ; nous  interrogeons  des 
fous  qui  osent  faire  parler  Dieu , et  lui  prêter  l’excès 
de  leurs  extravagances. 
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LA  COMTESSE. 

Ma  foi,  mon  cher  abbé,  je  ne  vous  conseille  pas 
non  plus  de  parler  des  miracles  de  Jésus.  Le  créateur 
de  l’univers  se  serait-il  fait  Juif  pour  changer  l’eau  en 
vin*  à des  noces  où  tout  le  monde  était  déjà  ivre? 
aurait-il  été  emporté  par  le  diable"  sur  une  montagne 
d’où  l’on  voit  tous  les  royaumes  de  la  terre?  aurait-il 
envoyé  le  diable*  dans  le  corps  de  deux  müle  co- 
chons dans  un  pays  où  il  n’y  avait  point  de  cochons  ? 
aurait-il  séché  un  figuier''  pour  n’avoir  pas  porté  des 
figues,  «quand  ce  n'était  pas  le  temps  des  figues?» 
Croyez-moi,  ces  miracles  sont  tout  aussi  ridicules 
que  ceux  de  Moïse.  Convenez  hautement  de  ce  que 
vous  pensez  au  fond  du  cœur. 

l’  A B B ]É. 

Madame , un  peu  de  condescendance  pour  ma 
robe,  s’il  vous  plaît;  laissez-moi  faire  mon  métier; 
je  suis  un  peu  battu  peut-être  sur  les  prophéties  et 
sur  les  miracles;  mais  pour  les  martyrs  il  est  certain 
qu’il  y en  a eu  ; et  Pascal , le  patriaxxhc  de  Port-Royal 
des  Champs,  a dit  : « Je  crois  volontiers  les  histoires 
« dont  les  témoins  se  font  égorger'.» 

M.  F BÉRET. 

Ah!  monsieur,  que  de  mauvaise  foi  et  d’ignorance 
dans  Pascal!  on  croirait,  à l’entendre,  qu’il  a vu  les 
interrogatoires  des  apôtres,  et  qu’il  a été  témoin  de 
leur  supplice.  Mais  où  a-t-il  vu  qu’ils  aient  été  sup- 
pliciés? Qui  lui  a dit  que  Simon  Barjone,  surnommé 

" Jt-a»,  ch;  Il , V.  9.  — '•  Mallhieu , ch.  iv,  v.  8.  — ' Ihid. , ch.  vin,  v.  3a. 
— ‘'Marc,  ch.  xi,  v.  i3. 

• Voyez  tome  XX XVII,  p.ii;e  6fi.  B. 
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Pierre,  a été  crucifié  à Rome,  la  tête  en  bas?  qui  lui 
a dit  que  ce  Barjoiie,  un  misérable  pêcheur  de  Gali- 
lée, ait  jamais  été  à Rome,  et  y ait  parlé  latin?  Hélas! 
s’il  eût  été  condamné  à Rome,  si  les  chrétiens  l’a- 
vaient su , la  première  église  qu’ils  auraient  bâtie 
dépuis  à l’honneur  des  saints  aurait  été  Saint-Pierre 
de  Rome,  et  non  pas  Saint-Jean  de  I^tran;  les  papes 
n’y  eussent  pas  manqué;  leur  ambition  y eût  trouvé 
un  beau  prétexte.  A quoi  est-on  réduit,  quand,  pour 
prouver  que  ce  Pierre  Barjone  a demeuré  à Rome, 
on  est  obligé  de  dire  qu’une  lettre  qu’on  lui.attribue, 
datée  de  Babylone*,  était  en  effet  écrite  de  Rome 
même?  sur  quoi  un  auteur  célèbre  a très  bien  dit 
que,  moyennant  une  telle  explication,  une  lettre 
datée  de  Pétersbourg  devait  avoir  été  écrite  à Con- 
stantinople. 

Vous  n’ignorez  pas  quels  sont  les  imposteurs  qui 
ont  parlé  de  ce  voyage  de  Pierre.  C’est  un  Abdias, 
qui  le  premier  écrivit  que  Pierre  était  venu  du  lac  de 
Génézareth  droit  à Rome  chez  l’empereur,  pour  faire 
assaut  de  miracles  contre  Simon  le  magicien  ; c’est  lui 
qui  fait  le  conte  d’un  parent  de  l’empereur,  ressuscité 
à moitié  par  Simon,  et  entièrement  par  l’autre  Simon 
Barjone;  c’est  lui  qui  met  aux  prises  les  deux  Simon, 
dont  l’un  vole  dans  les  airs  et  se  casse  les  deux  jambes 
par  les  prières  de  l’autre;  c’est  lui  qui  fait  l’Iiistoire 
fameuse  des  deux  dogues  envoyés  par  Simon  pour 
manger  Pierre.  Tout  cela  est  répété  par  un  Marcel  *, 

• I’’*'  de  saint  Pierre,  ch.  v,  v.  i3. 

* Vu)e2  U Relation  de  Marcel  dans  U Collection  d'anciens  évangiles , 
tome  XLV.  b. 
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par  un  Hégésippe.  Voilà  les  fondements  de  la  religion 
chrétienne.  Vous  n’y  voyez  qu’un  tissu  des  plus  plates 
impostures  faites  par  la  plus  vile  canaille,  laquelle 
seule  embrassa  le  christianisme  pendant  cent  années. 

C’est  une  suite  non  interrompue  de  faussaires.  Ils 
forgent  des  lettres  de  Jésus-Christ,  ils  forgent  des 
lettre  de  Pilate’,  des  lettres  de  Sénèque,  des  consti- 
tutions apostoliques,  des  vers  des  sibylles  en  acros- 
tiches, des  évangiles  au  nombre  de  plus  de  "qua- 
rante, des  actes  de  Barnabe,  des  liturgies  de  Pierre, 
de  Jacques,  de  Matthieu,  et  de  Marc,  etc.,  etc.  Vous  le 
.savez,  monsieur,  vous  les  avez  lues,  sans  doute,  ces 
archives  infâmes  du  mensonge,  que  vous  appelez 
fraudes  pieuses;  et  vous  n’aurez  pas  l’honnêteté  de 
convenir,  au  moins  devant  vos  amis,  que  le  trône  du 
pape  n’a  été  établi  que  sur  d’abominables  chimères, 
pour  le  malheur  du  genre  humain? 

l’  A B B 

Mais  comment  la  religion  chrétienne  aurait-elle  pu 
s’élever  si  haut,  si  elle  n’avait  eu  pour  base  que  le 
fanatisme  et  le  mensonge? 

LE  CO  SI  TE. 

Et  comment  le  mahométisme  s’cst-il  élevé  encore 
plus  haut?  Du  moins  ses  mensonges  ont  été  plus 
nobles,  et  son  fanatisme  plus  généreux.  Du  moins 
Mahomet  a écrit  et  combattu  ' ; et  Jésus  n’a  su  ni 
écrire  ni  se  défendre.  ISIahoinet  avait  le  courage 
d’Alexandre  avec  l’esprit  de  Numa;  et  votre  Jésus  a 

* To}e2  CCS  lettres  aussi  dans  la  Collection  d'anciens  évangiles.  B. 

* Le  comte  de  Bniilaiiivilljers,  dans  sa  ^ie  de  Mahomet,  avait  montre 
beaucoup  de  prédilection  |>our  ce  prophète  guerrier  et  politi((ue.  Cl. 
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SUC  sang  et  eau  ' dès  qu’il  a été  condamné  par  scs 
juges.  IjC  mahométisme  n’a  jamais  changé,  et  vous 
autres  vous  avez  cliangé  vingt  fois  toute  votre  reli- 
gion. Il  y a plus  de  différence  entre  ce  qu’elle  est 
aujourd’hui  et  ce  quelle  était  dans  vos  premiers 
temps,  qu’entre  vos  usages  et  ceux  du  roi  Dagobert. 
Misérables  chrétiens!  non,  vous  n’adorez  pas  votre 
Jésus,  vous  lui  insultez  en  substituant  vos  nouvelles 
lois  aux  siennes.  Vous  vous  moquez  plus  de  lui  avec 
vos  mystères,  vos  agnus , vos  reliques,  vos  indul- 
gences, vos  bénéfices  simples,  et  votre  papauté,  que 
vous  ne  vous  en  moquez  tous  les  ans , le  cinq  janvier, 
par  vos  noêls  dissolus,  dans  lesquels  vous  couvrez  de 
ridicule  la  vierge  Marie,  l’ange  qui  la  salue,  le  pigeon 
qui  l’engrosse,  le  charpentier  qui  en  est  jaloux,  et  le 
poupon  que  les  trois  rois  viennent  complimenter 
entre  uii  bœuf  et  un  âne,  digne  compagnie  d’une 
telle  famille. 

l’  A B B É. 

C’est  pourtant  ce  ridicule  que  saint  Augustin  a 
trouvé  divin;  il  disait:  « Je  le  crois,  pareeque  cela 
« est  absurde;  je  le  crois,  pareeque  cela  est  impos- 
« sible.  1) 

M.  F BÉRET. 

Eh!  que  nous  importent  les  rêveries 'd’un  Africain, 
tantôt  manichéen,  tantôt  chrétien,  tantôt  débauché, 
tantôt  dévot,  tantôt  tolérant,  tantôt  persécuteur?  que 
nous  fait  son  galimatias  ihéologique?  Voudriez-vous 
que  je  respectasse  cet  insensé  rhéteur,  quand  il  dit, 

’ Luc,  XXII,  44.  B. 
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dans  son  sermon  xxii , que  l'ange  fit  un  enfant  à Marie 
par  l’oreille?  imprœgnavil  per  anrem. 

I.\  COMTESSE. 

En  effet  je  vois  l’absurde;  mais  je  ne  vois  pas  le 
divin.  Je  trouve  très  simple  que  le  cliristianisme  se 
soit  formé  dans  la  populace,  comme  les  sectes  des 
anabaptistes  et  des  quakers  se  sont  établies,  comme 
les  prophètes  du  Vivarais  et  des  Cévennes  se  sont 
formés,  comme  la  faction  des  convulsionnaires  prend 
déjà  des  forces*.  Jj’eiitbousiasme  commence,  la  four- 
berie achève.  Il  en  est  de  la  religion  comme  du  jeu: 

On  commence  par  être  dupe, 

On  Cnit  par  être  Tripon  >. 

M.  FRÉRET. 

11  n’est  que  trop  vrai,  madame.  Ce  qui  résulte  de 
plus  probable  du  chaos  des  histoires  de  Jésus,  écrites 
contre  lui  par  les  juifs,  et  en  sa  faveur  par  les  chré- 
tiens, c’est  qu’il  était  un  juif  de  bonne  foi, qui  voulait 
se  faire  valoir  auprès  du  peuple , comme  les  fonda- 
teurs des  récabites,  des  esséniens,  des  saducéens , 
des  pharisiens , des  judaïtes,  des  hérodiens  , des  joa- 
nistes,  des  thérapeutes,  et  de  tant  d’autres  petites 
factions  élevées  dans  la  Syrie,  qui  était  la  patrie  du 
fanatisme.  11  est  probable  qu’il  mit  quelques  femmes 
dans  son  parti , ainsi  que  tous  ceux  qui  voulurent  être 


' Les  convulsions  ii'ayaiil  eu  lieu  qu'après  la  mort  du  diacre  Pâris,  arri- 
vée en  17^7  (voyez  tome  ‘X.XVIII , page  aai) , c’est  uii  anachronisme  d’en 
faire  parler  devant  le  comte  de  Boiilainvilliers,  mort  cinq  ans  auparavant, 
comme  je  l’ai  dit  dans  ma  note,  page  Sr>3.  B. 

* Réflexions  diverses  t dans  le  tome  1 des  OEuvres  de  madame  Deshou- 
iiirce.  It. 
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chefs  (le  secte;  qu’il  lui  échappa  plusieurs  discours 
indiscrets  coutre  les  magistrats,  et  qu’il  fut  puni  cruel- 
lement du  dernier  supplice.  Mais  qu’il  ait  été  con- 
damné, ou  sous  le  règne  d’Hérode-le-Grand,  comme 
le  prétendent  les  talinudistes,  ou  sous  Ilérode  le  té- 
trarque,  comme  le  disent  quelques  Évangiles,  cela 
est  fort  indifférent.  Il  est  avéré  que  ses  disciples  fu- 
rent très  obscurs  jusqu’à  ce  qu’ils  eussent  rencontré 
quelques  platoniciens  dans  Alexandrie  qui  étayèrent 
les  rêveries  des  galiléens  par  les  rêveries  de  Platon. 
Les  peuples  d’alors  étaient  infatués  de  démons,  de 
mauvais  génies,  d’obsessions,  de  possessions,  de  ma- 
gie, comme  le  sont  aujourd’hui  les  sauvages.  Presque 
toutes  les  maladies  étaient  des  possessions  d’esprits 
malins.  Les  Juifs,  de  temps  immémorial , s’étaient 
vantés  de  chas.ser  les  diables  avec  la  racine  barath  *, 
mise  sous  le  nez  des  malades,  et  quelques  paroles 
attribuées  à Salomon.  Le  jeune  Tobie  chassait  les 
diables  avec  la  fumée  d’un  poisson  sur  le  gril*.  Voilà 
l’origine  des  miracles  dont  les  galiléens  se  vantèrent. 

Les  gentils  étaient  assez  fanatiques  pour  convenir 
que  les  galiléens  pouvaient  faire  ces  beaux  prodiges: 
car  les  gentils  croyaient  en  faire  eux  - mêmes.  Ils 
croyaient  à la  magie  comme  les  disciples  de  Jésus.  Si 
quelques  malades  guérissaient  par  les  forces  de  la  na- 
ture, ils  ne  manquaient  pas  d’assurer  qu’ils  avaient 
été  délivrés  d’un  niai  de  tête  par  la  force. des  enchan- 
tements. Ils  disaient  aux  chrétiens  : Vous  avez  de 
beaux  secrets,  et  nous  aussi;  vous  guérissez  avec  des 

1 Vnye£  tumu  XV,  |iagc  2 13  ; cl  XXVllI , 3a5.  1>. 

^ Tüüie , VI»  lï. 
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paroles , et  nous  aussi  ; vous  u’avez  sur  nous  aucun 
avantage. 

Mais  quand  les  galiléens,  ayant  gagné  une  nom- 
breuse populace,  commencèrent  à prêcher  contre  la 
religion  de  l’état;  quand,  après  avoir  demandé  la  to- 
lérance, ils  osèrent  être  intolérants;  quand  ils  vou- 
lurent élever  leur  nouveau  fanatisme  sur  les  ruines 
du  fanatisme  ancien,  alors  les  prêtres  et  les  magistrats 
romains  les  curent  en  horreur;  alors  on  réprima  leur 
audace.  Que  firent-ils?  ils  supposèrent,  comme  nous 
l’avons  vu,  mille  ouvrages  en  leur  faveur;  de  dupes 
ils  devinrent  fripons,  ils  devinrent  faussaires;  ils  se 
défendirent  par  les  plus  indignes  fraudes,  ne  pouvant 
employer  d’autres  armes,  jusqu’au  temps  oîi  (Cons- 
tantin, devenu  empereur  avec  leur  argent,  mit  leur 
religion  sur  le  trône.  Alors  les  fripons  furent  sangui- 
naires. J’ose  vous  assurer  que  depuis  le  concile  de 
Nicée  jusqu’à  la  sédition  des  Cévennes,  il  ne  s’est  pas 
écoulé  une  seule  année  où  le  christianisme  n’ait  versé 
le  sang. 

l’a  bbé. 

Ah!  monsieur,  c’est  beaucoup  dire. 

M.  FRÉRET. 

Non  ; ce  n’est  pas  assez  dire.  Relisez  seulement 
V Histoire  ecclésiastique  ; soyez  les  donatistes  et  leurs 
adversaires  s’assommant  à coups  de  bâton  ; les  atlia- 
nasiens  et  les  ariens  remplissant  l’empire  romain  de 
carnage  pour  une  diphtiiongue.  Voyez  ces  barbares 
chrétiens  se  plaindre  amèrement  que  le  sage  empe- 
reur Julien  les  empêche  de  s’égorger  et  de  se  détruire. 
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Regardez  cette  suite  épouvantable  de  massacres;  tant 
de  citoyens  mourant  dans  les  supplices,  tant  de 
princes  assassinés , les  bûchers  allumés  dans  vos  con- 
ciles, douze  millions  d’innocents,  habitants  d’un 
nouvel  hémisphère,  tués  comme  des  bctes  fauves 
dans  un  parc,  sous  prétexte  qu’ils  ne  voulaient  pas 
être  chrétiens;  et,  dans  notre  ancien  hémisphère,  les 
chrétiens  immolés  sans  cesse  les  uns  par  les  autres, 
vieillards,  enfants,  mères,  femmes,  filles, expirant  en 
foule  dans  les  croisades  des  Albigeois,  dans  les  guerres 
des  hussites,  dans  celles  des  luthériens,  des  calvi- 
nistes, des  anabaptistes,  à la  Saint-Barthélemi , aux 
massacres  d’Irlande,  à ceux  du  Piémont,  à ceux  des 
Cévennes ; tandis  qu’un  évêque  de  Rome,  mollement 
couché  sur  un  lit  de  repos,  se  fait  baiser  les  pie<ls,  et 
que  cincpiante  châtrés  lui  font  entendre  leurs  fredons 
pour  le  désennuyer.  Dieu  m’est  témoin  que  ce  por- 
trait est  fidèle,  et  vous  n’oseriez  me  contredire. 
l’a  B B É. 

J’avoue  qu’il  y a quelque  chose  de  viai  ; mais, 
comme  disait  l’évêque  de  Noyon  ',  ce  ne  sont  pas  là 
des  matières  de  tahie  ; ce  sont  des  tables  des  matières. 
Les  dîners  seraient  trop  tristes  si  la  conversation 
roulait  long-temps  sur  les  horreurs  du  genre  humain. 
L’histoire  de  l'Eglise  trouble  la  digestion. 

LE  COMTE. 

Les  faits  l’ont  troublée  davantage. 

« François  de  riennonl  Tonncrre,  ne  en  1629,  mon  le  1 5 fé>rier  1701, 
membre  de  l’aradcmic  française,  el  dont  le  iitalin  Daleiulierta  fait 
togJe.  Tb 
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l’a  BBÉ. 

Ce  n’cst  pas  la  faute  de  la  religion  chrétienne,  c’est 
celle  des  abus. 

LE  COMTE. 

Cela  serait  bon  s’il  n’y  avait  eu  que  peu  d’abus. 
Mais  si  les  prêtres  ont  voulu  vivre  à nos  dépens  de- 
puis que  Paul , ou  celui  qui  a pris  son  nom  , a écrit: 
a Ne  suis-je  pas  en  * droit  de  me  faire  nourrir  et  vêtir 
« par  vous,  moi,  ma  femme,  ou  ma  sœur?»  Si  l’Église 
a voulu  toujours  envahir,  si  elle  a employé  toujours 
toutes  les  grmes  possibles  pour  nous  ôter  nos  biens  et 
nos  vies,  depuis  la  prétendue  aventure  d’Ananie  et  de 
Saphire , qui  avaient,  dit-on,  apporté  aux  pieds  de 
Simon  Barjone  le  prix  de  leurs  héritages,  et  qui  avaient 
gardé  quelques  dragmes  pour  leur  subsistance s’il 
est  évident  que  l’histoire  de  l’Église  est  une  suite  con- 
tinuelle de  querelles,  d’impostures,  de  vexations,  de 
fourberies,  de  rapines,  et  de  meurtres;  alors  il  est  dé- 
montré que  l’abus  est  dans  la  chose  même,  comme  il 
est  démontré  qu’un  loup  a toujours  été  carnassier,  et 
que  ce  n’est  point  par  quelques  abus  passagers  qu’il 
a sucé  le  sang  de  nos  moutons. 

l’abbé. 

Vous  en  pourriez  dire  autant  de  toutes  les  religions. 

LE  COMTE. 

Point  du  tout;  je  vous  défie  de  me  montrer  une 
seule  guerre  excitée  pour  le  dogme  dans  une  seule 
.secte  de  l’antiquité.  Je  vous  défie  de  me  montrer  chez 
les  Romains  un  seul  homme  persécuté  pour  ses  opi- 
nions , depuis  Romulus  jusqu’au  temps  où  les  chré- 

“ l"  aux  Corinthient,  ch.  ix , t.  4 et  5.  — **  j4ctts  dti  dpôtres,  ch.  y. 
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tiens  vinrent  tout  bouleverser.  Cette  absurde  bar- 
barie n’était  réservée  qu’à  nous.  Vous  sentez,  en 
rougissant,  la  vérité  qui  vous  presse,  et  vous  n’avez 
rien  à répondre. 

l’abbé. 

Aussi  je  ne  réponds  rien.  Je  conviens  que  les  dis- 
putes tbéologiques  sont  absurdes  et  funestes. 

M.  FRÉRET. 

Convenez  doue  aussi  qu’il  faut  couper  par  la  racine 
un  arbre  qui  a toujours  porté  des  poisons. 

l’abbé. 

C’est  ce  que  je  ne  vous  accorderai  point;  car  cet 
arbre  a aussi  quelquefois  porté  de  bons  fruits.  Si  une 
république  a toujours  été  dans  les  dissensions,  je  ne 
veux  pas  pour  cela  qu’on  détruise  la  république.  On 
peut  réformer  ses  lois. 

LE  COMTE. 

Il  n’en  est  pas  d’un  état  coinine  d’une  religion.  Ve- 
nise a réformé  ses  lois,  et  a été  florissante;  mais 
quand  on  a voulu  réformer  le  catbolicisme,  l’Europe 
a nagé  dans  le  sang;  et  en  dernier  lieu,  quand  le  cé- 
lèbre Locke,  voulant  ménager  à-Ia-fois  les  impostures 
de  cette  religion  et  les  droits  de  rbumanilé,  a écrit 
son  livre  du  Christianisme  raisonnable',  il  n’a  pas  eu 
quatre  disciples;  preuve  assez  forte  que  le  ebristia- 
nisme  et  la  raison  ne  peuvent  subsister  ensemble.  Il 
ne  reste  qu’un  seul  remède  dans  l'état  où  sont  les 
choses,  encore  n’est-il  qu’un  palliatif;  c’est  de  rendre 
la  religion  absolument  dépendante  du  souverain  et 
des  magistrats. 

> Voyez  lua  uote  ci-deuus,  page  488.  B. 
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M.  FRÉRET. 

Oui,  pourvu  que  le  souverain  et  les  magistrats 
soient  éclairés,  pourvu  qu’ils  sachent  tolérer  égale- 
ment toute  religion, regarder  tous  les  hommes  comme 
leurs  frères,  n’avoir  aucun  égard  à ce  qu’ils  pensent, 
et  en  avoir  beaucoup  à ce  qu’ils  font;  les  laisser  libres 
dans  leur  commerce  avec  Dieu , et  ue  les  enchaîner 
qu’aux  loiâ  dans  tout  ce  qu’ils  doivent  aux  hommes. 
Car  il  faudrait  traiter  comme  des  bêtes  féroces  des 
magistrats  qui  soutiendraient  leur  religion  par  des 
bourreaux. 

l’abbé. 

Et  si  toutes  les  religions  étant  autorisées,  elles  se 
battent  toutes  les  unes  contre  les  autres?  si  le  catho- 
lique, le  protestant,  le  grec,  le  turc,  le  juif,  se  pren- 
nent par  les  oreilles  en  sortant  de  la  messe,  du  prêche, 
de  la  mosquée,  et  de  la  synagogue? 

M.  FRÉRET. 

Alors  il  faut  qu’un  i-égiment  de  dragons  les  dissipe. 

LE  COMTE. 

J’aimerais  mieux  encore  leur  donner  des  leçons  de 
modération  que  de  leur  envoyer  des  régiments;  je  vou- 
drais commencer  par  instruire  les  hommes  avant  de 
les  punir. 

l’abbé. 

Instruire  les  hommes  ! que  dites-vous , monsieur 
le  comte?  les  en  croyez-vous  dignes? 

LE  COMTE. 

J’entends;  vous  pensez  toujours  qu’il  ne  faut  que  les 
tromper  ; vous  n’êtes  qu’à  moitié  guéri;  votre  ancien 
mal  vous  reprend  toujours. 

.Méi.vngrs.  vit.  38 
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TA  COMTESSE. 

A propos,  j’ai  oublié  de  vous  demander  votre  avis 
sur  une  chose  que  je  lus  hier  dans  l’Iiistoire  de  ces 
bons  mahométans,  qui  m’a  beaucoup  frappée.  Assan, 
bis  d’Ali,  étant  au  bain,  un  de  ses  esclaves  lui  jeta  par 
mégarde  une  chaudière  d’eau  bouillante  sur  le  corps. 
Les  domestiques  d’Assan  voulurent  empaler  le  cou- 
pable. Assan,  au  lieu  de  le  faire  empaler,  lui  fit  don- 
ner vingt  pièces  d’or.  «11  y a,  dit-il,  un  degré  de 
« gloire  dans  le  paradis  pour  ceux  qui  paient  les  ser- 
« vices,  un  plus  grand  pour  ceux  qui  pardonnent  le 
« mal,  et  un  plus  grand  encore  pour  ceux  qui  récom- 
« pensent  le  mal  involontaire.  » Comment  trouvez- 
vous  cette  action  et  ce  discours? 

LE  COMTE. 

Je  reconnais  là  mes  bons  musulmans  du  premier 
siècle. 

l’abbé. 

Et  moi,  mes  bons  chrétiens. 

M.  FRÉRET. 

Et  moi , je  suis  fâché  qu’Assan  l’échaudé,  fils  d’Ali, 
ait  donné  vingt  pièces  d’or  pour  avoir  de  la  gloire  eu 
paradis.  Je  n’aime  point  les  belles  actions  intéressées. 
J’aurais  voulu  qu’Assan  eût  été  assez  vertueux  et  as- 
sez humain  pour  cousoler  le  désespoir  de  l’esclave, 
sans  songer  à être  placé  dans  le  paradis  au  troisième 
degré. 

LA  COMTESSE. 

Allons  prendre  du  café.  J’imagine  que,  si  à tous  les 
dîners  de  Paris,  de  Vienne,  de  Madrid,  de  Lisbonne, 
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de  Rome,  et  de  Moscou,  on  avait  des  conversations 
aussi  instructives,  le  monde  n’en  irait  que  mieux. 

TROISIÈME  ENTRETIEN. 

APnàs  mNEH. 
l’a  B B É. 

Voilà  d’excellent  café,  madame;  c’est  du  Moka 
tout  pur. 

LA  COMTESSE. 

Oui,  il  vient  du  pays  des  musulmans;  n’est-ce  pas 
^rand  dommage? 

l’abbé. 

Raillerie  à part,  madame,  il  faut  une  religion  aux 
hommes. 

LE  COMTE. 

Oui,  sans  doute;  et  Dieu  leur  en  a donné  une  di- 
vine, éternelle,  gravée  dans  tous  les  cœurs;  c’est  celle 
que,  selon  vous,  pratiquaient  Enoch,  les  noachides  et 
Abraham;  c’est  celle  que  les  lettrés  chinois  ont  con- 
servée dcfniis  plus  de  quatre  mille  ans,  l'adoration 
d’un  Dieu,  l’amour  de  la  justice,  et  l’horreur  du 
crime. 

LA  COMTESSE. 

Est -il  possible  qu’on  ait  abandonné  une  religion 
si  pure  et  si  sainte  pour  les  sectes  abominables  qui 
ont  inondé  la  terre  ? 

M.  F BÉRET. 

En  fait  de  religion,  madame,  on  a eu  une  con- 
duite directement  contraire  à celle  qu’on  a eue  en 

38. 
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fait  de  vêtement,  de  logement,  et  de  nourriture. 
Nous  avons  commencé  par  des  cavern»*s,  des  huttes, 
des  habits  de  peaux  de  bêtes,  et  du  gland;  nous  avons 
eu  ensuite  du  pain,  des  mets  salutaires,  des  habits 
de  laine  et  de  soie  filées,  des  maisons  propres  et  com- 
modes : mais,  dans  ce  qui  concerne  la  religion,  nous 
sommes  revenus  au  gland,  aux  peaux  de  bêtes,  et 
aux  cavernes, 

l’a  b bk. 

Il  serait  bien  diflicile  de  vous  en  tirer.  Vous  voyez 
que  la  religion  chrétienne,  par  exemple,  est  partout 
incorporée  à l’état,  et  que,  depuis  le  pape  jusqu’au 
dernier  capucin,  chacun  fonde  son  trône  ou  sa  cui- 
sine sur  elle.  Je  vous  ai  déjà  dit  que  les  hommes  ne 
sont  pas  assez  raisonnables  pour  se  contenter  d’une 
religion  pure  et  digne  de  Dieu. 

LA  COMTESSE. 

Vous  n’y  pensez  pas;  vous  avouez  vous-même 
qu’ils  s’en  sont  tenus  à cette  religion  du  temps  de 
votre  Énocli,  de  votre  Noé,  et  de  votre  Abraham. 
Pourquoi  uc  serait-OD  pas  aussi  raisonnable  aujour- 
d’hui qu’on  l’était  alors  ? 

l’a  B B é. 

Il  faut  bien  que  je  le  dise  : c’est  qu’alors  il  n’y  avait 
ni  chanoine  à grosse  prébende,  ni  abbé  de  Corbie 
avec  un  million,  ni  pape  avec  seize  ou  dix-huit  mil- 
lions. U faudrait  peut-être,  pour  rendre  à la  société 
humaine  tous  ces  biens,  des  guerres  aussi  sanglantes 
qu’il  en  a fallu  pour  les  lui  arracher. 

LE  COMTE. 

Quoique  j’aie  été  militaii'e,  je  iie  veux  point  faire 
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la  guerre  aux  prêti'cs  et  aux  moines;  je  ne  veux 
point  établir  la  vérité  par  le  meurtre,  comme  ils 
ont  établi  l’erreur;  mais  je  voudrais  au  moins  que 
cette  vérité  éclairât  un  peu  les  hommes,  qu’ils  fus- 
sent plus  doux  et  plus  heureux,  que  les  peuples  ces- 
sassent d’être  superstitieux,  et  que  les  chefs  de  l’Eglise 
tremblassent  d’être  persécuteurs. 

l’a  b b é. 

Il  est  bien  malaisé  (puisqu’il  faut  enfin  m’expli- 
quer) d’ôter  à des  insensés  des  chaînes  qu’ils  révè- 
rent. Vous  vous  feriez  peut-être  lapider  par  le  peuple 
de  Paris,  si,  dans  un  temps  de  pluie,  vous  empê- 
chiez qu’on  ne  promenât  la  prétendue  carcasse  de 
sainte  Geneviève  par  les  rues  pour  avoir  du  beau 
temps. 

M.  FRÉHET. 

Je  ne  crois  point  ce  que  vous  dites  ; la  raison  a 
déjà  fait  tant  de  progrès,  que  depuis  plus  de  dix  ans 
on  n’a  fait  promener  cette  prétendue  carcasse  et  celle 
de  Marcel  dans  Paris.  Je  pense  qu’il  est  très  aisé  do 
déraciner  par  degrés  toutes  les  superstitions  qui  nous 
ont  abrutis.  On  ne  croit  plus  aux  sorciers,  on  n’exor- 
cise plus  les  diables;  et  quoiqu’il  soit  dit  que  votre 
Jésus  ait  envoyé  ses  apôtres  précisément  pour  chasser 
les  diables*,  aucun  prêtre  parmi  nous  n’est  ni  assez 
fou  ni  assez  sot  pour  se  vanter  de  les  chasser;  les 
reliques  de  saint  François  sont  devenues  ridicules,  et 
celles  de  saint  Ignace,  peut-être,  seront  un  jour 
traînées  dans  la  boue  avec  les  jésuites  eux-mêmes. 
On  laisse,  à la  vérité,  au  pape  le  duché  de  Ferrarc 

* Matthieu , cb.  x , v.  i;  Marc,  ch.  iii,  v.  i5;  Luc,  ch.  t\  , v,  t. 
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qu’il  a usurpé,  les  domaines  que  César  Borgia  ravit 
par  le  fer  et  par  le  poison,  et  qui  sont  retournés 
à l’Eglise  de  Rome,  pour  laquelle  il  ne  travaillait 
pas;  on  laisse  Rome  même  aux  papes,  pareequ’on 
lie  veut  pas  que  l’empereur  s’en  empare;  on  lui  veut 
bien  payer  encore  des  anriates,  quoi(|ue  ce  soit  un 
ridicule  honteux  et  une  simonie  évidente;  on  ne  veut 
pas  faire  d’éclat  pour  un  subside  si  modique.  Les 
hommes,  subjugués  par  la  coutume,  ne  rompent  pas 
tout  d’un  coup  un  mauvais  marché  fait  depuis  près 
de  trois  siècles.  Mais  que  les  papes  aient  l’insolence 
d’envoyer,  comme  autrefois,  des  légats  a latere  ‘ pour 
imposer  des  décimes  sur  les  peuples,  pour  excommu- 
nier les  rois,  pour  metti'e  leurs  états  en  interdit, 
pour  donner  leurs  couronnes  à d’autres,  vous  verrez 
comme  011  recevi-a  un  légat  a latere  : ']e  ne  désespé- 
rerais pas  que  le  parlement  d’Aix  ou  de  Paris  ne 
le  fît  pendre. 

LE  COMTE. 

Vous  voyez  combien  de  préjugés  honteux  nous 
avons  secoués.  Jetez  les  yeux  à présent  sur  la  partie 
la  plus  opulente  de  la  Suisse,  sur  les  sept  Provinces- 
Unies,  aussi  puissantes  que  l’Espagne,  sur  la  Grande- 
Bretagne,  dont  les  forces  maritimes  tiendraient 
seules,  avec  avantage,  contre  les  forces  réunies  de 
toutes  les  autres  nations  ; regardez  tout  le  nord  de 
l'Allemagne,  et  la  Scandinavie,  ces  pépinières  inta- 
rissables de  guerriers,  tous  ces  peuples  nous  ont  passés 
de  bien  loin  dans  les  progrès  de  la  raison.  Le  sang 
de  chaque  tête  de  l’hydre  qu’ils  ont  abattue  a ferti- 

> Sur  fT  mot,  voyez  ma  note,  tome  X.VI , page  3i.  B. 
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lise  leurs  campagnes;  l’abolition  des  moines  a peuplé 
et  enrichi  leurs  états  : on  peut  certainement  faire  en 
France  ce  qu’on  a fait  ailleurs;  la  France  en  sera 
plus  opulente  et  plus  peuplée. 

l’a  b b k. 

Eh  bien  ! quand  vous  auriez  secoué  en  France  la 
vermine  des  moines , quand  on  ne  vcri'ait  plus  de 
ridicules  reliques,  quand  nous  ne  paierions  plus  à 
l’évêque  de  Rome  un  tribut  honteux;  quand  même 
on  mépriserait  assez  la  consubstantialité  et  la  pro- 
cession du  Saint-Esprit  par  le  Père  et  le  Fils,  et  la 
transsubstantiation , pour  n’en  plus  parler;  quand  ces 
mystères  resteraient  ensevelis  dans  la  Somme  de 
saint  Thomas , et  quand  les  coiitemptibles  théologiens 
seraient  réduits  à se  taire,  vous  resteriez  encore  chré- 
tiens; vous  voudriez  en  vain  aller  plus  loin,  c’est  ce 
que  vous  n’obtiendrez  jamais.  Une  religion  de  philo- 
sophes n’est  pas  faite  |)our  les  hommes. 

M.  ER  ÉR  ET. 

• Est  quodam  prodire  tenus,  si  non  datur  ultra.  > 

Liv.  I,  ép.  I,  vers  3a. 

Je  vous  dirai  avec  Horace  : Votre  médecin  ne  vous 
donnera  jamais  la  vue  du  lynx,  mais  souffrez  qu'il 
vous  ôte  une  taie  de  vos  yeux.  Nous  gémissons  sous 
le  poids  <le  cent  livres  de  chaînes,  permettez  qu’on 
nous  délivre  des  trois  (juarts.  Le  mot  de  chrétien  a 
prévalu,  il  restera;  mais  peu-à-peu  on  adorera  Dieu 
sans  mélange,  sans  lui  donner  ni  une  mère,  ni  un 
fils,  ni  un  père  putatif,  sans  lui  dire  qu’il  e4>t  mort 
par  un  supplice  infâme,  sans  croire  qu’on  fasse  des 
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dieux  avec  de  la  farine,  enRn  sans  cet  amas  de  su- 
perstitions qui  mettent  des  peuples  policés  si  au-des- 
sous des  sauvages.  L’adoration  pure  de  l’Etre  suprême 
commence  à être  aujourd'liui  la  religion  <Ie  tous  les 
honnêtes  gens;  et  bientôt  elle  descendra  clans  une 
partie  saine  du  peuple  même. 

l’abbé. 

Ne  craignez- vous  point  que  l'incrédulité  (dont  je 
vois  les  immenses  progrès)  ne  soit  funeste  au  peuple 
en  descendant  jusqu’à  lui , et  ne  le  conduise  au  crime  ? 
Les  hommes  sont  assujettis  à de  cruelles  passions  et 
à d'horribles  malheurs;  il  leur  faut  un  frein  qui  les 
retienne,  et  une  erreur  qui  les  console. 

M.  FR  ÉR  ET. 

Le  culte  raisonnable  d’un  Dieu  juste,  qui  punit  et 
qui  récompense,  ferait  sans  doute  le  bonheur  de  la 
société;  mais  quand  cette  connaissance  salutaire  d’un 
Dieu  juste  est  défigurée  par  des  ntensonges  absurdes 
et  par  des  superstitions  dangereuses,  alors  le  remède 
se  tourne  en  poison , et  ce  qui  devrait  effrayer  le 
crime  l’encourage.  Un  mécliantqui  ne  raisonne  qu’à 
demi  (et  il  y en  a beaucoup  de  cette  espèce)  ose  nier 
souvent  le  Dieu  dont  on  lui  a fait  une  peinture  ré- 
voltante. 

Un  autre  méchant,  qui  a de  grandes  passions  dans 
une  ame  faible,  est  souvent  invité  à l’iniquité  par  la 
sûreté  du  pardon  que  les  prêtres  lui  offrent.  « De 
« quelque  multitude  énorme  de  crimes  que  vous  soyez 
« souillé,  confessez-vous  à moi , et  tout  vous  sera  par- 
ce donné  |)ar  les  mérites  d’un  homme  qui  fut  pendu 
n en  Judée  il  y a plusieurs  siècles.  Plongez-\ous,  après 
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«cela,  dans  de  nouveaux  crimes  sept  fois  soixante  et 
«sept  fols et  tout  vous  sera  pardonné  encore,» 
N’est-oe  pas  là  vcritablement  induire  en  tentation? 
n’est-ce  pas  aplanir  toutes  les  voies  de  l’iniquité? 
Brinvilliers  ne  se  confessait-elle  pas  à chaque  empoi- 
sonnement qu’elle  commettait?  Louis  XI  autrefois 
n’en  usait-il  pas  de  même? 

Les  anciens  avaient,  comme  nous,  leur  confession 
et  leurs  expiations;  mais  on  n’était  pas  expié  pour  un 
second  crime.  On  ne  pardonnait  point  deux  parri- 
cides. Nous  avons  tout  pris  des  Grecs  et  des  Romains, 
et  nous  avons  tout  gâté. 

Leur  enfer  était  impertinent , je  l’avoue;  mais  nos 
diables  sont  plus  sots  que  leurs  furies.  Ces  furies  n’é- 
taient pas  elles-mêmes  damnées;  on  les  regardait 
comme  les  exécutrices,  et  non  comme  les  victimes 
des  vengeances  divines.  Être  à-la-fois  bourreaux  et 
patients,  brûlants  et  brûlés,  comme  le  sont  nos  dia- 
bles , c’est  une  contradiction  absurde , digne  de  nous , 
et  d’autant  plus  absurde  que  la  chute  des  anges,  ce 
fondement  du  christianisme,  ne  se  trouve  ni  dans  la 
Genèse,  ni  dans  \ Évangile.  C’est  une  ancienne  fable 
des  brachmanes. 

Enfin , monsieur,  tout  le  monde  rit  aujourd’hui  de 
votre  enfer,  pareequ’il  est  ridicule;  mais  personne 
ne  rirait  d’un  Dieu  rémunérateur  et  vengeur,  dont 
on  espérerait  le  prix  de  la  vertu,  dont  on  craindrait 
le  châtiment  du  crime,  en  ignorant  l’espèce  des  châ- 

* Allusion  au  Tenet  a4,  chapitre  iv  de  la  Gcnhe:  on  lit  dans  le  texte 
grec  teptanU  fois  sept.  Cl. 
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timcnts  et  des  récompenses,  mais  en  étant  persuadé 
qu’il  y en  aura,  parceque  Dieu  est  juste. 

LE  COMTE. 

Il  me  semble  que  M.  Fréret  a fait  assez  entendre 
comment  la  religion  peut  être  un  frein  salutaire.  Je 
veux  essayer  de  vous  prouver  qu’une  religion  pure 
est  infiniment  plus  consolante  que  la  vôtre. 

Il  y a des  douceurs,  dites-vous,  dans  les  illusions 
des  aines  dévotes,  je  le  crois;  il  y en  a aussi  aux  Pe- 
tites-Maisons. Mais  quels  tourments  quand  ces  âmes 
viennent  à s’éclairer!  dans  quel  doute  et  dans  quel 
désespoir  certaines  religieuses  passent  leurs  tristes 
jours!  vous  en  avez  été  témoin,  vous  me  l'avez  dit 
vous-même  : les  cloîtres  sont  le  séjour  du  repentir; 
mais,  chez  les  hommes  surtout,  un  cloître  est  le  re- 
paire de  la  discorde  et  de  l’envie.  Ix»  moines  sont 
des  forçats  volontaires  qui  se  battent  en  ramant  en- 
semble; j’en  excepte  un  très  petit  nombre  qui  sont 
ou  véritablement  pénitents  ou  utiles;  mais,  en  vé- 
rité, Dieu  a-t-il  mis  riiomme  et  la  femme  sur  la  terre 
pour  qu’ils  traînassent  leur  vie  dans  des  cachots,  sé- 
parés les  uns  des  autres  à jamais?  Est-ce  là  le  but  de 
la  nature?  Tout  le  monde  crie  contre  les  moines;  et 
moi  je  les  plains.  I.ia  plupart,  au  sortir  de  l’enfance, 
ont  fait  pour  jamais  le  saci'ifice  de  leur  liberté;  et 
sur  cent  il  y en  a quatre-vingts  au  moins  qui  sèchent 
dans  l’amertume.  Où  sont  donc  ces  grandes  conso- 
lations que  votre  religion  donne  aux  hommes  ? Un 
riche  bénéficier  est  consolé,  sans  doute,  mais  c’est 
par  son  argent,  et  non  par  .sa  foi.  .S’il  jouit  de  quel- 
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(|ue  bonheur,  il  ne  le  goûte  qu’en  violant  les  règles 
de  son  état.  Il  n’est  heureux  que  comme  homme  du 
monde,  et  non  pas  comme  homme  d’église.  Un  père 
de  famille,  sage,  résigné  à Dieu,  attaché  à sa  patrie, 
envii'onné  d’enfants  et  d’amis , reçoit  de  Dieu  des 
béiicdiclions  mille  fois  plus  sensibles. 

De  plus,  tout  ce  que 'vous  pourriez  dire  en  faveur 
des  mérites  de  vos  moines,  je  le  dirais  à bien  plus 
forte  raison  des  derviches, des  marabouts,  des  fakirs, 
des  bonzes.  Ils  font  des  pénitences  cent  fois  plus  ri- 
goureuses; ils  se  .sont  voués  à des  austérités  plus  ef- 
frayantes; et  ces  chaînes  de  fer  sous  lesquelles  ils 
sont  courbés,  ces  bras  toujours  étendus  dans  la  même 
situation,  ces  macérations  épouvantables,  ne  sont 
rien  encore  en  comparaison  des  jeunes  femmes  de 
l’Inde  qui  se  hrûleut  sur  le  bûcher  de  leurs  maris, 
dans  le  fol  espoir  de  renaître  ensemble. 

Ne  vantez  donc  plus  ni  les  peines  ni  les  consola- 
tions que  la  religion  chrétienne  fait  éprouver.  Con-  ' 
venez  hautement  qu’elle  n’approche  en  rien  du  culte 
raisonnable  qu’une  famille  honnête  rend  à l'Être  su- 
prême sans  superstition,  i.aissez  là  les  cachots  des 
couvents;  laissez  là  vos  mystères  contradictoires  et 
inutiles,  l’objet  de  la  risée  universelle;  prêihez  Dieu 
et  la  morale,  et  je  vous  réponds  qu’il  y aura  plus  de 
vertu  et  plus  de  félicité  sur  la  terre. 

LA  COMTESSE. 

Je  suis  fort  de  cette  opinion. 

M.  FR  ÈRE  T. 

Et  mol  aussi,  sans  doute. 
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Eh  bien!  puisqu’il  faut  vous  dire  mon  secret,  j’en 
suis  aussi. 

.\lors  le  président  de  Maisons,  l’abbé  de  Saint- 
Pierre,  M.  Dufay,  M.  Dumarsais , arrivèrent;  et 
M.  l’abbé  de  Saint-Pierre  lut,  selon  sa  coutume,  ses 
Pensées  du  matin , sur  chacune  desquelles  on  pourrait 
faire  un  bon  ouvrage. 

Pensées  détachées  de  M.  Vabbé  de  Saint-Pierre. 

Jja  plupart  des  princes,  des  ministres,  des  hommes 
constitués  en  dignité,  n’ont  pas  le  temps  de  lire;  ils 
méprisent  les  livres,  et  ils  sont  gouvernés  par  un  gros 
livre  qui  est  le  tombeau  du  sens  commun. 

S’ils  avaient  su  lire,  ils  auraient  épargné  au  monde 
tous  les  maux  que  la  superstition  et  l’ignorance  ont 
causés.  Si  Louis  XIV  avait  su  lire,  il  n’aurait  pas  ré- 
voqué l’édit  de  Nantes. 

I^s  papes  et  leurs  suppôts  ont  tellement  cru  que 
leur  pouvoir  n’est  fondé  que  sur  l’ignorance,  qu’ils 
ont  toujours  défendu  la  lecture  du  seul  livre  qui 
annonce  leur  religion;  ils  ont  dit  : Voilà  votre  loi,  et 
nous  vous  défendons  de  la  lire  ; vous  n’en  saurez  que 
ce  que  nous  daignerons  vous  apprendre.  Cette  extra- 
vagante tyrannie  n’est  pas  compréhensible;  elle  existe 
pourtant,  et  toute  Bible  en  langue  qu’on  parle  est  dé- 
fendue à Rome  ; elle  n.’est  permise  que  dans  une  lan- 
gue qu’on  ne  parle  plus. 

Toutes  les  usurpations  papales  ont  pour  prétexte 
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UQ  misérable  jeu  de  mots,  une  équivoque  des  rues, 
une  pointe  qu’on  fait  dire  à Dieu,  et  pour  laquelle  on 
donnerait  le  fouet  à un  écolier  : « Tu  es  Pierre,  et  sur 
a cette  pierre  je  fonderai  mon  assemblée  » 

Si  on  savait  lire,  on  verrait  en  évidence  que  la  re- 
ligion n’a  fait  que  du  mal  au  gouvernement;  elle  en  a 
fait  encore  beaucoup  en  France,  par  les  persécutions 
contre  les  protestants  ; par  les  divisions  sur  je  ne  sais 
quelle  bulle  *,  plus  méprisable  qu’une  chanson  du 
Pont-Neuf;  par  le  célibat  ridicule  des  prêtres;  par  la 
fainéantise  des  moines;  par  les  mauvais  marchés  faits 
avec  l’évéquc  de  Rome,  etc. 

L’Espagne  et  le  Portugal , beaucoup  plus  abrutis 
que  la  France,  éprouvent  presque  tous  ces  maux,  et 
ont  l’inquisition  par-dessus,  laquelle,  supposé  un  en- 
fer, serait  ce  que  l’enfer  aurait  produit  de  plus  exé- 
crable. 

En  Allemagne,  il  y a des  querelles  interminables 
entre  les  trois  sectes  admises  par  le  traité  de  Vest- 
phalie  : les  habitants  des  pays  immédiatement  soumis 
aux  prêtres  allemands  sont  des  brutes  qui  ont  à peine 
à manger. 

En  Italie,  cette  religion  qui  a détruit  l’empire  ro- 
main n’a  laissé  que  de  la  misère  et  de  la  musique,  des 
eunuques,  des  arlequins,  et  des  prêtres.  On  accable 
de  trésors  une  petite  statue  noire  appelée  la  Madone 
de  Lorette;  et  les  terres  ne  sont  pas  cultivées. 


■ Matthieu,  ch.  xvi,  ▼.  iS.  B. 


> La  bulle  Unigenitus;  voyez  tome  XX,  page  4>9;  XXII,  3o5-3o(> 
XXVII,  443.  B. 
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La  théologie  est  dans  la  religion  ce  que  les  poisons 
sont  parmi  les  aliments. 

Ayez  des  temples  où  Dieu  soit  adoré,  ses  bien- 
faits chantés,  sa  justice  annoncée,  la  vertu  recom- 
mandée : tout  le  reste  n’est  qu’esprit  de  parti , fac- 
tion , imposture,  orgueil , avarice,  et  doit  être  proscrit 
à jamais. 

Rien  n’est  plus  utile  au  public  qu’un  curé  qui  tient 
registre  des  naissances',  qui  procure  des  assistances 
aux  pauvres,  console  les  malades,  ensevelit  les  morts, 
met  la  paix  dans  les  familles,  et  qui  n’est  qu’un  maître 
de  morale.  Pour  le  mettre  en  état  d’être  utile,  il  faut 
qu’il  soit  au-dessus  du  besoin,  et  qu'il  ne  lui  soit  pas 
possible  de  déshonorer  son  ministère  en  plaidant 
contre  son  seigneur  et  contre  s«‘s  paroissiens,  comme 
font  tant  de  curés  de  campagne;  qu’ils  soient  gagés 
par  la  province,  selon  l’étciuluc  de  leui'  paroisse,  et 
qu’ils  n’aient  d’autres  soins  que  celui  de  remplir  leurs 
devoirs. 

Rien  n’est  plus  inutile  qu’un  cardinal.  Qu’est- ce 
qu’une  dignité  étrangère , conférée  par  un  prêtre 
étranger?  dignité  sans  fonction,  et  qui  presque  tou- 
jours vaut  cent  mille  écus  de  rente,  tandis  qu’un  tmré 
de  campagne  n’a  ni  de  quoi  assister  les  pauvres,  ni  de 
quoi  se  secourir  lui-même. 

Le  meilleur  gouvernement  est,  sans  contredit,  celui 
qui  n’aduiet  que  le  nombre  de  prêtres  nécessaire;  car 
le  superflu  n’est  qu’un  fardeau  dangereux.  I.e  meil- 

* Voltaire,  trop  réservé  ici,  a été  plus  hardi  un  an  apm;  vovez,  tome 
XLV  une  de  mes  itotes  sur  A.  b.  C.  (lo”  eutretiea).  b. 


Digitized  by  Google 


DR  BOUI.A1NV11.LIEHS.  I767.  607 

leur  gouvernement  est  celui  où  les  prêtres  sont  ma- 
riés; car  ils  en  sont  meilleurs  citoyens;  iis  donnent 
des  enfants  à l’état,  et  les  élèvent  avtH:  honnêteté: 
c’est  celui  où  les  prêtres  n’osent  prêcher  que  la  mo- 
rale; car  s’ils  prêchent  la  controvei'se,  c’est  sonner  le 
tocsin  de  la  discorde. 

Les  honnêtes  gens  lisent  l’histoire  des  guerres  de 
religion  avec  horreur;  ils  rient  des  disputes  théolo- 
giqvies  comme  de  la  farce  italienne.  Ayons  donc  une 
religion  qui  ne  fasse  ni  frémir  ni  rire. 

Y a-t-il  eu  des  théologiens  de  bonne  foi?  Oui, 
comme  il  y a eu  des  gens  qui  se  sont  crus  sorciers. 

M.  Dcslandes,  de  l’académie  des  sciences  de  Ber- 
lin , qui  vient  de  nous  donner  \' Histoire  de  la  philoso- 
phie dit,  au  tome  III,  page  aç)9  : « La  faculté  de 
« théologie  me  parait  le  corps  le  plus  méprisable  du 
« royaume; » il  deviendrait  un  des  plus  respectables 
s’il  se  bornait  à enseigner  Dieu  et  la  morale.  Ce  serait 
le  seul  moyen  d’expier  ses  décisions  criminelles  contre 
Henri  III  et  le  grand  Henri  IV. 

Les  miracles  que  des  gueux  font  au  faubourg  Saint- 
Médard  peuvent  aller  loin,  si  M.  le  cardinal  de  Fleuri 
n’y  met  ordre.  Il  faut  exhorter  à la  paix,  et  défendre 
sévèrement  les  miracles. 

La  bulle  monstrueuse  Unigenitus  peut  encore  trou- 
bler le  royaume.  Toute  bulle  est  un  attentat  à la  di- 
gnité de  la  couronne  et  à la  liberté  de  la  nation. 

- * V Histoire  critique  de  la  philosophie  parut,  pour  la  première  fois,  en 
1737,  sans  nom  d’auteur,  3 vol.  in-r  a.  L’édition  de  1 756,  4 vol.  iu-ia , porte 
le  nom  de  Deslandes,  h. 
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La  canaille  créa  la  superstition  ; les  honnêtes  gens 
la  détruisent. 

On  cherche  à perfectionner  les  lois  et  les  arts  ; peut- 
on  oublier  la  religion? 

Qui  commencera  à l’épurer?  Ce  sont  les  hommes 
qui  pensent.  Les  autres  suivront. 

N'est-il  pas  honteux  que  les  fanatiques  aient  du  zèle, 
et.que  les  sages  n’en  aient  pas?  Il  faut  être  prudent, 
mais  non  pas  timide. 


FIN  DU  DINER  DD  COMTE  DE  BOULAINVILLIERS. 
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Toutes  les  nations  de  l’Asie  et  de  l’Afrique  doivent 
être  averties  du  danger  qui  les  menace  depuis  long- 
temps. Il  y a dans  le  fond  de  l’Europe,  et  surtout 
dans  la  ville  de  Rome,  une  secte  qui  se  nomme  les 
chrétiens  catholiques  : cette  secte  envoie  des  espions 
dans  tout  l’univers,  tantôt  sur  des  vaisseaux  mar- 
chands, tantôt  sur  des  vaisseaux  armés  en  guerre. 
Elle  a subjugué  une  partie  du  vaste  continent  de 
l'Amérique,  qui  est  la  quatrième  partie  du  monde. 
Elle-même  avoue  qu’elle  y massacra  dix  fois  douze 
cent  mille  habitants  pour  prévenir  les  révoltes  con- 
tre son  pouvoir  despotique  et  contre  sa  religion.  11 
s’est  écoulé  environ  cent  trente  révolutions  du  soleil 
depuis  que  cette  secte,  soi-disant  catholique  chré- 
tienne, ayant  trouvé  le  moyen  de  s’établir  dans  le 
Japon,  autrement  Nipon , elle  voulut  exterminer 

< Cette  espèce  de  manifeste  n a jamais  été  imprime  ; il  s*est  trouvé  dans 
les  papiers  de  l'auteur,  et  l'ou  ignore  s'il  en  avait  fait  quelque  usage.  K. — 
Cette  pièce  a été,  en  i8^5,  mise  par  M.  Clogenson  dans  le  Dictionnaire 
philosophitjue , au  mot  CHRtTieiis  catholiqcis,  aiosi  que  Je  l'ai  déjà  dit, 
tome  XXVIU , page  5a.  C’était  parmi  les  Facvtiej  que  les  éditeurs  de  Kehl 
l'avaient  classée.  Je  place  cet  opuscule  en  1 767  ou  1 768,  pareeque,  dans  ces 
années,  Voltaire  eu  publia  beaucoup  dans  le  même  esprit.  Mais,  dans  ses 
lettres  à Damilavillc , des  4 et  K février  1 76a , Voltaire  parie  de  VOrienta/, 
qui  pourrait  bien  être  V^vh  à tous  les  Orientaux.  R. 

Mblakcrs.  vu.  39 


Digitized  by  Google 


6io 


AVIS 


toutes  les  autres  sectes,  et  causa  une  des  plus  furieu- 
ses guerres  civiles  qui  aient  jamais  désolé  un  royaume. 
Le  Japon  nagea  dans  le  sang,  et,  depuis  cette  af- 
freuse époque,  les  habitants  ont  été  obligés  de  fermer 
leur  pays  à tous  les  étrangers,  de  peur  qu’il  n’entre 
chez  eux  des  chrétiens. 

I.ÆS  espions  appelés  jésuites,  que  le  prêtre  prince 
de  Rome  avait  envoyés  à la  Chine,  commençaient 
déjà  à causer  du  trouble  dans  ce  vaste  empire,  lors- 
que l’empereur  Yong-tching,  d’heureuse  mémoire, 
renvoya  tous  ces  dangereux  hôtes  à Macao,  et  main- 
tint, par  leur  bannissement,  la  paix  dans  son  em- 
pire ‘ . 

Ces  mêmes  jésuites  se  sont  soumis,  en  Amérique, 
un  pays  de  quatre  cent  soixante  milles  de  circonfé- 
rence : on  dit  qu’ils  ont  civilisé  les  habitants  : ces 
peuples,  en  effet,  sont  civils  au  point  d’être  esclaves 
des  bonzes  et  fakirs  catholiques  connus  sous  le  nom 
de  jésuites. 

Ces  mêmes  catholiques  ont  fait  plus  d’une  tenta- 
tive pour  subjuguer  le  royaume  d’Abyssinie. 

Le  nom  de  catholique  signifie  universel;  ce  nom 
leur  suffit  pour  persuader  aux  idiots  qu’on  doit  dans 
tout  l’univers  croire  à leurs  dogmes,  et  se  soumettre 
à leur  pouvoir;  ces  dogmes  sont  le  comble  de  la  dé- 
mence, et  ils  disent  que  c’est  précisément  ce  qui  con- 
vient au  genre  humain.  Non  seulement  ils  annoncent 
trois  dieux  qui  n’en  font  qu’un,  mais  ils  disent  qu’un 
de  ces  trois  dieux  a été  pendu.  Us  prétendent  le  res- 
susciter tous  les  jours  avec  des  paroles;  ils  le  mettent 

I Toyoi  lomeXVIU,  pape  ^*>4;  XX,  4^9-7*.  B. 
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dans  un  morceau  de  pain;  ils  le  mangent,  et  le  ren- 
dent avec  les  autres  excréments.  C’est  à cette  doctrine 
qu’ils  veulent  que  tous  les  hommes  se  soumettent; 
et  quand  ils  sont  les  plus  forts,  ils  font  mourir  dans 
les  tourments  tous  ceux  qui  osent  opposer  leur  rai- 
son à cet  excès  de  folie. 

Ces  tyrans  extravagants  se  vantent  d’être  descen- 
dus d’un  ancien  peuple  qu’on  appelle  hébreu,  juif,  ou 
Israélite.  Ils  persécutent  avec  férocité  ces  Juifs  dont 
ils  se  disent  les  enfants  : ils  en  font  des  sacrifices  à 
leurs  trois  dieux,  et  surtout  à celui  qu’ils  changent 
en  un  morceau  de  pain;  et  pendant  ces  sacrifices  de 
chair  humaine,  ils  chantent  les  hymnes  composés  au- 
trefois par  ces  mêmes  Juifs  qu’ils  immolent.  S’ils  ont 
traité  avec  tant  de  barbarie  toutes  les  nations  étran- 
gères, ils  ont  exercé  mutuellement  les  mêmes  fureurs 
contre  toutes  les  petites  sectes  dans  lesquelles  leur 
religion  est  divisée.  Il  n’y  a point  de  province  en  Eu- 
rope que  la  religion  chrétienne  n’ait  remplie  de  car- 
nage. Cette  barbare  égorge  chez  elle  ses  propres  en- 
fants de  la  même  main  qui  a porté  la  désolation  aux 
exti'émités  du  monde. 

Il  est  donc  nécessaire  qu’on  fasse  passer  ces  excès 
dans  toutes  les  langues,  et  qu’on  les  dénonce  à toutes 
les  nations. 

FIN  DE  L’AVIS  A TOUS  LES  ORIENTAUX. 
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SOYEZ  SOUMISES  A VOS  MARIS'. 


L’abbé  de  Châtcauneuf  me  contait  un  jour  que 
madame  la  maréchale  de  Grancey  était  fort  impé- 
rieuse; elle  avait  d’ailleurs  de  très  grandes  qualités. 
Sa  plus  grande  fîerlé  consistait  à se  respecter  soi- 
même,  à ne  rien  faire  dont  elle  pût  rougir  en  secret; 
elle  ne  s’abaissa  jamais  à dire  un  mensonge  : elle  ai- 
mait mieux  avouer  une  vérité  dangereuse  que  d’user 
d’une  dissimulation  utile;  elle  disait  que  la  dissimu- 
lation marque  toujours  de  la  timidité.  Mille  actions 
généreuses  signalèrent  sa  vie;  mais  quand  on  l’en 
louait,  elle  se  croyait  méprisée;  elle  disait:  « Vous 
or  pensez  donc  que  ces  actions  m’ont  coûté  des  efforts?  n 
Ses  amants  l’adoraient,  ses  amis  la  chérissaient,  et 
son  mari  la  respectait. 

Elle  passa  quarante  années  dans  cette  dissipation, 
et  dans  ce  cercle  d’amusements  qui  occupent  sérieu- 
sement les  femmes;  n'ayant  jamais  rien  lu  que  les 
lettres  qu’on  lui  écrivait, 'n’ayant  jamais  mis  dans  sa 
tête  que  les  nouvelles  du  jour , les  ridicules  de  son 

■ Quoique  celte  espece  de  dialogue  .soit  supposé  entre  l'abbé  de  Cbà- 
teauueiif,  mort  en  1709,  et  la  femme  du  premier  maréctial  de  Grancey, 
morte  dés  1 69.^ , il  n'eu  contient  pas  moins  une  évidente  allusion  à la  ma- 
nière dont,  selon  Voltaire,  Ciatherine  II  gouvernait  la  Russie  ; et  c'est  celle 
allusion,  qu'on  ne  peut  contester,  qui  donne  à cet  opuscule  une  date  très 
rapprochée  de  1 7R8.  Cl. 
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prochain , et  les  intérêts  de  sou  cœur.  Enfin , quand 
elle  se  vit  à cet  âge  où  l’on  dit  que  les  belles  femmes 
qui  ont  de  l’esprit  passent  d’un  trône  à l’autre,  elle 
voulut  lire.  Elle  commença  par  les  tragédies  de  Ra- 
cine, et  fut  étonnée  de  sentir  en  les  lisant  encore  plus 
de  plaisir  qu’elle  n’en  avait  éprouvé  à la  représenta- 
tion : le  bon  goût  qui  se  déployait  en  elle  lui  fesait 
discerner  que  cet  homme  oc  disait  jamais  que  des 
choses  vraies  et  intéressantes , qu’elles  étaient  toutes 
à leur  place;  qu’il  était  simple  et  noble,  sans  décla- 
mation, sans  rien  de  forcé,  sans  courir  après  l’esprit; 
que  ses  intrigues,  ainsi  que  ses  pensées,  étaient  tou- 
tes fondées  sur  la  nature  : elle  retrouvait  dans  cette 
lecture  l’histoire  de  ses  sentiments,  et  le  tableau  de 
sa  vie. 

On  lui  fit  lire  Montaigne:  elle  fut  charmée  d’un 
homme  qui  fesait  conversation  avec  elle,  et  qui  dou- 
tait de  tout.  On  lui  donna  ensuite  les  grands  hommes 
de  Plutarque:  elle  demanda 'pourquoi  il  n’avait  pas 
écrit  l'histoire  des  grandes  femmes. 

L’abbé  de  Châteauneuf  la  rencontra  un  jour  toute 
rouge  de  colère.  Qu’avez-vous  donc,  madame?  lui  dit- 
il.  J’ai  ouvert  par  hasard,  répondit-elle,  un  livre  qui 
traînait  dans  mon  cabinet;  c’est,  je  crois,  quelque 
recueil  de  lettres;  j’y  ai  vu  ces  paroles*;  Femmes, 
soyez  soumises  à vos  maris:  j’ai  jeté  le  livre. 

Comment,  madame!  savez-vous  bien  que  ce  sont 
les  Ëpîtres  de  saint  Paul? 

Il  ne  m’importe  de  qui  elles  sont;  l’auteur  est  très 
impoli.  Jamais  M.  le  maréchal  ne  m’a  écrit  dans  ce 

■ Aux  Éphés. , T,  XX  ; «ux  Colouieni , iii , 1 8.  Cl. 
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Style;  je  suis  persuadée  que  voire  saint  Paul  était  un 
homme  très  difficile  à vivre  ; ëtait-il  marie? 

Oui,  madame. 

Il  fallait  que  sa  femme  fût  une  bien  bonne  créa- 
ture : si  j’avais  été  la  femme  d’un  pareil  homme,  je 
lui  aurais  fait  voir  du  pays.  Soj'ez  soumises  a vos 
maris!  Encore  s’il  s’était  contenté  de  dire:  Soyez 
douces,  complaisantes , attentives,  économes,  je  di- 
rais : Voilà  un  homme  qui  sait  vivre;  et  pourquoi 
soumises,  s’il  vous  plaît?  Quand  j’épousai  M.  de 
Grancey,  nous  nous  promîmes  d’être  fidèles:  je  n’ai 
pas  trop  gardé  ma  parole,  ni  lui  la  sienne;  mais  ni 
lui  ni  moi  ne  promîmes  d’obéir.  Sommes-nous  donc 
des  esclaves?  ^’cst-ce  pas  assez  qu’un  homme,  après 
m’avoir  épousée,  ait  le  droit  de  me  donner  une  ma- 
ladie de  neuf  mois,  qui  quelquefois  est  mortelle? 
N’est-ce  pas  assez  que  je  mette  au  jour  avec  de  très 
grandes  douleurs  un  enfant  qui  pourra  me  plaider 
quand  il  sera  majeur?  Ne  suffit-il  pas  que  je  sois  su- 
jette tous  les  mois  à des  incommodités  très  désagréa- 
bles pour  une  femme  de  qualité,  et  que,  pour  com- 
ble, la  suppression  d’une  de  ces  douze  maladies  par 
an  soit  capable  de  me  donner  la  mort,  sans  qu’on 
vienne  me  dire  encore:  Obéissez? 

Certainement  la  nature  ne  l’a  pas  dit  ; elle  nous  a 
fait  des  organes  différents  de  ceux  des  hommes;  mais 
en  nous  rendant  nécessaires  les  uns  aux  autres,  elle 
n’a  pas  prétendu  que  ruiiion  formât  un  esclavage.  Je 
me  souviens  bien  que  Molière  a dit  ' : 

Du  côté  de  la  barbe  est  la  toute-puissance. 

> Étalé  tiet  Femmes,  acte  III,  scène  a.  B. 
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Mais  voilà  une  plaisante  raison  pour  que  j’aie  un 
maître!  Quoi!  parcequ’un  homme  a le  menton  cou- 
vert d’un  vilain  poil  rude,  qu’il  est  obligé  do  tondre 
de  fort  près,  et  que  mon  menton  est  né  rasé,  il  fau- 
dra que  je  lui  obéisse  très  humblement?  Je  sais  bien 
qu’en  général  les  hommes  ont  les  muscles  plus  forts 
que  les  nôtres,  et  qu’ils  peuvent  donner  un  coup  de 
poing  mieux  appliqué  : j’ai  bien  peur  que  ce  ne  soit 
là  l’origine  de  leur  supériorité. 

Ils  prétendent  avoir  aussi  la  tête  mieux  organisée, 
et,  en  conséquence,  ils  se  vantent  d’être  plus  capa- 
bles de  gouverner;  mais  je  leur  montrerai  des  reines 
qui  valent  bien  des  rois.  On  me  parlait  ces  jours 
passés  d’une  princesse  allemande*  qui  se  lève  à cinq 
heures  du  matin  pour  travailler  à rendre  ses  sujets 
heureux,  qui  dirige  toutes  les  affaires,, répond  à tou- 
tes les  lettres,  encourage  tous  les  arts,  et  qui  répand 
autant  de  bienfaits  qu’elle  a de  lumières.  Son  cou- 
rage égale  ses  connaissances;  aussi  n’a-t-elle  pas  été 
élevée  dans  un  couvent  par  des  imbéciles  qui  nous 
apprennent  ce  qu’il  faut  ignorer,  et  qui  nous  laissent 
ignorer  ce  qu’il  faut  apprendre.  Pour  moi,  si  j’avais 
un  état  à gouverner,  je  me  sens  capable  d’oser  suivre 
ce  modèle. 

L’abbé  de  Châteauneuf,  qui  était  fort  poli,  n’eut 
garde  de  contredire  madame  la  maréchale. 

A propos,  dit-elle,  est-il  vrai  que  Mahomet  avait 
pour  nous  tant  de  mépris,  qu’il  prétendait  que  nous 
n’étions  pas  dignes  d’entrer  en  paradis,  et  que  nous 

■ Catherine  U,  née  à Sletlin  le  1 mai  1 71g;  voyez  la  Lettre  tur  Us  Pa- 
négrrujues,  ri-dcasiis,  page  a.  i'.t,. 
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ne  serions  admises  qu’à  l’entrée?  En  ce  cas,  dit  l’abbé, 
les  hommes  se  tiendront  toujours  à la  porte;  mais 
consolez-vous,  il  n’y  a pas  un  mot  de  vrai  dans  tout 
ce  qu’on  dit  ici  de  la  religion  mahométane.  Nos 
moines  ignorants  et  méchants  nous  ont  bien  trom- 
pés, comme  le  dit  mon  frère  ‘ , qui  a été  douze  ans 
ambassadeur  à la  Porte. 

Quoi!  il  n’est  pas  vrai,  monsieur,  que  Mahomet 
ait  inventé  la  pluralité  des  femmes , pour  mieux  s’at- 
tacher les  hommes?  11  n’est  pas  vrai  que  nous  soyons 
esclaves  en  Turquie,  et  qu’il  nous  soit  défendu  de 
prier  Dieu  dans  une  mosquée?  — Pas  un  mot  de  tout 
cela,  madame;  Mahomet,  loin  d’avoir  imaginé  la  po- 
lygamie, l’a  réprimée  et  restreinte.  Lesage  Salomon 
possédait  sept  cents  épouses.  Mahomet  a réduit  ce 
nombre  à quatre  seulement.  Mesdames  iront  en  pa- 
radis  tout  comme  messieurs,  et  sans  doute  on  y fera 
l’amour,  mais  d’une  autre  manière  qu’on  ne  le  fait 
ici;  car  vous  sentez  bien  que  nous  ne  connaissons 
l'amour  dans  ce  monde  que  très  imparfaitement. 

Hélas!  vous  avez  raison , dit  la  maréchale  : l’homme 
est  bien  peu  de  chose. 

Mais,  dites-moi , votre  Mahomet  a-t-il  ordonné  que 
les  femme^i  fussent  soumises  à leurs  maris? 

Non,  madame,  cela  ue  se  trouve  point  dans  XAl- 
coran. 

Pourquoi  donc  sont-elles  esclaves  on  Turquie? 

Elles  ne  sont  point  esclaves,  elles  ont  leurs  biens, 
elles  peuvent  tester,  elles  peuvent  demander  un  di- 

■ Le  marquU  de  Cbiteauueuf,  «uprèt  duquel  Voluire  fut  eoeoyé  eu  Hol- 
lande, en  171}  et  ■714.  Cl. 
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vorce  dans  l’occasion;  elles  vont  à la  mosquée  à leurs 
heures,  et  à leurs  rendez-vous  à d’autres  heures;  on 
les  voit  dans  les  rues  avec  leurs  voiles  sur  le  nez, 
comme  vous  aviez  votre  masque  il  y a quelques  an- 
nées. Il  est  vrai  qu’elles  ne  paraissent  ni  à l’Opéra 
ni  à la  comédie;  mais  c’est  pareequ’il  n’y  en  a point. 
Doutez-vous  que  si  jamais  dans  Constantinople,  qui 
est  la  patrie  d’Orphée^  il  y avait  un  Opéra , les  dames 
turques  ne  remplissent  les  premières  loges? 

Femmes,  soyez  soumises  a vos  maris!  disait  tou- 
jours la  maréchale  entre  ses  dents.  Ce  Paul  était  bien 
brutal. 

Il  était  un  peu  dur,  repartit  l’abbé,  et  il  aimait 
fort  à être  le  maître:  il  traita  du  haut  en  bas  saint 
Pierre  qui  était  un  assez  bon  homme'.  D’ailleurs, 
il  ne  faut  pas  prendre  au  pied  de  la  lettre  tout  ce 
qu’il  dit.  On  lui  reproche  d’avoir  eu  beaucoup  de 
penchant  pour  le  jansénisme.  Je  me  doutais  bien  que 
c’était  un  hérétique,  dit  la  maréchale;  et  elle  se  re- 
mit à sa  toilette. 

■ Pas  si  bon  homme,  s’il  est  vrai  qu'il  ait  composi  sa  première  épitre  en 

, quinze  ou  seize  ans  avant  que  saint  Paul  écrivit  aux  Éplusicns  et  aux 
Colotsiens;  car  alors  ce  serait  saint  Pierre  qui,  le  premier,  aurait  dit,  dans 
le  cbap.  III,  verset  i de  l'épitre  précitée  ; Que  lej/emmet  nient  numuei  à 
leurs  maris  : mulieres  subdita:  siut  viris  suis.  Cl. 
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PRÉFACE 

DE  M.  ABAUZIT'. 


Un  jeune  homme  plein  de  mérite  et  distingué  par 
de  très  beaux  ouvrages,  est  l’auteur  de  la  pièce  sui- 
vante. C’est  une  réponse  à une  de  ces  épîtres  qu’on 
nomme  Héroides.  Un  auteur  s’était  diverti  à écrire 
une  lettre  en  vers  au  nom  de  l’abbé  de  Rancé,  fonda- 
teur de  la  Trappe,  homme  autrefois  voluptueux,  mais 
alors  se  dévouant  lui  et  ses  moines  à une  horrible  pé- 
nitence. Un  moine  devenu  sage  répond  ici  à l’abbé 
de  Rancé. 

Si  jamais  on  a mis  dans  tout  son  jour  le  fanatisme 
orgueilleux  des  fondateurs  d’ordre,  et  la  malheureuse 
démence  de  ceux  qui  se  sont  faits  leurs  victimes,  c’est 
assurément  dans  cette  pièce.  L’auteur  nous  a paru 
aussi  religieux  qu’ennemi  de  la  superstition.  Il  fait 

* Bartbc  (N.<T.),  né  à Marseille  en  1734*  mort  en  1 785,  avait  publié,  eu 
1 766,  une  LettreJe  l'abbé  de  Rancé  à un  ami.  \a  Harpe  (J.-F.),  mûri  (‘ii  1 8o3 , 
fit  paraître  une  Répome  d'un  solitaire  de  la  Trappe  à la  lettre  de  l'abbé  de 
Rancé.  Voltaire  |>arle  de  celte  dernière  pièce  dans  sa  lettre  au  roi  de  Prusse, 
du  5 avril  1 767.  Ce  fut  la  même  année  que  Voltaire  composa  cette  Préface, 
sans  doute  pour  une  édition  qiril  fil  faire  de  la  Réponse  par  La  Ifarpe.  Je 
n'ai  pas  vu  celte  édition  de  1767,  et  je  nose  affirmer  qu'elle  existe  ; mais 
Voltaire  fit  réimprimer  la  Rtponse  avec  sa  Préface,  en  1769,  dans  le 
tome  II  d(^  Choses  utiles  et  agréables , pa^c  161.  C’est  là  que  j'en  ai  pris 
le  texte  et  riutitulé.  Ce  u'était  pas  la  première  fois  que  Voltaire  prenait  le 
nom  de  Firmin  Abauzit,  né  à lizès  en  1679,  mort  le  au  mars  1 767.  H l’a- 
vait fait  auteur  de  l'article  Apocxltpsk  du  Dictionnaire,  philosophique  ; vostz 
la  lettre  de  Voltaire  à Oemilaville , du  1 a octobre  1764 . R. 
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voir  que,  pour  servir  Dieu,  il  ne  faut  pas  s’ensevelir 
clans  un  cloître  pour  y être  inutile  à Dieu  et  aux 
hommes.  Il  écrit  en  adorateur  de  la  Divinité  et  en 
zélateur  de  la  patrie.  En  effet,  tant  d’hommes,  tant 
de  filles  que  l’état  perd  tous  les  ans,  sans  que  la  reli- 
gion y gagne,  doivent  révolter  un  esprit  droit  et  faire 
gémir  un  cœur  sensible. 

Cette  épître  se  borne  à déplorer  le  malheur  de  ces 
insensés  que  la  séduction  enterre  dans  ces  prisons  ré- 
putées saintes,  dans  ces  tombeaux  de  vivants,  où  la 
folie  du  moment  auquel  on  a prononcé  ses  vœux  est 
punie  par  des  regrets  qui  empoisonnent  la  vie  entière. 

Que  n’aurait  pas  dit  l’auteur  s’il  avait  voulu  join- 
dre à la  description  des  maux  que  se  font  ces  éiier- 
gumènes,  le  tableau  des  maux  qu’ils  ont  causés  au 
monde?  On  prendrait,  j’ose  le  dire,  plusieurs  d’entre 
eux  pour  des  damnés  qui  se  vengent  sur  le  genre  hu- 
main des  tourments  secrets  qu’ils  éprouvent.  Il  n’est 
presejue  aucune  province  de  la  chrétienté  dans  laquelle 
les  moines  n’aient  contribué  aux  guerres  civiles,  ou 
ne  les  aient  excitées;  il  n’est  point  d’états  où  l’on  n’ait 
vu  couler  le  sang  des  magistrats  ou  des  rois , tantôt 
par  les  mains  mêmes  de  ces  misérables,  tantôt  par 
celles  qu’ils  ont  armées  au  nom  de  Dieu.  On  s’est  vu 
plus  d’une  fois  obligé  de  chasser  quelques  unes  de 
ces  hordes  qui  osent  se  dire  sacrées.  Trois  royaumes" 
qui  viennent  de  vomir  les  jésuites  de  leur  sein,  don- 
nent un  grand  exemple  au  reste  du  inotide;  mais  ces 

■ Le  Portugal,  en  septembre  la  France,  en  1764  (vovei  t.  XXII, 
p.  36 1);  l’Espagne,  le  a avril  1 767.  Les  jésuites  ne  furent  chassés  de  Naples 
qu'en  novembre  1 7C8.  R. 
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royaumes  eux-mêmes  ont  bien  peu  profité  de  l’exem- 
ple qu’ils  donnent.  Ils  chassent  les  jésuites  qui  au 
moins  enseignaient  gratis  la  jeunesse  tant  bien  que 
mal  ; et  ils  conservent  un  ramas  d’bommcs  oisifs  dont 
plusieurs  sont  connus  par  leur  ignorance  et  leurs 
débauches;  objets  de  l’indignation  et  du  mépris,  et 
qui,  s’ils  ne  sont  pas  convaincus  de  toutes  les  infamies 
qu’on  leur  attribue,  sont  assez  coupables  envers  le 
genre  humain,  puisqu'ils  lui  sont  inutiles. 

La  moitié  de  l’Europe  ‘ s’est  délivrée  de  toute  cette 
vermine,  l’autre  moitié  s’en  plaint  et  n’ose  la  secouer 
encore.  On  allègue  pour  justifier  cette  négligence  qu’il 
y a des  fakirs  dans  les  Indes.  C’est  pour  cela  même 
que  nous  ne  devrions  point  en  avoir,  puisque  nous 
sommes  plus  éclairés  aujourd’hui  et  mieux  policés 
que  les  Indiens.  Quoi  ! nous  faudra-t-il  consacrer  des 
oignons  et  des  chats,  et  adorer  ce  que  nous  mangeons, 
parceque  des  Égyptiens  ont  été  assez  maniaques  pour 
en  user  ainsi  ? 

Quoi  qu’il  en  soit,  nous  invitons  le  très  petit  nom- 
bre d’honnêtes  gens  qui  ont  du  goût , à lire  la  réponse 
du  moine  à l’abbé  de  Rancé.  Puissent  de  pareils  écrits 
nous  consoler  quelquefois  des  vers  insipides  et  bar- 
bares dont  on  farcit  des  journaux  de  toute  espèce,  et 
puisse  le  vulgaire  même  sentir  le  mérite  et  l’utilité 
de  l’ouvrage  que  nous  lui  présentons  ! 

■ Lei  pays  prolestaiits.  R.  • 

FIN 
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